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Cxema 1. KnaccupukanyonHas cxema JapruHCKUX S3bIKOB

Baercs B 133 Thic. yen. IMEHHO Ha OCHOBE JIMAJICKTOB ATOTO S3bIKa (B OC-
HOBHOM aKYIIMHCKOTO M YPaxWHCKOTO) OBUI CO3IaH OapeuHcKuii aume-
pamypnulii a3bIK. CeBEpHOAAPTUHCKUIN BKIIIOYACT HECKOJIBKO HApEUMH,
0IHM30CTh MEXITY KOTOPBIMH YyTb BBIIIE TPAaHH MEXKIY S3BIKOM U JHaJeK-
toM (I1IC oxomo 91%):

— aKyIMHCKOE Hapeune (aKyIIMHCKO-JIEBaINHCKoe; Aqusha; (@ axby-
IIaH / axpyIana Jyrsat, aqusan / aquSala lugat) — 1eHTp AKYIIHHCKOTO
U BOCTOK JIeBalIMHCKOTO pailOHOB;

— ypaxmHCKoe Hapeuue (kaOWHCKoe, XtopkuinHckoe; Urakhi, Qaba,
@ xlypxbuna myreat, hu'rqila lugat) — kpynHelimee Hapeune, 3aHIMACT
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Kapma 1. PactipocTpaneHnue NapruHCKUX SI3BIKOB

6ospmryro yacTb CeprokaJrMHCKOTO W HEKOTOophle JacT KaskeHTCKoro
paifoHOB; ONMMCAHUIO UMEHHO 3TOro Hapeuus (o] Ha3BaHUEM XIOPKH-
JUHCKOT0) TOCBSAIICHO NEPBOES MOHOTPAa(QUIECKOE OMHCAHHE OIHOTO M3
JApTUHCKHX SI36IKOB — (Yciap 1892);

— BepxHeMyJIeOKHHCKOe Hapeuue (kebax-myneOkurckoe; Upper Mu-
lebki) — c. Bepxuune MyseOku Ha ceBepO-BOCTOKE AKYIIMHCKOTO paiioHa;
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— MIOpero-ry0ieHCcKoe Hapeune (Moperunckoe; Murego-Gubden) —
24 cenenus Ha BocToke JlepammHckoro, 1ore KapabymaxkeHTCKOTo H ce-
Bepe Bech CeproKainHCKOTO PaiioHOB;

— MyruHcKoe Hapeune (Mugi; @ myxlema, muhela) — cenenne Myru
Ha ceBepe AKyuuncko20 paiioHa;

— kanapckoe Hapeuue (Kadar; (@ rpagapan, sadaran) — 6 celeHUi
Ha I0ro-BOCTOKe byitHaKcKoro paiioHa.

HHTepecHo, YTO XOTs CUMTAETCS, YTO JIUTEPaTypHBIN JaprUHCKUM Oc-
HOBaH Ha aKyIIMHCKOM, IO JAHHBIM JIEKCHKOCTATHCTHKU OH OKa3bIBaeTCs
Ooyiee ONM3KHM YpaXxWHCKOMY. B TO ke BpeMsl BepXHEMYJICOKHHCKUM,
TPAJANIIIOHHO OTHOCHMBIN K MyruHCKOMY (90%) mmm ypaxuackoMy (91%)
JUalieKTaM, okasaics 0ojee OJIM3KUM K Miopero-ryoaeHckomy (93%).

Hynaxapckmii s3pik (Tsudagar; @ ulyaxepuna mer, ¢ udqrila mec) —
3aHUMaeT HwxkHUe TeueHus p. Kasukymyxckoe Koiicy n Bnanmarouiei B
Heé p. AKylIa Ha 1oro-3amnaje JIeBalmMHCKOro U ceBepo-3anaje AKyIIuH-
CKOTO paifoHOB. UHCIEHHOCTh HOCHUTENCH B Ipenenax TpaJULMOHHON
Tepputopun orieHuBaeTcs B 33 Toic. gen. (2010).

Yeuma-oyrpuHcekuii s361k (Usisha-Butri) — pacnpocTpaHéH B celie-
HusAX Ycuiia, (BO3MOXHO, Takke B 3uibMykMaxu), ['eba, ['unra, Kypku-
Maxu U ByTpu, Haxodsmuxcsa B CpeJHEM U BEpXHEM TeueHuu p. Japro-
JAKOTTHl HA BOCTOKE AKYIIMHCKOTO paifoHa. UHCIEHHOCTh HOCHUTENEH B
npezaenax TPAAUIMOHHON TeppUTOprur orieHuBaeTcs B 8 Toic. el (2010).

Tanmmvunckuii 1361k (Gapshima; @ xladbmmna merr, habsila mec) —
pacmpoctpanés B cenenusax ["ammmma u LlykTel Ha 3amane AKYIIMHCKOTO
paiioHa (cpenHe-BepxHee TeueHue p. Akyma). YMcIeHHOCTh HOCUTENEH B
npejieNiax TPaJUIMOHHON TEPPUTOPUH OlleHUBaeTCs B 2,3 ThIc. yell. (2010).

MyupuHekuii 361k (Muira; (@ Mmyipana reaif, mujrala ¥aj) — pac-
npoctpanéH 6onee ueM B 20 cénax Ha ceBepe JaxamaeBCKOro U CeBepo-
3anage Kaiitarckoro pailoHOB. 3HaYUTEIBHOE YHMCIIO BBICENIOK PACIIOIIO-
)KeHo Ha Tepputopun KaskeHtckoro u JlepOeHTckoro paiioHoB. HucieH-
HOCTh HOCHTENICH B MpeAeIax TpaJulUOHHON TEPPUTOPHH OIICHUBAETCS B
35 TeiC. "en. (2010).

Mere6ckmuii s3p1k (Mehweb; @ mexIBena me3, meh“ela mez) — s3bIK
ceneHnss Mere0, HaXOMAIIEroCcsl B aBapCKO-TAKCKOM OKpykeHHH B ['y-
HUOCKOM paiioHe. EAMHCTBEHHBII TaprUHCKUH S3bIK, HOCUTEIH KOTOPOTO
B KauecCTBE JINTEPATYPHOTO S3bIKA MCIONB3YIOT aBapcKuil. YHCIEHHOCTh
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ok. 1300 wein., u3 Hux B Merebe — 845 yein., Takke Kyran Hikauit Me-
re6 B Kuznsapckom p-He. Mere6ckoMy SI3BIKY MOCBSIIIEHBI IBE MOHOTpa(u:
(MaromeroB 1982; Daniel et al. 2019).

HO:xHOMapruHcKas rpynna

Orta rpymnmna ycTpoeHa nHaue. SI3bIKH 3TOW rpynimbl 00pa3yloT KIIacCH-
YeCKHUH SI3BIKOBOM KOHTHHYYM (pa3BHTHE IHAIEKTHOTO KOHTHHYYMa):
KpaiiHue TOYku AIThl U TaHThl, MEXAYy KOTOPBIMHU TSAHETCA LIETIOYKA Ce-
JIEHWH C TOYTH PAaBHOMEPHO OJMHAKOBBIMH IMPOLEHTAMHU CXOXKICHHIA:
Amtel — Ky6aun — Camxu — Nnapu — Xyayn — KyHkun — AMyx —
cupxuHckue ceneHus (Ypapu u np.) — Tantel. COOTBETCTBEHHO, YeM
JANbIIe IPYyT OT Jpyra CeJCHUs B 3TOU IENOYKe, TeM MEHbBIIE MPOICHT
COBHAJACHUM MeXAy HUMH. Tak, eciau MEXIy KaXJI0M Mmapoil COCemHHX
cesienuil IIC He omyckaetca Huxke 91%, To ¢ yBenuueHHEM PacCTOSHUU
OH CTaHOBHTCS BCE MEHBIIIC U MEXIy KpalHUMH Toukamu (AITel U TaH-
ThI) COCTABIISIET Bcero 76% (HarsaaHee cM. Ha cxeme Ne 1).

[Ipruém 3TOT KOHTHHYYM HE MO3HET0 apeaIbHOTO MPOUCXOXKICHHS:

— reorpadudeckoe nonoxxenne Muapu/Camxku 1 AMyXa He COBITaia-
€T C UX IOJIOKEHHUEM B 3TOM LIENOYKE;

— AIITHl yXe JOBOJBHO JIOJTO HAaXOJUTCS B OKPY)KCHHH BEpXHe-
BYPKYHCKHX CEJICHHI, HO UMEET ¢ HUMH MHHHUMAJIbHbIE MPOLEHTHI COB-
HaJCHUM;

— camu atu cenennst (Kynkn, Xyaym u AMyx) XOTh M pa3ieneHbI
aIlITBIHCKOM TEpPUTOpPUEN, HO UMEIOT J0BOJIbHO Bbicokuil I1IC Mexny co-
60i1 (94-96%).

B To ke BpeMs, 10 MpeIBapUTeIbHbIM JaHHBIM, I0)KHas rpyIna, Bo3-
MOJKHO, HE 00pa3yeT COOCTBEHHO I'€HETHUECKOTO E€IMHCTBA, a SIBISETCS
TaK Ha3bIBAEMBIM JMHKHIDKOM (aHTI. [inkage). JIMHKUIK — 3TO YacTh
MMOTOMKOB SI3BIKOBOTO KOHTHHYYMa, HOCHTEIH OJIHOTO WJIM HECKOJBKUX
JOPYTUX TIOTOMKOB KOTOPOTO MOKMHYJIM OCHOBHYIO TeppuTopuio. OcTaB-
IIMecss WICHB W3HAYAIBHOTO THAJCKTHOTO KOHTHHYYMa (S3BIKOBOTO
KOMIUIEKCa), Pa3BUBAsCh CaMOCTOATENBHO, MPOJOIKAIOT OOMEHHBATHCS
HEKOTOPBIMH YepPTaMU U MHHOBALIUAMH, TaK YTO CO BpEMEHEM BO3HHKAET
HEKOTOpOe M0A00He TeHEeTHYeCKOoro enuHcTBa. OpHaKko ero oouiue xa-
PAKTEPUCTHKH OKa3BIBAIOTCS JIOO YHACICIOBAaHHBIMH apXan3MaMH (4acTo
YTPAa4eHHBIMHA B OTCEJHMBIIUXCS YICHAX S3BIKOBOTO KOMILIEKCA), JINOO
00BEIUHSIOT JIMIIb YacTh WICHOB KOMIUIEKCa, OOBIYHO OJrpKalIimx co-
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ceaeil. IlpumepoM JHHKUIDKENH SBISIOTCS LIEHTPAIbHO-MaIaliCKO-TON-
He3uickue, OaTuiicKue, CeBEPHO-3(UOCEMUTCKHIE SA3BIKH.

Bosee-menee HafEKHO MOXKHO BBIICNIUTH IATH SI3BIKOB: IOT0-3aI1aHO-
JTAPTUHCKWH, CaHKU-HIAPHHCKHHA, aMy3TH-ITUPUHCKUH, KyOaunHCKUN H
AIITBIHCKUM, a TaK)Ke MPEANOI0KUTENBHO CaHAKAPU-YaXPUKCKUN S3BIK.

HOro-3anagno-gaprunckuii s3eik (YO31; South-Western Dargwa) —
YCIIOBHOE Ha3BaHME S3bIKA, BKIIFOYAIOIETO PSI OJIM3KUX WANOMOB, paHee
paccMaTpUBaBIINXCA KaK JBa WJIM TPH Pa3HBIX SI3bIKA: TAHTHI-CUPXWH-
CKUIl M BEpXHEBYPKYHCKHUH (paHee KyHKHHCKUIl U amyxckuif). Uuncnen-
HOCTh HOCHTENEH B Mpenenax TPaJUIMOHHOW TEPPUTOPHH OIICHHBACTCSI
B 14 ThIC. e (2010). BrirouaerT:

— TaHTBIHCKOe Hapeuue (TaHTUHCKoe; Tanti; (@ tlantlana wmer,
t’ant’ala mec) — c. TanTsl (foro-3amaj AKyIKUHCKOTO paiiona), 0,8 Teic.
Hoapo6uo onmcano H. P. CymbatoBoii u 0. A. Jlangepom (CymbaToBa,
Jlanrnep 2014).

— CHPXMHCKOe Hapeune (CHUPTHHCKOE, CIOPTHHCKOE, CEPXHHCKOE;
Sirhwa; (@ ccepxlsna men, s:erha‘la mec) — 6omnee 50 cenenuii Ha 3anaze
HaxangaeBckoro u rore AKyIIMHCKOTO pailoHoB. MHorue nepudepuiinsie
céia (0ocoOeHHO B AKYIIMHCKOM pailOHE) COBEPIIEHHO HE M3y4YeHBI U MO-
TYT CKPBIBaTh HEN3BECTHBIC HAPEUHNS U JIAXKE S3BIKU.

— BePXHeBYPKYHCKOe Hapeuue (BEpXHEBYpPKHHICKOE, aMyXCKO-Xy-
IOYUCKO-KyHKUHCKOE; Upper Vurgni) — deTwIpe celeHus B BEpXHEM Oac-
ceitne p. Ymryuaii: Kyaku u Xyayn (tor J[axagaeBckoro paiiona), AHK-
nyx 1 AMyX (ceBep ATYJIBCKOTO paifoHa). 3aHMMAET BEPXHIOIO YaCTh HC-
Topuueckoil obnactu BypkyH (Bypkyn-Ilapro), orkyna u o0pa3oBaHO
Ha3BaHue. Bee xurenn AHKITyxa B O0NbIIas 9acTh AMyXa IIepeceliIUCh
B ropox [larecranckue Orau u B ceno Unnap JlepOeHTCKOTO paiioHa.

CaHKu-UIAPMHCKUN S3BIK (HWKHEBYPKYHCKUH; Sanzhi-Itsari) —
BKJIFOUAET JIBa HApPEUHsl: CAHXKUHCKOE (@ CyHTIJIaH T'baid, sunglan kaj) u uma-
puHCKoe ((@ uulpaH rpaf, ic’ran ¥aj), KOTOpble OBUIA PacIpOCTPAHEHEI B
ceneamsix Camxu 1 Mapu Ha roro-Boctoke J[axamgaeBckoro paitona. Bee
HOCHUTEIH BBICCIIMIINCh HA PAaBHUHY, OOIIYI0 YHCIEHHOCTh MOXKHO OIle-
HUTH B 1,5-2 ThIC. yen. [To 06ouM HapeuusiM CyIIECTBYIOT TPaMMAaTHKU:
(Sumbatova, Mutalov 2003) u (Forker 2020), mo camXHHCKOMY — OHJIaiH
cioBapsb (https://dictionaria.clld.org/contributions/sanzhi).

Canakapu-yaxpuxkckuii s3pik (Sanakari-Chakhrizhi) — Opu1 pac-
npoctpanéH B ceneHusx Canakapu u Yaxpmwxku ([pxaxpu), pacronaras-



JlapruHCKHe SI36IKH ¥ UX KIIacCH(UKAIHS 147

muxcsa Huxe Miapu no tedeHuto Yiurydas, Ha rpanune ¢ Kadrarckum
paifonom. Ceituac >xuTeau o0OUX CeNeHHH KUBYT B FOpojie 3e1eHOMOPCK
(x rory ot Maxadkaisl), o0IIas YHCICHHOCTh JapTUHIIEB B KOTOPOM CO-
craisieT 900 ven. (2010). Hukakux maHHBIX O 3TOMY SI3BIKY ITOKa HE
co0paHo, MO3TOMY JTa’Ke HEeM3BECTHO, OTHOCHUTCS JIM OH K FOKHOH TpyIIe
WU K KalTarckoil.

AMY3rU-IIMPUHCKUM SI3bIK (Amuzgi-Shiri) — BKIJIIOYaeT aBa Hape-
qus: aMy3ruHCKoe (@ Tlamy3rbaH rbad, 2a‘muzgan kaj) ¥ OIMPUHCKOE
(@ xpxbepaH I'pail, X.eran ¥aj), H3HAYAIBHO PACIPOCTPAaHEHHBIX B ABYX
cenenusix — Amysru ¥ upu (Ha kapTtax HaseiBaercs Lllapu) — B HIK-
HeM TeueHud p. Kunrtypakortsl (entp [axagaeBckoro paiiona). Ilourn
BCE aMy3THHIIB W IIMPHHIIE MIEPECceIiICh Ha paBHUHY, B Llupn u Ha
XyTOpe PAIoM ¢ AMy3I'H OCTajJoch HECKONBKO cemeid. OOmiast 4ucieH-
HOCTh — OK. 15002000 uemn. JIutub HenaBHO OTKPHIT 11t Hayku O. U. Be-
nseBeiM (2019).

Kyo6aunnckmii 361 (Kubachi; @ rlore0yrpan ky6/rpai, 20°sbugan
kub/gaj) — s3b1k kpymHOTO Mocénka Kybaum (2781 4.), emé HeCKOIbKO
ThICSY TO Bcelt Poccun. ¥V kyOadmHIIEB pa3BUTO COOCTBEHHOE CaMoOCO-
3HaHUE, M UX UINOM — CIUHCTBCHHBIN U3 NAPTHHCKUX, 32 KOTOPBIM MPHU-
3HaETCS IPaBO UMEHOBATHCA SI3BIKOM. Bo3MOXHO, K Ky0aunHCKOMY OTHO-
CHUTCS TaK)K€ HEHCCIEAOBaHHbIN quanekT c. CyneBKai, )KUTeIn KOTOpOro
nepecenniuch B c¢. CyneBkeHT (2129 4.) Ha ceBepe XacaBIOPTOBCKOIO
paiiona. /lanHblil 4361k onucaH B MoHorpaduu A. A. Maromerosa (1963).

AIITBIHCKUH 536K (Ashti; @ wmtlan Thai, 1$t’an ¥aj) — SA3bIK celle-
Huit Awtel u JupOaxmaxu Ha tore JlaxamaeBckoro paiioHa. Cumraercs,
YTO €ro HOCHUTENH Iepecemuch u3 Kybadel, onHako, o JaHHBIM JICK-
CHKOCTAaTUCTHKH, 3TO MOTJIO CITyYUTHCs OoJiee THICSAYH JIeT Ha3aa. CBelmie
600 gen. uncnmnock B 2010 B IBYX TOPHBIX CENEHHSX, YaCTh MEPECEIn-
Jach Ha PaBHUHY.

Yuparckas rpynma

Yuparckmii 351k (Chirag; @ xpapreHnia, xargnilla kub) — s3p1k
c. Uupar B BepxoBbsax p. Uuparyaii (3anaj Aryiasckoro paiioHa). 3Hadu-
TeNbHAas 4acTb JKHUTENeH Taike Bbicenunitack B Kacnuiick. O6myro yuc-
JIEHHOCTH MOXKHO OIICHUTH B 2,1-2,4 TEIC. Well., n3 HuX oK. 150 uen. B ro-
pax, octaibHble Ha paBHHHE. AKTHBHO Hu3ydaerca [l. C. 'aHeHKOBBIM,
cM., Hanpumep, (Ganenkov 2016).
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Kaijitarckas rpynna

TpaaulIMOHHO CYHMTAJIOCh, YTO B 3Ty TPYIIy BXOAMT TOJBKO OAMH
S3BIK, OJTHAKO HEJJABHUIA BBOJ B HAYYHOE OOpallleHue TaHHBIX MapUHCKO-
'O SA3bIKA IMOKa3aJjl, YTO OH TOXKE BXOJHT B ATY TPYIIILY.

Kaiitarckuii s3pik (xahimakckuil; Kaytag, Kajtak, Kaytak, @ xaii-
naKbia Thaif, yajdaq’la ¥aj') — a3bik 37 ceeHumii, 3aHUMAOMKX GOJb-
mryro yacth Kalitarckoro paiiona (kpome ceBepa). UnCIEHHOCTh HOCHTE-
Nieil B mpenenax TPaAuLMOHHON TepPpUTOPUH OLleHUBaeTcs B 24 ThIC. Yell.
(2010). Pa3BuTo KaliTarckoe caMoco3HaHue, emeé B nepenvcu 1926 rona
YUCIWICS OTJCNBHBIM s3bIKOM. OTIHCaHUIO 3TOTO SI3bIKA MOCBSIICHA MO-
Horpadus C. M. TemupOymnaroBoii (2004).

IMMapunckuii 5361k (Shari) — s3Ik ObiBIIETO cena Lllapu Ha ceBepe
ATYIIECKOTO paiioHa, BCE JKUTETH KOTOPOTO MEPECETIIIICh B PaiOH BO3JIE
Maxaukaiel. O6mast yncineHHOcTs — oK. 1200 yen. JIumip HeJaBHO TaHHbIE
3TOTO S3bIKa OBIIIM BBEIEHHI B HAyYHEIH 000poT P. O. MyTtanossm (2017).

2. AHAJTU3 NIpeabIIYIUX KiIaccupuranuii

JnaneKTHO-SI3BIKOBasl pa3ApOOIeHHOCTh JAPTHHCKOTO apeana AaBHO
Opocanach B riasza ucciepoBarensM. IIepBbIM, KTO HOMBITANCS KIACCH-
¢unupoBath papruHckue auanektsl, osul II. K. Yemap (1892: 1-6). On
BBIJICJISLT CIEAYIOIUe S3bIKU (apruHckas opdorpadus Ycmaapa nepese-
JIeHa B COBPEMEHHYIO):

— aKyNIMHCKU, C Hape4YMsIMH YaCTHO-aKyIIUHCKHM, IlyJaKapCKUM,
YCHIIMHCKAM, MYTHHCKAM, MUKHTHHCKHM, KSBa (XIOPKHJIMHCKHM, = ypa-
XWHCKHM ), MyHPHHCKHM, TaIlIIIMHHCKHM, METEOCKIM;

— cupxuHCKui (cupxIBs), mpo KOTOpeIf Yciap NHUIIET, YTO OHO
«TOJIXOIUTH Kb yC HIIay;

— XalJIaKCKUi (= KalTarcKuii);

— xyOaumnckuid (rlapBykl) — B obmectBax Xlank (1055 nBopos
u3 1685, ocranpabie — ypaxunckwid) u ['Tymlapu (259 nBopos; umeercs
B Buy Unapm);

— BYPKYHCKHH (BypKbyH) — ceneHust Amrsl, Kynku, Xynyn, Camxw,
AHKITyX, AMyX;

1 o o
Toapko 1St HOCUTENIeH HUKHEKaMTarcKux TrOBOPOB.
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— YHPaxCKUH (XbYI'byd) — YcClap MUIIET, 9YTO «HAPEUHE MOIXOTHUT
Kk BypkbyH mapraay.

OTH S3BIKM OH OOBEIHMHSCT B TPH TPYIINBI: aKyMIMHCKYIO (AKyIIHH-
CKUI U CUPXMHCKUIT), BypKYHCKYIO (KyOauMHCKUI, BYpKYHCKHH U 9Hpar-
ckuil) | xaimakckyto. [Ipu 3Tom Ycnap npu3HAET, 94TO «KJIaCCUPUKAITISL
Hapbuill ocHOBaHa He Ha CHeUiaJbHOMD H3YUYEHIM KaXXJaro M3b HHUXb,
a Ha TOJIOCJIOBHBIXH IOKa3aHIAXb Ty3eMIICBb, KOTOPBIE BOOOIIE ILIOXie
CyIbH Bb qbimh CpaBHUTENBEHON JTMHIBUCTHKI», M YTO JAHHBIX O BYPKYH-
CKUX HAPEUMSIX CIHUIIKOM Majo, YTOOBI eTaTh OJHO3HAYHBIEC BBIBOIBL.

VYcnap, BUANMO, TEPBBIM HPEATIOKIIT HCIOIB30BaTh HA3BaHHUE «ap-
THHCKHE HApEeUHsD) U BCEH COBOKYITHOCTH JAPTUHCKUX SI3BIKOB, IOTOMY
YTO JI0 3TOTO Y 3TOM IPYIIIBI He OBUIO OOIIEro Ha3BaHUS, a TEPMHH «Iap-
ra» UCIIONIB30BAJICA B TeOrpaMuecKoM CMBICIE JIUIIb ISl HEKOTOPHIX W3
JAPTUHCKHX 3EMEb.

Tpemst romamu cycTsi DpKepT YIOMHHAET CHIBHO MEHBIIE JHAICKTOB
«CEBEPO-BOCTOYHON WM JJAPTUHCKOMN TPYIIIBDY U BBIICIACT MATh JUAJICKTOB:

1) dnanext Bapkyn (Varkun/Burkun/Vurkun-Dargua), BiIrodas croia
JquanexT ceieHuil Ypapu, KyHku (HasbiBast €ro CHUpPXUHCKUM (Surxini-
scher)) v qUajeKT ceneHuss AmThl (45tD).

2) Kapa-Kaiirarckuit (Kara-Kajtaxischer, Xajdagqischer) nuanext, mpo
KOTOPBI NUIIET, YTO OH HarboJee OJIM30K BApKYHCKOMY B KyOaunHCKOMY.

3) Auanext cen. Kybauu (Kubaci, Khubaci).

4) Jmanekt Axymia-Jlapra (AkuSa-Dargua), BKIIOYas COOCTBEHHO
aKyIIUHCKUN, YpaxuHCcKuid (Xiirkilinischer, Hyrkanischer) u MekernHCKUi
(Mekege, Mixagé).

5) Mamxkanuccko-kaiTarckuit quanext (Madzalis-Kajtax, Miira-Sprache),
PO KOTOPEIH HHIIET, YTO OH OJIN30K aKyIIHHCKOMY.

OTH TITh TUATICKTOB OH 3aTeéM OOBEIHMHACT B JBE TPYIIbI: BapKyH-
ckyto (1, 2 u 3) u akymmHCKkyto (4 1 5) (Erckert 1895: 87—-140).

Orta knaccudukanys B 11eJ0M 0X0a Ha yCIapOBCKYI0, C TOM pa3HH-
e, 9To BMecTe OOBEIUHSIOTCS CHPXWHCKHE W BYPKYHCKHE ITHAJICKTHI,
YUPAXCKUIA HE YIOMHHACTCS, a XalJdaKCKUe JEJATCS MOYeMY-TO Ha JBE
rpynmsl. Bo3MOXHO, TOA MaKalnCCKO-KaHTarcKuM CKPBIBAeTCS He
OJIMH W3 KaWTarckux JWANIEKTOB, a, HAPUMEP, MYUPUHCKHIA (HOCUTEIU
KOTOPOTO COCTABIISUN 3HAYUTENHHYIO YacTh HaceJIeHUsT Makaica), 9To
TaKKe MOATBEP)KAASTCS BTOPBIM Ha3BaHMEM ITOTO Juajiekra — Mira.

Jlumib crycTs mojiBeKa y4EHbIe BEPHYJIUCH K BOIPOCAM TPYIIIHPOBKU
napruackux unuomoB. C. JI. beixoBckas (1940: 85), a Bciex 3a Hell u
C. H. A6aymnaes (1954: 9—11) nenwiu Bce JapTUHCKUE TAAICKTHI HA JIBE
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IPYIIBL TUAJIEKThl aKYIIMHO-YPAXHUHCKOrO (AY) M 1ynaxapcKoro THUIIOB
Ha OCHOBaHMU €IUHCTBCHHOTO MpPU3HAKa — HAJIUYUs/OTCYTCTBUS FeMH-
HHUPOBAHHBIX COIVIACHBIX (IIPEPYNTHBOB). AKYIIMHO-ypaxWHCKas TpyIa
BKJIIOYQJIa aKyIIMHCKUH, YPaXWHCKHH, MEKETMHCKHM, KaJapcKui, ryo-
JICHCKHH, HIKHEMYJICOKMHCKHIH (C TepTHHCKUM) AuaiekThl. [lymaxapckas
rpynmna — IyAaxapckuil, OyTPUHCKHUM, YCHITUHCKHA, THHTUHCKUH, Cyp-
TUHCKUW (= CUPXWHCKHIA, UHOTJIa BKJI. XyAyIl), KAUTarcKuii, MyruHCKUN
(c BepxHEMYNEOKMHCKUM), MYUPUHCKUH, TAaHTUHCKHUHA, TalllIMMHUHCKUN
(BKJI. IIYKIAUHCKUM U METBUHCKUIT), KyOaunHckuil (BKI. Amtel, Cynepku u
AMy3rH), KyHKMHCKUH, aMyXCKHH, YMparcKuif, MEeMyTruHCKHH (= mere0-
CKHI) TUATICKTHI.

B 10 xe Bpems L. I'. Manpungamsunn (1948; 1952) npeanaran ae-
JIUTH AAPTHHCKUE TUAJICKTHI HA TPH TPYIIIBI: aKyIIHHCKYIO (aKyITHHCKHM,
ryOJICHCKUH W JIp. TOBOPBI), ypaxWHCKyro (aymel Ypaxu, Ceprokaina)
W IyJaxapckyro. B mocneHelt oH BBIJCIAET a) COOCTBEHHO ITydaxapCKuid
nuanext (peus aynoB llynaxap, Xamkanmmaxu u p.); 0) kaiTarckuii aua-
JIEKT ¢ JIByMsl TOBOpaMU: BepXHeKaWTaTCKuM (peub aynos Llunaru, bap-
cut, Lupun u ap.) u HuxHeKalitarckuMm (pedsb aynos bapmawmaii, Pyka,
Uubanun, Canum, [xaprar, Kapamnan u ap.); ¥ B) KyOaUMHCKUHN JHATICKT,
13 KOTOPOTO BBIAEISIETCSI TOBOP ayJia AINTHI.

T. e. dakTHUECKH AHMAICKTHI OJHOW TpyImbl (WK gaxe nByX y [a-
MIPUHAIIBUIIN) COOTBETCTBYIOT B COBPEMEHHON KJIACCU(PHUKAIIMHA OTHOMY
CEBEPHOJIAPTUHCKOMY SI3bIKY (emé M 0e3 MyTMHCKOro U BepXHeMyJieO-
KHMHCKOT'O Hapeuuil), a AUANEKThl 11y1aXapCKOi TPyIIbl — BCEM OCTallb-
HbIM si3bikaM. [lozanee [ampuapamBumm (1956: 4) nmoGaBui emé ogHY
TPy — MEPEXOAHOI0 TUIMA, OJHAKO HE YTOUHMI, KAKHE TUAJICKTHI TY-
Jla BKJIFOYAIOTCSI.

Hakonen, C. M. T'acanoBa (1971) oTkazanach OT NpUMUTHBHON Ou-
HapHOH (WK TepHapHOM) CXeMbl U pa3lienuia JapruHCKUE JUATeKThl Ha
13 rpynm (cm. Tabnuiy 1).

B xnaccudukanuonnoii cxeme ['acaHoBod (cM. cxemy 2) MO-TIpexk-
HEMY JAHAJICKTHI, COOTBETCTBYIOIINE CEBEPHOIAPTUHCKOMY SI3BIKY, Ipel-
CTaBJICHBI Upe3MepHO moapooHo. I'pymma I chopmupoBana o ocrarod-
HOMY IPUHLUITY TOCJIE BBIICICHHUA U3 HEE IMOYTH BCEX FOKHBIX JIHAJIEK-
ToB. He mnpezncraBieHbl OUaNeKThl IOKHBIX ceneHuil Awmysru, upu,
Kynxu, Xyayn, Canakapu u Yaxpmxku. Ho HecMOTpst Ha 3TH HEJJOCTATKH,
KiIaccugukanus ['acaHoBoi ObUIa HECOMHEHHBIM IIPOPHIBOM B JIapTHH-
CKOH TUAJIEKTOJIOTHH.
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Tabnuya 1. Tnanextasie rpynmnsl (A7) mo ['acanosoii (1971)

I. A" akymmHCcKoro Trma
II. AT" ypaxuHCckoro Tuna

III. A" mynaxapckoro tuma
1. Hymaxapckuii quanext

a) Iyaxapckui u 0) KyIIuHCKHIA TO-
BOPEI

B) TAHTHHCKWI TOBOP

2. NanmuMHUHCKHUH JUATEKT
3. YCHUIIMHCKUH THAIEKT

4. ByTpuHCKUI TUaIeKT

5. XMHTHHCKHAM JUATIEKT

6. XeOuHCKUH TUaneKT

IV. AT myupuHCcKoro tuna
V. A" cupXWHCKOro TUIa
VI. II" MIOPETUHCKOTO TUIIA

VII. AT" xkamapckoro Ttumna

VIII. A" ky6a4uHCKOro THIa
1. KyGaunHcKHii AUaNeKT

a) KyOauMHCKHA TOBOP

6) amTuHCKU roBoOp

B) CYJICBKEHTCKHI TOBOP

IX. IT" camXMHCKOTO TUTIA
1. CamyXKMHCKHUI qUajJekT

2. NUmapuHckuit roBOp
X. JII" kalTarckoro Tuma

XI. AI' MyruHCKOTO THITA
a) MyTHHCKUIT TOBOD

6) BepxHEMYIEOKMHCKHN TOBOP

XII. A" amyxckoro Tuna
1. AMyxckuil 1uanekT — c. AMyx

2. Ynparckwii quanekt — c. Ywupar,
Anxnyx, Hlapu

XIII. MereOckuii THaIEKT

3. OpueHTHPBI OYAYIIUX UCCAETOBAHUN

VYTouHeHne u mpopaboTKa KIaCCH(UKALNK JAPTHHCKHX S3BIKOB BO3-
MO>KHBI B HECKOJIbKUX HallpasiieHUsIX. [Ipexxae Bcero, ourymaercs octpas
HEXBaTKa CTOCJIOBHBIX CIHCKOB IO cneayromuM cenenusaM: Llykrsr, Ca-
Hakapy, Yaxpiku (KUTENU IBYX IOCIEAHUX IEPECENUINCh B 3€JIeHO-
MOPCK), JKeJaTeNbHO Takke Jupbakmaxm, AHKIYX, ['epxmaxu, Bepxaue
Jlabkomaxu. Crincku u3 Y cumn, Bytpu, Xymyna coOpaHbl HE TOJIHOCTBIO
u TpeOyroT nopaboTku. B menomM, H0BOIBHO Mallo CHMCKOB IO Ifyjgaxap-
CKOMY, YCHIIa-OyTpHHCKOMY, KaliTarcKoMy sI3bIKaM U aKyLIIMHCKOMY Ha-
peunto. ITouTH MOIHOCTBIO OTCYTCTBYIOT CHHMCKU IO CUPXMHCKUM Ceje-
HUSIM AKYIIMHCKOTO paioHa (J4acTh M3 HUX MOXET OKa3aThes OJIIKE K
TaHTBIHCKOMY Hape4uio) U MyHpHHCKUM ceneHusiM Kaifrarckoro paitona.



152 10. b. Kopsikos

C napyroit cTOpoHBI, HEOOXOAMMO BBIIBUTH (DOHETHKO-MOP(HOIOTH-
YecKHue MHHOBAIIMHM M TIOCTPOUTHh HA MX OCHOBE MapajuIeNbHYIO KIIACCH-
(uKanmio, cpaBHUB €€ ¢ MMEIOMICHCS JEKCUKOCTaTHCTHYEeCKOi. VIMeHHO
B 3TOM HampamieHuu padoraet P. O. MyranoB, KOTOpBIH mpeiaraer
co3/1aTh «rpammarndeckyro 6asy u3 100 (uam 6osee) OCHOBHBIX MOP(O-
JIOTUMECKUX M CHHTAKCUYECKUX SIBICHUH... TI0 BCEM AAPTMHCKUM HAHO-
MaM» U Ha €€ OCHOBE BBISBUTH «H30IJIOCCHI PAaCIpPOCTPAaHEHUS TE€X WIH
HHBIX MOp(EM U rpaMMaTHIECKUX Kateropuit» (Myranos 2020).

[nanekTHbIe rpynnbl
no [FacaHoBa 1971] .,
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Cxema 2. CoOTHOLIEHUE TeKyIleH K1accu(UKALUK U JUATEKTHBIX IPYIIT
o ["acanosoii (1971)
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TAHTBIHCKHUE CPABHUTEJIbBHBIE
KOHCTPYKIIMU: OCOBEHHOCTH
CTPYKTYPblI U ®YHKIIMOHUPOBAHUA

IO. A. Jlanaep, M. X. MamaeB
HWY Bricmas mikona skonHoMuku, TanTteiHcKas COLL

Pacyn, noporoit, Mmpi — u B Mockse, u B Jlarectane — O4eHb
Te0st MOOUM, JIOOUM KaK XOpOIIETO JApyra, JI00MM HE TOJBKO 3a
TBOIO JTFOOOBB K SI3BIKY, HO H 32 TBOIO JIFOOOBB K JIFOJSIM. DTUM KO-
POTKHUM TMPOU3BEEHUEM MBI HEMHOI'O NMpHUCOEAMHsEMCS K TeOe B
JIeJie ONTUCaHUS YIUBUTEIHHBIX YEePT IaPTUHCKUX SI3BIKOB.

Tsoit IOpa.

O Pacyne OcmaHOBHYE, O €ro JOCTHKEHHIX MOXHO TOBOPHUTH
nonro. OH MpeKpacHBI YeIOBEK, BEPHBINA, MpPEJaHHBIA APYT, 3a-
OOTJIMBBIN MYX, JIIOOUMBIH M JTFOOSIINI OTEIl, KOTOPHIA BOCTIMTAT
3aMeyaTeNbHbIX JeTed. DTO YeNoBEeK, KOTOPBIH JOCTUI BEPLIMH
HaYKN UCKIIIOUYUTEIIBHO CBOUM YMOM U TPYJIOM.

[Mo3apasisst ¢ 60-neTHUM rOOUTIEEM, XOUy TOXKeNaTh Tede, J10-
poroii Pacyn, mpexae BCEro >Keye3HOTO 300pOBbs, CYACThS B Ce-
Mbe€, JIOJITUX JIET )KU3HU B KPYTy CEMbH, CPEAN BHYKOB. JlanbHeEi-
LIMX TBOPYECKUX YCIIEXOB Ha TBOEM Mompuiie!

C yBaxenuem, Mamaes M. X.

1. BBenenue

CuuTtaercs, 4TO B JAareCTAaHCKHUX fA3BIKaX OTCYTCTBYIOT ()OPMBI CpaB-
HUTENILHOW CTENEHH BPOJE PYCCKUX JIyulie, geceniee UM COYETAHUS BPO-
Ie Oonee blcokull, HO COOTBETCTBYIOIICE 3HAUCHHUE BBIPAKAETCS OCOOBI-
MU KOHCTPYKIIUSIMH; CM., HAlpuMep, 0030p JaprHHCKUX CPaBHHUTEIBHBIX
koHcTpykumii B (I'yceitnoBa 2002: 135-137). Yame Bcero B Takux KOH-
CTPYKLMSAX TO, C YeM IPOUCXOAUT CpaBHEHHE (CTaHIApT CpPaBHEHHS),
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CTaBUTCSI B 3NAaTHBHYIO (opMy — (opMy, 0003HAYAIONIYI0 HCTOYHUK
JBIDKCHUS, XOTSI BCTPEUAIOTCA U APYTHE CIOCOOBI €ro 0(OpPMICHUS; CM.
(Naccarato 2020). Tak, B urapuackoM napruackoM npumepe (1), 3aum-
CTBOBaHHOM W3 rpammaruku (Sumbatova, Mutalov 2003), ctanmapt cpas-
HeHUs ‘Pa3uar’ BeIpaKeH Tak Ha3bIBAEMOM CyNepaJIaTHBHON Qopmoii:

(1) pat'ma razijat-lir cak*a-ci=ca-r
[Tatumar Pa3uar-OBL+SUPER+EL KpacHBBIM-ATR=COP-F
‘[Tatumat xpacuBee Pazusr’.

Ho maxe ecim pycckue cpaBHUTENBHBIE KOHCTPYKIUH MEPEBOISITCS
KOHCTPYKIUsIMH THTIA (1), MOXHO JI CUUTATh, YTO OHH (PYHKIIMOHHUPYIOT
oIMHaKOBO? B mocieaHne roasl MOSBUIOCH HECKOIBKO PabOT, KOTOpPEIE
MTOKA3BIBAIOT, YTO TO, YTO OMHCHIBAETCS KaK CPaBHUTEIBLHBIC KOHCTPYK-
nuu (cM., Harpumep, (Stassen 1985; 2013; Dixon 2008)), oOHapy)HuBaeT
pasHbIe CBOWCTBA B TOM, YTO KacaeTcsl YIOTpPeOJIEHUS; CM., HalpuMmep,
(Beck et al. 2009; Kennedy 2009). MbI paccMOTpUM 3TOT BOIIPOC JIJIsS
JapTUHCKOTO Hapedwsi, UCTIOIB3yeMOro B CelIeHNH TaHTHl (AKYIIHMHCKHUI
paiion PecriyGnuku JlarectaH), Uit KOTOPOTO CpaBHUTEIbHBIC KOHCTPYK-
UM JI0 CHX TOp OBUIN ONMCAHBI Ype3BbIuaifHo kpatko (Cymbarosa, JlaH-
nep 2014: 92-93).

B paszzmene 2 MBI onmChIBaeM CTPOCHHE TAHTHIHCKHX CPaBHUTEIBHBIX
KOHCTpYKIuiA. Paznen 3 mocBsIieH NpUHINIHAIGHBEIM CHHTAKCHISCKUM
XapaKTepUCTUKaM BRIPAXCHUS CTaHAapTa cpaBHEeHHUs. B paznerne 4 oOcyx-
JAl0TCsl 0COOEHHOCTH (PYHKITMOHHUPOBAHUS PacCMaTPHBACMBIX BBIPAYKECHHH.
Haxoner, pazgen 5 BKIogaeT BBIBOJBI U ITOJHIMAET HOBEIC BOTIPOCHI JIJISI
HCCIICTOBAHUSL.

2. CpaBHMTe/IbHAS KOHCTPYKIMS: OCHOBBI

OOBIYHO B CPAaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIUAX MPOTUBOIIOCTABIISIOTCS:
— cyObeKT cpaBHEeHHS (TO, YTO CPAaBHUBACTCS),
— CTaHAAPT cpaBHeHHA (TO, C YeM CPABHHUBACTCH)
— mapaMeTp cpaBHeHHsl (TIpU3HAK, MO KOTOPOMY IIPOMCXOJUT
CpaBHCHHUE).
Taxk, B pycckoMm mpeioxkenuu, [llynyoae gviue Tapxu-Tay na 2218
Mempog uMmeetcsi cyObeKT cpaBHeHus [[lynyoae, 00beKT cpaBHeHus Tap-
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ku-Tay w mapametp ewiuie. Kpome TOro, Kak BHJIHO M3 3TOr0 IpHMEpa,
CpaBHHTENbHAsT KOHCTPYKIIUS MOXET conepxath auddepeHmuan —
yKa3aHWe Ha Pa3HUIy MEXIYy CyOBEKTOM H OOBEKTOM CpaBHEHUs (Ha
2218 mempos). B mpuMepax HIKE BBIDOKEHHE CTaHAApPTa BBLICISACTCS
MOJYEPKUBAHIEM, OCHOBHOE BBIPKCHUE MapaMeTpa — >KUPHBIM IIpUQ-
TOM, TU(depeHIaT — MOTICPKUBAHUEM U KUPHBIM MIPUPTOM.

B TaHTBIHCKOM JapTUHCKOM BBIPaXKCHHUE, IIEPEBOANMOE KaK CTaHAAPT
CpaBHEHUS, MPUHUMAET (OPMY, BKITFOUAIONIYIO CYy(DQHKCHI JIOKATH3aIuN
SUPER ‘Ha BepXHEH IOBEPXHOCTH  -ja U 1aTuBa ‘U3’ -r:

(2) his-ti hinc-be  limun-ni-ja-r c’ak*-le=sa-d
9TOT-PL 51010KO-PL JTUMOH-OBL-SUPER-EL KHCIBIi-ADV=COP-NPL
‘OTH F0JIOKH KUCIee TUMOHA .

[IpaBaa, 0OpIYHO AMATHBHBIE (POPMEI B TAKOM BHE HE YIOTPEOIAIOTCS,
MIOCKOJIBKY OHU TpeOyroT J00aBIEHHs MOKa3aTeNeH OpHEHTAlMU BPOJE
‘BHU3’, ‘BBepX’, ‘Tyaa’, ‘ctoma’; cp. dubur-li-ja-r-ka [ropa-OBL-SUPER-
EL-DOWN] ‘c TOpbl BHH3; CM. OTIFICAHHE TAHTBIHCKHUX JIOKATUBHBIX (POPM
B (Jlamgep 2010; Cymbaroma, Jlanmep 2014: 64-74). Ucnonbs3oBanue
3NAaTUBHBEIX (opM Oe3 mokaszareneil OpHeHTalnH, KaK B CPaBHUTEIBHBIX
MOCTPOCHUSIX, XapaKTEPHO MAJisl BTOPUYHBIX HEMPOCTPAHCTBEHHBIX YIIO-
tpebnenuii (I"anenkos, Jlangep 2011).

Koncrpyknus nerko obpasyercst oT 0003HaUeHUH TPagyupyeMbIX Ka-
YECTB — «IIPHJIAraTeIbHBIX)/ «HApEUHih» (B TAHTBHIHCKOM 3TO OOBIYHO
OJTHM U T€ K€ OCHOBBI), BRICTYHAIOUIUX KaK B (PyHKIUH cKazyemoro (3),
Tak U B QYHKIMH onpeseneHus (4) win odcToaTenbeTsa (5—6), Ho, To-
BHIMMOMY, HE IIOITyCKAeTCS, €CIIM MapaMeTp BBIPAXKCH HCKIIOUUTEIHHO
IJIar0JIOM, a C CYIIECTBHTEIBHBIMH pa3peIiacTcs, TOJIBKO €CIM OHU YIIOT-
pebnensl oneHouHo (7). B meroM oueBHAHO, YTO TAHTHIHCKAs CPaBHU-
TeNbHAsE KOHCTPYKIUS — KaK W CPAaBHUTEIBHBIC KOHCTPYKIIMH BO MHOTHX
IOPYTHUX SI3BIKaX — TpeOyeT, 4TOOBI B 3HAUEHHH IapaMeTpa IPHUCYTCTBO-
BaJia OICHKA.

(3) s:a-li-ja-r iz.beri b-uy:ar-le=sa-b
B‘Iepa-OBL-SUPER-EL CEeroaHs;a N-XOHOHHBIﬁ-ADV:COP-N
‘CeroHst XOIIO/THEE, YEM BUEpa’.

(4) mitru-li-ja-r d-urSa‘-se k:alk-ne  d-iry*-ar
METP-OBL-SUPER-EL NPL-TOJICTBIH-ATR J€PEBO-PL NPL-CTAHOBUTHCS:IPF-TH
‘BBIBAIOT JIEpeBhsI TOMIE METpa’ .
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(5) s:.a  d-arq’-ib-se-li-ja-r iz.beri nery
Buepa NPL-JeaTh:PF-PRET-ATR-OBL-SUPER-EL CErOIHS CyII
qa‘rq-le d-arq’-ib
CKOPBIH-ADV NPL-1€naTh:PF-PRET
‘CerojiHs1 OHa IPUTOTOBUIIA CYIT OBICTPEE, YEM TO, UTO JICNIAIOCH BUepa’.

(6) ha‘msima-la q:ala ic’ari-lla g:ala-li-ja-r kam-le
lammmma-GEN GamrHs Mjapu-GEN  GamrHsI-OBL-SUPER-EL  Malio-ADV
b-aly-a

N-3HaTh:IPF-TH
‘TanmrMUHCKYIO OalltHIO 3HAIOT MEHbIIIE, YeM UIAPUHCKYIO OalllHIo .

(7) hit har dila mac.a-li-ja-r mac:a=sa-j
TOT Ka)I(Z[LIﬁ A:GEN o0B1a-OBL-SUPER-EL OBIIa=COP-M
‘OH 00bIIIast OBIIA, YEM JIFO0Ast U3 MOHX OBEII .

ITapameTp MokeT Takxe ObITh 0003HAUYEH KBAHTOPHBIM CIIOBOM (8),
XOTS Iyl TIepeaddl 3HaueHHs ‘OOIbIIe’ PEerysipHO TOSIBISETCS KOPEHb
imc’a- (MCX0mHO ‘100aBIATH, 100aBOK’) (9).

(8) c’imiy:-a-ja-r d-aqal culat’ le-d

aJba:PL-OBL:PL-SUPER-EL NPL-MHOTO MEpPCHK EXST-NPL
‘(3nech) ecTb OOJIBIIE MEPCUKOB, YeM AJIbIYH .

9) dam d-ic-aq-i-d ¢aj imc’a-le se-li-ja-r
S:DAT NPL-XOTETB:IPF-CAUS-TH-1 waii Gomee-ADV 9T0-OBL-SUPER-EL
b-iy*-ar=ra

N-CTaHOBUTKLCA . IPF-TH=ADD
“51 mro6IIr0 Yai 00JIbIIe, YeM YTO OBl TO HH OBLIO .

Kak BuIHO, apameTp CpaBHEHHS B HOPME HE MAPKUPYETCSI KaK TAKOBOJA.
Tem He MeHee IIPH HEM MOXKET HOSBUTHCS IOIOJHUTEIIBHBIN IT0Ka3aTelb
hat’ira — xomOuHawms hat’i ‘emé’ M alJUTUBHON YacTHIbl =ra. [Ipume-
YaTeNbHO, YTO TAKOE XKE HCIOIb30BaHHUE YACTHUII CO 3HAUCHUEM ‘ellé’ Ha-
OJIomaeTcs B aHAJOTMYHBIX KOHCTPYKIMAX B TIOPKCKUX S3BIKAX; CM., Ha-
npumep, (Tenumes (pen.) 1988: 156). EcrectBenno, hat’ira cTaHOBHUTCS
00s13aTeNbHBIM, KOT/Ia HEeT APYTUX MMPU3HAKOB TOTO, YTO Mepes HaMH CpaB-
HUTEJbHAsE KOHCTPYKUMSI, — CTaHIapTa CpaBHEHUs WK quddepeHimana.

(10) du hat’i=ra duy:u-sa=da
s eme=ADD yMHBIH-ATR=1
‘51 ymuee’.
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Juddepenman B TAHTHIHCKUX CPAaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIHAX OOBIU-
HO TIOJTy4YaeT TeHUTHBHBIA (poauTeibHb) manex (11) unm mosBisercs
¢ anBepOUaANBHBIM Cy(QQPUKCOM — B cilydae KpaTHOro auddepeHuana
‘Bn pa3’ (12). Ilpu BelpaxkeHuu imc’a- ‘6onee’ nuddepeHnuan Moxer
BOOOIIIe HE OPOPMIIATHCS — TIOSABISATHCS B HEMAPKUPOBAHHOM a0COITIO-
TUBHOM MaJieXe, 4TO, BEPOSATHO, OOYCIOBICHO HCXOJHON CEMaHTHKOI
3TOTO BRIpaXKeHHs ‘1o0aBsaTh’ (13).

(11) hit &-al santimit’ru-lla hagq-le=sa-j
TOT JBa-CARD CaHTUMETP-GEN BBICOKHI-ADV=COP-M
‘OH BBIIIC HA JIBA CAHTUMETpA’.

(12) nis:ala s:i k:ubteni-lla s:i-li-ja-r &’u-jna-le
MBI:GEN cenenne ['y6neH-GEN ceneHue-OBL-SUPER-EL jaBa-MULT-ADV
hag-le=sa-b

BBICOKHH-ADV=COP-N
‘Harre cenenvie B JiBa pa3sa BbIlie, 4eM ceneHue ['yomen’.

(13) hit g a‘l-li-ja-r hi.z-i-li &-al lit’ru imc’a-le
TOT KOpOBa-OBL-SUPER-EL 3TOT-OBL-ERG 1Ba-CARD JuTp 60see-ADV
luk:-un-ne=sa-b
J1aBaTh:IPF-PRS-CONV=COP-N
‘Ora (kopoBa) aeT (MOJIOKA) Ha JiBa JTUTpa OOJIbIIE TOW KOPOBHI .

Kaxue-n1bo cnenugpuieckne orpaHnueHns Ha oopMIIeHHE CyObeKTa
CpaBHCHUS HAM HEU3BECTHBL

3. CHHTaKCHC CTaHJaPTa CPABHEHUS

B s13b1Kax BpoIie pyCCKOTO CTaHAAPT CPABHEHUS HHOT/IA TIPEICTABIISET
co0Ooii mpemnoxenune. Tak, B npeayioxkeHun [llynydae oanvuie, uem mol
Oymaeutb CTAaHIAPT CPABHEHUS BBIPAKCH INPEIUIOKEHHUEM mbl OyMdaeuld,
BBEIICHHBIM COI030M wem. JIns BeIpaskeHHi Bpoae Ou dopooicum ceoell
MawuHot 6onbule, YemM 0COM MOKHO AyMaTh, UYTO OHU 0OPa30BaHBI aHa-
JIOTHYHBEIM 00pa3oM: CO03 BBOIUT IpeAIOKEHHE, Y KOTOPOTO yaaleHa
9acTh, TOXKJCCTBCHHAS TJIABHOMY IIpeIIoxKeHNI0 — OH dopodcum ceoell
Mawunot bonvule, yem oH-0epodiernt 0ciom (A 3TO OOBACHSET, TOUEMY Y
CTaHJapTa CPAaBHEHHS OC/I0M BOSHUKACT TBOPHUTEIBHBIN MAZCK).
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B TanTBIHCKOM, B OTJINYHE OT PYCCKOTO, CTaHJAPT CPABHEHHUS IOIY-
yaer (ukcupoBaHHBIH Tanex. Cp. cluenyromuid TpuMmep, TIAe Maaex
CyOBEKTa CpaBHEHUS HUKAK HE BJIMSET Ha MajJeK CTaHAapTa CPAaBHEHUS:

(14) du Sa'zi-ja-w imc’a-le  pikri-w-ik’-u-I=da
s TBI:OBL-SUPER-M(ESS) Oomble-ADV JyMaTh-M-LV:IPF-PRS-CONV=1
damzi-ja-r

A:0BL-SUPER-EL
51 o Tebe qymaro Gosblie, yem o cebe’.

Ipu 3TOM cTaHAapT CpaBHEHHS — 3TO BCErJa MMEHHas IpyIa, TO
€CTh BBIPaXKEHHE, KOTOPOE B HOPME MPHU3BAHO ONHUCHIBATH KOHKPETHBIC
00bekThl. COOTBETCTBEHHO, JIIOOBIC CTAHIAPTHL CPaBHEHUS, HE 0003HaYa-
I0IIIHe KOHKPETHBIE O0BEKTHI, TPEOYIOT «IPEBPAILCHUSD B UMEHHYIO TPYII-
Iy IyTeM TaK Ha3bIBaEMbIX aTPUOYTHUBHBIX MOKA3aTelei, KOTOPbIE TO3BO-
JISIIOT MM (DYHKIIMOHHPOBATh Kak nMeHa (cM. 00 atoM (Cymbatosa 2013)):

(15) hi.z herk’™ dam han-b-irk-u-se-li-ja-r
3TOT peka  s:DAT JymarTh-N-LV:IPF-PRS-ATR-OBL-SUPER-EL

murx-le=sa-b
i1y 0OKHii-ADV=COP-N
‘Ora peka rmy0ke, 9eM S Tyman’.

(16) dirx.a 2a*Pni-se-li-ja-r q:ant’-le=sa-b
Hanka HyKHO-ATR-OBL-SUPER-EL KOPOTKHi{-ADV=COP-N
‘[Tanka Kopodye, 4eM Hy>KHO .

ITo Toil ke npudrHe, M0-BUAUMOMY, B TAHTBIHCKOM HEJIOITYCTHMBI TaK
Ha3bIBaeMbIe CYOKOMITApaTUBE — CPaBHEHHE 3HAUCHUH Pa3HBIX MTPHU3HA-
KoB. [Ipemnoxxenus Bpone 7ot 3Haewv boavuie 6yK8, Yem HAULA KOWKA —
cnos (TIe CPaBHHUBAIOTCS CTEIICHU 3HAHUS OYKB U 3HAHUS CIIOB) IIPOCTOM
KOHCTPYKIIMEN HE MEPEBOIAUTCS, MOCKOJBKY TAaKOW CIOXKHBIA CTaHAAPT
CPaBHEHUS MOJKET OBITH BEIPAYKEH TOJBKO IPEIIOKEHIEM.

4. DyHKUMOHUPOBAHHE
Cdepa ynorpeOiieHUs] TAaHTHIHCKUX CpPAaBHUTEJIBHBIX KOHCTPYKIMH

TOK€ OTJIMYAETCSl OT TOrO, KaK HCIIOJIb3YIOTCS PYCCKHUE KOHCTPYKIMH.
[IpuBeném HECKOIBKO UHTEPECHBIX (haKTOB.
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— B TaHTBIHCKOM NpH CpaBHEHHHM MOXKHO HCIOJNB30BaTh INpHiara-
TeJIbHBIE-TIapaMETPhl B COYETAaHUU C HapeuueM ‘odeHs’ (17), B TO
BpeMsi Kak OyKBalbHBIN NEPEBO TAKUX MPEIJIOKEHUIN Ha PYCCKUH
A3BbIK HEBO3MOXKEH.

(17) his-t:i hinc-be  [imun-ni-ja-r (hat’i=ra) dewga-le
9TOT-PL SI0JI0KO-PL JIMMOH-OBL-SUPER-EL ene=ADD O4Y€Hb-ADV
c’ak*-le=sa-d
KHCIBIH-ADV=COP-NPL
‘OtH s1610KM Kuciee (OykB. 6oyiee 0ueHb KUCIIBIE) JIMMOHA .

— TanTeIHCKOE TIpeTokeHne (18) BRIMISIINT KaKk OECCMBICTICHHOE —
B OTJIMYHKE OT €T0 PYCCKOTO SKBUBAJICHTA.

(18) #musa hi.z ucenik-li-ja-r hagq-le=sa-j,
Myca 3TOT y4eHHUK-OBL-SUPER-EL BBICOKHI-ADV=COP-M
amma hag-le ak:vara
HO BBICOKHI-ADV NEG.COP

‘Myca BBILIE 3TOr0 yYEHHKA, HO HE BBICOKHIL .

— Ipennoxenne (19) mepeBoAUTCS HA PYCCKUH SA3BIK CPABHUTEIb-
HOW KOHCTpYKIMeH 7ol iesee Mens, €CIU TPH 3TOM Oepercs mep-
CIIEKTHBA HAOIIOJCHNUS U3BHE, B TO BPEMS KaK B TAHTHIHCKOM OHO
JOIMYyCKaeTCss M B IEPCHCKTUBE TOBOPSIIEro (IIpaBia, JOIYCTH-
MOCTB TTOKa3aTens fat ira B 3TOM CiIydae COMHUTEIbHA).

(19) Su* damzi-ja-r kuk:.il s:al=de
Thl S1:OBL-SUPER-EL JEBBI CTOpOHa:LOC=2SG
“TeI cneBa ot MeHs'. (BykB.: ‘ThI 1eBee MeHS'.)

[Mo-BunuMoMy, 3TH HAOIIOACHUS OOBIICHSIIOTCS Yepe3 MPOCTOE OTIH-
Yre TaHTBIHCKAX KOHCTPYKIHUH OT PYCCKHX. B s3pIKax Bpoae pycCcKOro
HaMMEHOBaHHE IIapaMeTpa B CPAaBHHUTEIHHBIX KOHCTPYKIHSIX MOSBISETCS
IUIS TOTO, YTOOBI YKa3aTh HA IIKAITy, C KOTOPOl COOTHOCATCS CyOBEKT U
cTaHnapt cpaBHeHus. Kak BuaHO U3 pycckoro nepesoja (18), ux cooTHe-
CCHHE C COOTBETCTBYIOIIECH HIKANOW — 3TO eI He YTBEPXKICHHUE, YTO
OHH 00JIaZIaf0T COOTBETCTBYIOMICH XapaKTepUCTHKOH. B oTimume ot pyc-
CKHUX KOHCprKHHﬁ, TAaHTBIHCKUE CPAaBHUTCIIBHBIC KOHCTPYKIIUH 065[33-
TENBHO IPHUIUCHIBAIOT MPU3HAK CYOBEKTY CPABHCHHS.

[IpuBeneHHbIC BBIIE OCOOCHHOCTH TAHTBIHCKUX KOHCTPYKIMHA 0OBsIC-
HSIOTCS CIICAYIONIHM 00pa3oM:
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a) MOsIBJIICHUE 00CTOSATENhCTBA ‘0ueHb’ B (17), €CTeCTBEHHO, MPEIo-
JIaraet, 4To CyOBEKT CPAaBHEHUS yXKe UMEET COOTBETCTBYIOIIUI MPU3HAK;
COOTBETCTBEHHO, TaKhe OOCTOSITENBCTBA JOIMYCTUMEBI B TAHTBIHCKOM, HO
HE B PYCCKOM;

0) sIBHOE yKa3aHHE Ha OTCYTCTBHE NPHU3HAKA B TAHTBIHCKOM IIpHMeEpe
(18) mpuxomuT B MPOTHBOpEYHE C MPHUMNHCHIBAHMEM STOTO IMpHU3HAKa B
MEPBOM TIPEIUIOKEHUN dTOTO MPUMEpa; B PYCCKOM IIEPEBOJIe IPU3HAK HE
MIPUMICHIBACTCS U MIPOOJIEMEI HE BO3HHUKAET;

B) AL PYCCKOTO sI3bIKa KOHCTPYKLUsS Bpojne (19) He mpummchiBaeT
MIPU3HAK — HE OMHCHIBACT 83aUMHOEe PACIIONOXKEHHUE JBYX OOBEKTOB, IO-
CKOJIBKY OJIMH U3 3THX O0BEKTOB 3aBEJJOMO 00pa3yeT IOIIOC IIKaJbl; Ha-
MPOTHB, TAHTHIHCKAs KOHCTPYKLUS MPUIICHIBAET MPHU3HAK M B JaHHOM
Cllyyae ONHCHIBAET PACHOIOKEHHE OTHOTO OOBEKTa Yepe3 €ro OTHOIIE-
HUE K IPYroMy OOBEKTY.

Henp3st uckiIr09aTh, YTO MOCTPOCHHUE IIKAIBI ISl TAHTHIHCKOTO BOOO-
e HeoOs3aTenbHO. B mpuHINIe, cpaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKINU U 3/1€Ch
TpeOyIOT mapameTp, KOTOPBIM IPEIroyiaracT OIEHKY, a OICHKa BCEraa
3aBUCHUT OT KOHTeKcTa. CTaHIapT CpaBHEHHsI MOXKET IOIPOCTY 331aBaTh
9TOT KOHTEKCT, TaK 4YTO 0OoJiee aKKypaTHBIM IEPEBOJIOM MPEITIOKCHUIH
Bpoze (2) Oyner ‘[lo cpaBHEHHWIO ¢ JTUMOHOM 3TH SOJIOKH KHCIBIC’; CP.
aHAJIOTUYHBIC, XOTs W KOHIENTYalbHO pasHbie Moaxonabl B (Beck et al.
2014; Zeisler 2018). Ecnu 3To mpeanookeHne BepHO, TaKUe Mpeaioxke-
HUS BOOOIIE HE COAepKaT COOCTBEHHO ONMCAHMUS MIKAJBI, YTO HE UCKITIO-
9aeT TOro, YTO KaKas-TO IIKAIa MOXKET 3aIaBaThCsl KOHTEKCTOM (B 4acT-
HOCTH, TIOSIBJICHHE IIKAJBI O0S3aTENbHO, €CIIM CTaHAAPT CPaBHEHMS caM
ompeneisiercs Kak BeIMunHa, Kak B (4)). [I[pumeuaTensHO B 9TOH CBS3H,
9TO BEIpaKEHHE MU(QPepeHrana, KoTopoe ONUCHBACT B IPYTUX S3bIKAX
pasHHIly Ha HEKOTOPOW IIKajie, B TAHTHIHCKOM MOJKET COBIIAJIaTh C yKa-
3aHHEM Ha KOJIMYECTBEHHOE 3HAUCHHE NPHU3HAKA — BHE CBSA3M C KAKHUM-
1100 CTaHAAPTOM CPaBHEHUS:

(20) hi.t mit’ru-lla murx-le=sa-b
TOT METP-GEN Ti1yOOKHI-ADV=COP-N
a. ‘Ona (siMa) riryOxe Ha MeTp.’
b. ‘OHa (simMa) T1yOuHOM MeTp.’

Tak wumn HnHa4€e, BOIPOC 00 aJICKBaTHON CeMaHTHYECKOU MOACIIN,
OIMMCHIBAOIIECH TaHTHLIHCKHE CpaBHUTCJIbHBIC KOHCTPYKIHH, ocTaércs OT-
KPBITBIM.
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5. 3aki04enue

[TpexnoxeHHOE BHIIE OMUCAHUE (PparMeHTa TAaHTHIHCKOW TpaMMaTH-
KH — HECOMHEHHO, emI¢ aJleKoe OT IMOJHOTH — TeM He MEHee, yKe To-
Ka3bIBaCT MHOXECTBO (DYHKIIMOHAIBHBIX PA3IHMUUA MEXIy CPaBHHUTEIb-
HBIMH KOHCTPYKLIMSIMH B SI3BIKaX THIIA PYCCKOTO W CPAaBHHUTEILHBIMHU
KOHCTPYKIMSIMU B SI3bIKAaX THIA TAaHTBIHCKOTO. CyIIECTBYET psii KOHTEK-
CTOB, B KOTOPBIX PYCCKHE KOHCTPYKIUH OKA3bIBAIOTCSI BOSMOKHEI, a TaH-
TBIHCKHE HEBO3MOXKHBI — W Ha000poT. MHOorma Takue pa3nudus MOKHO
OTHECTH Ha CYET CTPOro (HOPMAIBHBIX XapAKTEPUCTHK KOHCTPYKIUH (CM.
pazzmen 3). B npyrux cinydasx, oqHaKo, pedb SBHO JOJDKHA UATH O Pa3HOM
3HaueHuH (pazaen 4). IIpu aToM Kak pa3 ¢popManbHOE IPOTUBONIOCTaBIIE-
HUE JOApTUHCKUX WM THUIWYHBIX EBPONEHCKHUX KOHCTPYKIMH HECKOJBKO
MPEyBEIMYCHO: B TAHTBIHCKOM IPU BHIPAKCHHH MapaMmeTpa MOXET BO3-
HUKaTb O0COOBII IOKa3aTelNb, XOTS €r0 CEMAHTHUECKHH BKJIQJ HYXKJAeTCs
B JaJIbHEWIIEM H3y4YeHHH. TOYHO TaK K€ OCTaeTcs JUIsl JAIBHEHIINX HC-
CIICIOBAHUN W BOIPOC O TOM, HACKOJIBKO NPYTUE NAreCTaHCKHUE S3BIKH
MIOX0XXM HA TAaHTBIHCKUM B OTHOIICHHM INPH3HAKOB, KOTOPBIC MBI pac-
CMOTPEIH B 3TO CTaThe, — CYIIECTBYIOIINE OMHCAHISI, JaKe CIICIHalb-
HO oOpallleHHbIE K TeMe cpaBHUTEIbHBIX KOHCTpYKIHii (Cocenckas 2001;
Xanmnosa 2016), 5TH BOIIPOCH! ITOKa HE 3aTParuBaIH.

BaarogapuocTn

AgTtops! npusHatensHsl M. A. Jlanuanmto, Ke. 1. Pomanosoit, H. P. Cym-
6aroBoif 1 T. A. PuunIoBoil 3a 06cyKaAeHHE HEKOTOPHIX 3aTPOHYTHIX
BOIIPOCOB, a Takxke T. A. Maiicaky 3a KOMMEHTapuH 10 TEPBOM BEpCUU
pabortsl. Mccnenosanus, nposoausiuuecs 0. A. JlannepoM, noaaepsxaHbl
rpanToM Ne 17-18-01184 Poccuiickoro HaydHnoro (GoHza (pyKOBOJUTENb
B. U. Iloanecckas, Poccuiickuili rocy1apCTBEHHBIN T'yMaHUTApPHBIIA YHU-
BEPCHUTET).

COKpaH_IeHI/IFI B rjjoccax

ADD — aiIuTuB, ADV — aiBepOUanbHbli (00CTOSATENbCTBEHHBIN) CypduKrc, ATR —
aTpuOyTUBHBII Ccydduxc, CARD — KOIUYECTBEHHOE UYHUCIUTENbHOE, CAUS —
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Kay3aTHB, CONV — Jeenpuyactie, COP — cBs3Ka, DAT — JaTeNbHBINA MaJeK,
ESS — accuB (‘HaxokJeHue B’), EXST — OBITHIHOE CKazyemoe, F — KEHCKUH
pon, EL — snatuB (‘IBMKEHHE U3’), GEN — TEHUTHB (POAMTEIbHBIN Maaex),
IPF — umneppeKTHB (HECOBEPIICHHBIN BUI), LOC — 00IIas JoKalIu3amus, LV —
«JIerkuit rmaroi» (KOpeHb BCIIOMOTATENILHOTO TIarojia B COCTaBe CIIOYKHOTO TIia-
roja), M — MYXCKO# poa, MULT — KpaTHOE YHCIUTEIbHOE, N — HEJTHYHbBII
(«cpeﬂHI/If/'I» poa, NEG.COP — oTpuLaTeibHas CBsA3Ka, NPL — HEJIMYHOC MHOXKEC-
CTBEHHOE YHCJIO0, OBL — KOCBEHHAasi OCHOBa, PF — Mep(heKTUB (COBEPIICHHBIH
BUJT), PL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO, PRET — MPETEPUT, PRS — HACTOSIIIIEE BpeMs,
SUPER — JIOKamu3anus ‘Ha MOBEPXHOCTH , TH — TEeMaTHYECKUHA SIIEMEHT B CO-
craBe riaroia. Yucia ykas3pIBaloT Ha JIHIIO.
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PYCCKHUE HOMHUHAJIU3ALI NN

B O3 3ABUCUMOT' O

N JTHNOPEPEHIHUAJIIBHOE OBBEKTHOE
MAPKHUPOBAHHUE

A. B. Jleryunii

HUNY Bricmras mkoja 5SKOHOMUKH

1. BBenenune

Hama crares nocsieHa MapKUpPOBaHWIO HOMUHAIU3ALUM IpU HEKO-
TOpI)IX ManI/I‘{HI)IX HpeI[I/IKaTaXI B YaCTHOCTH, KOTHHUTHUBHBIX IJIarojax
THIIA 3HAMb, 0CO3HABAMb, NOHUMAMb W OIIM3KMX K HUM JIEKCEMaxX THIIA
yyecmeosams. Ilpu 3TOM K HOMHHAIIM3AIUSAM MBI MPHUUCIIEM IH000E
TIPOU3BOIHOE (HE 00SI3aTEIBHO OT TJIaroJia) UMs CO 3HAYEHUEM CUTYaIUH:
8a2CHOCMb “TOT (PAKT, YTO HEUTO BAXKHO , HO2PY3KA ‘CUTYyaIHsl, B KOTOPOH
HEYTO TPY3SIT’, CMpoumenbcmeo ‘CUTyallus, B KOTOPOH HEYTO CTPOST’
U T. 1. U gepuBaT oT MpHiaraTelIbHOTO/MPEINKaTUBA B8AHCHOCHb, U OT-
TJIaroJIbHBIE HO2PY3Ka U CMpPOUmMENbCmEeo B PaBHOW Mepe paccMaTprBa-
HOTCA KaK HOMHUHAJIN3alluU.

Heobxomnmo emé oguo 3amedyanue. K HOMMHaNM3amusiM MBI OTHOCHM
T00bIe IMEHA CUTYaIMi (KaK JTHHAMHYECKUX CUTYalluH, TaK U CBOMCTB H
COCTOSIHUM), COOTHOCSIIIIMECS] C MCXOAHBIM CIIOBOM JIPYTOW YacTH PEUH,
JlaXKe €CM OHM O0pa30BaHbl C TIOMOIIBIO PEAKOW MOP(HOIOTHUECKON
CTPAaTETUHU: TEM CaMbIM, B II0JIE MCCIIEOBAHMS MTONAAA0T U UMEHA 8aJiC-
HOCMb, 3aKpblMue, 0CO3HAHUE, XAMCME0, TNIe UCTIOIb3YIOTCS MPOJTYKTUB-
HBIE CcJI0BOOOpaszoBaTenbHble Cy(pduKCH, U Hauano, oOpa3oBaHHOE IO
MEHee PACIpPOCTPAaHEHHON MOJIENH, U npue30 WU paszden, HE COIepKa-
e SKCIUTHIMTHOTO CIIOBOOOPA30BaTEIBHOTO MOKA3aTEIIS.

B nenTpe Hamero BHUMaHHUS — HECTaHJAPTHOE MOBEJCHUE IIPH Mat-
PUYHBIX TIarojax oco0Oro Kiiacca HOMHHAIM3AIMA THIIA GAMCHOCHIb.
Hwmxe MBI moipoOHee MpoaHaIM3UpyeM OCOOCHHOCTH 3Toro kiacca. Kak
MBI TIOK2)KEM, 3TH HOMHHAIM3AIHUU CTIOCOOHBI JIMOO BBICTYIATh MPH IIpe-
JUKaTax, CTaHAAPTHO HE COUeTaroIuXcA (B paccMaTpuBaeMOM 3HAUEHUH )
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C HOMUHAU3AUAMH, JH0O0 JOMyCKAaIOIINe HOMUHAIIN3ALUH, HO C JPYyTUM
MapKUpPOBaHHUEM.

HoMuHanm3anuu U uX MOBEICHHE — OIHA M3 CaMBIX aKTyaJbHBIX
ceituac mpoOiieM cuHTaKkcruca. Bo MHOroM 3T0 BHUMaHUE K HUM CBSI3aHO C
UX IBONCTBEHHOHM MpPUPONOH: HOMHHAIHM3ALUH COYETAIOT B cebe riia-
roJibHBIE (KJIay3aJlbHbIC) U UMEHHBIE CBOMCcTBa. OIHAKO He Bce MpoOie-
MBI HOMHUHAJIM3aUH HCCIIEeIOBAaHbl OAHMHAKOBO OAPOOHO. OYeHb MHOTHE
WCCIICJIOBAHUSI HOMHHAJIM3AIMA CKOHIIEHTPUPOBAHBI B OOJIACTH CBOWMCTB
HOMUHANIHM3anui Kak BepmwH. K 3TOMY THITY, HalpuMep, OTHOCSTCS HC-
cinenoBanus (Stowell 1981, IMazennckas 2005, Pereltsvaig et al. 2018,
Pynner & Bonkosa 2020), oOcyxaaromiuie HacieIOBAaHUE aKTaHTHON
CTPYKTYPBI OT IJIarojoB K HOMUHAIU3AIUAM, WIK 00Jiee YacTHBIE IO 3a-
nagam (Kayne 2008, 2010; Knjazev 2014; de Cuba 2017; Letuchiy 2018),
I/ie aHATTU3UPYETCS COYETAEMOCTh HOMUHAINU3ANNN ¢ CEHTCHIIMAIbHBIMA
akTanTamu. Hamo ckas3are, 4To BHUMaHUE K HOMUHAIH3AMUSAM IIOCTOSTHHO
YCUIIUBACT MaTepHall TeX S3BIKOB, TJI€ OHU MOJHOCTHIO WIH B OONBINION
CTETICHH MHTETPUPOBAHBI B IIIATOJNBHYIO MMAPAIUIMy U IPEICTABISIOT CO-
00l pa3BETBIEHHYIO CHCTEMY PETYJSPHBIX TNaroibHbIX GopMm. K Takum
sI3BIKaM OTHOCSITCS U Jjarectanckue (cM. paboty (Myrtanos 2004), momHo-
CTHIO MOCBSIIEHHYIO 00pa30BaHUIO JAPTHHCKOTO Macaapa).

Hpyrast pacnpocTpaHEHHasI MEPCIEKTHBA — O00CYKIEHUE 00pa3oBa-
HUSl HOMHHAJIM3AIHUN, X 3HAYEHHS ¥ CTCTIEHH OJM30CTH WX CEMaHTHKH K
3HAYEHUIO HCXOTHOH CHUTyallMd. 3IeCh MOXHO BBINCIUTH CICAYIOIIUE
IPYyNIBI IPOOIeM:

a) Kak o0pa3yloTCs HOMHHANM3ANUU (CM., CPEIH INPOYHX, PabOTHI

(MyTamnos 2004, ITazenbckas 2005))?

0) COXPaHSIIOTCS JIN aCTIeKTyallbHBIE/ aKIIOHABHBIC/ aTeHTHUBHBIC CBOM-

cTBa ucxoaHoTO Npeaukara (Giorgi & Longobardi 1991 u np.)?

B) €CTh JIH aCMEKTYalbHBIC THITHI CHTYaI[Ui, KOTOPHIC TOIYyYaloT BBI-

paXeHHUE TiarojiaMu, HO B HOMUHAIIN3AIUAX HE KOJTUPYIOTCS?

I) €CcTh JH CIy4ad, KOrJAa OJHA HOMHHAJIHM3alus OTHOCUTCSA K He-

CKOJIBKHM CUTYaIusimM?
) KaKk BBIOMpaeTCs CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKUA THUII HOMUHAJIH3a-
un (Grimshaw 1990)?

Ilo cpaBHEHUIO C CEMAHTUKON U AKTAHTHOM CTPYKTYpOM, HEAOCTATOY-
HO HCCIICJIOBaHbI CBOWCTBA HOMHHAIHM3AIMHA KaK 3aBUCUMBIX MaTPUYHBIX
rarosoB (cp. Ou yousuncs nawiemy npue3dy): KiacChl MaTPUUHBIX IJa-
TOJIOB, KOTOPbIE MU YIIPABISIOT, U MOJIENN yrpasieHus. Clemyromnme
BOIIPOCHI JIOBOJIEHO PEIKO XOPOIIO MPOPadOTaHbI B rpaMMaTHKAX:
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a) Kak BBIOMpaeTcs Mmajie)k HOMUHATTU3AIUN — TaK ke, KaK Y «00bI4-
Hbeix» UI" ipu TOM ke Tiaroine, Uim no-apyromy?

0) 00s3aTeNFHO JIU, €CITU TJIATOJl YHPABISIET CCHTCHIIMATEHBIMU aK-
TaHTaMu 1 ynpasisieT VI, oH ympaBnseT 1 HOMAHATH3ANAIMI?

B) OBIBAaeT JIM, YTO pa3Hble HOMUHAIH3AINN UMEIOT pa3HbIe CBOMCTBA
(coueTaeMoCTh, MAPDKUPOBAHKE MTPU OJIHUX U TEX JKe riIarojax)?

B 3T0if cTaThe MBI PACCMOTPHM HEKOTOPBIE CBOWCTBA PYCCKUX HOMH-
HaIM3aIMd KaK 3aBUCHMBIX TPHW MaTPUUYHBIX Tiaronax. HawmOombimree
BHUMaHHE MBI YJICIHM SIBICHHIO, OJIM3KOMY K Iu(depeHIInaIbHOMY
MapKkupoBaHuto 00bekTa/cyobekra (DOM/DSM coOTBETCTBEHHO). XOTH,
Kak MbI Toka3zeiBaeM, DOM/DSM B KaHOHHYECKOM CMEBICIIE B PYCCKOM
SI3BIKE YCMATPHUBATh CI0KHO, CUTYAIlHs C paclpeesicHHeM HOMUHAIH3a-
MU B TIO3WIIMY SIIEPHOTO apTyMEHTa M JIPYroro crocobda MapKUpOBAHUS
6mmu3Ka K quddepeHaIbsHOMy MapKUPOBAHHUIO.

Hamr marepran OyaeT BKIIOYaTh TPESIUKATEI 3HAHUS (3HAMb, HOHUMANb,
0CO3HABAMb, BLIACHUMb, TIPUIIATATEIEHOE U38eCHHbIll B TIPSTAKATHOM YIIO-
TpeOJIeHNN), MHEHUS (4)8CmE06amb B AMUCTEMUUECKOM yIOTPEOICHUN),
a Takxe JIeKceMy 3abbims. 1Ipu 3TOM MBI paccMaTpuBaeM TOJIBKO T€ YIIO-
TpeOIeHHs, T/Ie TIIATOJIBl COYCTAIOTCS ¢ HOMHHANIM3AIMEH B 3HAUCHUH (ak-
Ta: Hanpumep, Onu 0000psIom uzmeHenue RACNOPMHO20 pedicuma | 3aurme-
pecosanHocms Ppanyy3o8 6 compyornuyecmeae o3HadaeT ‘OHH 0JOOPSIOT
TOT (haKT, YTO MACTIOPTHBIN PEKUM U3MEHUTCS (MOMKET U3MEHUTHCS, U3-
MeHWICS) / TOT (PaKT, 4TO (ppaHIly3bl 3aNHTEPECOBAHEI B COTPYIHUIECTBE .

OcraBmrasicsi 4acTh CTaThH OpPraHU30BaHA CICAYIOIIMM OOpa3oM.
B ywactu 2 mokazaHo, 9TO HOMHWHAJIM3ALMU MIPH MATPUYHOM TJIarojie He
Bcer/la MapKUPYIOTCS TaK ke, KaKk MpoYre UMEHHbIE 3aBUcUMBIe. YacTh 3,
LEHTpajbHAsl IS CTaThH, COACPKUT NAHHBIE O SIBICHUU, OJIM3KOM K
T hepeHITHATEHOMY MapKUPOBaHUIO 00bekTa u cyObhekTa. B wactu 4
MBI YTOYHSIEM OIMCAHUS KJIacCa HOMHHAIHM3AIMN, JTEMOHCTPHUPYIOUINX
ocoboe majexxHoe MapkupoBaHue. B uactu 5 mpensaraerca oObsICHEHHE
ATOMY SIBIICHHIO. VITOTH HCCIeIOBaHUS MTOIBOIATCS B 3AKITIOUCHUH.

2. HpeHHOqTHTeﬂbHOCTb HENPSAMOT0 MapKUPOBAaHUA
HpI/I COYCTAHHAX HCKOTOPBIX MATPUYHBIX IJIAroJIOB ¢ HOMUHAJIM3aIUAMA

JICHCTBYET TCHJICHIINS, KOTOPYIO MOKHO chopMyupoBath kak «He menai
HOMHWHAJIM3AIINIO SACPHBIM aKTAHTOM (IIPSMBIM OOBEKTOM HITH CYyOBEKTOM ).
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Jaxe ecnu MaTpHYHBIN T7Taroyl WIKM IPEAUKATHB CIOCOOCH YIPaBISATH
UMEHHBIMHU TPYIIAMU B aKKy3aTHBE WJIM HOMHHATHBE, HOMHUHAIM3ALUU
IpH HEM BBICTYTIAIOT C MPEUIOTOM M UMEIOT OoJiee HU3KHU CHHTaKCHYe-
ckuit craryc. K mpumepy, Tak BemyT ceds TIIaroibl 3Hams M paccKazvi-
6amb, TIPUJIATATEIbHOE U38eCMHKbIll B TIPEIUKATHON Mo3uiuu. B mpume-
pax (1), (5) u (6) cranmapTHBIC UMEHHBIE IPYIIIBI MOTYT BBICTYIIATh IPHU
JAHHBIX MPEIUKaTaX B MO3HUIUH MPSIMOTO 00BEKTa (3HATH, PACCKA3BIBATH)
nim cyobekTa (n3BectHbIN). HanpoTus, B (2), (4) u (7) HOMHHATH3AIHA
yuacmue, Ha4an0 W npue30 K TOMY HE CHOCOOHBI — OHHM MOTYT BBICTY-
HaTh B KOHCTPYKIMAX C IPEIoraMu o WU npo (OAHA U3 TaKUX KOHCT-
PYKLMI TpOMILTIOCTpUpOBaHa B (3)).

(1) A 3uaro smy ucmopuro.

(2) *A snarw yuwacmue Ilemu 6 mumunee.

(3) C 6orvuwoni m0b0svio B. Qunumonos pacckaszviean o Hauane pym-
bonvHolU Kapvepbl cvina. [«Kaxaplii pa3 BCce HAYWHAIO CHAYalia»
(2003) // «Mapnuiickas npasaay» (Momkap-Omna), 2003.01.14]

(4) *B. Quaumonos pacckazvlgan Haua10 GymooavbHOU Kapbepbl CoIHA.

(5) B. Qunumornos pacckasviéan 6CAKYIO Yenyxy.

(6) Mne uzeecmnul 6ce meou 00600bl.

(7) *Mne uzeecmen npuezo Cepéamcu.

Kaxk mpaBuio, To e MapKupOBaHHE, KOTOPOE MMEeT HOMHUHAIU3AIINS,
UMEIOT U COCTaBJsIrome ¢ mpodopmorr mo. Kak mokazaHo B paboTax
(Kuszes 2009, Jletyuwuii 2020), oHM OPOSBIAIOT CBOWCTBA, IPOMEXKYTOU-
HBIE MEX]ly CBOICTBAMHU CEHTEHIIMAILHBIX 1 UMEHHBIX akTaHTOB. U eciu,
KaK TpU MpeAuKaTe 3Hamb, COMHUTENIBHO aKKy3aTHBHOE MapKHpPOBAaHHE
JUIS HOMUHAJIM3AIUH, OHO COMHHUTENIBHO U I KOHCTPYKIIUU C M0, Ymo
WIIN Mo, Kax:

(8) ?@unumonos 3nan mo, Kax 6cé€ CAyyUIOCh | MO, YMO OH NPONYCMUT
oypayxuti 2on om Llleguenko.

OpnHako 3To He Bcerja Tak. Hampumep, mpu mpenuxare 6uims u3-
6eCmHbIM TIOBEICHUE /M0, 4mo U HOMHUHAIN3AIMN PA3INIaeTCsl: MepBhINA
TUI 3aBUCUMOT'0 MOXKET CTOSITh B UMEHHTENBHOM Tajziexe (9), Hapsay ¢
MapKUpOBaHHEM TpeIoKHON rpymmoi ¢ o (10), Torna kak Ui BTOPOTO
BO3MOJKHO TOJIBKO MpeiioxHoe Beipakerue (11)—(12):

(9) To, umo on nponan, mue uzgecmuo.
(10) Mue uzsecmuo 0 mom, 4mo OH NPonaJ.
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(11) *Mmne uzeecmna ezo nponadxca.
(12) Mue uszsecmmo o e2o nponadice.

Kak kaxercs, OTMEUEHHOE pa3NuiKie B MapKUPOBAHUU MEXTY HOMH-
Hanmu3auusaMu M JapyrumMd MIT BO MHOrOM CBfA3aHO C TeMaTHYECKOU
CTPYKTYpO# 1 mpecymmosutueil. CTaHaapTHO HOMHHAIM3ANNH (KaK 1 000-
POTHI ¢ m0) 00JIAAAIOT MEHBIIIEH TeMAaTHYHOCTHIO, YeM cTaHaapTHele 1T
Crangaptaeie I B mpAMOOOBEKTHON MM CYyOBEKTHOM MO3UIMU YacTO
(XOTs 1 He Bcerna) SBJIOTCS YacThIO TEMEI, a CYIIECTBOBaHHE UX pede-
penTa — npecynmno3unueii. KoHcTpykiusi ¢ HOMMHaNU3aluenl 4acTo BXo-
IuT B pemy (cp. Cmano uzgecmno o nponasxce 08yx yemooanos). bonee
TOTO, NIPY HOMHHAIU3AIUH (Taxke ¢ (HaKTUBHBIMU TTIATOJIAMH THIIA 3HAMD )
CHUTYaIHsI MOXKET He OBITh CIIIBHOU MPECYNITO3UIINEeH — 3HaHUE O TpoTia-
e YeMOJIaHa MOXKET OBITh 3aTEM OTMEHEHO MOCIEAYIOMIeH HHpOpPMAITHEH.

CkazaHHOE HE 3HaYHUT, YTO HOMUHAJIU3ALUKN BOOOIIE HE MApKUPYIOTCS
akky3atuBoM. KoHeuHo, ciydaeB, Korzia 3To BCE-TaKH IPOUCXOIUT, TOKE
HEMaJl0 — HaIllpUMep, IPH HEKOTOPHIX TJIarojiaXx JOTMYecKOr0 COOTBET-
cTBUS (03Hauamv, npednonazamyv) WIA OTHOLIEHUS (00006pamb, ocytc-
O0ams). OHAKO €CTh Cily4yau, Ille IPY HaJIUYUHU JBYX BapuaHTOB MapKu-
POBaHISL: SAEPHOTO, KaK Y CYyOBEKTa TN MIPHUBIIICTHPOBAHHOTO O0BEKTa
(akKxy3aTHB, HOMUHATUB), U NepUpepuilHoro — HOMHMHAIU3AIUU BHIOH-
paroT OCIIeTHUM.

Paccmotpum Ternepb 0coOBIN CiTydail pacrpeliesiecHus] ABYX MOEIEH.
Peup npét 0 MaTpUUHBIX IIpeauKaTax, KOTOPBIE CTaHAAPTHO TPEOYIOT Iie-
pU(EpUIHOrO0 MapKUPOBaHUS HOMMHAIU3AIMN, OJHAKO UL HEKOTOPBIX
HOMMHAJIM3ALKUNA BO3MOXHO U JI€pHOE MapKHUPOBAHHUE.

3. SIBaenus, cxoansble ¢ Au¢epeHINATBHBIM MAPKHUPOBAHUEM

Jlst pyccKoro s3pIka 0OBIYHO HE TOBOPAT O AU(depeHInanTb-HOM Map-
KAPOBaHHU OOBEKTA: €CIIH HEKAHOHUYECKOe MapKUpOBaHHE CyOBheKTa
MOXET yCMaTpUBAThCS B KOHCTPYKUHSAX THa Emy nioxo win Eeo mow-
Hum, TO OOBEKT C BBICOKAM CHHTAKCHYECKHM CTATyCOM MAapKHUpyeTCs
Bceryja akkysaruBoM. OHAKO MartepHai, KOTOPhId paccMaTpuBaercs B
3TO# CcTaThe, BeChbMa OMM30K K Au(p(epeHIHaT-HOMY MapKHPOBAHHIO .

1 .
3aberast Boepén, ckakeM, 4To o AuddepeHnaabHOM MapKUPOBaHUU 00bEKTa
B IIOJIHOM CMBICJIE CIIOBA TOBOPUTH BCE-TAKH HEJIB35l, IOCKOJBbKY B Pa3HBIX THIAX
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OO0cyxmaeMple MaTPUYHBIC TJIAroNbl YIPABISIFOT CAMBIMU Pa3HBIMU HO-
MUHAJIH3a0UsIMH, OJHAKO JUI HEKOTOPHIX M3 HHUX JIOCTYIICH OCOOBIA Ba-
puaHT MapkupoBaHmsA. K paccMmarpuBaeMOMy HaMH KJIAcCy OTHOCSTCS
KOTHUTHBHBIE TpPEAWKATH: TpyIlmna 3HaHUSA (ocozmasamv, NOHUMAMD,
3HAMb, U36eCMeH), TIATOIBI 3a0blMb, GbIACHUMb U YYBCHB08AMD.

Cpasy Hy»XHO OTMETHUTb, YTO MbI HE YUHUTHIBAEM HEKOTOPHIC YIOTPEO-
nenwnst. [IpuBeaéM mpuMepsl TaKUX YIOTPEOICHUH, BEIXOSIINX 33 PAMKHU
HAIIIETO PACCMOTPEHHUS.

1. YmorpebneHue riaroia oco3Hasams B 3HAYCHUHM ‘BOCIIPHHUMATH

paccyKoM, BOCHPHUHUMATh MOTHOCTBIO’ (cp. Torwko uepes 0sa
OH3L OH NOJIHOCIBIO OCO3HAI YX0O JiCEHbL).

2. YmorpeOiieHHE TIaroia 3Hams ¢ HOMHHAIUA3AIHEH, COOTBETCTBY-
oIl KOCBEHHOMY Bompocy, — cM. Hike (13), rme ciioBo nocie-
008amenbHOCMb YIIOTPEOIIETCS B CMBICIIE ‘TO, KaKOBa IOCIIEIO-
BaTEJIbHOCTD .

3. YmorpebneHne Tiaroia 3aOeims B 3HAUCHUH ‘HE XPAaHHUTH CHTYya-
[IUI0 B MIaMSTH, HE MOMHHUTH ¢€ mpotekanue’ (cp. A yowce noumu
3a6vi1 mom paseoeop ‘Sl He KO KOHIA TIOMHIO, KaK MMEHHO IIPO-
XOJWII pa3roBop’). B aToM ymoTpebneHnu 3aduims, B TEPMHHAX
(ApytionoBa 1988, Cepnobonbckas 2005) coderaetcs He ¢ Qak-
TOM (‘IOMHUTH TOT (hakT, 4To P nMeno mecto’), a ¢ cOOBITHEM, CH-
Tyalen BO BCEX €ro MPOSBICHUSIX.

(13) Own 3nan scro danvreliuyo nociedo8amenrbHOCMy OeUcCmeUll — yoce
8uden 80 8peMsi NPOULIOU, MAKol dHce becnioOnol pvloarkuy. [Buk-
top [leneBun. S.N.U.F.F (2011)] — ‘3Hai, kakoit AoKHA OBITH 110-
CJIeI0BaTENHHOCTh ACUCTBHUI (KOCBEHHBIN BOIIPOC).

Wuaue roBops, Kak yxe yIOMUHAJIOCh BO BBeeHHH, MBI HE YYUTHIBA-
€M Bce YNOTpeOJIeHHus, TIe IJIaroyibl He 00O03HA4YaloT AMHCTEMHUYECKUN
cratryc (akTa, a KOAUPYIOT HEKHH JOTIONHHUTENBGHBI KOMITOHEHT: CTe-
[IEHb OCO3HAHUSA CHUTyallud TOBOPSIIMM, IMOATUI CHUTYallUH, acCHEKThI
MIPOTEKaHUsI CUTyallud U Ap. MBI paccMaTpuBaeM YIOTpeOJeHus, Ine

o(hopMIIEHUS aKTaHT UMeeT U Pa3HbIil CHHTaKCHYEeCKUH cTaTycC (IIPSIMOro 00beK-
Ta / cyObekTa vs. nepudepuiinoro aprymenta). nga nupdepeHuansHOro Map-
KHpPOBaHUS 00BEKTa MPEAIOoNaraeTcs, 9T0 BApUaHThl MApPKUPOBAHUS HE OTINYa-
I0TCSL APYT OT Apyra cTaTycOM B CHHTAKCHUYECKOH MepapXHHU WM XOTs Obl OTIIH-
4alTcd He 0 BceM Kpurepusam (moapobHee cM. (Kornfilt 2009) u npyrue
pabotsl coopruka (de Hoop, de Swart (eds.) 2009)).
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TJIArOJIBl COYETAIOTCS ¢ HOMHHATM3AIMEH B 3HAUCHUU (PaKTa: HAIpuUMep,
Onu 00obpsitom uzmeHeHue RACNOPMHO20 pexcuma | 3auHmepecosaH-
HOoCmb (ppanyy306 6 compyonuuecmsee o3zHavyaeT ‘OHU OMOOPSIIOT TOT
(axT, 9TO MACTIOPTHBIA PEXHUM H3MEHUTCA (MOXKET M3MEHHTHCS, M3Me-
HWICS) / TOT (aKT, 4To (hpaHITy3bl 3aMHTEPECOBAHBI B COTPYAHUYECTBE .
[Janee MBI pacCMOTPHM HOBEACHUE KaXKIOT0 M3 MATPUYHBIX TJIATrOJIOB.
K HIM, HAIOMHHM, OTHOCSATCSI TPYIIIA 3HAHUSA (0CO3HABAMb, NOHUMAMb,
3HAMb, U36ECMeHt), TIATOIBI 3a0blMb, GbIACHUMb U NPEON0NA2amb.

I'narou oco3namo/oco3nasamo

[Ipu ynoTpebneHnn ¢ 06003HaUeHUEM (aKTa TIAroJl 0Co3HA8amy OI-
30K 110 3HAYCHHIO K NOHUMAMb U COYETACTCS, KaK MPABHJIO, C 3aBUCHMBbI-
MH KJIay3aMH C COI030M YMO:

(14) A e6cmasan 6 socemv ympa u Omnpasisiici Ha MpeHuposKy, a nocie
ee 3a8epuieHusl 0CO3HABAN, YMO Ve cOelan ce200Hs Ymo-mo Xo-
poutee 015 cebs u cgoeeo opeanusma. [Cepreit Lllyoenkos, Su [op-
nuenko. Yemmnuon mupa Cepreii Llly6enkos u 6iorep Au ['opauen-
Ko — 0 Oere, comceTsx u MoTuBanun // Adurra Daily, 2018]

CTaHI[apTHO HOMHHAJIU3alUA MPU Ooco3Hasams HEBO3MOXKHA: HAIIPpU-
MCpP, C MMCHAMU THIIA npues’d, 06Cy9fC()€Hl/l€ IJ1aroj He¢ Co4€TacTCAa — AJI
BBIpAXKCHUSA JaHHOTO CMBICIIa HeO6XOZ[I/IMa 3aBHUCHMasd (I)I/IHI/ITHaﬂ Kjiay3a:

(15) Mbwi ocoznaém, umo 3mom 6onpoc ysce 00CYHcOAnCA.
(16) *Muvi ocoznaém obcyscoenue 3moeo gonpoca.

Tem He MeHee, HEKOTOPbIC HOMHHAIU3AIMKA CO CTATHBHBIM 3HAYCHH-
€M — TPEeKe BCEro, 00pa3oBaHHBIC OT MPHUJIATATEIBHBIX C HOMOIIBIO
cyduxca -ocms — cB0OOAHO YHOTPEONIAIOTCS B aKKy3aTHBE:

(17) Iayuenmxu oco3naiom 8O3MOANCHOCbL YAPABNAMb CGOUMU YYE8CHI-
samu, He gvimecHss, a nepexcugas ux. [[lcuxomorngeckne ocodeH-
HOCTH XeHIIUH ¢ OecrutonueM (2003) // «Bompocsl MCUXO0JI0THIY,
2003.12.23] (‘oco3HAIOT TOT (PAKT, YTO BO3MOXHO YIPABISATH UyB-
cTBaMM’)

(18) /lpesnue copazdo cunvHee HAC 0CO3HABANU BANCHOCHIL ANdasuma.
[Enena Cepreesa. IIpoucxoxnenne Kuprmumigs! // «Ilsroe u3mepe-
HHue», 2003] (‘oco3HaBanu TOT (akT, 9TO an(aBUT BaXKEH’)
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B npouux cinyyasx craHAapTHO HOMUHAJIM3ALUU HE BBICTYMNAIOT B I10-
3UIAN TPAMOTO 00bekTa. Ecim e 3To MPOUCXOAUT, MPETI0KCHHE UMEET
3HaUY€HHE ‘OCO3HATh MOJIHOCTHIO, MOJHOIEHHO , TO €CTh BBIPAXKAIOT JO-
TIOJIHUTENBHBIM KOMIIOHEHT K 3HaYEHUIO ‘TIOHMMAaTh’. YacTo B 3TOM Ciy-
Yae yHnoTpeOIIoTCs MOJUPUKATOPHI THIIA 00 KOHYA, NOJHOCIbIO:

(19) Jlo cux nop ne moey 0o konya ocoznams yxo0 Hoxcu. He mozy npu-
Hamb. Ouenv bonvulyio uny 3a cobou wyscmeyro. (http://ratmania.ru/
forum/index.php?topic=14223.80)

3aBucHMas Kiiay3a B 3TOM ciIydae Hec€T He TOJIbKO 3HaueHHue (pakra.
3HaueHne coueTaHus ocozHams yxo0 Hoxcu B (19) He cBOAUTCS K ‘0CO3-
HaTh TOT (aKT, 4TO cobaka yMmepia’ (XOTS 3HaUeHHE (paKkTa MOKET BXO-
JUTh B MHTEPIIPETAIlN0 HOMHHAIM3aun). CKopee pedb UAET O TOM, YTO
MOJTHOCTHIO OCMBICIIUTD MPOUCHIE/IIIEE, JaTh €My OIICHKY TOBOPSIIAN HE
MokeT. TeM caMBIM CKOpee BCEro 3TOT KOHTEKCT BKJIIOYACT (paKTHUBHBIH
KOMIIOHEHT, HO OJarojaps 3HaYCHHIO MATPHYHOTO TJIArojia 0CoO3Hams He-
CET JOMOTHUTENbHBI KOMIIOHEHT UHTEHCUBHON MEHTaIbHONH 00paboTKU
CUTYaIlH.

Tnaros nonumamse

Ilonumamy B 3HAYEHUH ‘OCO3HABATh, YTO BepHO P’, TO ecTh B 3Haue-
HHUH (pakTa, CIOCOOEH COYETaThCs ¢ 000POTaMH, MAPKUPOBAHHBIMH 710, YN0,
OJHaKoO C OOBIYHEIMU HOMHHAJIM3aIUAMU CTAHAAPTHO HE COUCTACTCA (CM.

(21), (23)).

(20) Bacst nonsn, umo Ilems yexan.

(21) #Bacs nonsn Ilemun omweso.

(22) Pabommux nonuman, umo Oupexmop pazopaicéH.
(23) #Pabomnux nonuman pasopasicenue OUpekmopa.

[Tpumepst Tuna (21) u (23), KOHEYHO, BO3MOXKHBI, OJTHAKO HE O3HaYa-
1T ‘Bacs nonsn, uto Ilers yexan (uro BepHO, uto [lets yexan)’, ‘PaboT-
HUK [IOHUMAJI, 4TO AUPEKTOp pasapaxén’. [lonnManue 31ech kKacaeTcs He
(hakTa BO3HUKHOBEHMS CUTyalluu, a €€ NMpU4MH, ocHOBaHUH (‘PabGoTHHK
MOHUMAJI, MTOYEMY JUPEKTOP pasApaxEéH / MOHUMAJ, 4TO pa3ipa)KeHUe
JUPEKTOPA UMEET OCHOBAHHUS ).

OpHaKo U C 3TUM MAaTPUYHBIM IJIaroJIOM MMEHa COCTOSIHUI BEAyT ce-
051 0cOOBIM 00pa30M U MOTYT YIIOTPEOIATCS B aKKy3aTUBE.
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(24) Oonaxo ecnu OvL 51 U NOHAN BAINCHOCHIL FIMOT 3A0AUU CBOEEPEMEHHO,
He y8epeH, umo KO MHe Obl NpUCIyuWanucy me, Kmo oeiaem HoJu-
muxy. [['eopruit Apb6atoB. Uenoek Cuctemsl (2002)] (‘moHuMaet
TOT (haKT, UTO 3Ta 3a]a4a BaxKHa’)

(25) lpyeoe oeno, uwmo xkaxcowill uz NOONUCABUIUXCSI HOHUMAEHM COMHU-
MENbHOCMb  NPUHAMUS  HPE3UOEHMOM OMCMAsKU Kabunema —
cmpamne celluac He HYJCHbL noaumuveckue xpuzucwvl. [JMutpuii
Yepuos. YucTo npenseiOopHEIil BoTyM // «Bpemst MH», 2003] (‘no-
HUMaeT TOT (aKT, YTO 3TO AEUCTBHE MPE3UICHTA COMHUTEIIHHO )

I'narog 3namo

DaKkTUBHBIN TTIaroJ 3Hams BeIET ce0s nHaYe, 4eM OOJIBIIMHCTBO pac-
CMaTpUBAEMBIX IPEAUKATOB: C HOMUHAIN3ALUAMU OH COUYETAeTCs, OHAKO
TJIaBHBIM BapHAHTOM SIBJISIETCA MIPEUIOKHOE YIPABJICHUE C TOMOIIBIO O:

(26) A yoice 3nan o npuesde bpama / *npuesd 6pama.

(27) — Jeno 6 mom, umo Mot mMysxHc He 3HAN O CYULeCHBOBAHUU IMO20
npoussedenus. [Catn CnubakoBa. He Bcé€ (2002)] (cp. HEBO3MOXKHOE
*cywecmeosanue 3mo2o nPoU38e0eHUsL).

Kak u mpu mpeapiqynux riarojaax, CTaTHBHbIE HOMAHAIM3AIUN BBIOH-
BAIOTCS U3 OOIIETO psiia. AKKY3aTHBHOE YIIPABJICHUE UMH BO3MOKHO, XOTS,
MOJKET OBbITh, HECKOJILKO MEHEE YaCTOTHO, YEM TIPH HOHUMAMb U OCO3ZHABAMD:

(28) A 3mnan scro Hawiy necomosHoCHb K 60lHe, 6CHO CIAOOCMb Haulell
«8oenHou opeanusayuuy ... [B. H. Kokosuos. 13 Moero mporuioro /
Yactu 5-7 (1933)]

(29) Ow 3nan ymenue npuamensi usmeHAmMb C60U OOIUK U 3HAT, YO MOMY
uU38eCmubl 6ce Cnocobwvl, KAKUM 00pa30M Nepeooesaromcs camvle
onvimmbie 8 IMOM 00U, HO, ecliu Obl He CAbIULAN HOOTUHHO20 2010CA
Yueupuncko2o, o1 NPo3akiaoviéa Obl 6ce Yumo y200HO, YMo Cudes-
Wil menepv NPOMUE HE20 4en08eK Dbl HACMOAWUI Hemey, HU4e2o
0bue2o He umerowuli ¢ omcmaghvim KonHozeapoetiyem. [M. H. Bon-
koHCkuil. Cnyra umneparopa [Tasna (1903)]

(30) Imasza ezo He3 oukoe Kazanucy 6eCHOMOWHBIMU, KAK Y peDenKa, HO
OHA Yoice 3HaNA 0OMAHYUBOCNL 3MOU OecnomowHocmu... [AHHa
Bepcenesa. IToner Hax pasmykoii (2003-2005)]*

2
CToUT OTMETUTH, YTO B mprMepax (28)—(30) MOKHO yCcMaTpUBATh TOTIOTHH-
TEJNHBIA K 3HAHWIO KOMIIOHEHT CEMaHTHUKH — 3a 9TO 3aMedaHue s OrarogapeH
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IIpenukaTtHoe ynorpedJjenue NPUJIAraTeJJbHOIO U36E€CHIHbLIL
B KpaTkoii popme

[IpunararenbHOe u38ecmmublll B TPEAUKATHON MO3WIMU (IIPH BbIpa-
XKEHHOU (popMe CBSI3KU Obimb, ONU3KUX K HEMY IJIArOJIOB crmamb, OKa-
3ambcsa WM HYJIEBOH CBS3KE), MO CYTH, SBISETCS aHAJIOTOM IaCCHBHOI
¢dopmer ot 3mams. Kak w 3mams, uzeecmmuviii CTaHIAPTHO YIPaBISAET
MIPEIIOAKHOMN TPYIION ¢ 0, HO HE UMEHHOH Tpymnmoii (cp. mpumeps! (31)—
(32)), a npu CTaTUBHBIX HOMUHATIH3ALUAX JOIyCKaeT HOMHHAIM3ALUIO B
TIO3UIIMY S/IEPHOTO aKTaHTa (B JAHHOM ClIydae — HOMHHATHBHOTO CYOb-
exra), kaKk B (33) u (34):

(31) Mne Huueeo ne uzéecmuo o noxynie L{CKA u oadxce o ¢paxme nepe-
2060p08 no 3momy nogody. [Anexceit lemun, Auapeii MUTHKOB.
Komy mneit-opd, a komy ciyxu. I'oBopsr, uto ColoBEEB YBOJIEH U3
«Cmaprakay, a ['maep xymun xokkeinwsii LICKA // «U3Bectusy,
2002.03.15]

(32) #Mue ne uzeecmna noxynka IJCKA.?

(33) Beows xonneze 0vina uzsecmHa HEBO3MOHCHOCHL NOTB308AMbCA Kpe-
OUMHOU KAPMOUKOU, A MaKice mpyoOHOCMU 4el08eKd, O0CMABUIE20
Ha SKYMCKOU yuye COMHIO 3eleHblX, Yymoovl pacniamumocs. [AHa-
ctracust Ligetkoga. IlTpuxu k moptpery // «Cubupckue oram», 2012]

(34) xopowo wuszeecmna eco szasucumocmv om CILIA (https://www.
alexanderyakovlev.org/fond/issues-doc/59680)

T'saroJ 3a6eimo

Kak mokasaHo BblIilie, TIIAr0Ja 3a0bims IPEACTABISIET CO00M eré ouH
Clly4ail CIIOKHOM TOJIMCEMHHN: OH UMeeT «(HaKTUBHOS» U «IIPOIECCyasb-
Hoe» 3HaueHus (cMm. Cepmobonbekast 2005, 2016). B daktuBHOM 3HaYe-
HUM OH (PUKCHPYET MCUE3HOBEHHE U3 CO3HAHUS YYaCTHUKA caMoro (akra,
HaTIpUMep, IPEAT0KEeHU TUIA A 3a0bl1, Ymo muvl ce200Hs1 npuexai O3Ha-
qaroT ‘S 3a0bu1, 4TO (AKT TBOErO CErOAHSIIHEro MpUes3ia UMel MEeCTO .

H. P. CymbaroBoii. Ha cerogHsmHui A€Hb UMEIOLIMECS TaHHBIC HE TIO3BOJISIOT
HU OTBEPrHYTb, HU IPUHATD 3Ty TOUKY 3PEHHUA.

* Komeuro, npumep (32), kak MHOTHE 00CYXIaBIINECS, BO3MOXKEH B IPYTOM
3HaYeHUU — ‘MHe He u3BecTHO, uTo uMeHHO Ky [JCKA’ (. e. npu ynotpe0-
JICHUM HOMUHAJIM3AaLUHU KaK SKBUBAJIEHTa KOCBEHHOT'O BOIIPOCA).
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B npornieccyansHOM 3HaUEHUH 3a0BIBAIOTCS KOHKPETHBIC BIICUATICHHUS OT
cuTyanud, e€ nporekanue (B A noumu 3a0bi1 noe30Ky @ 20pul TOBOPSIINN
MTOMHHT, YTO MOe3/IKa OblIa, OJHAKO KOHKPETHBIE BIICUATICHUS CTEPIIHCH).

Kak u npyrue paccMaTpuBacMbIe TIIATOIbL, 3a0biMb B YIIOTPEOICHUIAX
C CEMaHTHKOW (akTa JOMyCKaeT aKKy3aTUBHOE MapKHUPOBaHKE, B OCHOB-
HOM, JIJIsl CTATUBHBIX HOMHUHANMM3aIUH, Kak B (35)—(37). Ansa npounx oHO
HEBO3MOXHO, To3ToMy mpumep (38) He mMeeT (QakTUBHOTO 3HAYCHUSI.
B nponeccyansHOM 3HaYCHNH OTpaHUYCHIE Ha KJIacC HOMIHAIN3AINH He
JEeWCTBYET, aKKy3aTHUB yHOTpeOssieTcs: mmpe (cp. IpoueccyaabHoe 3Ha-
yenne npumepa (38)):

(35) B xonye cenmabpa 1893 2o00a 6 3acedanuu Odbwecmea cooeticmeusi
PYCCKOU NPOMBIUIEHHOCMU U MOP206Jie 0OUH OPAMOp NPIAMO 3A20-
sopun, umo «Poccus doaicna obocobumucs, 3a0bImy cyulecmeosa-
Hue Opyeux 3anaoHoesponelicKux 20cy0apcme, Omoeiumscs om Hux
kumatickoro cmenotoy. [H. C. Jleckos. 3aron (1893)]

(36) Ona 3abwvina meaxocmuv ceoux ciesz u, HaA0O ckazamsv, OvlIA AOCO-
momuo npasa. [amuna IllepbakoBa. Anren MeptBoro osepa //
«Hossrit Mupy, 2002]

(37) Homnecy kpamko: nauan Kypums — Op2AHU3M 3A0bl1 1HeobX00u-
MOCmb 8bIpabamvleams HUKOMUH U3 NPOOYKmo8, — e20 8 u3dvinKe
nonadaem om cueapem. (https://zen.yandex.ru/media/id/
5aedbd748309050751692579/brosit-kurit-za-2-minuty-navsegda-
5af015¢2256d5¢f5602c069f)

(38) #*4 3abwin npue3d Opysei /| noxod @ eocmu (TOJBKO B 3HAYCHUH
‘3a0BLJT B MOJIPOOHOCTSIX CUTYAIIHIO, B KOTOPOH OHU MpHEIKAIH’).

I'narosa uyecmeosameo

I'maronbl 9yBCTBEHHOTO BOCIPHATHS MOTYT YHOTPEOIATHCS KaK dIHU-
CTEMHUYECKHE, B 3HAYCHHUH ‘TIPeAroyiaraTh, OCO3HaBaTh, CYUTATH . DIHU-
CTEMUYECKUH CTATyC 3aBUCHUMBIX M CIIOCOO TMOJyUCHHS 3HAHUS WM MHE-
HUS MOTYT MpH 3TOM OBITh pa3nuyHbl. Hampumep, smucreMuveckue
YIOTPEOJICHUS 6Udemb U 4y8CME08anms Pa3IMUYAOTC U TEM, YTO GUOemb
MOpa3yMeBaeT OOJBIIYI0 YBEPSHHOCTh B BEPHOCTH MHEHHS, U TEM, YTO
I 4yecmeosams 0ojiee XapaKTepHbl KOHTEKCTHI, T/Ie Peyb UAET HE O JIo-
THYECKOM CYXXJICHHH, a CKopee 00 HHTYHIINH.

I'maron uygcmeosams MomagaeT B pacCMaTpPUBACMYIO TPYIITY: IHUHA-
MHYECKHEe HOMHHAIHM3AINY B TTO3UIIMA 00BEKTA MPH HEM HE BCTPEUAIOTCS
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(cm. (42), (44)), a craTueckue MOTYT 3aHMMATh MO3UIIMU MPSIMOTO J0-
TOJNHEHHs, KaK B npuMepax (39)—(40)*.

(39) A4 6 Anonuu u CLIA xopnopayus McDonalds, uyecmeya nepcnek-
MUBHOCb U NPUOLLILHOCHb HOB020 hopmama, akmugHo nomozaem
6 pazeumuu dusneca. [Bnagumup Jlsmopos. Mononas reapaus. Hc-
KyCCTBO OBICTPOTO 3aBOCBAHMS HOBBIX PHIHKOB cObITa // «bu3Hec-
KypHam», 2003.10.23]

(40) Iepebupas msadcénvimu aanamu, oH NHOCMBIOHO Oedcal 3a Herw, U,
oaoice Yyecmeysa noCmblOHOCHIbL C80€20 NONOICEHUS, OH NPOOOAICAT
besicamv, Ha xX00y cmapasicy xpawums conuoHocms. [Pasunp Hc-
kangep. Ileryx (1962)]

(41) On uyecmeosan, umo Cepéxca napyuiaem oanuvie 0Oewanus.

(42) *Omn uyscmeosan napywenue Cepéiceli OaHHbIX 0beuanuil.

(43) Unorcenep uyscmeosan, umo 06opydosanue blulio U3 CMpPos U pa-
bomaem HenpasuibHo.

(44) *Unoicenep uyecmeosan sbixod 060py008anusi uz Cmposl.

Kak MHOTHE I1aroyisl JaHHOTO PsIlia, YYECMB08AMb COUCTACTCS C HO-
MUHAJIH3a0UsIMH, 00JIaJal0IIMI TUHAMIYECKOH, a HE CTATHBHOW CeMaH-
tukod. OJHAKO B TOM CIy4ae 3HAUCHHE TJIarojiia — HE KOTHHTHBHOE
(‘MHTYUTHUBHO IMpeanoJaraTh, 4To YTO-JI. BEPHO’), a CKOpee OJIMKe K mep-
nenTUBHOMY (‘OLIyIIaTh YTO-JI. HANPSAMYIO, OpPraHaMH YyBCTB HIIU APY-
THUM CIIoco0oM’):

(45) — Ilepenec, — coenacuncsa Cmac. — Yyecmeyio usmenenus 6 ncu-
xuke. Kowmap nonuwiii! Hauunaro cam cebsa 6osamoca. [A. Makees,
H. Jleonos. Dxo nedonra (2000-2004)]

HmerHOo moaToMy B (45) HOMHUHAIU3AIMIO U3MeHeHUs: HEelb3sl 3aMe-
HUTh Ha OoJiee ocsi3aeMylo — Hanpumep, Hapyuienue Cepéxceli obewa-
HULl AU 861X00 000PY0068AHUSL U3 CMPOs: STU CUTyallMl MOKHO KOTHH-
TUBHO TpeNroJiaraTh BEpPHbIMU (M B 3TOM 3HAYEHHM aKKy3aTHBHOE Map-
KHpPOBaHWE HOMHWHAIM3AIMK HEBO3MOXHO, KaKk B mpumepax (42), (44)),
HO HE OIIYIIaTh OpraHaMH TyBCTB MJIH IICHXUKOH.

4

BO3M0)KHO, K HaIEeMy HCCJIICOJOBAHHUIO MOYKHO OBLTO OBI OTHECTH W TJIAroJI
eu()eMb, OJTHAKO Ha CeI‘OIIHHI_HHI/Iﬁ JACHb JIA HEro pasjindue MEXIYy KiiacCaMu
HOMI/IHaJ'II/ISaHI/Iﬁ MCHEEC OUYCBHU/IHO.
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I'naroa éstacHums 1 KOCBEHHbIE BOIIPOCHI

OCOOHSIKOM B HalleH IpyIIe CTOUT IJIAT0Jl GbIACHUMb: OH OTIIMYACTCS
OT IIPOYHUX JIEKCEM TEM, YTO COYETACTCS MOYTH HCKIFOUUTENBHO C KOC-
BEHHBIMHU BONpOCaMH. XOTs 3TO HApYIIAEeT JEKJIAPUPOBAHHBIN HAMU BBI-
e MPHHIUI, YTO 3aBUCHMAas Kiay3a B HalllMX MpUMepax OyaeT BbIpa-
*aTh (paKT, TaHHBIE C 6bIACHUMD TIOJNIE3HBI TIOTOMY, YTO B HUX HaOIro/a-
€TCsI TaKOE JKE paclpeieliCHre: KOCBEHHBIH BOIIPOC MOXKET OBITh 3aMEHEH
HOMUHAJIN3AIHEN, eCIN pedb UJIET O COCTOSHUU.

(46) Tenepv HYsHCHO @BIACHUMbB BO3MOICHOCHIL DACCENEHUS HE YMO3PU-
MEAbHO ... A KOHKpemHo, 6 0bo3pumblii nepuoo ... [Cepreit Kpacho-
cenbckuid. 3aueM HaMm KocMoc? // «3HaHne — cunay, 2011]

(47) C 25 Hoabpsa no 25 oexabpsa 2001 eooa I'MB//J Poccuu nposena
nepeyio 8 ucmopuu onepayuio «3uma» — GbIACHALA 20MOBHOCHb
KOMMYHATbHbIX  CYHCO K HEONHCUOAHHO HACMYNUBUIEMY CE30H).
[HoBoctu // «ABTOommmnoT», 2002.02.15]

B penkux ciy4asx BCTpe4aroTcsl ¥ IPUMEpHI (KaK MPaBIIIo, apXandHbIe),
I7le HOMUHAJIU3AIMs CO 3HAUYCHUEM COCTOSHUS BBIPAXKAET Jaxke (aKT:

(48) Ona [peBusus I'apuna) npunecia HeCOMHEHHYIO NONb3Y, MAK KAK
npusena K HaKazaHuio 6UHOBHBIX U OOHOBPEMEHHO GbIACHUNA CYUe-
cmeoganue 8 HHmeHOaHmMcmee HeCKONbKUX 8NOIHE YeCMHBIX TUY...
[A. @. Pepurep. Uctopus moeit xuznu (1918)]

OcTanpHble HOMUHATIU3AUU TIPU 8bIACHUMb TIOUYTH HE YINOTPEOISAIOT-
€Sl — HCKIIOYEHUS C JUHAMHUYECKUMHU HOMUHAIU3ALUSAMHU PEIKU U BBI-
TJISAAT COMHHUTENBHO JUIS COBPEMEHHOTO sI3BIKa (Cp. SIBHO apXamdyHBIH
npumep (49)):

(49) 3axonuusuwieecs pazbopom 0eno 0 espelickom nocpome 80CCHMAHO-
BUNO KAPMUHY NOO20MOBNABUES0CA B0OPYICEHHO20 BOCCNANUS 8
Kuese u gviacnuno yuacmue mmocux auy, ocmaguiuxcs Henpueéne-
yennvimu k cyoy. [HemsBectHpiit. TemerpaMMbl HalllMX KOPPECIIOH-
nenToB (1908.02.10) // «HoBoe Bpemsi», 1908]

PesynbraTel aHanmm3a naHHBIX TpuBeaeHB! B Tabmuie 1. Kak BumHO,
HEKOTOpbIE MaTpUYHbIE NPEAUKATHI (0CO3HAMb/0CO3HABAMb, NOHUMAMND,
Yy6CmMBE06amMb) B PACCMaTPUBAEMOM HaAMU YIIOTPEOJICHUH HE COYETAIOTCS
¢ OOJBIIMHCTBOM HOMHWHAIM3AIMI BOOOIIE, a CO CTATUBHBEIMU COYETAIOTCS.
Jpyrue MaTpu4HbIC IPETUKATHI, TAKUE KaK 3HAMb, U3BECTHDIL U 3A0blMb,
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¢ OOJBIIMHCTBOM HOMHHAIHM3AIMN BBHIOMPAIOT NepuepUiHBIA c11ocod
BBIpa)KEHUS — MPEAJIONKHYIO TPYIILY C 0 WIH npo, a Al CTATUBHBIX CTa-
HOBUTCSI BO3MOXKHBIM aKKy3aTUBHOE UM HOMHUHATHUBHOE MapKUPOBAHUE.

B nHaubosemieid Mepe Ha nuddepeHnnanbHoe 00beKTHOE/CYObEKTHOES
MapKHpOBaHKWE MOXOK MMEHHO BTOPOH CITydail: OAWH CIIOCOO MapKHpO-
BaHUsI JOIYCTUM JUIs OOJIBIIMHCTBA HOMUHATU3AIUN, IPYroif — TOJIBKO
JUIL HEOOJIBIIOro Kjacca, TeM CaMbIM, CEMaHTUYECKHE CBOICTBA HOMU-
HaIM3auy (CM. 0 HUX MoApoOHee pa3zien 4) BIUSIOT Ha THIT MapKHPOBa-
Hus. [lepBeiii ciryyaif HaxomuTes oT An¢epeHINATEHOTO MAPKUPOBAHS
Jlabllle, OJHAKO CXOJCTBO €CTh U 3/1eCh. MOXHO CKa3aTbh, YTO MPU 0CO3-
Hasamv, NOHUMAMb UIN YYECME08amb JUIs OONIBIINHCTBA 3aBUCUMBIX CHU-
Tyanuii BEIOMpaeTcs KiIay3albHbIi cIOCO0 BBIPaXKEHHMS, M TOJIBKO IS He-
OO0JIBIIOrO Kilacca MOKET OBITH BEIOpAH HMEHHOM.

Tabruya 1. MapkupoBaHHE CTaTUBHBIX M IPOUYNX HOMUHATIH3AINUN
IIPU PACCMOTPEHHBIX MaTPUYHBIX TJIarojax

CTAaTUBHBIC HOMUHAJIN3AIINHA TPOYNEC HOMHUHATIU3AIUN

ocosnamsv/ oco3nasamo ACC HE YIOTpeOISIoTCS
NOHUMAMb ACC HE YIOTPeOIAI0TCS
3HAMb ACC 0 +LOC / npo + ACC
U3BeCmublll NOM 0 +10C / npo + ACC
3a6b1mb ACC 0+ 1LOC / npo + ACC
4)8CcmMe06amy ACC HE YIOTPeOIAI0TCS
BbIACHUMb ACC (HOMUHAJIHM3allMd  [OYTH HE YIOTPEOISIOTCS
CO 3HaYEeHHEM KOCBEHHOTO (cymecTByromue

BOIIpoca, pexke — (akTa) yHOTpeOJICHUS apXanvHbI)

B cJIeayromeM pa3acic Mbl YTOYHHUM OIMMCAHUE KilacCa HOMHUHAIN3a-
HHP'I, CIIOCOOHBIX K HECTaHAAPTHOMY yrIOTpe6J'[CHI/IIO Ipu UCCICAYCMbBIX
MaTpUYIHBIX IpECAUKaTax.

4. Kiacc HeCTaHJAPTHBIX HOMHHAJIN3ALMIA:
yTO4UHEéHHas1 popMy.THpPOBKa

Brime MbI Bc€ BpeMsi TOBOPWIM O KJlacce HOMHHAIM3AIMH, JTOIyC-
KaloIX 0c000€ yIpaBJIeHHE, KaK O CTATHBHBIX, TO €CTHh BBIPAXKAOIINX
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COCTOSTHHME. JTa XapaKTepPUCTHKAa HE COBceM TouHa. [lemo B TOM, 4TO
KJIacC COCTOSHHUU OYCHBb IIMPOK: OH BKJIIOYACT, HAPUMEpP, KPaTKOBpeE-
MEHHBIE COCTOSIHUSI THIA chamb, 6oaems (0 9aCTH Teja), CHMosimb, Gu-
cems. Ecy TIPOBEPUTH TaKHWE COCTOSHUS HAa COYETAEMOCTh C PacCMOT-
peHHI)IMI/I BBIIIIC ManI/ILIHLIMI/I rjarojiaMu, 6yﬂeT BUJHO, YTO OHH HI/I6O
COYETAIOTCS C HUMH C TPYIOM, JIMOO HE COUETAOTCS BOOOIIIE:

(50) #Ou nonuman cudenue noodeil Ha 8oK3ae.
(51) #Mbwi 3naem neacanue Cepéxicu Ha nisice.

Haxe B mpumepe (27) Bbllle, e HOMHUHAIU3ALUS CYUjecmeosanue
BEIpa)KaeT Bpoje ObI COCTOSIHHE, KOTOPOE HE MEHSETCS CO BPEMEHEM, 3a-
MEHa MPEJUIOKHON TPYIITIBI C 0 HA aKKY3aTUBHYIO (MM TeHUuTHBHYI0) UTT
HEBO3MOKHA *:

(52) *— [eno 6 mom, umo mMou mysxc He 3HAN CyWecmeosanue/ cyujecni-
B06AHUSL D020 NPOU3EEOCHUSL.

[IpaBunbHee cka3aTh, 9TO 0c00OE IMOBEICHHUE B POJIH 3aBUCHMBIX JIE-
MOHCTPHUPYIOT HOMHHAIN3AINH CBOHCTBa — TO €CTh TaKOTO COCTOSIHUS,
xotopoe (1) B HOpMe He MOTEKUT H3MeHeHHsAM® 1 (2) KECTKO CBSA3AHO C
HEKOTOPBIM O0BEKTOM (HOCHUTENEeM CBOWCTBA) M ompexaenser ero. Cp.
npuMmep (53) U cXOTHBIC IPUMEPEI BBIIIE, HAIPUMED, NOHSIMb 8ANACHOCHIL
3adayu (24) WM 3Hamb He20mMo8HOCMb K 6oliHe (28), TIe HOMHUHAIHN3a-
LUH 803MOJICHOCMb, B8AICHOCMb, HE2OMOBHOCHb UMEIOT UMEHHO TaKue
CBOMCTBA.

(53) (=18) Ilayuenmxu o0co3narwwm 603MOHNCHOCHb YHPABIAMb CEOUMU
yygcmeamu, He 8vlmecHss, a nepeoicusas ux. [llcmxomormyeckne
0CcoOCHHOCTH XeHIUH ¢ Oecrutonuem (2003) // «Bompocsl mcuxo-
norun», 2003.12.23] (‘oco3HaroT TOT (akT, YTO BO3MOXKHO yIpaB-
JISITh YYBCTBAMH )

* Brpouem, TaKOro pojia MOrPaHHYHbIEe KOHTEKCTEI MOTYT OBITh B PA3HOH Me-
pe mpueMIIeMbl IPU pa3HbIX MAaTPUYHBIX IJaronax: cp. npumep (35) ¢ marpud-
HBIM TJIaroJoM 3a0bimb, TAE KOHCTPYKIMS 3a0bimb Cyujecmeosanue ckopee mpu-
emiiemMa, B oTiIn4ue ot (27), C TJ1aroyioM 3Hams.

% 310 He 03HaUAET, YTO CBOWCTBO BOOOIIIE HE MOYKET H3MEHHThCS: HAIPHMED,
rOCyAapCcTBO, HE TOTOBOE K BOWHE, MOXKET CTaTh K Hel roToBeIM. OIHAKO CTaH-
JAPTHO JUIS YIMOTpeOJICHHs] HOMUHATU3AIMK CBOHCTBAa BO3MOXKHOCTh M3MEHEHUH
HepeNieBaHTHA.
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CocTosiHUE Cywecmeoganue HEe TIOTHOCTHIO MOJIXOIMT IO TEPBBIA
KpuTepuil (CylIECTBOBAaHHWE MOXET W MpPEepBaThca) M HE MOAXOIHUT IMOJ
BTOPOi (CylIeCTBOBaHME HE ONpeNeseT NpeaMeT, HE0OXOAUMBI JIpyrue
CBOMCTBA, YTOOKI MTOHATH, Y€M AHHBIA IIPEIMET OTINYIACTCS OT IPYTUX).

5. Ilouck o0BAICHEHUS

[TopoGyeM OOBSICHUTL HaONIOJaEMbIe PA3UYHS MEXKIY KIAcCaMH
HoMuHaIM3aui. Camoe mepBoe (M caMoe HEMPOyKTHBHOE) OObICHCHHE
COCTOHUT B TOM, YTOOBI MMOCTYJIMPOBATh Pa3HbIe CEMAHTUKO-CHHTAKCHYE-
CKHE KIJIACCHI JI1 HOMHHAIU3AIMHA CBOHCTBA U IPYTUX HOMUHAIH3ALUH.
MoOXHO Opeanono)nuTh, 4To, HapsAay co ctangaptHeiMu U u crangapt-
HbBIMU HOMHHAJIU3AUAMHU, CYHICCTBYET KJIaccC HOMI/IHEUIH?)EIHHIZ CBOﬁCTBa,
KOTOPBIH 0cOOBIM 00pa3zoM cebst BeAET. OT0 0OBSICHEHHE Cpa3y CTalIKU-
BaeTCs CO MHOTUMH INpoOiieMaMu. Bo-TepBBIX, HEMOHATHO, YTO TaKOE
«CTaHJApTHAS HOMUHAIN3AIM» — BEAb U IPOU3BOIHBIC OT MPOIECCHBIX
JMHAMHYECKHX TJIAroj0B MMEHA THIIA paspyuieHue, 00CyicoeHue VI Uuc-
cnedosanue 9acTo UMEIOT M0 HECKOJBKO MPOYTCHHH, CPEIU KOTOPBIX U
CTaTUBHEBIC. BO-BTOPBIX, MPH MHOTHUX MOJEISIX, HE pacCMaTpHBAEMBIX
3[1€Ch, COUYETAEMOCTh HOMUHAM3ANNN CBOWMCTBA ¢ MATPUIHBIMHU IJIaro-
JIaMH B LIEJIOM TI0X0Ka Ha COYETaeMOCTh OOBIYHBIX (MOJICIIH TUTIA V3HAMb O
JOCTYIIHBI U JUTSI OOBIYHBIX, U U CTATHBHBIX HOMUHAITU3AIINN ).

Jpyroe HampaBlcHUE 0CO3HaAMb/0CO3HABAMb CBSI3AHO C YACTHIO PEUU.
MoHO ObLTO OBl CUUTATH, YTO HOMHHAIN3AIMH, 00pa30BaHHbBIE OT MPHJIa-
TaTeNbHBIX (8AXHCHOCHb, HEOOXOOUMOCHb, CNOCOOHOCHb, BO3MONCHOCHID)
BOOOIIE BemyT ceds MO-ApyroMy, 4eMm oTriaroybHble. OMHAKO U 3TOT
IMyTh BPSI JIM TEPCHEeKTHBEH. J[eno B TOM, 9TO XOTS MOP(OIOTHUECKH
9TH UMEHA IEHCTBUTEIFHO 00pa30BaHbl OT MPHUIIATaTeNbHBIX, COOTHOCAT-
Cs KOHCTPYKIIMU C HUMU CKOPEC C KOHCTPYKUUAMU, TAC TPpUJIaraTeJIbHbIC
HaXOAATCS B TNpeAUKaTHOH mo3uiuu (OH NOHUMAN 8ANCHOCMb MO20
npoexma — Smom npoexm eadicer). TeM caMbIM, eJ1Ba JTH CTOUT CUUTATH,
YTO OHH HE COOTHOCSTCS HH C KaKOW MpeAnKared. A mpermonaraTb, 9To
CHHTAKCHUYECKOE TIOBEJCHUE TPEIONPEIeNICHO HEMIOCPEICTBEHHO YacCThIO
peuu, K KOTOPOi OTHOCHUTCS MCXOJHAs OCHOBA, TOXE HE JIOTMYHO: CTaH-
JapTHO, KaK MperoyiaraeT NpuHOUN HensHoodopmieHHocTr (lexical
integrity), MyTh CIIOBOOOpa30BaHUs M BOOOIE MOP(OIOTHYECKIE TTPe0d-
pa3oBaHUs Ha CHHTAKCHMYECKOE IOBEJCHHE MOJIYy4YHBIICrOCsS CIIOBa HE
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BiusoT. Kpome Toro, B Kj1ace «0COOBIX» MOMANalOT HE TONBKO OTaJIBEK-
TUBHbIE HOMMHANIU3AIMU: ¢p. On 0co3HA8AN CB0E yMenue 8b1200H0 npeod-
cmasums cooeparcanue nPpoeKma.

MsI CKIOHHBI BEIOpaTh emé ofHO OOBSICHEHHE, CBS3aHHOE C BHIO-
BPEMEHHBIMU XapaKTEpUCTUKaMK cuTyanuu. Kak y»xe roBopuioch, 0co-
ObIM 00pa3oMm ce0si BeAyT CTaTUBHBIE HOMHHAIM3ALWH, KOHKpETHEE,
CBOIMCTBa — a 3TO 3HAYMT, YTO BBIPAXKAEMbIe UMH CUTYallMd CTaHAAPTHO
HE TIPEANOoaraloT U3MEHEHUI U He UMEIOT TOYHON BPEMEHHOW JIOKAJIU-
3anun. BaoicnHocms 3mozo pazeoeopa (Kak ¥ COOTHOCUTENIFHOE (PHHUTHOE
HpeIoKEHUe Imom pazeoeop avicen) — 3TO XapaKTEPUCTUKA, KOTOpast
[0 YMOJYaHUIO HE UMEeT BpeMEHHBIX rpaHul. Cama XapakTepusyemas
cutyanus (HalpuMep, pazeo8op) UMeeT Hadajo M KOHEIl, HO OlucaTth e
KaK BaXXHYI0, BO3SMOXXHYI0, COMHUTCIIbHYIO U IPp. MOXXHO TAaKXE N0 Ha4da-
JIa WK TI0CJIe KOHIIA CUTYyallH. XapaKTepUCTUKa HE BOBHUKAET B MOMEHT
aKTyaJbHOTO Hayajla CUTyallid U He KOHYAeTCsl BMECTE C Heil.

HanpoTuB, nuHamMuueckue HOMMHAIM3ALUU UMEIOT SBHbIE I'PaHMILIBIL.
Hanmpumep, o6cyocoenue, ocosnanue, paspyuienue JTOKAUIN30BAHBI BO
BpEMEHU. DTO paziIvyuve BUAHO U B CHHTAKCHMYECKOW COYETAeMOCTH HO-
MHHAJIM3AIUA ¢ HEKOTOPHIMH MOAU(DHKATOPAMH TOYHOM BPEMEHHOI J10-
Kanu3anuu. JluHaMu4eckue HOMMHAIM3AlMKU COYETAIOTCAd C HUMM JI0-
BOJIBHO CBOOOJTHO, XOTSI M OTPAHUYCHBI B TOH K€ Mepe, B KaKOH 3TO Kaca-
ercs moboro umenn.” Cp. cieayromue KOMOUHAIIHHL

(53) suepawnee obcyscoenue 3assxu
(54) paspywenue sapsapamu Puma 6 5 6. 1.5.

Jaxe cocTosiHUS — HO HE U3 pa3psijia CBOWCTB, a, HAIIPUMEP, U3 Kiracca
MICIXHMYECKIX COCTOSHUI — [OITyCKAlOT BEIpakeHWe TpaHuil. Ecrect-
BEHHOTO Ipejielia OHKM, KOHEYHO, HE HMEIOT, HO IPEAIOIaraeTcsl, YTO OHH
CIIOCOOHBI 3aKOHYHUTHCS M CMEHUTHCS APYTUMHU:

(55) cecoonawmee FOpuno pazopascenue
(56) Heoaenss yeepennocmo 6 nobede cMeHUIACL HEPBOZHOCTDBIO.

7 TIpumepoM MOJKET CIy’KHTh BHIPAKEHHE IPH MMEHAX MOBTOpAeMocTH. ITo-
BUJIMMOMY, B 00JaCTH MOBTOPSIEMOCTH A1 HOMHHAIU3ALUHA CYIIECTBYIOT JIaKy-
HBI, HEe Bce (D)MHUTHBIC KOHCTPYKIMH C 3TUM 3HAUCHHEM HaXOIIT COOTBETCTBHE
B cepe HomuHamm3anuid. Cp., HanpuMmep, Mol mo u 0eno 8038pawaemcst K Smomy
sonpocy, upexyus Hem-nem 0a U 8bICbLIAEM 8CeM NUCbMO C NPEOYNPEeNCOeHUeM —
KOHCTPYKIIMH, KOTOPbIE HANPSAMYIO HE IEPEBOATCA B HOMHHAIU3ALIUH.
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[TockoIbKy HOMUHATHM3AIUY HE TAI0T BO3MOXKHOCTH MOP(OTOTUIECKU
BBIPA3UTh BPEMsI COBEPIICHHs COOBITHS, @ €r0 BBIPAXKCHUE C MOMOIIBIO
MOJU(PHUKATOPOB TOXKE OTPAHMYCHO, UMEHHO HOMHHAIM3AI[MHA CBOWCTBA
MOT'YT YHOTPEOISITHCS IPH MATPHUYHBIX TPEIUKaTax 0e3 MOTepH CYIIECT-
BeHHO# uHbopmarun. J{JIst HUX BOIIPOC O BPEMEHHU HE CTOMT, TEM CaMbIM,
HUKaKoH uH(pOpMaIMK NIPU 3aMeHe, HanpuMep, KOHCTpYKUuH (57) Ha (58)
HE TepsIeTCS:

(57) Mbwi nonumanu, umo sma OUCKYCCUsL BAACHA.
(58) Mbwi nonumanu easxcuocms 3motl OUCKYCCUU.

Cpsi3p  ynmoTpeOJeHrss HOMHUHAIHM3AIUNA CBOWCTBA B HECTaHIAPTHBIX
JUIsI HOMUHAJIU3aUi KOHTEKCTaX ¢ OTCYTCTBHEM Y HUX JOKAJIHU3alUH BO
BPEMEHHU IMOATBEPKAAeTCS HECTaHIAApTHBIMU NpuMepamu Tuma (59), rae
TIPH TJIar0NIe 0CO3HABAMb B TIO3UIIUH MIPSIMOTO O0BEKTa HEO)KUAAHHO YIIO-
TpeOIIsieTCss HOMUHAN3AIUS ¢ JMHAMUYECKUM, TIPOIIECCHBIM 3HAYCHUEM:

(59) Cmpana, xomopas nepgou oco3naem usmenenue napaouemsvl HayKu
U 00CMOUHO OMEemum Ha HAHOBLI308, Obecnedum auUdepcmeo 6
cghepe 8bICOKUX MEXHOA02UM, YIAVYUleHUe VCIO0GULL JCUSHU, HAYUO-
HanvHyto bezonachocmy. [Hanonanopama «bottom-upy // «3HaHue —
cunay, 2008]

Ipumep (59) BO3MOXKEH, MOCKOIBKY JTUHAMUYECKas (a3a CUTYyaIUH,
BpeMms e€ pa3BEPTHIBAHUSA HE SBIICTCS TJIABHBIM [UIS TOBOPSIIETo. 3HaYe-
HHE JTOTO IpUMEpa — CKOpee Pe3YyIbTATHBHOE: OCO3HAEm U3MeHeHue
03HayaeT, BUIMUMO, ‘OCO3HAET TOT (haKT, YTO H3MEHEHHE yKe TPOU3OILIO /
Havano mpoucxoauTs’. [Ipu 3TOM HUKAaKOH BapHAaHTUBHOCTH 3Ta Pe3yJib-
TaTHBHAs MHTEPIPETAIHsI HE TOMYyCKaeT — IPUMEP MOXKET MOHUMATHCS
TOJBKO B TOM CMBICIIE, UTO M3MEHEHHS YK€ IMPOM3O0ILIN U MBI HAaOJrO/1a-
€M UX Pe3yJIbTar.

[Touemy ke, TeM He MEHee, TJIATr0JIbl TUIIA 0CYHCOamb, 0000psamb U p.
JOMYCKAIOT HOMUHAIH3AIUA B aKKy3aTHBE BHE 3aBHCHMOCTH OT UX Ce-
MaHTUKH? B "wacTHOCTH, TOTOMY, 4TO 37I€Ch B BEIOOp MOJENN BMEIINBA-
eTcss APYrod (akTop — TEMATUYHOCTh. ECIH s TJIaroyioB 3HAHHUS U
MHCHUS BIIOJHE OOBIYHBI KOHTEKCTHI, TJI¢ 3aBUCHMAasi CUTyalusl HaXOJIHT-
cs B peme (A y3uan, umo Cepéica yace npuexan!), TO JUid T1arojoB TUIA
ocyarcoams W 00006panb 3TO HEBO3MOXKHO. CaM (akT HACTYIUICHUS CH-
Tyallil HaXOJUTCS B TEME, a B PEMY MOJXET BXOJMTh OTHOIICHHE K HEMY
CyObekra oneHkH. [1o-BUANMOMY, IPUBHICTUPOBaHHOE (TIPEIKAE BCETO,
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AKKy3aTUBHOEC W OTYACTH HOMHHATHBHOE) MapKHPOBaHHUE B PYCCKOM
B 0OJIBIIION MEpe aCCOIUMPOBAHO C TEMATUYHBIMU 3JIEMEHTaMH.

MoskeT UMETh 3HaYeHHE U elIE O/IHA YepTa HOMUHAIM3ALUNA CBOMCTBA —
a IMEHHO TO, YTO XOTs ObI YacTh M3 HUX BBIPAKACT CKAISIPHEBIC CBOMCTBA.
Takue CBOWCTBA, KaK COBEPULEHCINGO, HECHOCODHOCTb, BANCHOCTND, 3A6U-
cumMocms U T. JI. B TOM WM HHOM CMBICIIE IOIYCKalOT U3MEPEHUe: HaIIPH-
Mep, OOBEKT WIM CUTYalds MOTYT OBITh OJNF)KE WIIM JANbIIe OT IOJI0Cca
COBEpPIICHCTBA; MOTYT OBITH OOJee MM MeHee BaKHBI, MOTYT CHIIbHEE
win crnabee 3aBHCETh OT HEKOTOporo (akropa. M XOoTd ceMaHTHKa KOH-
TekcToB TUNAa OH nouuman Hecnocobnocmsv Cepédcu K peuumenbHviM
OeticmeusiM HE TIPEIIIONaracT U3MEPEHHsI CTEIICHH HECIIOCOOHOCTH, JI0-
MTOJTHUTEILHBIM (PaKTOPOM MPSMOOOBEKTHOTO/CYOBEKTHOTO YIOTpeOIIe-
HUS HOMUHAITU3AIUIA-CBOMCTB MOXKET OBITh aHAIOTHS C KOHCTPYKIIMSIMH,
r7ie HOMHHAJIM3AalMK BBIPAXAIOT THUIl WIM CTENEeHb MPOABIEHHS CHUTYya-
[UH, aHAJIOTHYHO KOCBEHHBIM BompocaM. KocBeHHBIE BOIIPOCH U (PyHK-
MUOHAIBHO OJM3KHE K HUM KOHCTPYKIIMH BBIICIISIOTCS CPEAN 3aBUCHMBIX
CUTyallMii TEeMaTUYHOCTHIO M TIPECYIO3UIMEH CYIECTBOBAHUS YaCTH
COJIEpXKAHHS: B KOHCTPYKUUH THIIA A 3HAI0, YMO CAY4UIOCh | GUHOBHUKA |
nosuyuio Cawiu TOT PakT, YTO HEYTO BCE-TAKH CIyYUIIOCH, YTO €CTh BHU-
HOBHHUK WX 4T0 y Calln eCTh OmnpenenEéHHas O3NS, SIBISETCS YaCThIO
TEMBl ¥ HaXOJIUTCS B MPECYINO3UIHUA. B caMoM Hayane MBI TOBOPHIIH,
4TO OOJIBINAS CKIIOHHOCTh K aKKy3aTUBHOMY MapKHPOBAHHIO Y CTaHAAPT-
HBIX UMEHHBIX TPYIII MOXKET OBITH CBsI3aHA C TEM, YTO OHHU OoJiee TeMa-
THUYHBI, YeM HOMUHAJHM3alWU, U MX CYIICCTBOBAHWE HAaXOAWUTCS B Mpe-
cynmo3unuu. Bo3MoxHO, 3TOT ¢akTop paboTaeT M JJisi HOMHUHAIH3AINAN
CBOICTBA, HO TOJIBKO KaK JOMOJHUTEIbHBIH.

3akJ/loueHue

Urax, B cTaThe MBI IPEICTABIIIN JITAaHHBIE O HECTAaHAAPTHOM IOBEJICHIN
HOMHMHAJIM3alMi Kak aKkTaHTOB MaTPHYHOTO Tpeukara. Konkpernee, 00-
CYXIaycs CrieU(pUUYECKUiA clTydaid, HanoMUHaromui auddepeHmansHoe
00BEKTHOE (pexe — CyOBEKTHOE) MapKUPOBAaHHUE. DTO KOHCTPYKIIHH, TE
JUISL Y3KOTO TIOJIKJIacca HOMHHAIN3AIUI JOCTYIHO HPHBHIEIHPOBAHHOE
MapKHpPOBaHUE aKKy3aTHBOM, I NPEIUKaTHBA U36ecier — HOMHHATH-
BOM, a MPOYHe HOMHUHAIN3ALNN 00 MapKUPYIOTCs Kak nepudepuitHbie
3aBHCHMBIC (C IOMOIIIBIO PEATIOKHON TPYIIIHI), THO0 HEBO3MOKHEI.
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PaccMoTpeB BO3MOXKHBIE OOBSICHEHHsI, Mbl OCUUTAIN Hauboiee Be-
POSATHBIM TO, KOTOPOE CBA3aHO C IIPOTHBONOCTABIEHHEM BPEMEHHBIX U
MOCTOSTHHBIX (BHEBPEMEHHBIX) cocTosHUM. HoMUHanm3amnus He oCTaBiIseT
BO3MOKHOCTU MapKHpOBaTh BPEMsI, B KOTOPOE COCTOSHUE UMEET MECTO,
M03TOMY HamboJiee €CTECTBEHHO BBIpA)KCHHE HOMHHANM3AIMEH MMEHHO
IUISL TEX CUTYalHi, KOTOPbIe OOBIMHO HE MBICIIITCS B KOHTEKCTE BPEMEHH,
BPEMEHHBIX U3MEHEHHH U TaK Jalee.

C cobcrBeHHO anddepeHnnaIbHBIM MapKUPOBAaHUEM HAIIW CIIy9au
poIHUT U emé ofHa Bellb. OHU pearupyroT HE TOJBKO Ha TUN OOBEKTA,
HO U Ha 3HAuYCHME IJIarojia ¥ CBS3aHHbBIE C HUM Pa3IM4Msl B BBIIEICHHO-
CTU U TEMaTUYHOCTU 3aBUCUMBIX. BCIIOMHUM, YTO IIPOTHBOIIOCTaBIEHUE
MapKHPOBAaHHOIO ¥ HEMAapKHPOBAHHOI'O aKKy3aTHBA B TIOPKCKUX SI3bIKAX
n o(OpMIIEHHBIX M HeOo(OPMIIEHHBIX ManexoM (opMm MMEH B abxazo-
a/IBIFCKUX TOXE 3aBSI3aHO M Ha JIEKCUUYECKOE 3HAUCHUE, U Ha pedepeHIu-
aJIbHBIM U KOMMYHUKATHBHBIM CTaTyCBhI *.
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COI'ZTACOBAHHME 11O KOCBEHHOCTH
B JATECTAHCKHUX A3bIKAX:
3CKHW3 CHHTAKCUYECKOM MOJIEJIA'

E. A. JIroTukoBa
MT'Y umenu M. B. Jlomonocosa>

1. Beeaenue

CoracoBanre KOMIIOHCHTOB MMEHHOW TPYIIbI MO KaTErOPUU KOC-
BEHHOCTH, 3aCBHACTEIILCTBOBAHHOEC B HEKOTOPBIX BETBSAX JAreCTaHCKHX
SI3BIKOB, HEOHOKPATHO OTMEYAJIOCh B PabOTax 1o MOP(OCHHTAKCUCY Oa-
TECTAHCKUX S3BIKOB M OIMHUCATEIBHBIX rpammarukax, cp. (Kubpuk u ap.
1972, U6parumos 1978, Kibrik, Testelets 1994, Kubpuk, Tecrenen (pex.)
1999, Kibrik 2003, Khalilova 2009, Polinsky 2015). C TeopeTndeckoii
TOYKH 3pCHHS IPOOJIeMa COTJIACOBAHMS 10 KOCBEHHOCTH OOCYXIaeTcs B
HECKOJIbKHX acriekTaX. CTaBUTCS BOMIPOC O CBSI3U TAKOTO COTJIACOBAHHMSA,
OTMEUEHHOTO JIMIIb B HECKOJIBKUX JIC3THHCKUX U IE3CKHX SI3bIKaX, C MOP-
(hOTOTHIECKUM TPOTHUBOIIOCTABICHHEM MPSMOU W KOCBCHHOW OCHOBEHI B
MMEHHOM CJIOBOM3MEHEHUH, XapaKTEPHBIM B TOH WM WHOH CTETICHH IS
Bcex jaarectaHckuXx sa3eikoB (Kubpuk, Kogzacos 1990, Kubpuk 2003, Ki-
brik 2003, Daniel, Ganenkov 2008). ITockonbKy Bce (HhOpMBI KOCBEHHBIX
najexeil 06pa3yroTCa OT KOCBEHHOH OCHOBBI®, MOKHO CUHTATh, YTO CO-
TJIaCOBaHHE MOAN(MUKATOPOB IO KOCBEHHOCTH IPOUCXOINT HE C TaaekK-
HOU popMoit MMeHH, a C TOW KaTeropuei, KoTopas BeIpakaeTcs Mopgo-
JIOTUYECKH KaK KOCBEHHas OCHOBa. JTOMY MOJXOAY MpPEMATCTBYET ce-

! Pacyny MyTarnoBy, MoeMy MPOBOIHHKY B MHp JAreCTAHCKHX A3BIKOB, C TO-
psiueii npu3HaTeIbHOCTHIO 32 Miapu 1991 u B€, uTo ObLI0 Aajiblie.

? PccneoBanue BIIONHEHO IIpU NojjepKKke MexXIUCIUIUIMHAPHON HaY4YHO-
o0pa3oBaTeibHON KOl MOCKOBCKOTO YHHBEpCHUTeTa «MO3r, KOTHUTHBHBIC
CHCTEMBI, HCKYCCTBEHHBIN MHTEIICKT.

? BO3MOXKHO Takke CHHXPOHHOE COBIAJICHHE ONHON W3 MaJeKHBIX (HOpM
(gale Bcero spraTuBa UM FEHUTUBA) C KOCBEHHON OCHOBOM.
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MaHTHYECKH HE HMHTEPIPETHPYEMbIH (0O0YCIOBICHHBIH (hopMaTbHBIM
(hakTOpOM — HATMUHEM MaJISKHOI MOP(EMBI) CTATyC KOCBEHHOM OCHOBBI.

[IpennaratoTcs MOAEIN AUAXPOHUUYECKOTO PAa3BUTHS, KOTOPBIC MOTJIN
OBl IPUBECTH K BORHUKHOBEHHIO IByXYPOBHEBBIX MOP(POIOTUIECKUX OII-
MO3ULUIl BHYTPH NMaAeXHbIX cucTeM. ONHON U3 TaKUX MOAEICH SBISeTCS
pa3BUTHE U3 IBYXIAJCKHOW CHCTEMBI C IPOTHBOIIOCTABICHIEM JBYX I1a-
Jexed, JUpeKTuBa (=mpsAMOro) u oOJMKBYycCa (= KOCBEHHOT0), TaK YTO
KOCBEHHOIIAIC)KHBIC (POPMBI COBPEMEHHOTO SI3BIKa COOTBETCTBYIOT TPaM-
MaTHKaJIM30BaHHBIM KOMOMHAIUAM OOJMKBYCa C mocienaoramu (Apkajb-
eB 2006: 224 u cn.). DTa TUNOTE3a MPUMEHUTEIBHO K MPABOCTOYHOKAB-
Ka3CKOMY SI3bIKY BIepBBI€ BhICKa3biBaeTcs B (Hazapos 1974: 18), a 3atem
B (Kimumos, Anexcees 1980)*. TeM He MeHee, TOCKOIBKY CHCTEMBI TPaM-
MaTHYECKUX MOKa3aTeneil BOCTOYHOKaBKAa3CKHUX SI3bIKOB JOCTATOYHO YBe-
PEHHO PEKOHCTPYHPYIOTCS Kak MHOTOonaaexHbie (Ctapoctud 1991, Anek-
cee 2003°), a cornacoBaHue MO KOCBEHHOCTH MpEICTABIEHO JMIIb B
9acTH SI3BIKOBBIX BETBEH M HCIIONB3YeT MOPQOIOTHICSCKHUE TEXHHUKH C
Pa3sHBIMU JUAXPOHUUECKUMHU HCTOYHUKAMHU, €/1Ba JIU MOXKHO CUUTATh, YTO
COTJIaCOBaHKE IO KOCBEHHOCTH Pa3BHBACTCSI BMECTE CO CTaHOBJICHHEM
MHOT'OIaICKHON CUCTEMBI.

B »9T0#1 cuTyanmu Ha TepBBIM IUTAH BBIXOMUT IMOUCK CHHXPOHHBIX
rpaMMaTHYECKUX MOJIENIEH, ONMCHIBAIOMINX COTJIACOBAHHE IO KOCBEHHO-
ctu. B nuteparype mpencTaBieHBl pa3IHYHBIE MOAXOIBI K aHAJH3Y CO-
TJIACOBAHMS PA3IMYHBIX AaTPHOYTOB IO KOCBEHHOCTH: MHOKECTBEHHOE
Majie’)KHOEe MapKUpOBaHUe [ KOCBeHHBIX TeHnTHBOB (Kibrik 1995), ky-
MYJISITHBHAsI TEXHWKA O3BYYMBAHMS KOMOWHAIWU (popMaibHBIX NpH3HA-
KOB Ul KOCBEHHBIX aTpuOyTnBoB (JltoTmkoBa 2017), ynBoeHue mocie-
JIOXKHOM TpymnIbl paMMAaTHKAIN30BaHHOTO MOCIENOra Ha KaXKIOM aTpH-
oyte (Tecrenmenr 2019a). OtaenbHBIN HHTEpEC MpEACTaBiIsSET IEPEUCHb
MOP(OIOTHYECKUX MHIICHEH COTIacoBaHUs MO KOCBEHHOCTH: 0000Ie-
Husa B (Jlanmane, Hukuruaa 2020) moka3slBaloT, 4TO MPUUMEHHBIE MO-
muuKaTOpel 00pa3yIOT MepapXuio (YUCIUTETBHOE > yKa3aTelnbHOe Me-
CTOMMEHHUE > MpUIIaraTelIbHOe, IPUIACTHE > TeHUTUBHBIHN I1OCECCOop), TaK

4 brnarogapro fI. I'. Tecrenpna 3a KOHCYIBTaMIO TIO 3TOMY Borpocy. [loms-
3yIOCh CITydaeM, 9TOObI BRIPa3UTh MPH3HATENLHOCTH SIKOBY ['eoprieBuuy 3a 3auH-
TEPECOBAHHOE OTHOILCHUE U MOJIE3HbIE KOMMEHTAPUU K IEPBOI BEPCUM CTAThU.

> CootBercTBeHHO, M. E. Anekceer 0TKa3bIBaeTCs OT Gojee paHHeil THITOTE35I
(KimmmoB, AnexceeB 1980) o pa3BuTHH IByXypOBHEBOW MaaeKHOM OIMITO3UINH U3
JBYXIAISKHOH CHCTEMBI IIPAaBOCTOYHOKABKA3CHX SI3BIKOB.
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YTO DJIEMEHTHI Ha JICBOM KOHIIE HEPAPXUHU O0JIee CKIOHHBI K TOMY, YTOOBI
BBICTYIIaTh MUIIICHSMH COTJIACOBAHUS 110 KOCBEHHOCTH, YeM 3JICMCHTHI Ha
paBoM KoHIle uepapxu. COOTBETCTBEHHO, HA CHHTaKCHUECKYIO MOJICITh
COTJIACOBAHMS 10 KOCBEHHOCTH MOJKET B NPHUHIIMIIC OBITH BO3JIOKEHA U
3aada OOBSCHEHUS aCHMMETPUH PA3IMYHBIX MOAM(UKATOPOB B OTHO-
IIEHUH CIIOCOOHOCTH K COIIACOBAHMIO.

Ienp 3TOM cTaTh — MPEIOKUTHL HAOPOCOK CHHTAKCHYECKOTO aHa-
JIM3a COTTIACOBAHHSA 1O KOCBEHHOCTH B XBapIIMHCKOM si3bike . S mpesmo-
Jlararo MoKasaTh, YTO KATErOpUs KOCBEHHOCTH MOJKET MOJYy4aTh €CTECT-
BEHHOC BBIpOXCHHE B CHHTAKCHCE B BHJC MajaexkHou BeprmHbl (K) Ha
WMEHHOMW Tpymie U B BHJIE coriacoBaHus ¢ K BceX 3eMEeHTOB HMEHHOU
TPYTIIBI, BKIFOYAst BEPIIMHY, CIIOCOOHBIX K MOP(OJIOTHIESCKOMY BBIpaxe-
HUIO TAHHOM KaTeTOpHH.

[JanpHeiiee u30xeHUe MOCTPOCHO CIIEAYIOMUM obpa3oM. B pasne-
Jie 2 TpeaCTaBlieHbI JaHHbIC XBApPIIMHCKOTO SA3bIKa, HA OCHOBE KOTOPBIX
CTpoWTCs omnucaHue. B pa3aene 3 mpemnaraeTcsi CHHTaKCHYeCKast MOJCITh
COTJIaCOBAHMUS 10 KOCBEHHOCTH. PaccMaTpuBaroTCs BaKHEHIIIIE CBOWCTBA
MOJIeIN — €€ JIOKAILHOCTh ¥ aBTOHOMHOCTh OT Mopdonoruu. B pasnene 4
CYMMHPYIOTCS PE3YJIBTAThI HCCIICIOBAHUSA U 00CYKIAI0TCA BO3MOKHOCTH
pacCIIMpEeHUs MOJICIH JUTS aHAIN3a JPYTUX S3BIKOB C COTJIACOBAHHEM ITO
KOCBEHHOCTH U 0€3 Hee.

2. lannbie
KaTeFOpI/IH KOCBCHHOCTH B XBapIIMHCKOM A3BIKC OXBAaTbIBACT KakK

HUMCHHBIC BEPIIUHBI (CYHIGCTBI/ITGJ'[I)HLIG u MeCTOI/IMeHI/Iﬂ), TakK U BCC BU-
Abl MMPUUMCHHBIX MO,I[I/ICI)I/IKaTOPOB. OTnnuus MCKAY KaTeropusiMu CBO-

% B aHHO#i CTAThE HCMIOB3YIOTCS JAHHBIE XOHOXCKOTO (COBCTBEHHO XBapIIIHH-
CKOT0) TOBOPA XBAPIINHCKOTO SI3bIKa, OJYYCHHBIE B X0JI¢ MOSH COOCTBEHHOI MO-
neBoi paboTsl B urone 2019 rona unu codpannsie . I'. Tecrensriom u 1. B. I'pa-
HICHKOBBIM M IIPEICTABJICHHBIC B UX MaT€puajiax. Taxoxe HCIIOJIB3YIOTCS IPUMEPEI
u3 TekcToB coopHuka (Kapumoa 2014), npuHaanexamux cOOCTBEHHO XBapIIUH-
CKOMY TOBOpY. Bimxkaiimmii unnoM — uHXOKBapuHCKu xBapiuHckuid (Khali-
lova 2009) — uMeeT HEKOTOpPbIE OTIUYHUS OT ONMUCHIBAEMOT0 B OTHOILICHUHU Opra-
HU3ALUH CUCTEMBI NPUMMEHHBIX MOAMGHUKATOPOB. B nanpHeWnieM H3I0KEHHH
sI UICTIOJIB3Y10 0003HAUCHHE «XBAPIIMHCKUID I XOHOXCKOTO XBapIIMHCKOTO.
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ISTCSL K 00513aTeNIbHOCTH VS. (haKyJIbTaTUBHOCTH COTJIACOBAHHS IO KOC-
BEHHOCTU U K MOP(OIOTHUECKON CHENU(PHUKE OMIO3UIMU MPSIMOH 1 KOC-
BEHHOM (hopM.

2.1. CymiecTBUTE/IbHbIE U MECTOUMEHHSI-CYlIeCTBUTEIbHbIE

B nmanmexHoll cucteMe CyIIECTBHUTEIBHBIX CETMEHTHOE MPOTHUBOMOC-
taBjeHue ocHOB (la-c) cocymiectByeT ¢ mpocoandeckum (1d-e). Otme-
THUM, YTO KOCBEHHAs OCHOBa MHOXECTBEHHOTO UucIia 0oJjiee peryspHa U
OTJIIMYAETCsI OT KOCBEHHOH OCHOBHI €AMHCTBEHHOTO 4Hcia. B mapagurme
JIMYHBIX MECTOMMEHHI TMPEACTaBICHO TEPHApHOE MPOTUBOIOCTABICHHE
OCHOB a0COJIFOTHBA, SPraTHBa M MPOYUX KOCBEHHBIX Manexei (2a-b); me-
CTOMMEHHS 3-T0 JHUIa AIEMOHCTPUPYIOT GUHAPHYIO OMMO3HIHIO (2¢).

(1) a. es es-t’e- es-t’i es-t’e-s
6par 6par-OBL 6par-OBL.ERG Opar-OBL-GEN1
b. kad kande- kandi kande-s
JACBOYKa JIeBOYKa.OBL JIeBOYKa.OBL.ERG IICBO‘IK&.OBL-GENI
c. es-neba  es-ne-za- es-ne-za es-ne-za-s
6par-PL 6par-PL-OBL.PL 0Opar-PL-OBL.PL.ERG Opar-PL-OBL.PL-GEN1
d. uza uza- uza uzda-s
MaJIbUUK MaJb4uK.OBL MaJab4uK.OBL.ERG MaJlb4uK.OBL-GEN1
e. sdjro sajro- sajro sajro-s
Jjomaab Joniaas.OBL Joniaab.OBL.ERG HOHJaI[B.OBL-GENl
(2) a. da di- de di-lo
o s.OBL S.ERG s.0BL-GEN2
b. ma deb- mi deb-lo
ThI ThI.OBL TBL.ERG THI.OBL-GEN2
c. Zu isu- isi isu-lo
OH oH(I).OBL  0oH(I).OBL.ERG  0H(I).OBL-GEN2

XOTs Bce NMPUIMEHHBIE MOAN(HUKATOPEI CHOCOOHBI BBIPAXKATh OIIIO-
3UIUIO TIPSMOH-KOCBEHHON (DOPMBI, 00513aTEIEHOCTD BRIPAXKEHUS TaHHOM
OIIMO3UINHY Pa3JIMYHA JJIsl pa3HbIX MOP(HOCHHTAKCHYECKUX KiaccoB. Huxe

" MoxHo MPEIOIOKUTh, YTO OTINYHE MECTOMMEHHHA 3-TO JIMIIa CBSI3aHO C
TEM, YTO OHH SIBJISIFOTCS MO MPOMCXOXICHHUIO JIEMOHCTPATHBAMH, TO €CTh IMpPHU-
MMEHHBIMHA MOIM(UKATOPaMH, W BBIPAKAIOT OMHAPHYIO OMNITO3UIMIO MO KOCBEH-
HOCTH aHAJIOTHYHO JPYTUM MOIU(pHKATOpaM.
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MBI PACCMOTPHM JIBa THUIA IPUUMEHHBIX MOAU(UKATOPOB — 00s3aTEIb-
HO U (paKyJIbTATUBHO COIJIACYIOUINECS 110 KOCBEHHOCTH.

2.2. MoauduxaTopsl ¢ 00513aTeJIbHBIM COIJIACOBAHMEM
10 KOCBEHHOCTH

Yka3aTenbHbIE MECTOMMCHHS B aTPHOYTUBHOHN MMO3UIHU Pa3IHYAIOT
IpSAMYI0 U KOCBEHHYIO (DOPMBI, paclpe/eJIeHHbIe HAa OCHOBE Ma/IeXKHBIX
XapaKTepUCTHK BepIIUHEL [IpsiMast U KocBeHHast pOPMbI MECTOMMEHHS Zu
‘3TOT’ CYMIUIETHBHEL: IpsiMast popMa Zu, KOCBEeHHast hopMa isi I Kiiac-
ca I u ifi nnst mpouuX KJIacCOB. DTH ke Maphl IOKa3zaTene oOHapyKuBa-
IOTCS M B CJIOXKHBIX YKa3aTeIbHBIX dJIEMEHTaX, Hamp., 1oboZu ‘BOT 3TOT’,
npsimast popma — hobosi, hoboti ‘BoT 310T’, KOCBeHHas1 hopma; a-w-zu
‘BOT 3TOT’, 1 Kyacc, mpamMasi popMa — a-w-si, ‘BOT 3TOT’, I KJlacc, KOC-
BEeHHas Gopma.

CorracoBaHue 10 KOCBEHHOCTH ISl BCEX YKA3aTEIBHBIX JIEMECHTOB
o0s3aTenbHO. B (3a-c) mokazaHbl HEKOTOpBIE IMpuMepsl: B (3a) — KOH-
TEKCT TeHUTHBA, B (3b) — KOHTEKCT dpraTuBa, B (3¢) — KOHTEKCT MECT-
HOTO TIaJekKa.

(3) a. isi begawul-e-s mihi b-eca-na.
9TOT(I).0BL CTapminHa-OBL-GEN1 XBOCT II-OBITH-CNV.PF
‘Y 3Toro crapmmubl Obl1 XBoCT . (Y CTEH ecTh yuy, 9)

b. it is-a-1 j-at’t’a-ha

STOT(NHPL).OBL OBIK-OBLPL-DAT V-IIPUXOJHUTH-CNV.PF
Jj-eca-na batayu.
V-0OBITh-CNV.PF  XJI€0
‘ITum ObIKkaMm foctaBisiics xieb’. (Ilepecenenue, 5)

c. hobo-ti-¢  Sai-a Sumru b-u-ho eca-na
TOT-OBL-INTS CeNO-IN KW3Hb II-IeNaTh-CNV.IPF LOBITE-CNV.PF
c’aq’ Sil’'u-nifu n-aq*-ala-sa  zik’va.

O4YCHb 0)16)1()13.-06be IV-IuTh-FUT-PTC 4Y€JIOBEK
‘B TOM :Ke cejie XU OYEHb XOpOLIMHA MOPTHOH . (Y cTeH ecTh
yiu, 2)

KonmdecTBeHHBIC YHCIUTENBHBIE TAKXKE C HEOOXOJMMOCTBIO HCIOIb-
3yI0T 0co0yr0 (hOopMy B KOHTEKCTE KOCBEHHBIX mazexeil. [Ipumeps! mpu-
Boastcs B (4): B (4a) mokazaHO YUCIHUTENbHOE has ‘OMUH’ B KOHTEKCTE
JOKAaTHBHOW HMMEHHOH Tpynmbl, B (4b) — wumciurensHOe fona ‘Tpu’
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B KOHTCKCTC TEMIIOPAJILHOTO 3praTuBa, BbIpa)Karouiero 00CTOSITENILCTBO
JJIIUTCIIBHOCTH.

(4) a. hada zamana-7’0 b-ita-ha b-ejc-a

OIMH.OBL BpeMs-SUP  III-MCY€3aTh-CNV.IPF I-ObITh-AOR
idu zaru.

3Ta JIHucCa

‘OmHakabl dTa nuca ucuesna’. (Jluca, MeaBens 1 BOJIK, 3)
hobona Zidu-1 hada-1 il-a obu-n

TaK OHHM-CONT OJMH.OBL-DAT MBI-GEN1 oTen-ADD

la-la s*ada, lac’a l-aq’a-bc’u

TpI/I-OBL IeHb.ERG ena IV-HaxoauTh-NEG.CVB

mikva-ha iy a-na.

rojiogate-CNV.IPF ocTaBaTbCA-CNV.PF

‘U Tak ¢ HUMU BMECTE U Halll OTEIl, TPU AHA €16l HE HAXO/s, TO-
noabM octaBaiics’. (Ilepecenenue, 19)

['eHUTHUBHBIC 3aBUCHMBIC TaKK€ pa3NUYalOT ABE (OPMBL IIPSIMYIO

(mokazarenb -s) U KOCBEHHYIO (IToKa3aTelns -/o). B (5a) moka3aHsl JBa Te-
HUTHBA: IPSMOH, (POpMa KOTOPOTO OMPEeIsieTCsi aDCOTIOTUBOM CYIIECT-
BUTEIBHOTO mihi ‘XBOCT’, M KOCBEHHBIW, BIOKCHHBIH B TCHUTHBHYIO
uMeHHyto rpynmy (illo begawules ‘nHamero crapmmnsr’). B (5b) memon-
CTPHPYETCsI KOCBEHHAs: (pOpMa FeHUTHBHOTO 3aBHCHUMOTO, BJIOKEHHOTO B
KOCBEHHOIIQIC)KHYIO MOCECCUBHYIO UMEHHYIO TPYIIITY.

(5) a. wo hun-ba, wo ta-ba, wo p“an-sur-eba,

oif ropa-PL W BoJa-PL i JepeBO-KaMeHb-PL

il-lo begawul-e-s mihi gole !

MBI-GEN2 cTapIIMHa-OBL-GEN1 xBocT COP

‘— D, ropsl a peKu, AepeBbs a KaMHH, Y HALlero CTApIIMHbI
xBocT ecTb!” (Y cTeH ecthb ymy, 29)

. beq-a-lo leyo-qo  Zu k’ant’a n-ic-a-n

COHHHG-OBL-GENz TEIJI0-POSS 3TOT majiKa IV-TasaTh-INF-ADD
n-ica-na ak’ej-ni l-eq-qo

IV-TasTb-CNV.PF MaJIeHbKMIA-ADD IV-CTaHOBUTLCA-CNV.IPF

l-eca-na.

IV-OBITB-CNV.PF

‘OT COJIHEYHOr0 TeIula 3Ta Tajlka Tasja W YMEHbIIANach .
(Mynna u 3HaXaps, 16)
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Ot/esbHbIl HHTEpEC MPEACTABIsIeT (POPMa IeHUTHBA, BHICTYAIOLIETO
B KayecTBE IJIArOJbHOTO apryMeHTa WM apryMeHTta mocienora. [a-
rOJIbHBIC apPTyMEHTBI MOTYT O(OPMIISITHCSI TEHUTHBOM B TOM CIIy4ae, eciu
B MAJIGKHON paMKe TJiaroja MMEeTCs UMILTUIIMTHBIN apryMeHT, KOTOPBIi
oIpeiesisieT TeHUTHBHAS UMEHHAs rpynna. B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, SIB-
JISIETCS JIM OTOT apTyYMEHT aO0COIIOTHBHBIM MJIM KOCBCHHOIIA/IC)KHBIM, BbI-
oupaetcs npsMas (6a) mudo kocBeHHas (6b) popma reHuTHBA.

(6) a. madui-e  kand-i-s (leZ’a) hajna.
KyHUIa-ERG N1€BOYKa-OBL-GEN1 pyka  KycaTb.AOR
‘Kynuna ykycuia 1eBo4KYy (3a pyKy)’.
b. isa q’atal c’ohor-lo (lol-e-t) ¢’ij-ja.
ATOT.GEN1 mynsi BOp-GEN2 HOTa-OBL-INTER momamaTh-AOR
‘Ero myxs nonana B (Hory) Bopa’. (Tecremer 2019b, (4¢))

Iocnenory, ynpapisonne TeHUTUBOM, IPUHAMAIOT CBOM apryMeHT B
kocBeHHOH (opme (7). DTO 0kHIaeMO, TOCKOIBKY CaMH TOCIIEIOTH 3TO-
ro Kjacca B IHAXPOHHYECKON MEPCICKTUBE SIBISIFOTCS JIOKATHBHBIMU
(dhopMaMu peSIIUOHHBIX UMEH, YTO SCHO BHJHO W3 HAIUYHS B UX CTPYK-
Type MoKa3aTesei JJOKAIU3aUH U/WIN IBUTaTelIbHOTO Majexa.

(7) dacci-ia zamana-1’o durida-ha eca-na dibir
CKOJILKO-INDF BpeMs-SUP  0GexaThb-CNV.IPF 1.0BITh-CNV.PF MyJlIia
bajdan-qo liZ’ol, Z’ala-pol lel’a-ba-n
MOJIsIHA-POSS  HaBepX HaBepXy-DIR pyka-PL-ADD
l-ah-ek’-na, karajto-lo becola-lo Zoho.
NHPL-IIOTHUMAThCSI-CAUS-CNV.PF  Oymara.OBL-GEN2 3Mes-GEN2 Bcren
‘Kakoe-To Bpems Oexan MyJia IO IOJITHE HaBepX, BBEPX PYKH
noHUMast, 3a OymMakHbIM 3MeeM’. (Myiia 1 3Haxapb, 15)

Eme olvH CTpYKTYpHBIH THI PUUMEHHBIX MOJIM(UKATOPOB B XBap-
IIMHCKOM f3BIK€ TPEJCTaBICH aTPHOYTHBU3MPOBAHHBIMU 3aBHCHMBIMH.
ATpuOyTHBU3aIMS UCIIOJIB3YETCS U CO3aHUs IPUUMEHHOTO MOAU(U-
KaTopa Ha OCHOBE Hapeuui, OCIEN0KHBIX TPYIIT 1 (JOPM CEMaHTHIECKUX
(B mepByr0 ouepeab MPOCTPAHCTBEHHBIX) mazexei (Jlrotuxoma 2020).
ATpuOyTHBU3MPOBaHHBIE 3aBHCHMBIE TAaKXe HMEIOT pasHylo (opmy B
IPSMOM U KOCBEHHOIAAEKHOM KOHTEeKcTe. Mopdoaornyeckuii KOHTpacT
[0 KOCBEHHOCTH JOCTHTAaeTCsi 3a CUET HCIONB30BAHWSA IOIOIHUTEIHHO
pacIpeqeNeHHBIX MoKa3zateneil -sa (npsimass ¢opma atpubyTuBa) U -jZo
(xocBeHHas popma atpuOyTHBa). Mcmonb30BaHue KOCBEHHOH (OPMBI aT-
pulyTuBa 00s3aTeTbHO B KOCBEHHOIAIeXKHOM KOHTEKCTe (8a-b).
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(8) a. hobondu hiban I-uj-ja Zil-lo Cai-a-jZo
TaKOH BEIb [V-neaTb-AOR OHI/I.OBL-GENZ CEeJ10-LOC-AOBL
[*-sa uZd.

/*-A  mapeHs.ERG
‘Bot Takylo Bells cenan napeHb U3 UX ceJia’.

b. hed isi il-lo-ho-jZo Zik™"a,
toraa 3ToT(I).0BL MBI-GEN2-AD-AOBL My>K4HMHa.ERG
al’ilzi-lo Zik™a iZa-na...

XBapHII/I-GENZ My)K'-II/IHa.ERG CKa3aTb-CNV.PF
‘Torma XBapIIMHEI, MY»KYMHA € HAIero cejia, U TOBOPHT...
(MHe TonoOKHO, 6)

2.3. MoanpukaTopsl ¢ paKyJIbTATHBHBIM COIJIACOBAHNEM
10 KOCBEHHOCTH

[IpunararensHble MOTYT COTTIACOBBIBATHCS MO KaTETOPHH KOCBEHHO-
CTH, YTO BBIpa)kaeTcsi JOOABICHNEM IOKa3aTels -/a B MMEHHBIX TpyIIax
oboux yucen. HekoTopsle npuMepsl MOKa3zaHs! B (9).

(9) a. hobona c’odora-w-la  uZd

TaK YMHBINA-I-ADJOBL Manb4uK.ERG

isi-isa obu Zene-qo-zZu
9TOT(I).OBL.ERG-3TOT(I).OBL.GEN1 oteny J[>kuHH-POSS-ABL
Yasar un-na.

CBOOOIHBIN I.7€7aTh-CNV.PF
‘Tak ymMHBIH Madb4YuK cBoero oTma ot /xuana cmac’. (Cka3ka o
yabaHe u 3710M 1yxe, 44)

b. canagan-ba m-i:ya K’ojtu-la huni-qo-jza,
OXOTHUK-PL  HPL-XOAHMTb.GNT.PTC KOPOTKHH-ADIOBL H0pOra-POSS-TRNS
he¢’¢’e lissu 5"an gojla-za-jza ak’a-na.

caMblii TycTOH Jiec  COP.PTC-LOC.CNV-TRNS LUATH-EVD
‘(OH) Mo KOPOTKOIi AOpOre, KOTOPOH XOIAT TOJIBKO OXOTHHUKH,
yepes caMbli rycToit nec momen’. (ChIHOBbS Ky3Hera, 17)

c. isi uq’u-la Zik™va iZa-na hen-na...
9TOT(1).0BL 1.OONBIIONR-ADJ.OBL 4YelnoBeK.ERG cKa3aTb-CNV.PF TOTOM-ADD

‘OTOT 00JbLIOH YesoBeK CKazajd MoToM...  (JeBylika W JHKUH-
HEI, 23)



CornacoBaHue M0 KOCBCHHOCTH B TareCTaHCKUX SI3BIKaX 195

ITpu 3TOM corTacoBaHHe MMPHUJIAraTeIbHBIX 0 KOCBEHHOCTH HE 00s13a-
tensHO. B (10) nmpuBosITCS IpUMEphl U3 TEKCTOB, B KOTOPBIX IpHUIIara-
TENLHOE, BXOJAIIEE B KOCBEHHOIAAEKHYI HMEHHYIO TPYIIIY, HE HECET
Ha cebe MmoKasaTelsi KOCBEHHOCTH. AHAIOTHYHBIC JaHHBIC OBLTH MOTyYe-
Hel 1 I1. B. ['pamenkoBsIM (J1.C.).

(10) a. j-uq’u Bur-el is-a q’em
V-00nbI0ii kaMeHb-LAT OH(I).OBL-GEN1 romiosa
¢’untida-k’-k’o l-eca-na.

pa30HBaThCA-CAUS-CONV.IPF IV-GBITb-CNV.PF
‘[xkuHH] G0ABIIMM KAMHEM €My TOJIOBY pa3OUTh coOpaics’.
(Cxaska o yabaHe u 310M ayxe, 12)

b. hilg’q’osa zil-lo {aZ-a-l has dse
OJJHaXXIbI OHHU-GEN2 ceio-O-LAT OIVH 3Haxapb
at’t’a-na, zamana-q aru-n - m-ajk’-a dunjal-7’o
L.IIPUXOIAUTE-CNV.PF  BpeMs-BpeMs-ADD II-UATU-PST.PTC MHp-SUP
bat’-bat’ija-r-t’a muk’o-za-2’o  c’ali:dd-a...
pasHbIii-NHPL-PL  MeCTO-OBL.PL-SUP y4UTbCSA-PST.PTC
‘OmHaXIBl B UX CEJO MPHUIIEN OJUH 3HAaXapb, KOTOPHIA JOIT0e
BpeMs B Pa3HbIX cTpaHax Mupa oOydancs...” (Myiuia 1 3Haxaps, 9)

B3aumHoe pacmonokeHne MoKa3aTellss KOCBEHHOCTH W TIOKa3aTels
JTUCTPUOYTHBHON MHOXECTBEHHOCTH -t'a, ommchiBaeMoro B (Illapadyt-
nuHoBa, JleBuHa 1961) kak moka3zaTenb (aKyJIbTaTHBHOTO COTJIACOBAHHS
MIPUIATaTeIbHBIX TI0 YHCIY, 3aCIyKHBAET OTJCIBHOrO 3amedaHus. Ecin
Obl QyHKIUU -t'a CBOAWIKMCH K COTJIAaCOBATENIbHBIM, MBI OXKUJAU OBl TIO-
psIKa CIeIOBaHUS MoKa3aTeleil, 30MOP(PHOTO MOPSIKY MPUIHCHIBAHUI
COOTBETCTBYIOIINX KAaTErOpH — CIepBa YHCIO, 3aTeM IaJeK/KOCBEH-
HocTh (Mirror principle, Baker 1988). OmHako, kak IMOKa3bIBAaIOT Mare-
puansl, cobpannsie [1. B. ['panieHKOBEIM, TOIMTyCTUMBIMHA SIBITIOTCS 002
mopsiaka, cp. (11).

(11) pat'imat-i it iti-lo
[MaTumaT-ERG 3TOT(II).OBL.ERG 3TOT(II).OBL.GEN2
k’anu-b-t’a-la / k’anu-b-la-t’a

MEJIKUK-HPL-DST-ADJ.OBL  MEJKUH-HPL-DST-ADJ.OBL

kand-e-za-1 padarka-ba l-uj-ja.

JI€EBOUYKaA-PL-OBL.PL-DAT l'[OILapOK-PL NPL-aemaTtb-AOR.

‘[latumar cpenmana MoJapKH CBOMM MalleHbkuM mpouepsim’. (I'pa-
merkoB 2019)
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[To-BuarMoMy, TIOKa3aresb -¢'a TI0 MEHbBIIEH Mepe B YacTH ymoTpeo-
JIeHUH SBISIETCS HE COTJIacOBATEIbHBIM, & CEMAaHTHYECKH MOTHUBUPOBAH-
HbIM. C OJHOH CTOPOHBI, OH SBHBIM OOPa30M 33/aeT TUCTPUOYTHBHYIO
HWHTEPIIPETAINI0, PUCOSAMHSACh K YHUCIHTENbHBIM (12); Gomee Toro,
Jake TP HPHIATaTeNbHBIX OH IOAJCP)KUBACT AUCTPUOYTHUBHYIO (a He
KOJUIEKTUBHYI0) UHTEPIPETAINIO UMEeHHOU rpymnmsl (13).

(12) a. hobo-ti zihi iZa-la-sa Bi-Su buca-d
3TOT-OBL KOpOBA.ERG /1aBaTh-FUT-A MOJIOKO-ABL MeCSI-ADV
uc’a-t’a kila lat-o-s l-e:q"a.

JecATb-DST KujorpaMmm Macio0-OBL-GEN1 IV-HOJ’Iy‘IaTLCSI<GNT>
‘W3 MoITOKa, KOTOPOE TAET 3Ta KOPOBA, B MECSII IO JeCATH KUIIO-
rpamMmoB Macia noxy4aetcs’. (Coxon Momist Hacpennuna, 24)

b. hobbona, has-t’a has-t’a kamida-na, ¢’orolo-s
TakK OAuH-DST OoAuH-DST HeE.XBaTaTh-CNV.PF Heper{éﬂKa-GENl
hiha-ba teq’a-na, has qarciga-s Ziy*a-co-q a.

NTEHEI-PL KOHYAThCS-CNV.PF ONMH SIcTpeO-GEN1 ocTaBaThcsi-TMP-TERM
‘Tax, M0 OAHOMY TIpoTajasi, NTEHIBI y MEePENnEIKH 3aKOHUMIHCh,
TIOKa He OCTaJcs OiuH sicTpeOunsblii’. (HenaceiTHas nepenenka, 14)

(13) gic’a-na lol-za-qo-l, lol-ba  bit’e-l
CMOTPETH-CNV.PF  HOra-OBL.PL-POSS-LAT HOra-PL mpSMO-LAT
l-u:jZ-a-t’a, hadam-e-s  I-ajla-t’a
NHPL-IIOBEPHYThCA-PST.PTC-DST J10AU-O-GEN1 NHPL-IOXOKHH-DST
l-isa-zal, ak’ej lok’a hiZa-na.

NHPL-HaxXOAUTb-TMP HEMHOIO CEpALE YCIHOKOUTHCSI-CNV.PF
‘TlocMOTpen Ha HOTH, HOTH OKa3alluCh MpsIMbIE, KaK y JIIOJeH, U OH
HeMHoro ycrnokouics’. (Y creH ectpb yuy, 18)

C apyroii cTopoHbl, aHaIM3 MOP(HEMBI -¢'a Kak IOKa3aTessl abeKTHBHO-
TO COTJIACOBAHUS IO YMCITY CTAIKUBACTCS U C KaTETOPHAIBHBEIME IIpodieMa-
Mu. B psze ciydaeB Mbl HaOmoqaeM IPHUCOSIMHEHUE 3TOTO TIOKA3aTeN sl K
aaBepOHManIbHBIM cocTapisitomM (14); UMerTea Takke HpUMEPHI, Te
HMMEHHas BEPIIIHA BBICTYIAeT B (POpPME SAMHCTBEHHOT'O YHCIIA, TAK YTO CO-
TJIACOBaHUE MOXKET OBITh TOJBKO CEMaHTHIESCKUM, HO He (opMabHbIM (15).

(14) hobona-t’a b-ita-ha b-eca-na.
TaK-DST [I-ACYe3aTh-PRS 1-GBITH-EVD
‘U Tak ckpeiBasiachk oHa (e1mre Heckoiabko pa3)’. (Jluca, Mmensens u
BOJIK, 9)
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(15) a. hobondu-t’a slucaj I-ejc-a.

TaKkoM-PL citydaif NHPL-OBITh-AOR
‘BoT Takue cay4yan ObiBan’. (JleByIka U JoKUHHBI, 34)
b. hoboza isi begawul-e-1 c’aq’
tenepb O3TOT(I).OBL cTapmnHa-OBL-DAT O4YEHb
bat’-bat’ija-b-t’a, S uh-¢uhi:dda-ta, tij-a-n
<RED>-pa3HbIi-NHPL-DST <RED>-pOCKOIIHBIH-DST KT0.OBL-GEN1-ADD
gobic’u l-ajti SiZ’u  goq“e-he
NEG.COP.CNV NPL-1o1oOHBIH ofiexJa Jr0OUTH-CNV.IPF
l-eca-na Sit’-a.

NHPL-OBITb-CNV.PF  HaaeBaTb-INF
“Temneps 3TOT cTapIIMHA JIOOUIT HOCUTh Pa3HYIO IOPOTYIO OEKIY,
moI00HO KOTOpO# HE y Koro He 0but0’. (Y cTeH ecTh ym, 14)

Takum 00pa3oM, MOKHO CAENATh BBIBOJI, YTO JAHHBIC O BAPHATUBHOM
B3aMIMHOM PACIIOJIOKCHHHU TTOKa3aTenel -t'a u -la, npueneHusie B (11),
HE MOTYT OBITh HCIOJIL30BAHBI Ui PEKOHCTPYKIIUHM TalMHHTa COTJIACO-
BaHUI 110 KaTETOPHSIM YHCIIa U KOCBEHHOCTH M, COOTBETCTBEHHO, /IS ap-
TYMEHTAIIMU CTPYKTYPbI HIMEHHOM IPYIIIBI, B KOTOPOI MPOUCXOINUT TaKOE
COTJIaCOBAHUE.

Hakownern, emie oauH kinacc MOAU(UKATOPOB, AEMOHCTPUPYIOIUX (a-
KYJIBTATUBHOE COTJIACOBAaHWE II0 KOCBCHHOCTH, — O3TO IIPHYACTHSL.
B XBapIIMHCKOM SI3bIKE B KA4eCTBE MPUUMEHHOTO OMPEICICHUS MOTYT
BBEICTYIATh CIIAYIONINE CHHTETHIECKIE (DOPMBI: TIPHYACTHE TIPOIIEIIIIETO
BpeMeHH (IOJOKUTENbHAS U OTpUIlaTeNbHasT GOpMBI), mpudyacTue Oyiy-
IIEer0 BPEMEHH, PUIACTHE HACTOSIIETO BPEMEHH, IIPUIACTHE O0IIEero Bpe-
MeHu. CoOpaHHBI MaTepHran OrPaHUYUBACTCS TOJBKO TPEMs U3 HUX —
MPUYIACTHSAMH TIPOIIENIEro, OyIyIIero M HACTOSIIEr0 BpeMeHH (TOIBKO
MOJIOKUTENbHBIE (POPMBI).

[TpuvacTre mpoIIeAIIero BpeMeHN 00pas3yeTcsi OT OCHOBEI A0PHCTa U
B NpsiMOi hopMe Bcerja 3aKaHUMBAETCS Ha -a (TIOKa3aTeNlb a0pHUCTa -ja).
[Ipr >TOM B KOCBEHHONAIES)KHOM KOHTEKCTE MOTYT HCIIONB30BATHCS
(hOpMBI, UACHTHYHBIC MPUYACTHIO MPOIICANICTO BPEMEHH, HO 3aKaH4H-
BaroIuecs Ha -0, cp. (16a-b). [To-BumumMoMy, Kak 00s3aTEITLHOCTH TAKOTO
COTJIACOBAHUs, TaK U €r0 MCIIOJIb30BAHUE PA3IMYAIOTCS Yy Pa3HBIX HOCH-
Teneil. B HEeKOTOPBIX TEKCTax COTIACOBAHME IO KOCBEHHOCTH TIPHYACTHS
MPOIIEANIET0 BPEMEHHU HCIIOIb3YETCS OCIEAOBATENbHO, B HEKOTOPBIX —
(axynpraTuBHO (cp. (16b) u (17), B3ATHIC U3 OJTHOTO TEKCTA), B HEKOTO-
PBIX — HE HCIOJIb3YEeTCs BOBCE.
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(16) a. il-a obu igo-ho-l  b-at’t’o:-k’k’-o
MBI-GEN1 oOTel TaM-AD-LAT HPL-IpUXOIUTB-CAUS.PTCP.PST-OBL
asem-7’0 kalyoz-7’o birgadir-tana eca-na...
BpeMsI-SUP  KOJIX03-SUP OpHragup-DEP I.OBITE-EVD
‘Hamr orerr B To BpeMsl, Korjaa (MX) TyZa OTHPaBUJIM, OBUT KOJI-
X03HBIM OpuraaupoM...” (Ilepecenenue, 3)

b. j-ez-j-ejz-0 Kin-a-qo-Zu batgo-n
11-6paTh-1-0paTh.PTCP.PST-OBL KEHLIMHA-OBL-POSS-ABL TaiiHa-ADD
l-un-na eca-ha eca-na idu.

IV-IenaTb-CVB LOBIT-CNV.IPF 1.OBIT-CNV.PF OH
‘OH OT Ka)/A0# KeHbI, KOTOPYIO OpaJi, 3To cKpbiBai’. (Y cTeH
ecth ymu, 10)

(17) hoboza-iZan iZa-tal, ec’nu ho:jca begawul-i

TenepL-QT CKa3aTh-CND HOBBII BI)I6I/IpaTI)-PST.PTC CTapIHI/IHa-ERG
... hadi isu-l-ebc’a SiZ’u  n-aq*-a

oauH.OBL 0H(I).OBL-DAT-FOC ofexna IV-IIUTh-INF
est’a-ha eca-na gob¢’i  idu  zZik’va.
I.HchaTI)-CNV.IPF I.OBITE-EVD NEG.COP 3TOT 4Y€JOBEK
‘Tenepp k¢ HOBOM30OPAHHBII CTAPUIMHA ... Pa3pelIal 3TOMY He-
JIOBEKY HIUTh OJICXKTY TONBKO cebe’. (Y cTeH ecTh ymy, 4)

[puyactus 6yaymiero BpeMeHH MOTYT YIOTPEOISTECS B ATPHOYTUBHOM
KOHTEKCTEe TOJBKO C aTpHOYTHBHBIM IIOKas3aTeieM, Hamp. [-uw-a-la-sa
[IV-menath-POT-FUT-A] ‘TOT, KTO cnemnaet/nenaer’. @opma 6e3 atpudy-
TUBHOTO TOKa3aTens [-uw-a-la [IV-menatb-POT-FUT]| HCHIONB3YETCS AT
00pa3oBaHUs aHAJUTUYCCKUX TIIArOJNBHBIX (OpM; ee NMPHUYACTHBIN (a He
JIeeTPUIacTHBIN) cTaTyc He oueBHaeH. CieayeT OTMETHTh, YTO, Oyaydn
¢dbopmanpHO 00pa30BaHHBIM OT (PYTYpalbHOW OCHOBBI, aTpUOYTHBHOE
npuyacTue OyAyIIero BPEMEHH MOXKET COOTHOCUTHCS C XaOUTyalbHBIMU
U — II0 MEHBIIEH Mepe IUIA TeX HOCHTENEH XBapIIUHCKOTO, KOTOPBIE HE
WCTIONB3YIOT aTPHOYTUBHOE MPUYACTUE OT OCHOBBI HACTOSIIETO BPEMEHH, —
AKTYaJIbHO-UTHTEIEHBIME CUTYallUSIMH.

ITockonbKy aTpuOYTHMBHBIM TOKa3aTelb Pa3INMyacTcs B OTHOIICHUH
KaTeropuH KOCBEHHOCTH, MOXXHO OXKHIATh, YTO B COCTaBE MPUIACTHH OY-
JIYIIero BPEMEHHU OIIMO3UIHS 10 KOCBEHHOCTH TaKXe OyAeT coOJIoIaTh-
csl. JIeWiCTBUTENEHO, IMEIOTCS YIIOTPEOICHUS C COTIIACYEMBIM IT0 KOCBEH-
HOCTH aTpHOYTHBHBIM ITOKa3arteneM, cp. (18a-b). Tem He MeHee, Kak ciie-
nyer u3 npumepa B (19), cormacoBanue aTpuOyTHBHOTO IOKa3aTessl B
MpUYACTHAX OyIyIIero BpeMeHH He SBISIETCS 00S3aTeIbHBIM.
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(18) a. ¢"aj-a c’alid-a  l-iq’a-la-jZo hadam-e
nucatb-INF 4uTaTh-INF 1V-3HaTh-FUT-AOBL JIHOAU-ERG
Saia-lo  ahlu-s Sadlu  b-u-ho b-eca-na.

ceno-GEN2 HapoA-GEN1 mopsmok II-AenaThb-CNV.IPF III-OBITh-CNV.PF
‘T'pamoTHbIe (YyMelOLIHEe TUCATh U YUTATh) JIOAHN YIPABISIH Je-
JIaMH celbyaH .

b. kande-za l-uw-a-la-jZo xik’o-za-1
JIEBOYKA-PL-OBL.PL.ERG IV-I€NaTh-POT-FUT-AOBL XHMHKai-OBL.PL-INTER
de  l-uj-ja xik’o-ba  Sic’ay-yo.

A.ERG IV-nenaTtb-PST.PTC XHHKaI-PL ,HO63BJ'I$[TI)-CNV.IPF
‘51 mobaBiro K TeM XWHKaJIaM, KOTOpPBIE CIAENAIOT IEBOUYKH, CIe-
naHHble MHOU xuHKaNb! . (['pamienkos 2019)

(19) halt’uqan-i dibir-lo aq-sazu  m-ak’a-la-sa
CTyra-ERG  MyIa-GEN2 NOM-DIR-ABL I-HATH-FUT-A
huni-’o0  qoq-7’o Xala-jza gojla t’ero-s

Jopora-SUP  mpornacTh-SUP HaBepXy-TRNS OBITB.PST.PTC MOCT-GEN
igo-idi-sa Sulija-r-t’a q’ot-eba yeyitana les-na...

TaM-CsIM-A erHKHﬁ-NHPL-PL JIOCKa-PL 6I>ICTpO BBIHUMATb-CNV.PF
‘Cnyra OBICTPO BBIHYJ TaM-CSIM (PacIioJIOKEHHBIC) KPETKHUE TOCKH
MOCTa, TIPOJIOKEHHOTO HaJl IPOIACTHI0 HA A0pore, UAYyLIeil oT 10-
Ma MyJuIel...” (Mynia u 3Haxaps, 31)

AHaTOrHYHBIM 00pa3oM BeeT ceds pUIacTre, 00pa30BaHHOE TPH TI0-
MOIIH aTpUOYTHBU3aTOPa OT UMITEP(PEKTUBHOTO KOHBepOa, HaMp. [-u-ho-sa
[IvV-nenaTb-CNV.IPF-A] ‘nenaromuii’. HekoTopble HOCUTENN XBapUIMHCKOTO
SI3bIKa TIPU3HAIOT BO3MOXKHOM TaKkylo JEPHUBAIMIO (YTO HE MPOTUBOPEUUT
O0IIMM TpaBHIaM MPUCOSAUHECHUS aTPHOYTHBHOH MOP(EMBI K IMamex-
HBIM (popMaMm, IMOCKOIbKY UMITIEpPEKTUBHBIA KOHBEPO COJEPIKUT TTOKa3a-
TENb aAdCCHBa) U (HYHKIMOHUPOBAHUE TONYUYECHHOH (OPMBI B KadecTBE
MPUYACTHS; JPYTHe TOCIeJ0BaTeIbHO OTBEPraloT caMy AepHBaluio JIH00
HCTIOJIE30BAaHUE JICpUBAaTa B MPUHUMEHHOM KOHTEKcTe. [ mpHYacTHBIX
ynotpeOieHni aTpuOyTHBHON (OPMBI 3aCBHICTEIILCTBOBAHbBI KaK COTJIa-
CyeMble, TaK M He coTjlacyeMble TI0 KOCBEeHHOCTH yroTpebienus (20a-b).

(20) a. masina-ba n-ixe-he-jZo huni-ma
MarMHa-PL  NHPL-HATH-CNV.IPF-AOBL J10pora-IN
b-e:qq-o k’ara-t esan-na

III-BBIXOAUTH.PTCP.PST-OBL J1y:Ka-CONT MBITb-CNV.PF
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b-ac’-na isi hobozu fona-¢  mubh.
II-Kymatb-CNV.PF  3TOT(I).OBL.ERG 3TOT TPHU-INTS 3E€pHBILIKO
‘Ha nmopore, rie MPOXOAWJIM MallMHBI, B OCTaBJIsIeMOU (MMU)
ITy>Ke TTIOMBIB, Chel OH 3Tu Tpu 3epHbImKa’. ([lepecenenwne, 22)

b. isu-sa-jza dak’a-ha-sa ase-l halt 'ugan-e-s
OH-DIR-TRNS LHUATH-CNV.PRS-A 3Haxapb-LAT ciyra-O-GEN
ma$na-gobic’u kuc b-ak"a-zal,  rakial-el

CMBICJI-NEG.COP.CNV Buj II-BUACTH-TMP JT0OOPO-LAT

gob¢’i  idu-Zan lok™a ¢&’ejda-na...

NEG.COP 3T0-QUOT Ceplle CTPEMUTHCs-CNV.PF

‘Korma mpoxoauBummii MUMO 3HaXaphb YBHIEN CTPAHHBIA BHI
CJIyTH, OH TIOYYBCTBOBaJ HeNaaHoe...” (Myiia u 3Haxapb, 33)

@DakynbTaTHBHOCTh COTJIACOBAHUS B TPHUYACTUAX OyIyIIero W Ha-
CTOAIIETO BPEMCHHU OTINYACTCA OT TaKOBOM B IpU4acTUAX IPOUICAIIETO
BpEMEHHM W TpHUJIAraTelbHbIX. W y mpuiaraTenbHBIX, U y TPHUYACTHI
MPOIIEANIET0 BPEMEHH KOCBEHHash (hopMma SIBISETCS MOPQOIOTHIECKU
0osiee MApKUPOBAHHOHN ¥ MPOU3BOJIHON OT MPSIMOH (GopMbl. Y mpuiara-
TENBHBIX 3TO o0aBiIeHUEe MOp(EMBI -/a; y TPUIACTUI TPOIIEAIIETO Bpe-
MEHH — W3MEHEHHE TIIACHOTO -¢ B aycllayTe, YHACIEI0BaHHOTO OT OCHO-
BBI Q0pHCTa, Ha -0. HanpoTus, npsimasi U KocBeHHast GOPMBI aTpUOyTHBA
00pa3yroT SKBUIIOJICHTHYIO OMIO3UIHI0. boiee Toro, mpyrue TUIBI aTpH-
OYTHBHBIX 3aBHUCHMBIX, ICPUBHPOBAHHBIC W3 Hapedhii, IOCIIEIOKHBIX
rpynn ¥ (GOpM MPOCTPAHCTBEHHBIX MAACKeH, MEMOHCTPUPYIOT 00s3a-
TENFHOE BBIPAKEHHE KOCBEHHOCTH.

[o-BuuMOMYy, CyHIECTBYET JBE BO3MOXHBIX TPAKTOBKH OTCYTCTBHS
COTJIACOBAHMS MO0 KOCBEHHOCTH B NMPHYACTHSIX OYAYIIEr0 W HACTOSIIETO
BpeMeHH. Bo-TIepBBIX, MOKHO TPENNOIOKUTH, YTO HECOTIIACYEMBIE TPH-
4acThs He SBJIAIOTCSA MPUUMEHHBIMH Moaudukaropamu, a o0pasyror abd-
COJIIOTHBIH 000pOT; B TaKOM cilydae (hOpMaJIbHOE COTJIacOBaHUE aTpUOy-
THUBH3aTOpa MOXET MPOUCXOMUTH C aOCONIOTHBOM TJIABHOM KIAy3bI
(cp. aHaNOTHYHOE CcOTTacoBaHUE CY(PQPHUKCATLHOIO MOKA3aTelsl KOHBEP-
00B B OarBammHckoM si3bike, (Kubpuk (pea.) 2001: 482). Bo-BTOpHIX,
BO3MOXKHO, YTO aTpUOYTHBH3aTOP B pacCMaTPHBAEMBIX CIIydasx MOJBEp-
raercs peaHaan3y Kak JepUBAIMOHHBIN MOKa3aTellb IPUIACTHS U KaK Ta-
KOBOU MOKET HE IMOIAEP>KUBATH OIMO3UIINIO IO KOCBEHHOCTH.

Crenyer OTMETHTH, YTO aTPHOYTHBHEIM ITOKa3aTelb, CO3MAIOIIN
KOHTPACTHBHBIC MOAN(DHUKATOPHI U3 MPHJIaraTelIbHBIX, TCHUTUBHBIX 3aBU-
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CHMBIX W TPHYACTHH MPOIIEIIIEr0 BPeMEHH, BCEra JEMOHCTPUPYET CO-
TJIACOBAHUE M0 KOCBEHHOCTH, HE3aBHCHMO OT TOTO, BBIPXKEHO JIA COTJIa-
COBaHHE 110 KOCBEHHOCTH Y OCHOBBI, K KOTOPO#l OH npucoeaunnsercs. Taxk,
HanpuMmep, B (21a) KOHTpPAacTUBHBIA aTpuOyTHB O(OpPMIISET MpuiIara-
TENFHOE, KOTOPOE B MPUHIINIE CIIOCOOHO K BBIPAKEHUIO KaTETOPHH KOC-
BEHHOCTH (ak'ej-la-jZo [ManeHpKHUii-ADJ.OBL-AOBL] ‘Miaammii (Opat, ERG)’);
HECMOTpsI Ha TO, YTO COTJIACOBAaHHUE MPHUJIAraTeIbHOTO MO0 KOCBEHHOCTH
HE MIPOUCXOIUT, COTTIacOBaHUe aTpUOyTUBHOTO MOKa3aTelst 00s3aTeNbHO.
Amnanornyno B (21b) npu 3amene coriacoBaHHOW (HOpPMBI TPUYACTHUST HA
HecornacoBaHuyw ([-u:j-ja-jzo [IV-menath-PST.PTC-AOBL] ‘cllelaHHBIM
(xuHKanaM, INTER)’) coriiacoBaHue aTpHOyTHBHOTO IMOKA3aTeNsl OCTACTCS
00s13aTETbHBIM.

(21) a. hada qu-t iZa-na ak’e-jZo
OINMH.OBL neHbL-CONT cKa3aTb-CNV.PF MHaHmHﬁ-AOBL
es-t’i uq ‘u-jzo-qo-I...
Opar-OBL.ERG CTapIIHii-AOBL-POSS-LAT
‘OpgHaxapl ckazajn mJaammii Opar crapmemy...” (ChIHOBBS
Ky3Hela, 12)
b. kande-za l-uzj-j-o-jZo
JIeBOYKa-PL-OBL.PL.ERG IV-7€IaTh-PST.PTC-OBL-AOBL
xik’o-za-1 de  l-uj-ja xik’o-ba
XUHKaN-OBL.PL-INTER SL.LERG IV-Ienarh-PST.PTC XHHKaJ-PL
Sic’ay-yo.
100aBIIITE-CNV.IPF
‘51 no6aBirO K TeM XWHKajaM, KOTOpBIE CIICNIANN JEBOYKH, CIe-
naHHble MHOU xuHKab! . (['pamenkos 2019)

Takum 00pa3oM, MBI MPUXOJUM K BBIBOJY, YTO COTJIACOBAaHUE HEKO-
TOPO# CIIOBO(OPMBI TI0 KOCBEHHOCTH MPOUCXOUT HE3ABUCHMO JUIS BCEX
ee JIEpUBALMOHHBIX 3JeMEHTOB. Kaxx bl IepuBallMOHHBIA 3JIEMEHT CO-
OTBETCTBYET CHHTAaKCHYECKOH BEpIIHMHE OIpeJeieHHOW KaTeropuu. Ha-
puMep, aTpuOyTHBHAS (OopMa MPHUIATATEIEHOTO MOXET OBITh ITPECTaB-
neHa Kak [aqp [agip Adj] Atr]. KaTeropusi BepiuHsl onpeseser crnocoo-
HOCTb COOTBETCTBYIOIIETO 3JIEMEHTA K COTJIACOBAHHUIO MO KOCBEHHOCTH.
Tak, eciu coriyacoBaHue NMPUIATaTENbHBIX 10 KOCBEHHOCTH (DaKyJIbTa-
THUBHO, a aTpUOyTHBOB — 003aTENLHO, IOTyYaeM CIICIYIONUI Tuana3ox
(hopM B KOCBEHHOIaJIe)KHOM KOHTEKCTE, IpeicTaBIeHHBINH B Tabnue 1.
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Tabauya 1. DopMbI KOHTPACTHBHOTO MPHIIATraTEIHHOTO
B KOCBEHHOIIQ/IG)KHOM KOHTEKCTE

CornacoBaHue CornacoBaHue
dopma I'pammaTuuHOCTD
MIpUJIaraTeabHOro aTpuOyTHBa
+ + ak'ej-la-jZo &
+ — ak'ej-la-sa *
— + ak'ej-jzo &
— — ak'ej-sa *

[omuepkueM, 9TO ecii OBI COTJIACOBAHHE CIIOBO(POPM IO KOCBEHHO-
CTH OTIPEIEISUIOCE ISl BCEH CIIOBO(GOPMEI IIEIUKOM, TO MBI OKHIAITH OBI,
YTO HAJIMYHE B CIIOBOGOPME ACPUBAIMOHHOTO 3JIEMECHTA C 00S3aTCIIEHBIM
COTJIaCOBaHMEM IO KOCBEHHOCTH (HAIpHMep, KOHTPACTHUBHOIO aTpuly-
THBA) BBIHY)KJAJIO OBl COIJIaCOBaHHME TEX DJIEMEHTOB, /Ul KOTOPBIX OHO
(axyIpTaTHBHO (HAIpUMeEp, MPHJIATaTEeIBHBIX U IPUIACTHH MPOMICAIIETO
BpemeHn). COOTBETCTBEHHO, cioBodopma ak'ej-jzo [miammmii-AOBL]
‘muagumid (6par, ERG)’ u3 Tabmunpsl 1 Obuta Obl HETpaMMAaTH4HA, YTO
MpOTUBOpeUUT akTtam (cp. (21a)).

B cremyromem pasmene MbI (pOpManu3yeM BBICKA3aHHYIO BBIIIC WH-
TYUIUIO U TIPEUIOKUM CHHTAKCHUECKYIO0 HHTCPIPETALNIO COTIIACOBAHIS
10 KOCBEHHOCTH.

3. Moaeinb

PazpabarsiBaemasi MOZIeNb JJOIDKHA BKIIFOUATh HECKOJILKO KOMITOHEHTOB.
Bo-1mepBEIX, 3TO CHHTAaKCHYECKasl CTPYKTypa MMEHHOU TPYIIIBI B XBap-
IIMHCKOM SI3BIKE, OTIPEIEIIIONas IO3UINK BCeX MPUAMEHHBIX MOAU(H-
KaTOpOB. BO—BTOpI)IX, 9TO CHUHTAaKCHU4YCCKas pPCIPE3CHTAIUA IMaJCKHBIX
(hopM, SIBHBIM 00pa30M yCTaHABIMBAIOIIAs CHHTAKCUYECKUNA CMBICI KaTe-
TOPUH KOCBEHHOCTH. B-TpeTbHX, 3TO MEXaHH3M COTJIACOBAHHUSA, MPOBO-
ISIIOUHA pa3Tudue MEXIy HaJdudreM IpH3Haka Ha HEKOTOPOH COCTaB-
JISOIICH U ero MOp(HOIOTHYECKO pean3aluei.

MMenHas rpymmna B XBapIIMHCKOM S3bIKe, KaK M BO BCEX JAPYTHX Jare-
CTaHCKHX S3BbIKAaX, MPAKTUYECKH HE MPOSABJISET HUKAKUX aCUMMETPUU B
OTHOIICHUH PACIONOKEHUS MOANMDUKATOPOB Pa3HBIX TUMOB. HammMeHnee
MapKUpPOBaHHBIM ABJIACTCA MOPSAIOK C (I)I/IHaJ'ILHI:IM TMOJIOKCHHUEM BCPIIH-
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HBI;, aTpUOYTHI YIIOPAJOUYUBAIOTCS B COOTBETCTBUU C UX BECOM; TepecTa-
HOBKM BHYTPU MUMEHHOH TpymIbl OOBIYHO AOMYyCTHUMBL. [lomoOHbIe CBOI-
cTBa HamOoJsiee aJIeKBaTHO OTPAXKAIOTCA B MOJENU aJIbIOHKIUHN 3aBHCH-
MBIX Pa3UYHBIX KaTeTOPHHd K MaKCHMAaJbHOHM MPOCKIHU JICKCHYECKOTO
CYIIECTBUTENBHOTO (22).

/\
DemP
/\
NumP
/\
GenP
/\
PartP
/\
AtrP
/\

AdjP ‘

N

(22)

CuHTaKcHYeCKasi Perpe3eHTAlUs MaJe)KHBIX (OPM B JTareCTaHCKHUX
sI3bIKax MOApoOHO aprymeHTupyercs B (JIrotukosa 2017, 2020, B nevat).
B 3Tux paboTax 3amumaeTcsi aHaJIHu3, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIM abco-
JIOTUBHAS MMEHHAs TPYIIA SBISIETCS OecrafeXHOH M, COOTBETCTBEHHO,
MIPOTHUBOIIOCTABICHA MPOYNM MafeKHBIM (hopmaM. KocBeHHOMAneKHEIE
(hopMBI JEeNATCS Ha PeNIALUOHHbIE, YIpaBiseMble (JyHKIMOHAIBHON Bep-
HIMHOK (NMEpeXOJHBIM WJIM SKCIEPHEHIHMATIbHBIM JIETKUM TJIaroJIoM),
U CEeMaHTHYEeCKHe, YIpaBisieMble HyNIeBbIM mocienoroM. K mocremxaum
OTHOCSITCA BCC MMEHHBIC aIbIOHKTHI, a TaKKe KOCBEHHOMAIC)KHBIC JI0-
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MOJTHEHUSI ¥ HEKOTOPBIC THIBI MOJUICKAMMX (HAIpPUMEpP, ITOCECCHBHOE
HoJyIeXxaliee Npyu NOTCHIUAIBHBIX IPEIUKATaX B XBAPIIMHCKOM SI3bIKE).

B pamMkax MoJienu cornacoBaHus 10 KOCBEHHOCTH S Ipejiararpo donee
paguKaIbHOE CHHTaKCHYECKOE IIPEICTABICHHE OIIO3HINU a0COIIOTHBA
U MIPOYNX MaAeXHbIX (GopM, cM. (23). CyTs 3TOT0 IpenCTaBICHUS COCTO-
UT B TOM, YTO JIF00as majexxHas ¢popma, KpoMe aOCONMIOTUBHOM, COEPIKUT
rpynmy nagexa, KP. @opmanbsHblil Npu3HaK Majeka B TAKOM CIIydae Xa-
pakrepusyeT He NP, a KP n o3HaunBaeTcs B pe3ynbTaTe YNpPaBJICHHS CO
CTOPOHBI COOTBETCTBYIOIEH BepiiuHbI (v Wik P). AGconroTHBHAsS NMEH-
Hasl TpyIa JUIeH3upyercs npeaukaroM (V wiu Adj); mpoune UMEHHbIE
rpynnsl sBisitoTcs KP u nuneH3upyroTcs NafexHbIM IPU3HAKOM Ha
BepmnHe K. Jlerko BHIETh, 4TO 3Ta MOJENb CXOJIHA C PENpe3eHTalNEH,
npemiaraemoit B (Bittner, Hale 1996) ¢ TouHOCTBIO 10 CITOCOOOB JTUIICH-
3UpOBaHUA a0COTIOTUBHON UIMEHHOM IPYIIIbL.

(23) PP/ vP
KP P/v
NP K [uCase: ]
XP NP
N

B pamkax penpesentarnuu (23) OTKpBIBa€TCS BO3MOXKHOCTH MOJCIH-
pOBaHMA KOCBEHHOCTH KaK COTJlacOBaHUsl MMeHHOU rpymmsl (NP) ¢ Bep-
mrHOM K 1Mo cMHTakcHueckoil KaTeropuu, B COOTBETCTBHU C IMOAXOJIOM,
npeacrabiieHHBIM B (Pesetsky 2013) u peanm3oBaHHBIM I IaXyPCKOTO
si3pika B (Lyutikova 2015). Kareropuanpnelii npu3Hak K xomupyercs Ha
NP u manee nepenaercst Bcem koMmmoneHntam NP, To ecTs BceM Moaudu-
KaTtopaMm, a TaKke UMeHHOH BepiinHe (24).
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(24) PP /vP
KP P/V
NP [+K] K [uCase: ]
XP [+K] NP [+K]
N [+K]

[TocnenHWt KOMIIOHEHT MOJIEIH — 3TO MEXaHU3M pealu3anuu Qop-
MaJbHOTO Mpu3Haka [+K] Ha cocTaBiIsOMUX pa3HbIX THUIIOB.

S nonararo, yTo MOpQOJIOrHyYecKas peaju3alusi COrjacoBaTEIbHOTO
(hopMaTbHOTO TIPH3HAKA HAa HEKOTOPOH COCTABIIIOMICH HMPOUCXOIUT TO-
riaa, koraa (1) JaHHasi COCTABISIONIAS MOTyYaeT 3TOT MPHU3HAK B CUHTAK-
cuce u (ii) cmoco6Ha k ero Mop(hoJorudeckoMy BeIpaxkeHuto. IIpu TakoM
MOX0Je MOZeNnb OoOJaJaeT CcleAyloIIMMU CBOcTBaMu. Bo-mepBbIX,
Mopdoornueckas peanu3anys npuszHaka F Ha HEKOTOpO# cocTaBisio-
meit X o3HavaeT Hamuuue ¢popmaiapHoro npusHaka F Ha X. Bo-BTOpHIX,
JUIS COCTaBJISIFOIINX, MOP(OJIOTHYECKH HE peau3yromux npusHak F am-
00 peanm3yromux ero (haKyJbTaTHBHO, OTCYTCTBHE MOPQOIOTHIECKOTO
BEIpaKeHHS F He BIeUeT OTCYTCTBHS caMoro (popManbHOTO mpu3Haka F.
Hakonen, pacnpoctpaHerne (opMallbHOTO MPH3HAKA MOHOTOHHO: €CIIH
npu3HaK F BeIABIsIETCS y cocTaBisIIOIMX X U Y, M Y BJIOXKEHO B X, U HC-
TouHuKoM F Ha X 1 Y sBIsAeTCS OAMH coryiacoBaTeNbHBIN mponecc, To F
XapaKTEepU3yeT TAKKE BCE COCTABIIIONIME MEXIYy X U Y.

PaccmoTtpum mporiece pactpocTpaHeHus U MOP(HOJIIOTHYECKON pealtu-
3anuu (GopMansHoro mpusHaka [+K] B ctpykrype (24). Kak mpeaoxeno
BBIIIIE, pacIpocTpaHeHue nmpu3Haka [+K] mpoucxoauT kak MHHUMYM Ha
BCE 3aBUCUMBIE U BEpLIMHY UMEHHOM rpynmsl. PaccMoTpuM Teneps pea-
JU3aIUI0 ATOTO TPU3HAKa HA Pa3HBIX KOMIIOHEHTaX MMEHHOW TPYMIBI U
«TIIyOUHY» €Tr0 pacpOCTPaHEHUSI.
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Bepunaa uMeHHOM rpynmsl peanusyet npusHak [+K] mopgonoruge-
CKU B BHUJIE KOCBEHHOM OCHOBBI CyliecTBUTeNbHOro. HepeTpsiuuecss Mo-
Iu(UKaTOPHI, TAKKE KaK JEMOHCTPATHBBI U YUCIUTEIBHBIC, TAKXKE Pea-
3y10T (hopManbHbIi Mpu3Hak [+K] TonbKo Ha BepLIMHE — MPHU [TOMOIIH
KOCBEHHOU ()OPMBI YKa3aTeIFHOTO MECTOMMEHHUS M YUCIHTENBHOTO, CO-
0TBeTCcTBeHHO. [Ipoune MoauuKaTops! MpeACTaBISIOT cO00M BeTBsIIHE-
Cs TPYIIIIBL, TaK YTO BO3HUKAET BONPOC O BO3MOXKHOCTH pealu3aluu npu-
3HaKka [+K] samemenTamu, BIOKEHHBIMH B 3TH MoaudukaTopsl. CooTBeT-
CTBEHHO, HEOOXOJUMO ONPEACIUTh TPAHUIIBI «IIPOCAUUBAHUSIY IIPU3HAKA
KOCBCHHOCTH B IPUIMEHHBIX MOAN(UKATOPAX.

O4eBHTHO, YTO JAJIEKO HE BCe MOAU(DUKATOPHI CO3JAFOT TTOAXOISIIHNA
KOHTEKCT JJIsl IPOBEPKH JIOKAJIILHOCTH COTJIACOBAHMA 1O KOCBEHHOCTH.
PaccmoTpum, HampuMmep, T€HUTUBHBIA moceccop. bynyuwm BerBsmieics
(pas3oBoil kareropueld, oH crocoOeH UMETh COOCTBEHHbIE 3aBHCHUMBIE,
KOTOpBIE MOIJIM OBl IOKa3aTh TpaHUIBl PACIPOCTPaHEHHs NpU3HAKa
[+K]. OmHako reHWTHBHAs MMEHHAasl Tpymia, Oyaydd KOCBEHHOIAIEK-
HOH, cama sBisercst KP, mostomy ee coOCTBEHHBIE MOIU(PUKATOPHI OY-
IOyT MIPUHAMATH KOCBEHHYIO (DOpMY HE3aBHCHMO OT TOTO, IPOHHUKAET JIH
MPU3HAK KOCBEHHOCTH Yepe3 ee TpaHuily, cp. (25).

(25) a. di-lo uk u-jzo es-t'e-lo Kin-a-1
s.OBL-GEN2 1.00/1bII0H-AOBL OpaT-OBL-GEN2 eHa-OBL-DAT
“¥KEHE MOero crapiiero opara’
b. [kp [np [kp [np di-lo uk u-jZo es-t'e ] [k -lo] ] win-a ] [k -1]]

AHanornyHeIM 00pa3oM, aTpUOyTUBHBIC 3aBHCUMBIE, 00Pa30BAHHBIC
Ha OCHOBE (POPM NPOCTPAHCTBCHHBIX MaleKeH M MOCIETOKHBIX TPYII,
TaK)Ke BKIIOYaloT B cBoM coctaB KP, mostomy mpoBepuThH NMpOHHIIAE-
MOCTh aTpUOYTHBHON TIPyNIbl AJSL COIVIACOBAaHMSA IO KOCBEHHOCTH Ha
3TOM MaTepHaje HEBO3MOXKHO.

O6patumcs Teneps K NPUYACTHBIM 3aBUCUMBIM. [IpruacTHEIN 000pOT
MOJET B MPUHIIAIIE COAEPKATh 3JIEMEHTHI, CIIOCOOHBIE MOP(OIOTHUECKH
BBIpaXkaTh COINIAaCOBaHME IO KOCBEHHOCTH U He onocpenoBanHbeie KP: ato
3aBUCHMBbIC a0COMIOTUBHBIX MMEHHBIX apryMEHTOB (B YaCTHOCTH, I'€HU-
THUBHBIE 3aBHCHMbIE UMILUIMIIUTHEIX a0comoTuBoB). [IpumMepsr B (26) mo-
Ka3bIBaIOT, YTO JUCTAHTHOE COIVIACOBAHUE II0 KOCBEHHOCTH HEBO3MOKHO,
U, CJIEOBATENbHO, I'PaHMIA MPUYACTHOTO 000pOTa MPEHSATCTBYET pac-
npoctpaHeHuto mpu3Haka [+K].
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(26) a. [il-a ! *il-lo obu igo-ho-l
MBI-GEN1 / MBI-GEN2 oOTell TaM-AD-LAT
at’t’o:-k’k’-o] asem-1’o
L.IpUX0UuTh-CAUS. PST.PTC-OBL BpeMs-SUP
‘B TO BpeMsl, KOTJa HallleTo OTLA TyAa OTIPABIIN’

b. [obu-t’e-s / *obu-t’-lo e:js-a]
oTel-OBL-GEN1 / 0oTen-OBL-GEN2 paccka3bBaTh-PST.PTC
kand-e-1

JI€BOYKA-OBL-DAT
‘IeBOYKe, pacckaszagiiei 06 oTie’

c. [gala-s / *qala-lo I-e:jc’-0] klass-ma
IeTH-GEN1 / JmeTH-GEN2 IV-HamoJHSATHCS.PST.PTC-OBL Kjacc-IN
muk’o b-eca-j.

MecTo I-OBITh-NEG.AOR
‘B moyiHOM JieTel Kitlacce MecTa He ObLIO .

Ty ke 3aKOHOMEPHOCTH MBI HAOTIOJaeM U y TPHIIaraTeIbHbIX, IPOCIH-
pyrommx BHyTpeHHUH abconrotus (27). Takum 00pa3om, rpaHUIla TPYTIITEI
MIPUJIATaTEIbHOTO HEMPEeOo10JIuMa JUIsl COTIIACOBaHHMS IO KOCBEHHOCTH.

27) q'uni-¢ | #q'.a-na-¢  k’ak’a-ba 7ig“e-la
IBa-INTS / 1Ba-OBL-INTS HOra-PL  KPHBON-ADJ.OBL
uq 'uc¢’i-gal t’iZo os!
CTapuk-DIR  maBaTb.IMP JCHBIH
‘Crapuky ¢ 00eMMHU KpUBBIMH HOTaMU JIEHbI'M OTHai!’
# ‘O60ouM KpUBOHOTUM CTapuKaM JIEHbI'H OT/aai!’ 8

Hmerotes nu cityyau, KOraa COrNIaCOBaHME I0 KOCBEHHOCTHU «IIpOCa-
YUBaeTCs» 4depe3 rpaHuily Moaupukaropa? Ha HacTosmmii MOMEHT eCTh
MIOJIOKUTENBHBIE JaHHBIE O IBYX KOH(UTyparsx. Bo-nepBrix, paccMoT-
PUM KOHTpacTUBHbIE MOAUGHUKATOPHI, 00pa30BaHHBIC IPH TOMOIIU aTpU-
OyTHBU3aTOpa OT MpHUIAraTeabHbIX, IPUYACTUH U reHuTHBOB. Eciu aHa-
M3 KOHTPACTHBHOH aTpUOYyTHBH3AIMH, MPEUIOKEeHHBbIH B (JIroTHKOBa
2021), BepeH, TO aTpuOyTHBHAsT Mop¢eMa BO3IIABISIET COOCTBEHHYIO

¥ Bropas MHTepIpeTamys BOSHAKACT, B YACTHOCTH, 3a CUET TOTO, 4TO COOMpa-
TENbHBIC YHCIHUTEIbHBIE MOI'YT COYETAThCS KaK C MMCHHOM TPYIIION BO MHOXeE-
CTBEHHOM (g ‘uni-¢ k’ak’a-ba ‘06e HOrH’), TaK ¥ B €AMHCTBEHHOM (q ‘uni-¢ uq 'uc’i
‘oba crapuka’) yuce.
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npoeknuio PredP, mpucoenussisi rpymimy mpuiaraTelIbHOrO/IpudacTus/
TEHUTHUBHYIO TPYIIITY B KQU€CTBE KOMILIEMEHTA:

(28) a. ut’t’e-j-sa  wamasu
KpacHBIA-V-A CYHIYK
‘KPACHBIN cyHAyK’
b. [xp [preap Op [agjp ut't'e<j | [prea -sa] | [xp samasul]

ToT ¢akT, 4TO KOHTPACTHBHOE IpHIIAraTeIbHOE (IPUYACTHE) MOXKET,
a TeHUTHBHAsS IPyINa — JOJDKHA BbIPAXKaTh KOCBEHHOCTb CBOMM COOCT-
BEHHBIM MOP(]OIIOTHUECKIM 3KCIIOHEHTOM (29), CBHIACTENBCTBYET O TOM,
YTO TPaHUIIA COCTABISIONICH, TIPOCIIUPYEMOM aTprUOYTUBHON MOP(EMOi,
IIpOHUIIaEMa AJIs paclpocTpaHeHus npusHaka [+K].

(29) a. ut’t’e-j-(la)-jzo Bamasu-ma
KpacCHBIA-V-ADJ.OBL-AOBL CYHIyK-IN
‘B KPACHOM cyHJyKe’
b. [PP [KP [NP [PredP OP [Ade ut’t ’e—j—(la)] [Pred —jzb] ] [NP I{amasu]
[k ma] ] P]

BTopoii KOHTEKCT, JEMOHCTPUPYIOIIMKA pacnpocTpaHeHUEe NpU3HAKa
[+K] BHyTpH 3aBUCHMBIX MMEHHOW IpYIIIbI, CO3A€TCs IPOU3BOAHBIMU
MpeIuKaTUBaMU Ha -ge. Mopgema -ge OTHOCHUTCS, ITO-BUAUMOMY, K Ki1ac-
Cy TpPaHCKaTETOPUANBHBIX aQ@PHUKCOB: OHA CHOCOOHA MPUCOSAMHATHCS,
Kak MUHUMYM, K UMEHHBIM TPYIIIaM, IpUiIaraTeJbHbIM U UMIIEPPEKTHB-
HbIM KOHBepOam. Hac uHTepecyroT ciryuau, koraa Mmopdema -ge odpasyer
MPUUMEHHOE 3aBUCUMOE U3 aOCOTIOTUBHON UMEHHOM IpymIibl, Kak B (30).

(30) ze-s ahi-ba:-ge uza
MenBeab-GEN1 yX0-PL-COM Mallb4uK
‘apeHb ¢ MEJIBeKbUMU yIIaMu’

Oka3bIBaeTCs, YTO B KOCBEHHOIAJIKHOM KOHTEKCTE T€HUTHBHOE 3a-
BHCHMOE B TaKOW KOH(HTYpalmy COTJIacyeTcs M0 KOCBEHHOCTH, TaK YTO
MPsIMON TEHUTHUB 3aMEHSETCsI Ha KOCBEHHBIH reHuTuB (31):

(1) «la iZ-o di-Iy-ella iZa-na zé-lo
BoJa Jarb-IMP s.0BL-DAT-QUOT cka3aTb-CNV.PF Me)IBGI[L-GENz
ahi-ba:-ge-la uzd.
yX0-PL-COM-ADJ.OBL TapeHb.ERG
‘«Boapl mail MHe!» — ckazajg mapeHb C MeABeKbUMH YIIaMH .
(Mensexnbe yxo, 10)



CornacoBaHue M0 KOCBCHHOCTH B TareCTaHCKUX SI3BIKaX 209

K coxarnenuro, IMEIOIIErocss Marepuana HeJ0OCTaTOYHO, YTOOBI 000C-
HOBaTh aHanu3 ais npumepoB Tumna (31). Ecnu reHuTHBHas MMeHHas
rpymnma AeHCTBUTEIHHO 3aBUCHT OT WHKOPIIOPHPOBAHHOIO abCOJIOTHBA,
HAJIMI0 COTJIACOBAHME MO KOCBEHHOCTH Yepe3 TPAHHUILYy COCTABJISAIONICH,
poenupyeMoil Mopdemoii -ge. IHTepecHO, 4TO B OTHOIICHHH COTJIACO-
BaHHWS 1O KOCBEHHOCTH cama clioBopopma dhi-ba:-ge ‘c ymiamu’ BeAeT
ce0s Kak MpuiiaraTelIbHOe, MPUCOCTUHSIS aJbeKTHBHBIA MMOKa3aTelh KOC-
BEHHOCTH -/a. TeM He MeHee, HAJTUIIO U Pa3JIniKe B MPOHUIIAEMOCTH Tpa-
HUIIBI KATCTOPUH JUTS TPUJIAraTelIbHBIX M 3aBUCUMBIX Ha -ge, cp. (31) u (27).

BosmoxxHoe oObsicHeHue cornacoBanus B (31), coBMecTuMoe ¢ mpe-
CTaBJICHHUEM O AC€pHBATax Ha -ge KaK NPOU3BOAHBIX NpUIaraTejIbHbIX, CO-
CTOHUT B TOM, YTO IIPH HHKOPIIOpAIMK aOCOIIOTHBA €r0 3aBUCUMOE Iepe-
MTOTYMHSETCS BBINISCTOSIIEH HMEHHOW BEPIIHHE, TaK Y4TO CTPYKTypa CO-
cTaBIsTroMMX B (31) BRINIAIUT Kak (32).

(32) [Kp [Np [GenP Zé—lO] [Ade dhi—ba:—ge—la] [Np uéd]] [K ERG]]

[omo6HOE mepenogYNHEHIE 3aCBUICTEILCTBOBAHO KaK P HHKOPITO-
patm (cp. (33a-b) u3 s361Ka MOXOK U (34a) U3 pycckoro), Tak BHe ero (34b).

(33) a. Ka-rakv ne sawatis hrao-nuhs-a’.
3N-Oenbrii DET JIkoH — 3M-10M-SUF
‘lom IxoHa Oenwbiii’. (Baker 1988: 97)
b. Hrao-nuhs-rakv ne sawatis.
3M-goM-0enblii  DET JI)KOH
‘lom Ixona Oenbiii’. (Baker 1988: 96)

(34) a. TouHOE MPUOOPOCTPOEHHE «— [TOUHBIE IPUOOPHI| CTPOUTH
b. Moii THOOMMBIH KOMIIO3UTOP «— [MHOMU JIFOOUMBIN | KOMITO3UTOP

Takum obpa3om, eciu paccMaTpuBath (31) Kak emie oJuH ciydaid 3a-
BHCAHUS 3aBHCHMOTO U €T0 TePETIOJYNHEHIS IPY HHKOPIOPAINH, CITydan
«TpocaymBaHus» TpH3Haka [+K] depe3 rpaHUIy 3aBHCHMOTO WMEHHOW
TPYIIBl OTPaHUYUBAIOTCS ATPUOYTUBU3UPOBAHHBIMH COCTABIITIOIIAMH.
Becpma moka3zarenbHo, UTO TaKyro jK€ MPOHUIIAEMOCTh IEMOHCTPHPYET U
TakK Ha3blBaeMblil «dokycHbIi» atpubyTtus (Tecrener 2019¢), pacmosna-
raromuiicss Ha UMeHHOH BepmmHe (35). Crnenuduka arpudyTrBa B XBap-
IIMHCKOM SI3BIKE COCTOUT, B YaCTHOCTH, B TOM, YTO OH MOJET HCIOJIb30-
BaThCs KakK (POKYCHBIM MapKep, IPUCOCIUHSAACH K MMEHHOM BepIIMHE H
pacripocTpassisi cBOIO cepy AeHCTBHS Ha UMEHHYIO rpymiry. B To Bpems
KaK MPSIMOM aTpHOyTHUB UCIIONB3YeTCS] B KOHTEKCTE aOCONIOTHBA U TPHU-



210 E. A. JlrotukoBa

COCIUHACTCA K HpﬂMOP’I OCHOBE CYHICCTBUTCIIBHOTO, KOCBEHHBII anI/I6y—
THUB UCHOJIb3YCTCA B KOCBECHHOIIA/IC)KHOM KOHTCKCTEC U MMPUCOCANUHIACTCA K
KOCBEHHOI OCHOBE CYIIECTBUTEIILHOTO.

(35) a. obu-sa at'iq'qa.
OTeL-A I.HpI/IXOIII/ITB.AOR
‘OTEL npuuien’.
b. obu-t'e-jzo-I pat'imat j-ajka.
0oTe-OBL-AOBL-DAT Ilatmmar 1I-BUAETH.AOR
‘OTEL yBunen [latumar’.

4. 3akaouenue

B a3T10i1 crathe s mpemIoknIa HAOPOCOK MOJEIH COTJIACOBAHUS IO
KOCBEHHOCTH B JIar€CTaHCKHX s3bIkax. OCTaeTcs elle MHOTO HEpeIleH-
HBIX BOMPOCOB — O TJIyOHHE MPOCaunBaHUs MPU3HAKA KOCBEHHOCTH B
Pa3HBIX CHHTaKCHYECKHUX KOHQUIYpaLusiX, O CBA3U MOP(OIOrHUECcKOM
CIIOCOOHOCTH K BBIP@KCHUIO MPU3HAKa KOCBEHHOCTH M CHHTAKCHYECKOW
KaTeTOPHH DJIEMEHTa, O PENPE3CHTAIMH MPOTUBOIOCTABIEHH 00s3a-
TENBHOTO M (haKyJIbTaTUBHOTO COrjlacoBaHUs. TeM He MeHee, MPeCTaB-
JSieTCs, YTO WBJIOKEHHBIN B CTaThe NpPEIBAPUTENIbHBIA ICKU3 JaeT BO3-
MOKHOCTb YBUJIETh IOTEHLIUAIBbHbBIE JOCTOUHCTBA ITOJIHOLIEHHOM MOJENH.
A xotena Obl OTMETHTH JBA U3 HUX.

Bo-niepBbIX, B paMKax MpeasioxKEeHHONH MoaeIr 000CHOBBIBAETCS €U~
HBIHM TOAXO0J K COTJIACOBaHUIO TI0 KOCBEHHOCTH, NPEACTAaBICHHOMY JIUILb
B HECKOJIbKUX JareCTaHCKHX SI3bIKAX, U JIBYXOCHOBHOM CHCTEME CKIIOHE-
HUS, IPEJCTABJICHHON B TON WM WHOM CTETICHH BO BCEX SI3BIKAX TPYIIIIBIL.
DTOT MOAXOJ COCTOUT B TOM, YTO U COTJacyemble IO KOCBEHHOCTH MO-
TudUKaTopsl, U OOYCIOBJICHHBIN NaJEKHON (OpMOI BBIOOpP OCHOBBI
MPEJICTABIIIIOT c000i Mopdoiorudyeckoe BbIpakeHHWe mnpu3Haka [+K],
[I0JIy4a€MOI'0 MMEHHOM TIpyNIION H3BHE B pe3yJIbTaTe COIVIACOBAHMA.
KocBenHast ocHOBa CyIIECTBUTEIBHOTO HE SIBISIETCA YKCIIOHEHTOM HHKa-
KO OTJeNIbHOW BEPILUHBI, HO ABJSETCS pealn3alueil MIMEHHOW BEePILINHBI
¢ mpu3HakoM [+K]. AnprepHaTHBHBIN aHANN3, IPH KOTOPOM COTJIACOBa-
HUE IPUMMEHHBIX MOAH(PHUKATOPOB BHI3BIBACTCS TOKA3aTeIeM KOCBEHHON
OCHOBBI U IMEHHO OH SIBJISIETCSI BEPIIMHOW-TPUTTEPOM COTIIACOBAHUS 110
KOCBEHHOCTH, JAeT XyJIIHe pe3yJbTaThl. B 4acCTHOCTH, OH OKa3bIBaeTcs
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Hecroco0eH OOBSCHUTH He-COXPAaHEHHE I0Ka3aTelsi KOCBEHHON OCHOBBI
IIPU JUIUIICHCE UMEHHON BepIuHbI (36a-b).

(36) a. atig'q'a ak’ej-sa es  uq’u-jzo-(es-te)-sal.
LIPUXOIUTh.AOR MIQANIMKA-A OpaT crapmmnii-AOBL-(6paf-OBL)-DIR
‘[Tpummen mitaammi 6pat K crapremy’.

b. *at'iq'q'a ak’ej-sa  es  uq’u-jzo-(es-t’e)-ral.
L.OPUXOAUTH.AOR MIQALIMKA-A OpaT crapimii-AOBL-(6paf-OBL)-DIR

Bo-BTOpBIX, NpEATOKEHHbIH aHAIU3 MO3BOISET Pa3AeauTh (hopMaib-
HbIH npusHak [+K], pacnipocTpanstoniuiics Ha Bce KOMIIOHEHTH MMEHHOM
IPYIIBL, U €ro MOP(OIOrUIEeCKOe BEIpaKCHHUE, KOTOPOE JOCTYITHO HE IS
BCEX KaTErOpWil M He BO BceX s3bIkax. Hammune mopgomormaeckoro co-
IJIACOBAHMS MO KOCBEHHOCTH OIpeJensieTcss AByMs (pakTopaMu: CHHTaK-
CHYECKOI MO3UIHEH JIeMeHTa B 00JIaCTH paclpocTpaHeHns HOpMaTbHOTO
npusHaka [+K] 1 HanmnumeM y ero 9KCIoHEeHTa MOP(OIOTHIECKOr0 KOH-
TpacTa 0 AaHHOMY NpHU3HaKy. Takol aHaau3 MO3BOJISET PEANN30BaTh KaK
€IMHBII TOAXO0J KO BCEM CIIydasM BBIPAXKEHHs] KOCBEHHOCTH B JarecTaH-
CKUX f3bIKaX, TaK ¥ MOJAENb JUAXPOHUUIECKOTO Pa3BUTHUSI COIVIACOBAHUSA
10 KOCBEHHOCTH, HameueHHyto B (lanwmdns, Hukurura 2020): cormaco-
BaHME T10 KOCBEHHOCTH B aJbEKTHBAX M HMECHHBIX aTpUOYTHBAaX BO3HUKACT
B pe3yJbTaTe I'paMMaTHKaIM3alUN B KauecTBE MOKAa3aTeNeil COOTBETCT-
BYIOIIUX KaTeTOpHil (aIbeKTUBATOPOB, aTPHOYTHBH3aTOPOB) 3JICMEHTOB,
KOTOpbIE paHee caMH ObUIM MUILICHSIMU COTJIACOBAHUS IO KOCBEHHOCTH
(HampuMep, AEMOHCTPATUBOB). Mepapxus IPUUMEHHBIX MOIH(HUKATOPOB
B OTHOUICHUM COIJIACOBAHMS 110 KOCBEHHOCTHU HE IpeJIONpeersieTcs: ue-
PapXU4YEeCKUMH OTHOIIECHUSMU MEXIY MOIU(PHUKATOPAMU B CHHTaKCHYE-
CKOH CTPYKType (KaK 3TO MPOMCXOANT, HATIPUMED, IIPU «IIPOCAUYNBAHIN
najiexka B PyCCKOM KOJIMYECTBEHHOW IPyIIE), HO SIBISETCA CIECACTBUEM
MOP(pOTOTUIECKHX CBONCTB MX OSKCHOHEHTOB . BO3MOXHOE BIHSHHE
CHHTaKCHYECKOI HepapXuu Ha IpaMMaTHKAIM3aLUI0 MopdeM-KaTeropu-

? Kak samernn S1. T. Tectenen (11.c.), OZOGHBIM 00pa3oM yCTPOCHO | coTJa-
COBaHHE IO ONPEACICHHOCTH BHYTPH HMMEHHOH TPYINBI B HEMELKOM S3BIKE.
Mopdomornueckoe pasiuueHUEe AEMOHCTPUPYIOT aTpUOyTUBHbIE IpUJIAraTeib-
Hble (KpOME HECKJIOHSEMBIX MPUJIATaTeNbHBIX), a TaKKe CyOCTaHTUBHPOBAHHBIC
IIpuJIaraTeibHble, BRICTYAIONINE B KaYeCTBE HMEHHOHN BEpIUUHEL, cp. der ameri-
kanische Werktditige ‘amepukaHckuii Tpyasuuiics (onp.)’ vs. ein amerikanischer
Werktdtiger ‘amepukancKuil Tpyasmmiics (Heomp.)’.
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3aTOpPOB (M TEM CaMbIM Ha MEPapXHI0 COTJIACOBAHUS 110 KOCBEHHOCTH) —
TeMa OTAEIbHOT0 3aXBaTHIBAIOLIETO UCCIIEIOBAHUS.
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OTOBPAKEHUE OCOBEHHOCTEM
JKEHCKOM U MY KCKOUW PEUHN

B MOP®OJIOTUYECKON CUCTEME
ABAPCKOTI'O SI3bIKA

M. A. Maromenos
WucTuTyT sA36IKa, TUTEepaTypsl ¥ uckyccra uM. . amacer JJOUI PAH

B oTinuue ot nccnenoBaHuid, paccMaTPUBAIOIIMX TeHIEP KaK COIHO-
JUHTBIUCTUYECKYIO KAaTETOPHIO, B JAHHOM CTaThe MBI XOTHM IIOKa3ath,
KaK OTpa)kacTCs MOJIOBOE PAa3IHYUe B MOP(OIOTHIECKONH CTPYKType
s3bIKa. Marepuai sI3BIKOB APTaTUBHOTO CTPOS AJISL STHX HCCIICAOBAHUI
elle He IpuBieKancsd. Paznuuenne MyKCKOM U KEHCKOHW peyd OTMEUYEHO
B HEKOTOPBIX JAareCTAaHCKUX S3BIKAaX, B YACTHOCTH, B aBapCKOM W B aH-
JIUHACKOM.

JInuHbIe MECTOMMEHHSI aBapCKOTO S3bIKA CIEAYIOIIUE: OyH ‘S°, MYH
T, Hudic ‘MBI’ (9KCKITIO3UB), Hutl ‘MBI’ (MHKITFO3UB), Hyoic ‘BbI’. B aBap-
CKOM SI3BIKE HE IIPECTaBJICHBI JIMYHBIC MECTOMMEHUS 3 nHna, ux (QyHK-
MU BBIMIOJHSIOT YKa3aTeJIbHble MECTOMMEHUS. XapaKTepHOW OCOOCHHO-
CTBIO JINYHBIX MECTOUMEHHUH SBISIETCSI OTCYTCTBUE B MX COCTaBE IOKa3a-
TeJel TpaMMaTHYECKOro Kiacca.

JlnyHbIe MECTOMMEHUS 00JIaAal0T MOPQOIOTHIECKH BBIPAKCHHON Ka-
Teropueit manexa. Kareropus uucina, Kax JUis IMYHBIX, TaK U IS APYTHUX
MECTOUMEHUM SIBJIAETCS KaTErOpUeil HE CIIOBOM3MEHUTENIBLHOM, a CIOBO-
00pa3zoBaTebHOMN, MM JIEKCHUKO-ceMaTHdecKoil. Mccnenys obpasoBaHue
JpraTuBa B aBapPCKOM s3bIKe B HcTopuyeckoM IutaHe, A. C. UnkoOaBa
(1948: 15) mpumen K BEIBOAY, U4TO B «JIWYHBIX (1 U 2), BOMPOCUTEIBHBIX
1 BO3BPATHBIX MECTOMMCHHMSAX JpraTtuB IuQQepeHIpoBaics Mo3aHee,
4YeM B MECTOMMEHHSAX YKa3aTelbHBIX M JUYHBIX (3 nuia), ohopMissich
COOTBETCTBEHHO (PIICKCHAMH -0, -4a U -1bibd. VIHa4ue roBOps, SpraTus
JAHHBIX MECTOMMEHHH HamOojiee mo3aHel ¢opmammu, 0cOOEHHO B Me-
cTOMMEHUAX 1 U 2 Iuiy.

3
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B nuanexrax u roBopax aBapckoro si3bika (Huko6asa 1948: 15), B an-
nuiickoM sizbike ' (Dirr 1928: 187) popMbI JTHUHBIX MECTOMMEHHUH COBIIA-
Jal0T B UMEHUTEIHFHOM M 3PTraTUBHOM Ia/Ie)KaxX €AWHCTBEHHOTO YHCIIA.
Kpome annuiickoro, nmonoOHsIil ¢akT otmeuen A. TQuppom (1928: 187)
B TOJO0EPUHCKOM S3BIKE, B KOTOPOM (POPMBI JINYHBIX MECTOMMEHHMI COB-
najarT ¢ popMaMu aHIUHCKOTO s3bIKa. boree moapoOHO (yHKIMOHATH-
HOE cBOE0Opasne TNYHBIX MECTOUMEHHUI B TOBOPAX aBAPCKOTO SI3bIKA HC-
cienosai L1, Y. Mukanios (1959: 426; 1964: 154 u ap.). Oco6o BeIACISAS
KeJIeOCKHii TOBOP CPeAU APYTHX FOBOPOB K0XKHOTO HAPEUHsl, OH OTMEYAET,
YTO MOAJICKAIIee PH IMEePeXOJHOM IJIarojie B THACKOM THANICKTe, B Ka-
XHOCKOM M 0allaJJMHCKOM CMEIIAHHBIX TOBOpax M B KErepcKOM TOBOpe
aHJIAJAIBCKOTO IMaJIeKTa JIMYHBIX MECTOMMEHHH | 1 2 Il MHOXKECTBEH-
HOTO YHCIIa CTOUT B UMEHUTEILHOM Tajexe (Mukamios 1959: 426).

A. C. YukobaBa (1948: 15) npuBoIuT Takke MPUMEPHI U3 KETEPCKOTO
1 KaxuOCKOI'0 TOBOPOB M THJCKOTO JHAJEKTAa, CPABHHUBAS MX C IIpUMeEpa-
MH U3 JIUTEPaTypHOTO S3bIKA:

(1) a. I'sammacv-ac yed keana ‘ToBapuil (3pr.) xied cben’ (MepeBos
Hanr. — M. M.), Ho:
Huoic (!) yueo keana ‘Mpol (HOM.) x71€0 chenu’
B. Hyowc (!) ueo keana ‘Boi (HOM.) x11e6 chenu’

®

2) Lo-c ued keana ‘On (3pr.) xyed cben’, HO
6. Huorc (!) ueo keana ‘Mpb1 (HOM.) x11€0 chenn’

B. Hyoc (!) ueo keana ‘Boi (HOM.) X11e0 chenmu’

(3) a. Jeasyla 6axuna ‘OHu (3pT.) OTOHB PA30XKIIIA’ HO
0. Hyoc (!) yla 6akuna ‘Bl (HOM.) OTOHb pa30KIiu’
B. Hunwvaw (!) yla 6axuna ‘Mpbl (MHKIL.) OTOHb Pa30KIIIN .

KeneOckuii cMemaHHBI TOBOP «paclpOCTPaHWIDy HepasIHucCHHE
(hopM HOMHHATHBA U dpraTHBa U Ha GOPMY €IMHCTBEHHOTO YHCIA JTY-
HbBIX MecTouMeHu# Broporo juma. III. 1. MukaunoB otmeuaet: «IIpu me-
PEXOTHOM TJIaroJie BMECTO dPraTUBHOTO Majeka OT MECTOMMEHUS 2 JIUIIa
€JIMHCTBEHHOTO YHCIIA, YIIOTPEOIAEMOTr0 B JIMTEPATypHOM si3bike, B Ke-
nebe OBITYeT MMEHUTENLHBIA Ta/IeXK; B 9TOM OTHOIIECHHH KeNeOCKHi To-

1 .

Crenyer OTMETHTh, YTO ()OPMBI JIMUHBIX MECTOMMEHUHN OuH//Oen ‘s’ u men//
MuH ‘TBI’ KaK MapKepbl MY>KCKOH M JKEHCKOH pedl COOTBETCTBEHHO B aHIUHCKOM
SI3BIKE MMEIOT MECTO TOJBKO B pedu cell. AHMN.
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BOD SIBJISIETCS MICKITIOYCHUEM M3 BCEX JIPYTUX TOBOPOB; MPUMEPBI: MyH ued
konzu «Tbl emb x1e0». Myn ueo keabuw? «Tel cven xne0?», My ueo
keenyee «Tbl He emib xnebay. Myn xIyp bexvyouw? «Trl Bciaxai moue?»
BMecTo /[yyya ued keanail; yyya ueo keanuw?; Jyya ueo kywee; Jyyya
Xyp bexvanuwy? [B muTepaTypHoM s3bike — M. M.]» (Mukaunos 1959: 427).
B omiimune ot kenebckoro roBopa, spraTuBHasi popmMa MECTOUMEHUS
2 nmUIa eANHCTBEHHOTO YUCIIa IMEETCS B TUACKOM, KaXHOCKOM, OaraanH-
CKOM M KETepCKOM CPaBHHBAEMBIX TOBOpax, HO B HUX OHA MpEACTaBIICHA
B hopMe 0yaviba B OTIMYUE OT JTUTEPATYPHOTO Oyyya.
CpaBHHBas TUYHBIE MECTOMMEHHA | U 2 JHIl €AMHCTBEHHOTO M MHO-
YKECTBCHHOT'O YHCEIT INTEPATYPHOTO SI3bIKA, MOKHO 3aMETHTH CIEAYIOIIEe.
KocBeHHast ocHOBa MeCTOMMEHHS 2 JIMIA TUHCTBEHHOTO YHCIIA MYH
TBI’ — O)- COBIAAACT MO (GopMe C OCHOBONH MMEHHUTEIBHOTO Majexa
JTUYHOTO MecTouMeHus 1 muna dy-# ‘a’. IIpu cnoBou3MeHeHUH, B JTaHHOM
Clly4ae IIPH CKIIOHEHHH, KaK OBLTIO OTMEYCHO BBIIIE, IMYHOE MECTOUMEHUE
2 JMTia IPEICTABICHO CYNIIETUBHON KOCBEHHOW OCHOBOM, 2 MECTOMMEHNE
1 nuIa coxpaHsieT OCHOBY B (hopMe Ou-, Cp. UM. II. Oy-H. Bo MHOecTBeH-
HOM YHCIIE TIPH CKIOHEHUH (hopMa MECTOUMEHHUH ocTaeTcs 6e3 N3MEHEHHS.
CaMBbIM HHTEPECHBIM SIBIIEHHEM B KeJIeOCKOM ToBope (0OIIEeCTBO Kbe)
aBapCKOTO S3bIKa, TIOXKAIYH, SBILSICTCS UCIIONB30BAHNE B PEUN MYKUHH H
JKSHIIUH PAa3HBIX MaJeKHBIX (HOPM TUYHOTO MECTOMMEHUS TIEPBOTO JIMIIA
€IMHCTBEHHOTO YHCIia, @ UMEHHO MY>XYHMHBI B CBOEH PEYH HCIOJIB3YIOT
TOJBKO (hOpMy DpraTHBa IPH HEMEPEXOTHBIX IIIArojiaXx — MOIJIeKAIIEe
BEIpa)KEHO (OPMOM 3praTHBa M IPH MEPEXOIHBIX, U MPH HETIEPEXOTHBIX
IJIarojiax, YTo HE XapaKTEPHO UIS aBapCKOTo SI3BIKA M HE TONBKO. JlaHHOE
OTJIMYHE PACIIPOCTPAHACTCS TOIBKO Ha Ty (HOPMY JIMUHBIX MECTOUMEHHH.
OTMeTHM, Y9TO YNOTPeOICHHEe TEPMUHOB «IPTaTHB» U «HOMHHATHBY
B JaHHOH CTaThe HE COOTBETCTBYIOT IPHUHITOMY B JIMHTBUCTHIECKOU TH-
MOJIOTHH: TAJIeX HA -71b1bd B MY>KCKOH pedn KeaeOCKOro TOBOpa MBI 110
AHAJIOTUH C €r0 yNOoTpeOIeHHeM B CYIIECTBUTENBHBIX Ha3bIBa€M DPraTHUB-
HBIM JTa)K€ B 3TOM CIyd4ae, KOraa OH OpopMIIIET U IoJUIeKallee MpH Iie-
PEXOTHBIX M HETIEPEXOAHBIX TIIaroJiaX, ¥ IpsSMOe TOTIOTHEHUE, CM. HIKE.
BHe 3aBHCHMOCTH OT CTaTyca Iiaroia (IepexoJHbIH-HeepeX0aHbIiH),
KOTOPBIH B INTEPATYPHOM SI3bIKE TPEeOyeT MOCTAaHOBKH CyObeKTa MpH Iie-
PEXOJHOM TJaroje B JPraTMBHOM MaJieke, a IPH HEMePeXOTHOM —
B IMEHHUTEIHHOM, B KEJIIGOCKOM CMENIaHHOM TOBOpEe CyOBEKT, 0003H-
adaeMblii MECTOMMEHHEM | JHIla ell. 4uciia, B peYd MYX4YWH (TOJBKO!)
BCEr/la CTOUT B OPTraTHBHOM IaJIexKe.

3
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Hamnpumep:

KeneOCcKuil roBop, My>XcKasi pedb JUTEPaTypPHBII A3BIK

Jlunviva (3pr.) ana éana maelapoe. (Henepex.) [y (HOM.) yres gyeo mazlapoe.
51 (I xmacc) umy B TOpHI .

Hunvava (3pr.) 6axvy eana. (Henepex.) Jlyn (HOM.) 8akvyH 8y20.

S (I kmacc) ronoxen’.

Junvnva (3pr.) KyHanae sana. (mepex.) Jlyn (HOM.) K6ananes 8y2o.

S (I kmacc) kymar’.

Bue 3aBucHUMOCTH OT cTaTyca riaroja (mepexoIHbIi-HernepexoIHbIi),
KOTOPBII B IUTEPATYPHOM SI3BIKE TPpeOyeT IMMOCTAHOBKH CYOBEKTa IIPH I1e-
PEXOJHOM TJIarojie B 3pTraTUBHOM IMAaJiekKe, a MPH HEMEePeXOJHOM —
B UMEHHUTEIILHOM, B KEeJIEOCKOM CMEIIaHHOM TOBOpe CyOBeKT, 0003Haya-
eMBIi MECTOMMEHHEM | JUIla e]l. Yuciia, B PeYH JKEHIIUH CTOUT B UMEHHU-
TEJILHOM TaJIeKe, HallpuMep:

KeJeOCKuUii roBop, KEHCKasl pedb JIUTEpaTypHBIH A3BIK

JIyn xIypue ana aua. (Henepex.) Jlyn xypue yneii tiueo.

‘S (II kmacc) uny B mmone’.

Jyn ocanaxl 6aylyly. (nepex.) Juyya scanaxl 6aulylana.
51 yOpana B kopumope’.

JIyH xxunk kéadyH. (nepex.) Jluyya xxunxl keanana.

‘51 cpema XuHKaNT .

WHTepecHbIM SBIIEHHEM, Ha Hall B3IJIAJ, SABJSAETCS MOJHOE OTCYTCT-
BHE B KeJIEOCKOM CMEIIaHHOM TOBOpE (DOPMBI 3praTHBa JIMIHBIX MECTO-
WMEHHUI BTOPOTO JIMIIA €IUHCTBEHHOTO YHCJIa BHE 3aBHCHMOCTH OT 00-
palleHus K JKEHIIMHE WU K My)>KUYHHe, HalpuMep:

kesneOckuit roBop, HomuHatHB (I Kimace) JUTEPATyPHBIH S3BIK, PTaTHB
Myn (HOM.) ueo keabuwy? Ihyya (3pr.) ued keapabuuy?
‘Tw chen(a) xne6?’ (mepex.)
Myn (HoM.) elemepab eleml mly elooobe? Jhyya (3pr.) elemepab eleml
(nepex.) mlyna 2looobe?

‘Te1 MHOTO TIOTa TIpOITMI(a)?’

Myn (Hom.) kaeomua xeati kvypaclypabwunab. Jlyya (3pr.) kaeemuoa xv6ai
(nepex.) Kkwveapuelapabuunab.

“Tbl HA MUCbME HAIMIIY BCE, YTO HYXKHO'.
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B kxemnebckoM CMEUIIaHHOM TOBOpE OTCYTCTBYIOT M (pOpMBI 3praTua
JUYHBIX MECTOMMEHUM BTOPOTO JHI[a MHOXKECTBEHHOI'O UHCIIAa BHE 3aBU-
CHMOCTH OT TOT0, K KOMY 00paIaroTcsi, HapuMep:

KeneOCKuil roBOp, HOMUHATHB JUTEPaTypPHBIH A3bIK, 3praTus

Hyore (Hom.) ylyn ouulybuw? (nepex.) Hyorceya (3pr.) ylyn ouulanuwy?
‘BoI Hakomomu nposa?’

Hyoic (HOM.) xbaman poce. (epex.) Hyoiceya (3pr.) xouman poce.
‘Brl kynute camnoru’.

Hyoic (HOM.) evymaa paela. (Henepex.) Hyoic (HOM.) evymada pyklana.
‘Bl ObLIM Ha KyTaHe .

B ponm npsiMoro KOmosTHeHNS B MY>KCKOH U B )KEHCKOH pedn B Kesed-
CKOM CMEIIaHHOM T'OBOpPE MECTOMMEHHE | . el. Y., B OTJIMYUE OT JIUTE-
PaTypHOTO s3bIKa, TaKKe YHOTPeOJIIeTCs B pa3HbIX MalleKHBIX (popmax.
Tax, B My»CKOW pe4d B POJH MPAMOTO JOMOJHEHHUS OXKHUAaeMOU (POpPMBI
HOMHUHATHBa ymoTpebiseTcs ¢opma dpraTuBa, TOTA Kak B JIUTEpaTyp-
HOM f3bIKe TpejicTaBleHa ()opMa HOMHUHATHBA, HAIIPHUMED:

(4) Pacynu-0 (3pr., nomnexairee) ou-iviva (dpr., TPsIMOE JOTOIIHE-
HUE) 2b0OoTbYXb axly eaela ‘Pacyn MeHs [MyX4uHY| PUTIACHI B TOC-
™, cp. muT. (5) Pacyru-ya oyn evoboinvyxv axlyn eyxlana. B xxeHCKOU
pedYu B PONH MPSIMOTO JOMOJTHEHHS, KaK U B JINTEPATypPHOM S3BIKE, YIIOT-
pebnsiercst popMa HOMHHATHBA, a MOJAJIEXKAIee CTOUT B (popMe 3praTuaa,
Hanp.: (6) Pacyau-0 (3pr., mojuiexainee) oy (HOM., IPSIMOE JTOTIOJTHEHHE)
2b00011bYxb axly tiaela ‘Pacyn MeHs [KEHIUHY | MPUTIACKI B TOCTH .

[IpuxomuTcss MPUHATH BO BHUMaHUE TOT (pakT, 4Tto (hopMa HMEHH-
TEJIFHOTO TIajJeKa CAMHCTBEHHOTO YHCIA IPEACTAaBIsAeT COOOH 1O CBOCH
CYTH IIPSIMyI0 OCHOBY 0€3 OKOHYAHUM, CITy>Kall[yto A5l 00pa30BaHUsI KOC-
BEHHOI OCHOBEI, a JOpMa dpraTrBa Ha -CC, ~1b1b CINHCTBEHHOTO YHCIIA
Ha -3 MHOXKECTBEHHOT'0 YHCJIA [0 CBOEH CyTHU SBISIETCSI KOCBEHHOI OCHO-
BOH 0e3 Tex ke MaJeKHBIX OKOHYaHUi (cyddukcos). [Ipu Takoi Tpak-
TOBKE NPHHIIUII IBYX OCHOB ITOJIy4acT HOBYIO MHTEPIIPETAINIO: OT OCHO-
BBl MMEHHUTENBHOIO TMajaeka (IPsSMOH OCHOBBI), KOTOpAas MPEICTaBIICT
co0oii OJHOBpEeMEHHO W (OpMy HMEHHTEIBHOTO Talexa, oOpasyercs
OIISITh )K€ OCHOBA 3PTaTUBHOIO MajieXka, €CIIM CKIOHEHHE MIPOUCXOAUT MO
TUITY -dcc, -anvib, -a3 (MH. 4.), 1 OT HEE, B CBOIO OUYepe/b, 00pazyercs
(hopmMa HpraTUBHOTO MaIEKa, €CIIN CKIOHEHHE IIPOUCXOIUT TI0 TUILY -yyd,
T. €. B aBapCKOM SI3BIKE Y UMECH B HMCHHTEIFHOM Iajiexke HeT GpopmMoo0-
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pasyrommx Cy(p¢HUKCOB MPSIMON OCHOBBI M HET B 3praTuBe (GpopmMoodpa-
3yronmx cyGp@UKCOB KOCBEHHOH OCHOBEI, €CJIH MMETh B BUAY CKJIOHEHHE
[0 THIY -Acc, -Abib, -a3. JPraTuB B JAaHHOM CIydae, Ha HAIl B3IJIAL,
IpezcTaBiIsieT co0oit Heo(hOPMIICHHYIO OCHOBY.

BeI3pIBacT HHTEpEC B 3TOM ILIAaHE HE OTMEYEHHOE B CIIELHATIbHON JH-
TepaType cBoeoOpa3nue pedr HEKOTOPBIX CEJICHUH, OTHOCAIIMXCA K OaT-
JyXCKOMY nepexogHoMy auanekty. Tak, peus xxuteneif ¢. Kapanax (Kvo-
pooa) I'ynnbckoro pailoHa IEIUTCs HA MY>KCKYIO U KEHCKYIO, a KEHCKasl
peYb COOTBETCTBYET PEUM KHTeNel cocemHero cena ['onoTib (I 6010Kb)
[[Mamunbckoro paioHa 3TOro ke Auayiekra. Ha ronoTnmnHues kapagaxibl
TOBOPST, YTO «OHM Pa3rOBapUBAIOT KaK HAIlM XEHIIMHBD). Buaumo, He-
pa3nuYeHUe 3praTuBa JIMYHBIX MECTOUMEHUH B JKEHCKOI peun U Hepas-
JIUYeHNEe HOMHHATHBA B MYJKCKOH pedn, Hamboliee IOCIIe0BaTEIBHO
MPOSIBIISIOIIEECS B KeNEOCKOM CMEIIAaHHOM TOBOPE, BOCXOIUT K AKTHB-
HOMY (MYXCKOMY) M MaCCHBHOMY (?KEHCKOMY) Hadajly BOOOIIe, Halles1-
LIEMY B SI3bIKE TAKOE CBOEOOPA3HOE OTPAKEHUE.
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«TPAMMATHUKA TIPUTBOPCTBA»:
K BHYTPUTEHETHYECKOI MUKPOTHIIOJOT A
OJHOW KOHCTPYKIUH

B HAXCKO-TATECTAHCKHUX SI3BIKAX

T. A. Maijicak

Wucturyt s3pixo3uanus PAH / HUY Beicmas mkona SKOHOMHUKH

1. BBenenune

Llens HAcTOAIMIEH CTaThM — BBIIBUTH, B CAMOM OOIIEM W HpEABaApH-
TEJILHOM BHJIE, TUTIOJIOTHYECKOE BapbUPOBaHKE, HAOIIOIaeMOe TIPU BhIpa-
YKEHUM 3HAYEHUs ‘CeNaTh BUI, YTO B A3bIKaX HAXCKO-AAare€CTaHCKON CEMbU.

3HaueHHe ‘cienarh BHI, 4TO’ (Kak U ‘TPUTBOPHUTHCS, UTO’, ‘TIPUTBO-
PUTHCS KeM-TTH00’) HEe SBISETCS «IOMYJISIPHBIM» B HAXCKO-/1areCTaHCKOM
SI3BIKO3HAHUM: CPEACTBA €ro BBIPAXKEHMS, [0 BCEH BUAMMOCTH, HUKOI/IA
CUCTEMaTHYeCKH He M3ydaluch. bonee Toro, 3apaHee HEU3BECTHO, KAKU-
MU B IPUHIIMIIE CPEACTBAMU — HAIMPUMEP, JEKCUYECKUMH WM TpaMMa-
THYCCKUMHU, — 3TO 3HAUCHUC YaIlll€ BCCTO BLIPAKACTCA B A3bIKaX CCMbH.
Ilo Hammm Ha6J’IIO}1€HI/IHM, B CJIOBApsAX HaAXCKO-AAreCTaHCKUX A3bIKOB Aa-
JIEKO HE BCErJa yNaeTcs HAaWTH OTAENbHBIM CIIOBAPHBINA BXOJ C COOTBET-
CTBYIOLLUM IIPEIUKATOM; B IpPaMMaTHYECKUX OYepKax 3TO 3HAUCHHE, KaK
MPaBUJIO, TAKXKE HE KOMMEHTHPYETCS, YTO MOXET yKa3bIBaTh Ha OTCYTCT-
BHE CIIELUATU3UPOBAHHBIX I'PaMMaTHYECKUX (10 KpaiiHed mepe Mopdo-
JIOTUYECKUX ) CPEJICTB €T0 BBIPAXKECHUSI.

IIpennaraemoe ncciaen0BaHUE SIBISETCS 6HYMPUSEHEMUYECKUM B TOM
CMEBICIIe, Kakol BKJaapiBajcs B 3To moustue /Dx. ['purbeprom (Green-
berg 1969/1990) u A. E. Kubpukom (Kubpuk 1993; 2003; Kibrik 1998), —
OHO TIOCBSILEHO THUIIOJIOIMU BBIPAXKEHUS ONPEACJICHHOIO 3HAueHHs Ha
MaTepualie pOJICTBEHHBIX SI3bIKOB U IPU3BAHO BBIIBUTH BAPUATUBHOCTD,
Ha0M0JaeMyl0 IMEHHO B paMKaxX IaHHOM sA3bIKOBOW cembH. Hame uc-
CJIEJOBAHUE MOXKHO TaKXKe Ha3BaTb MUKPOMUNOIOSUYECKUM — XOTS UHC-
JI0 TIPUBJIEKAEMBIX K PACCMOTPEHUIO SI3BIKOB HE TaK Majo (eCiu MMEThb
B BUJY 00IIIee YHCIIO A3BIKOB CEMbU U €€ BHYTPEHHIO KJIaCCU(PUKAIIMIO),
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MaTepHaIoM JIJIsl HCCICIOBaHUS CTAll IEPEBO HA STH SI3BIKU BCETO JIHIIIb
OJTHOTO TPEIUIOKEHHS. DTO TPEITIOKEHIEe — BTOpas 4acTh cThxa 28 ria-
BbI 24 u3 EBanrenus ot Jlyku (JIk. 24:28), B COBpEeMEHHOM PYCCKOM Tie-
peBojie 3Byvamas kak HMucyc coeran euo, umo xouem uomu oanvute. Mol
aHAJIM3UPYEM TMEPEeBO]] ATOTrO (pparMeHTa BO BCeX JOCTYIHBIX HaM Iepe-
Boxax EBanremus ot JIykW Ha SI3BIKM HaXCKO-JAreCTaHCKOW CEMBH —
B o0meit cmoxxHocTd 310 13 s3bIKOB M 15 mepeBomoB. [IOMOIHUATENTHHO,
C LIENBI0 apeaNbHOTO COMOCTABIICHNUS, MBI TIPHUBIICKAEM JAaHHBIC 10 TPEM
TIOPKCKHM si3bikaM Jlarectana (asepOailkaHCKOMY, KyMBIKCKOMY U HO-
raifickomy).

Takum o0Opa3oM, pe3roMUpys, 3aaadueii HacTosmeld paboThl sSBIsSETCS
KpaTKOC OIMMCAaHUEC KOHCprKHHI;‘I, HCIOJIb30BAHHBIX ITPU N€peaavde O0JHO-
T'0 ¥ TOTO K€ TIePEBOIHOTO KOHTEKCTa B BRIOOPKE M3 TPUHAAIATH HAXCKO-
JAreCTaHCKUX S3BIKOB C IPHBICUYCHHEM TPEX TIOPKCKUX SI3BIKOB TOTO XKE
apeana. [lamee B paszmene 2 MBI KpaTKO OCTAaHOBHMCS Ha 0OCYKACHUH
«IPEMKATOB MPUTBOPCTBA» B THIIOJOTMUYECCKOI JIUTEpAType, a B pa3iee
3 omuieM HamM UCXOJHbIe AaHHbIe. OCHOBHOU pa3ziei 4 MOCBSIIICH 00-
30py BBISIBICHHBIX KOHCTPYKIMH CO 3HAYCHUEM ‘CHENATh BUM, YTO IO
SI3BIKOBBIM TPYIINIaM, B paszeiie 5 chopMyIupoBaHbl 00001eH s, a B 3a-
KIIFOYCHUU ITIOABCICHBI UTOTH.

2. «IlpeaukaTsl NPUTBOPCTBA» B THIIOJIOTHYECKOI JTUTepaType

Hackonbko HaM HM3BECTHO, CIIOCOOBI BBIpaXKCHUs 3HAYEHHS, Nepea-
BacMOT0 B PYCCKOM SI3BIKE IPU MOMOIIM TMPEIUKATOB HPUMBEOPUMbCAL,
NPUKUHYymMbCs 1 cOenams 6uod, 00CYKIAINCH B paMKaX JABYX HaIlpaBICHUI
HCCIIEIOBAHUM — 3TO THITOJIOTHS KOMITJIEMEHTAINH (KOHCTPYKIHI ¢ CEeH-
TCHIMALHBIMU AKTAHTAMH ) ¥ TUIIOJIOTHS CPABHUTEIBHBIX (CUMUJISTHBHBIX )
KOHCTPYKIIUH.

Tak, B TUIMOJIOTHYECKHX 0030pax KomIuieMeHTarmu Maiikia HyHana
BBIJICIISIETCS OTJIENIbHASL TPYIINa «IIPEJUKaTOB HPHTBOPCTBa» (prefence
predicates), cMm. (Noonan 1985: 115-116; 2007: 126—-127) (cpenu apyrux
TPy — OPEAUKATHl PEUH, MPOIIO3UIIMOHAIEHOTO OTHONICHUS, 3HAHUS,
00s13HH, JKeNaHWs, (PaKTUBHBIC, MAHUITYIATUBHEIC, (pa30BBIC MPEIHKATHI
U ap.). B KauecTBe aHTIMICKUX SKBHUBAJICHTOB MPEAUKATOB MPUTBOPCTBA
Hynan ynomuHaet imagine ‘Boo0Opa3uts’, pretend ‘IPUTBOPUTHCS, make
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believe ‘cnenath BHJ, IPUTBOPUTKCS , fool (into thinking) w trick (into
thinking) — mocneqHue 1Ba MpeauKaTa MOXKHO MEPEBECTH KaK ‘00MaHOM
WIA XUTPOCTHIO 3aCTaBUTh JyMaTh, YTO'. DTO MPEIUKATHI C BPEMEHHOM
pedepeHIuel, He3aBUCHMOM OT BPEMEHH TJIaBHOW KJIay3bl, a CYOBEKTHI
TaKWX MPEIUKATOB MOTYT OBITh KaK 3KCIIEPUCHIIEPAMH, TaK U arcHCaMH.
[To cnoBam aBTOpa, 0COOEHHOCTH MPEAUKATOB TOW TPYMIIEI COCTOUT B
TOM, YTO OIMCHIBAEMBIN B 3aBHCUMOI KIIay3e MHp HE SIBISICTCS pEaTbHBIM
MHPOM H, XOTS 3TOT CTaTyC He BCErjaa CHenn(UIMPOBAH, BIIOKCHHAS
MPOTO3UIHMA OOBIYHO CUMTAETCs JOXKHOH. [Ipy 3TOM B TeX s3bIKax, I
MIPOBOJIUTCA pa3iniyne MEXIy 0(OPMIICHHEM «PEaIbHBIX» (aCCEPTUBHBIX)
U «UPPEaTBbHBIX» KOMIUIEMEHTOB, — HAIPUMEp, 33 CUCT UCIIOIB30BAHUS
WHINKATABHBIX VS. KOHBIOHKTHBHBIX KJIay3, — IMPEIUKATHl IPUTBOPCTBA
HEOXXUJIAHHBIM 00pa3oM KOAMPYIOTCS TaK K€, KaK «pealbHbie» (Cp. B
pycckoM A npumeopunca, umo | *umobwr Hean npuwen). llpemnaraemoe
HynanoM 00BsICHEHHE TaKOro TOBEACHHS COCTOUT B TOM, YTO XOTS Tpe-
IUKAaTBl TPUTBOPCTBA KOHCTPYHPYIOT albTCPHATHBHYIO PEaIbHOCTS,
KOMIUIEMEHT COJIEPXKUT YTBEPXKJICHHE O COCTOSHUM JIeNl B paMKax STOU
peanbHOCTH.

B xnaccudukanumn Pobepra JlukcoHa npenukar co 3HaYEHHEM ‘TpH-
TBOPSTHCS’ OTHOCHTCSI K «BTOPHYHBIM KOHIIETITAM», KOTOPBIE B SI3BIKAX
MHpa MOTYT PEalM30BBIBATbCA THUOO B JICKCHKOHE, JIMOO B TpPaMMAaTHKE;
K TOM >Ke TPYIIe aBTOP OTHOCHUT, HAIpUMeEp, MPEeINKaThl ‘XOTeTh’, ‘Haje-
ATbcs’, ‘HaMepeBaTbcsa’ U Jp.). OTHOCUTENBHO ‘PUTBOPATHCA  JIuKcoH
OTMEYaeT, YTO B OTIMYHE OT OONBIIMHCTBA JAPYTHX WICHOB TOTO K€
KJIacca KOMITJIEMEHT 3TOTO IJIarojla HepeIKo OMHMCHIBAET CHTYAIlHIO B Ha-
CTOSLIIEM WJIM MPOIIEAIIEeM, MOITOMY sBJsieTcs (DaKTUBHBIM U HE BKITIO-
YaeT MOAAJbHBIA TIaroi (B KadecTBe MpuMepa mpuBogutcs [ pretended
[that I was a preacher] ‘1 nputBopwmiics, uto g macrop’) (Dixon 2010:
394, 399, 403). B kaure o Tunosorun cyoopaunanuu (Cristofaro 2005)
MpeIuKaThl MPUTBOPCTBA HE PAcCMaTPHUBAIOTCA, XOTS Kiaccudukanus
CEeMaHTHYCCKUX THIIOB B IIeNIoM 0azupyercs Ha 063ope HyHaHa.

B pamkax mccienoBaHHs CPAaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIHH K CEMaHTHKE
MPUTBOPCTBA OJIM30K TOT MOJTHII CPaBHEHHWsS, KOTOPHIM B paboTax Io-
CJIEIHUX JIET HA3bIBACTCS CUMynAmueom (Cp., B UaCTHOCTH, CTaThbHU He-
napaux coopuukoB (Treis & Vanhove 2017) u (Treis & Wojtylak 2018)).
Tak, no kiraccudukanmu MBonH Tpalic cpaBHEHUE pa3ienseTcs Ha KBaH-
TUTAaTUBHOE M KBaTUTaTHBHOE. K TIepBOMY OTHOCHTCS CpaBHEHHE Hepa-
BeHCTBa (‘OoJbIIe/MeHbIIE, YeM’, ‘HanOOJBbIINN/HAMMEHBIIIHNN ) U CpaB-
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HeHHMe paBeHCTBa (‘Takoi ke, kak’). Ko BTOpoMy THIy OTHOCHTCS
«peajbHOE» CXOJCTBO, KOTOPOE HA3BIBAIOT «CUMIIITHBOMY (similative),
U «HEepeaIbHOE» / KIPUTBOPHOE» CXOACTBO, KOTOPHIA HA3BIBAIOT «CUMY-
naTuBoM» (simulative) (Treis 2018: iii); mepBoe U3 HUX MOYKHO MTPOUILIIO-
CTpHpOBaTh IpuMepoM [lems bexcum Kax 3aay, BTopoe — [lemsa gedem
cebs mak, 6yomo oH pedernok. Bo MHOTHX SI3bIKaX B CHMYJIATUBHBIX KOH-
TEKCTaX (PUTYpUPYIOT OOBIYHBIC CUMHJIITUBHBIC ITOKA3aTENd, OTHAKO B
HEKOTOPHIX S3BIKAX MPEICTABICHBI H CIIEIUATIN3NPOBAHHBIC CHMYIISITHBEI,
B TOM 4Hucie MopdoJoruueckue (HampuMmep, B aMa30HCKOM SI3BIKE dCe-
axxa, cM. (Vuillermet 2018: 157-158)).

K mannOMy momxomy ONH3KO pa3lielieHHe IBYX THIIOB Kiay3 obOpasa
neiictBus (manner) y Pobepra Jlnkcona — peaibHBIX U THTIOTETHUECKUX.
B mepBoM cnyuae neiicTBHE TIaBHON KJIay3bl IPOMCXOIUT TEM 00pa3oM,
KOTOPBIH ONMCHIBAeTCsA B 3aBUCUMOMH, cp. He shaped the boomerang, in
the way that | like his father had taught him ‘OH W3roTOoBWI OymepaHT
TaK, KaK €ro y4m1 oTel’. B THmoTeTHueckoM e MOATHIIC 3aBHUCHMAs
KJIay3a OMHCHIBACT TO, Y€M «IIPUTBOPSIETCS OCHOBHOC JCHCTBHE UITH YEM
OHO MOTJIO OBl OBITh, HO HE siBJsIeTCs, cp. He extended his finger within
his pocket, as if pointing a gun at her ‘OH BBIIPAMUI TIaJiel] B KapMaHe,
Kak Oynro HacTaBuB Ha Hee nuctoyer’ (Dixon 2009: 35-37).

XOTs1 KOHCTPYKIIUU C CEHTCHIMATBHBIMU aKTAHTAMHU KaKyTCsI MOP(O-
CHHTaKCHYECKH JaJICKUMHU OT CPABHHUTEIBHBIX KOHCTPYKIUH, MKy HU-
MU HET HEMPOXOTUMOM TpaHU: 3aMETHM XOTS OBI, 9TO PYCCKHI IIaroi
NpUMEoOPAmMsbCsi MOXKET YIIPABISITH HE TOJNBKO 3aBIHCUMOH KIIay30# C COIO-
30M umo (CM. BbIlIE ipuMep U3 padoTel HyHaHa), HO U Ki1ay30i, BBOAUMON
CPaBHUTENBHON 4acTHlel/coto3oM Oyomo (cp. A npumeopuncs, umo/
6yomo mwl He 3naxomul). Kak MBI YBHIIUM HIDKE, TIOKA3aTEH CPaBHEHUS
HCTIONIB3YIOTCSL B HHTEPECYIOMEM HAaC KOHTEKCTE W B HEKOTOPBIX HAXCKO-
JAreCTaHCKHX S3bIKAX.

HaxkoHer1, KOHCTPYKIIMU TIPUTBOPCTBA MOTYT ONUCHIBATHCS B SI3BIKAX U
BHE CHCTEMBI CCHTCHIIMANBHBIX aKTAaHTOB FUIH CPEICTB BBIPAXKCHUS CPaB-
HEHUS, a cpeld 0COOBIX TIIAroJIBHBIX (hopM (HampuMmep, NepHBANUN WIN
HakKIOHeHu#). Tak, B CBOE HCYHCICHHE «CEMAHTHYCCKUX ICPUBATEM)
U. A. Menpuyk BKIIOYACT «JICpUBATEMbI, 0003HaYaomme HakThl U MpU-
CoeMHSIOMMUeCsS K 00O3HAUEHHUSIM (PaKTOBY», K KOTOPBIM OH OTHOCHT,
B YaCTHOCTH, Kay3aTHB, TPAaHC(POPMATHB, PEHUIPOK, IMOCCHOWINTHB M
PST APYTUX 3HAYCHHM, B TOM YHCIIE «CHMYJISATHB», KOTOPBIHA TOJNKYETCS
KaK ‘nmenath BHI, 4TO R’. B kauecTBe mpuMepa mpuBosITCs CyPQPUKCHI C
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COOTBETCTBYIOIINM 3HAYCHUEM M3 SI3BIKOB Keuya U Kalucnens (0e3 mepe-
BOJIa TPOU3BOJHBIX Ii1aroyioB) (Menbuyk 1998: 413-414).

[ 0003HaYeHUs MOKa3aTeliell co 3HAYCHUEM THIIA ‘TPUTBOPSTHCS,
OyZITO’ WHOTA UCTIONB3YETCsI TEPMUH IIPETEHCHUBY (pretensive), cp. KpaT-
kuii 0630p B (Cinque 1999: 105-106). Tak, B abxa3ckom s3bike B. A. Uu-
puKkOa ONMHUCHIBAET «IPUTBOPHOE» HAKIOHEHUE (pretensive mood) ¢ cyd-
¢bukcom -5 ‘a ‘xak Oynro’ (‘as if’), mepenaromM 3HaYeHUE YIIOT00ICHHS,
Cp. KOHTEKCTHI THIIA ‘OHA MPUTBOPWIACH, OyATO BcTaeT . KoHCTpyKIus
BKJIFOYAET TaK)K€ BCIIOMOTATENLHBIN TJIAaro (B 000UX MPUBOIMMBIX aBTO-
pom npumepax 3to ‘aenats’) (Chirikba 2003: 253). B rpammatuke (Apu-
ctaBa u Ap. 1968: 121) nannas ¢opma HazBaHa «IIPU3PAYHBIM HAKIIOHE-
HUEM» W ONHCBHIBACTCS KaK BBIPAKAIOIIAS «IIPH3PAYHOCTH SIBICHUS, TO,
YTO MEPEIIUTCS, MHUTCS, MPEJACTABISAETCS» (IMIPHUBOAUMEIE TMPHUMEPHI
HMMEIOT TaKue 3HAYEHUs, KaK ‘UM MOKa3aJIoCh, YTO AKOOBI BbImen CBATON
I'eoprwii’, ‘oH Tak CTOUT, OYATO B3NETUT U TIP.).

3aMeTHM, YTO TEPMHUH «CUMYJIISITHBY UCIIOIB30BAJICS U IIPUMEHUTEIHEHO
K JJaHHBIM HaXCKO-JIareCTaHCKHUX SI3BIKOB. B rpaMMaTHke HIIAPHHCKOTO
SI3bIKA TAPTUHCKOMW TPYIITBI OMHCHIBACTCS aHATUTUYCCKAsT CHMYJIITHBHAS
KOHCTPYKIIHSI, COCTOSIIAST U3 MIPUIACTHSI HIIH JICCTIPHYACTHUS ¥ BCIIOMOTa-
TEJIBHOTO TJIaroyia ag-/arg- ‘Wath, craHoBHUThC (‘go, become’) B pas-
JIMYHBIX BUJIO-BpEMEHHBIX (hopmax. DyHKIUS KOHCTPYKIIUU COCTOUT B 000-
3HAYEHUH «CUTYallMH, KOTOpasl BBITJIAIUT, KaK OyATO AEWCTBUE TJIAaBHOTO
rJIarojia IMeeT MECTO, XOTS 3TO HEBEPHOY, IIPH ATOM «arcHC CHTYaIIH He
00s13aTEeIHHO TPUTBOPSIETCS, UTO OCYIIECTBHII €€: JIO)KHOE BIICYATICHHE
MOJKET TPOUCXOJUTh U3 OIIMOKH, ONPE/ICICHHBIX 00CTOATENBCTB U T. I1.».
Tak, mpumep (1) umeer crneayromiee nosicienne: «bbun u Apyrue nroau,
KOTOpEIE JleNany paboTy, WIN e, BO3MOXKHO, Mypaa HHYero He cremal,
OJTHAKO y BCEX BO3HUKJIO JIOKHOE OIIYIICHUE, YTO BCsl paboTa ObLIa cre-
naHa um» (Sumbatova & Mutalov 2003: 111).

(1) murad-il  $a’¢i ba'rq’-ib-li ag-ur-cab
Murad-ERG work [N]do:PFV-PRET-CVB go0:PFV-PRET-PRS[N]
‘It looks as if Murad did the whole job’. (Sumbatova & Mutalov
2003: 111)

O‘{GBHIIHO, YTO B KOHKPCTHBIX A3bIKaX 3HAYCHUEC «IIPHUTBOPCTBa» MO-
JKET BBIPAXKATHCS KOHCTPYKIUAMU CaAMOTO PAa3HOI'0 TUIIA — 3TO MOIrYT
OBITH KakK CIICHHUAJIbHBIC JICKCUYCCKUEC CAMHUIIBI (ManI/I'-IHI)Ie MpEaANKAaThI
C CCHTCHIIMAJIbHBIMU aKTaHTaMI/I), TaK U T'PaMMaTHYCCKHUEC KOHCTPYKIOHHU
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C BCIIOMOTaTeNILHEIMU TJIarojgaMu Oosiee 0oOIIEld CEMAHTHKHA WM JIae
CICLUATU3UPOBAHHBIC «IPETCHCUBHBIC» aQ(UKCHI WM KINTHKH. Takue
KOHCTPYKIMH, B CBOIO O4epe/b, MOTYT BKJIIOYAaTh WIIM HE BKIKOYATh CH-
MWJIATHBHBIC/ CHMYJIITUBHBIC ITOKA3aTEIH THITA ‘Kak’, ‘OynTo’, ‘TIoJ00H0’.
Bostee TOro, KOHCTPYKIUI «IIPUTBOPCTBA» B OJTHOM SI3BIKE BIIOJIHE MOXKET
OBITh HECKOJIBKO: HAIIPUMEP, B PYCCKOM MBI YK€ YIIOMUHATH TPH JICKCH-
YEeCKHX €IUHHMIIBI, BBIPAXKAIOLIMX COOTBETCTBYIOIIEE 3HAYEHHUE, IPHIEM Y
KaXI0W U3 HUX UMeeTCsl OoJiee OHOM MOJENHN YIIPaBICHUS, B TOM YHCIIC
C BAJIEHTHOCTBIO HA CHTYAIIHIO, 0OBEKT MM MPU3HAK .

VY Hac HET HUKAKHX ANPHOPHBIX OXKUAAHHA OTHOCHUTEIBHO TOTO, Kak
3HAaYE€HHE «IPUTBOPCTBa» OYAET BBIPAXKATHCSA B sA3bIKAX HAXCKO-Jarec-
TAHCKO# CEeMbH — BBISBJICHHE BO3MOXKHBIX CTPATEruil KaK pa3 U sSBJSICT-
cs Hamreil 3amaueii. IIpy 3TOM B paMKax TEKYMIEro MHJIOTHOIO MCCIIEI0-
BaHUsI MBI PACCMATPUBAEM TOJIbKO OJMH THII: 9TO KOHCTPYKIIUS ‘CIEIATh
BHJ, YTO’ C CEHTEHIMAILHBIM aKTaHTOM, OIMCBHIBAIOIINM «H300paxae-
MYIO CHTYAIHIO» U BBIPAKEHHBIM HEIEPEXOIHOMN KiIay30i, IpU COBIIaje-
HUH «CyOBEKTa IIPUTBOPCTBA» C CYOBEKTOM H300paykaeMOU CHTYAI[HH.

3. Hamu AaHHbIE: OAHO IIPEAJIOKEHUE, HICCTHAAUATD A3BIKOB

[Ipu ryOokoM M3ydeHHH KOHCTPYKIUN CO 3HAYEHUEM «IIPUTBOPCTBA»
Ha Marepuayie HaXCKO-/IareCTaHCKUX S3BIKOB UMEIN0 OB CMBICII IIPUBIIEYb
K PacCMOTPEHHUIO BCIO COBOKYMHOCTb BO3MOXKHBIX MCTOYHHMKOB JITAHHBIX.
Cioza OTHOCSATCSI KaK I'paMMaTHYECKHE OUYEPKH COOTBETCTBYIOIIUX SI3bI-
KOB, TaK U CJIOBapH, KOPITyca TEKCTOB U MEePEBOJ] 3aIaHHBIX MPEJIOKEHUN
(KOHTEKCTOB THIOJIOTUUECKOI aHKETHI) HOCUTEISIMHE SI3BIKOB. J{is Hamero
MUJIOTHOTO HUCCIICTOBAHUS MBI BBIOpAIU JPYTOH MyTh, @ IMEHHO HCIIOJb-
30BaHME CBOETO pOJia «HapaUIeIBHOTO KOPITyCa», B KOTOPOM HMEETCS
HWHTEPECYIONNI HaC KOHTEKCT CO 3HAYCHHWEM ‘ClieNaTh BUI, YTO’, Mpea-
CTaBJICHHBIH B MEPEBOJaX HA HECKOIBKO S3BIKOB.

' Cp. mpemmKaThl ¢ CEHTCHLMAILHEIME aKTAHTAMH NPUMEOPUMbCs | NpuKii-
Hymocs | coenamo 6ud, umo / 6yomo (Hanpumep, Ilemsi npumeopuics, 4mo He
y3nan Mawiy) Vs. IpeJUKaTH ¢ AOTIOJHEHHEM, BEIPaKEHHBIM IMEHHOW TPYIIION B
TBOPUTEIIBLHOM MAJICKE NPUMEOPUMbCsl | RPUKUHYMbCsL KeM-1ubo | yem-1ubo (Ha-
npumep, Ilemsa npumeopuiaca Koneii) vs. IpenyKaTsl ¢ JONOJIHEHUEM, BBIPaXeH-
HBIM TPUIATaTebHBIM WM MPUYACTHEM B TBOPUTEIBHOM MANIEKE HPUMBOPUNIL-
ca | npukunymoca kakum-1ubo (Hanpumep, Ilems npumsopuics éecenvim).
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Hcnonp3oBaHre MapauiebHBIX KOPIYCOB B THIIOJIOTUH UMEET YKe
OTHOCHUTENBHO JUIUTENBbHYI0 HCTOpHUIO (cp. paHHuil 0030p (Cysouw &
Wailchli 2007)) 1 Ha ceromHs MPEICTABICHO KaK MHHUMYM JECSITKaMHU
pabot. B ciyuae mpuBiie4eHUs OCOOCHHO OOJIBIIIOTO KOJMYECTBA S3BIKOB
B MOJIOOHBIX MCCIIEIOBAHUAX MOTYT MCIIOJIb30BaThCS KaK MEPEBOJIbI Kitac-
CHUYECKUX MPOMU3BEJCHUN MUPOBOH JHUTEpaTyphl (B TOM YHUCIE NETCKOH,
Hanpumep, «Manenbkoro npunia» Cenr-Ok3tonepu win «[appu IloTre-
pa» Poymur), tTak u opunmansasie qokyMeHThl (OOH, FOHECKO wnnm
EBpomapnamenTa) uiam e CyOTUTpH K (MIBMaM U TenecepuaiaM. buo-
TSl UTPAET B UCCIIEJIOBAHUSAX Ha OCHOBE MapalieNIbHBIX KOPITyCOB HE I10-
CJIEJTHIOIO POJIb, OYy4H, BEPOATHO, «CaMOil IepeBOIUMOIN) KHUTOM B HC-
topun. Tak, Ha OMONEHCKUX NEpEeBOAAX OCHOBAHBI THUIOJIOTHIECKUE HC-
CJICJIOBaHUSI CEMAHTHKH OCHOBHBIX riarojioB jaBmwkeHus (Wéilchli &
Cysouw 2012), mapusix cioB (Wilchli 2005), xateropun nepdexra u
ssmutuBa (Dahl & Wilchli 2016) u mp.

K coxanenuro, MeTo]l mapaiebHbIX KOPIIyCOB HE TaK MPOCTO MpH-
MEHUTH K S3bIKAM HaXCKO-JIareCTaHCKOW CEMbH, Ha MHOTHX U3 KOTOPBIX
MMMCBMEHHOCTh HCIOJB3YETCs JIUIIb OTPAHUYEHHO: TPYIHO HAa3BaTh XOTS
OBl HECKOJIbKO MPOM3BEICHUN MUPOBOM JIMTEpaTyphbl, EPEBEICHHBIX Ha
3HAYATENHFHOE YUCIIO 3THX S3BIKOB. Kak HU CTpaHHO, MMEHHO TeKCT bub-
JUM SBISIETCS 37I6Ch MCKIIIOYCHUEM: Onarogaps JEsTeNbHOCTH POCCHM-
ckoro UuctutyTa nepeBoaa bubnuu 3a nocnennue 20-30 net Ha uembIi
PSI HAXCKO-areCTaHCKUX S3BIKOB OBbLIA TIepeBeeHa OTHA WIIM HECKOIBKO
KHUT bubmmu (111 HEKOTOPHIX KPYIHBIX S3BIKOB CTANl JOCTYIICH ITOJTHBII
nepeBos; Hooro 3aBeta). B HeKOTOpHIX ciyuyasx mepeBoj OuOieicKoii
KHHUTH CTaHOBMJICS TIEPBBIM WJIM K€ CaMbIM OOBEMHBIM MPOU3BEIECHUEM,
OIyOJMKOBAaHHOM Ha JaHHOM s3blke. Hanbomee yacto nepeBOIUMBIM U3
Bcex KHUT bubmuu okazanock EBanrenue ot JIyKu: OHO IO COCTOSTHHIO Ha
Hayano 2021 roma umeercst B mepeBoae Ha 12 si3pikoB. Eme Ha onuH
SI3BIK, YAMHCKUH, YeTBepoeBaHrene ObUIO mepeBeieHo B KoHIe XIX Beka,
a B Hawase X XI Beka COBpEMECHHBIN IIEPEBOJI TPeX OHOICHCKUX KHUAT OBLIT
BEITIOJTHEH TIPH YIACTHH ITepeBoIIeckoi koMmmanuu Ufug-S.

Br16op nMeHHO OMOIEHCKUX TEKCTOB JJISI IMHI'BHCTHUECKOTO aHAIN3a
MOJXET IMMOKAa3aThCsl HEOKUJAHHBIM MPUMEHHUTENBHO K HaXCKO-JlarecTaH-
CKUM $3bIKaM — MOMHMO TOT0, yTo bubnus npexacrasiser coboil nepe-
BOJIHOI, a HE OpPUTMHAJIbHBIN, TEKCT, OHA HE SBJIAETCS TPaJAULUOHHBIM
KOMIIOHEHTOM KYJIBTYpPBhl HOCUTENEH 3THX S3bIKOB (32 HCKIIOUCHHEM
yauH). TemM He MeHee, MOMHMO JOCTYIHOCTH Ha HAauOOJbIIEM YHUCIIEe
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SI3BIKOB CEMbBH, O YeM YK€ ObLIO CKa3aHO BEIIIE, ONONIEHCKUE MepeBOIbI
00JIa1al0T ellle OHUM JJOCTOMHCTBOM. B oTiHuue oT nepeBooB Xy1oxKe-
CTBEHHOH JIMTEPATYpPhl, HAJ KOKIBIM M3 KOTOPBIX, KAaK MPABUIIO, TPYAUT-
Csl O/IVH TIEPEBOMYHK, B IIpOIiecc OMONEHCKOTo MepeBoia BOBIICUEHA Iie-
Jas TPyNIa IEPeBOAYNKOB M PEJAKTOPOB, & CaM HEPEBOM MPOXOIHUT PsA
cTanuii npoBepkyu u anpobanuu’. ITo cioam M. E. AsiekceeBa, BO3MOK-
HOCTH HCITONb30BaHMs OHOIEHCKIX MEPEBOIOB AJIsl CPABHUTEIHFHOTO aHa-
TI3a 00ECIICUNBACTCS TEM, UTO IIEPEBOTUHNKH (MCKITIOYAst, BIIPOUEM, CH-
HOJATBHEIHN IepeBO/l) OPUEHTHPOBATIICH Ha TIepeady CMBICIOBOI CTPYyK-
TYpBlI OPUTHHAJIA, HE KOMHUPYS CIIOCOOBI €€ MOBEPXHOCTHON pean3aliumy
(Anexcees 2011: 98).

[IpeueneHTsl HCMONB30BaHUS OUONIEHCKUX TEPEBOJOB Ha HAXCKO-
JIareCTaHCKHE S3bIKM B JIMHTBHCTUYECKHUX paboTax yxe mmerorcs. Tak,
MMEHHO TIPUMEPHI U3 YAHHCKOTO mepeBojia UeTBepoeBaHTeNus aHATH3H-
pytotcst B ctathe (I'uruneitmBunm 1959), mocBsimenHON TPOTHBONIOCTAB-
JICHUIO IBYX OCHOBHEIX ()OpPM IPOIIEIIIETO BpEMEHH, M B HelaBHEH pa-
6ote (Gippert 2011) o cTpyKType YAWHCKHX OTHOCHUTEIBHBIX MPEIIIOKE-
HUH; Cp. TaKkKe HCCleoBaHUE yHoTpeOneHud mnepdexra B yIUHCKOM
SI3BIKE Ha MaTepHualie COBPEMEHHOTo nepeBoja kHur Pyds, Monsr u EBan-
renust oT JIyku (Maiicak 2013; 2014). Psx mpuMepoB cOMOCTaBUTEIBHBIX
HCCIICIOBAaHUM Ha MaTephalie HaXCKO-TareCTaHCKUX S3BIKOB, C OTHOI
CTOPOHBI, M PYCCKOTO M HEKOTOPHIX EBPOIEHCKHUX S3BIKOB, — C JPYTOH,
paccmotrpensl B kHure (AnekceeB 2011: 98-144). Hactosmas pabora
MPOJIOJKAET 3TO HAINpaBlIEHUE, MPHUBIIEKAs, OJHAKO, 3HAYUTEIHHO 0OOJb-
Iee YUCIIO S3bIKOB, YEM 3TO JIETaIOCh paHee.

Kak y>ke ToBOpHIIOCH BBIIIC, HHTEPECYIONIee HAC 3HAUCHUE ‘CHETATh
BHJI, UTO’ (UTYpUPYET BO BTOpoi yacTu ctuxa JIk. 24:28 (COBpeMEHHBIH
nepeBoa PBO: Hucyc coenan éuo, umo xouem uomu oanvuie, Cp. CHHO-
JATBHBIA TIEPeBOJL;: ... OH NOKA3bI8AN UM U0, UMO X04em uomu oaee).
i Haero ucciaenoBaHus MbI B3sUIH BCE TIEPEBOIBI ATOTO )parMeHTa Ha
SI3BIKAX, JUISI KOTOPBIX JOCTymeH Tekct EBanrenus ot Jlyku.

B Tabnuie 1 mepednciieHbl S3bIKM HaIlleld BHIOOPKH: 3TO 13 sA3bIKOB
HAXCKO-IAareCTAaHCKOM ceMbH W 3 TIOPKCKHX s3bIka. Cpemm HaxcKo-
JIAaTeCTAHCKUX S3BIKOB TPEJICTABIICHBI, XOTS U HEPABHOMEPHO, BCE OCHOB-

O COBPEMEHHBIX CTAHJAPTaX OPTaHHW3ALMH MPOLEAYPhl MepeBosa bubmim
CM., B YacTHOCTH, (ne Baapa, Haitna 1998: 228-253), 06 ocobeHHOCTSIX OHOIICii-
CKOTO TiepeBojia Ha s136Iku Poccuu cm. (Anekcees 2011: 74-92).
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HbIE TPYIIIbL; €AUHCTBEHHBIM 3HAYMMbBIM UCKIIIOYEHUEM SBIAETCS OTCYT-
CTBHE XUHAIYT'CKOT0, MPEACTABIISAIOIIEr0 cO00H OTAEIbHYIO BETBb CEMBH.
OnpeneneHHbIN «epeKocy HabogaeTcsa B 0071acTU JIE3THHCKUX A3BIKOB!
U3 JICBATH S3BIKOB TPYMITEI B BEIOOPKY BOIILIO IIECTh, YTO OOYCIIOBIICHO
TEM, YTO BCE OHHM SBJIIOTCS MUCHMEHHBIMH (YTO, K COXAJICHUIO, HEBEPHO
JUuisl OOJIBIIMHCTBA JAPTMHCKHUX, aHAUNCKUX M I€3CKUX HUAUOMOB). llpn
TOM, YTO S3bIKOB B HAXCKO-IAareCTaHCKOil BbIOOpKE TpUHAALATh, IEPEBO-
JIOB TIPUBIICYCHO K PACCMOTPEHUIO OOJIBINE, MATHAANATE. CBSI3aHO ITO C
TEM, 4TO AJISl YAMHCKOTO S3bIKa JOCTYIHO TpH IepeBosna EBanrenus ot
Jlyxu, oquH xoHIa XIX Beka (BapTallleHCKUH IUANeKT) U JBa — Havaja
XXI Beka (00a MPEACTABISAIOT HHHKCKHHA JUanekT). TIOPKCKUE SI3BIKH,
KaK YKa3bIBaJIOCh BHIIIE, OBUIA BEIOPAHBI 110 apealbHOMY MIPHHIIHUITY: BCE
OHU TIpefcTaBieHsl B PecyOnuke Jlarectan, mosToMy WX JaHHBIC MIPEa-
CTaBISIIOT MHTEPEC B CBETE BO3MOXHOTO KOHTAKTHOTO BIMSAHUS (B TOM
YHUCIIE U HA KOHCTPYKIUIO C «IIPEAUKATOM IIPUTBOPCTBAY).

B tabmune 2 npuBeneHsl T€ Gpas3bl, KOTOPBIE MBI IPOAHATN3UPOBAIH,
B anaBUTHOM IOpSAKE SI3BIKOB. B ciydae, ecam MHTEpecylomas Hac
4acTh BXOAWJIA B CIOXKHOE NpeiokeHue (cp. B pycckoM nepesoje PBO:
Kozoa onu nooouinu k depegue, Kyoa oepoicanu nyms, Hucyc coenan euo,
umo xouem uomu Oanvuie), Mbl OCTaBILUTH U aHAIN3a TOJNBKO BTOPYIO
4acTb.

Tabnuya 1. S13p1KOBast BEIOOpKA

HaXCKO-Z[aFECTaHCKaH CeEMbi ﬂe32uHCKaﬂ2pynna:

Haxckas epynna: JIE3TMHCKUI
UHTYIICKU TabacapaHCKuii
YEYEHCKHUH aryJIbCKUin

PYTYJIbCKHI
Hapeunckas epynna: N
LHaxXypcKuit

TUTePaTypPHBIA JapTHHCKHUI
Jlakckuii a3v1k

Asapo-anouiickas epynna:

YAWMHCKUH (TpH TIepeBoa)

aBapCKuit Topkckas ceMbs
aHIMACKHUI asepbaiimKkancKuit
Llezckas epynna: KYMBIKCKHH
HOTailCKul

OEXTHHCKHI
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Tabnuya 2. S13pIKOBbIE JaHHBIE

S3p1K [IepeBon
aBapcKuit Kue 0azvaseu yegexyn une kxoneb xxeen 2badyna avec.
aryJIbCKHI Tucaiiu Yy xvapa eucaac muu yuiyna kkanoesg) cyman
aKbyHas.

azepOaitkaHckuil ...69 O O3yHy ena KeCcmapou Ku, Kyja joryHa 0agam emmak

ucmajup.

aHIUICKUI JKug Konvuno ceou 8ynuHHY 8YKKY00s12b000Y XX8el U0y
2bowou.

OCIKTUHCKUI Hca suenoyleule 3"kveyac xen 6otio.

JTAPTHHCKUH T'lucanu sawec ouzycunadapuo.

HWHTYIICKUI luticac Ille olaxo sodaw xunapa ken ommariup.

KYMBIKCKUH ...6a Hlca Ob310 daecvul 0a apu cemme cioe2eHoe UUMUK 2EPIoHE.

JIAKCKUM Dcan, ulapax yexkKyHy, 2UXyHau avai Muuan OypHy oyp.

JIE3TUHCKUI Hcaou Buu 2va xyvpenaii anuxv (u3eaiiou Xvu3 KvbaaypHa.

HOTaUCKHIA Hca tionvin 6apovipeanoati smmu.

PYTYJIbCKHIA I'vlacapa 0sxcyovt paxvlne xvlyevlyc tiueadbuwoviowvip
2bblbbIPU.

TabacapaHCKHU Hcaiiu a3 oununmuna 2vA2v103 KKYHOU AUUSAHCU YIYNYpU
2bAXbHY.

yauHCKui (Bapt.)  6aw Lllemin axlecnecmlaii womilevo nuwlan, me 6ymlyxvca
maiicyn mleuvo.

yauackuit (uumk.) Isusen Icu iz yaq'a davam bala amdar k'inak'e taseri.

yauHCKnH (HUmK.) Isusen Icu t'etore taseri ki, giiva halo t'et'iinal t'agay tagale.

HaxypCKui Manevee manbuwplixva aeazb cbava Ku, 2y MaHu Xugwvliep
waxvana mana anevaal 6opHa.

YEUCHCKUN luticac Ila kxun a dlasaxa eoany cypm xlommuiipa.

4. AHAJIM3 KOHCTPYKIUIi: JeKCHKA U IPAaMMaTHKA

B nmanHOM pasnene ONKCBIBAETCSl CTPYKTypa MPEUIOKEHHH, mepesa-
OIUX 3HAYEHUE ‘CJeNall BHJ, YTO B s3bIKaX HAIIEH BBIOOPKH; IS
0O0JIbIIIEH KOMITAKTHOCTH H3JIOKCHHUS M MPOBEICHHS IMPEIBAPUTEIHHOTO
CpaBHEHUS S3bIKM OOBEIAMHEHBI B T'CHEAJOTHMUYecKue Tpymmbl. [lopsiok
UBIIOKEHUSI TIPUHAT CIEAYIOMIMNA: aBapo-aHAMKWCKHAE M IE3CKUE SI3BIKH,
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HaXCKHUE SA3bIKH, JIAKCKUM 1 ﬂapFHHCKHﬁ, BOCTOYHOJIC3TrMHCKHE, 3a11aIHO-
JIC3TUHCKHE, YAUHCKHUN S3bIK, TEOPCKHE S3bIKH.

Hcxomuasi cTpoka OpUTHMHANA OCTaBJIeHA 0€3 M3MEHEHUH, HE CUMTas
pa3zoueHus Ha MopdeMsbr; 1oOaBIeHa CTPOKA TJIOCCHPOBAHUS U OYKBaJIb-
HbI mepeBon. [locne mpuMmepa cieqyeT KpaTkas XapaKTepPHCTHKA €ro
CTPYKTYPBI U, IPH HEOOXOIMMOCTH, IPyrHe KOMMEHTApUU. XOTSI BbISB-
JICHHWE TOTO, KaK 3HAUCHHE ‘CHIeNIaTh BUJI, YTO  BBIPAXKAETCS B COOTBETCT-
BYIOILIEM SI3bIKE M0 JaHHBIM IPYTHX UCTOYHUKOB (TpaMMAaTHK, CJIOBapei),
HE BXOJIMJIO B HAIly 3a/1a4y, B HEKOTOPBIX CiIydasx 3Ta HH(opManus 10-
OaBJieHa JUIs JIy4IIero MOHUMAaHUS CTPYKTYPbI aHAIU3UPYeMOit (passl.

4.1. ABapo-aHANICKHE U Ie3CKNe SI3bIKH

B Tpex si3bIKax U3 ATUX IPYII, BOIIEALIINX B BHIOOPKY, UCTIOIB3YIOTCS
JBE pa3Hble KOHCTPYKIMHU: IIIaBHBIM IPEIUKATOM BO BCEX CIydasX SBIIS-
€TCsl CIOXKHBIN IJIaroJl ‘IpUTBOPATHECS (KIIPUTBOPCTBO JENAThY), a 3aBH-
CHMOH KJIay30i MOXeT OBITh MO0 MPUIACTHOE ONpENeTIeHHE K CyIIecT-
BUTEIIBHOMY ‘TIPUTBOPCTBO’, NUOO (DMHUTHBIM KOMIUIEMEHT C KBOTATUB-
HBIM TIOKa3zaTeleM. B aHIUICKOM M OEXTHHCKOM CYIIECTBHTEIHHOE
‘IPUTBOPCTBO’, KOTOPOE BXOJUT B COCTaB CIIOXKHOTO IJIaroja, Mo Bceit
BUJMMOCTH, 3aUMCTBOBAaHO U3 aBapCKOTO.

ABAPCKUI

(2) Ku-¢ dacvba-e=cu ye<6>exyH uHe KK-01-e-0
caM-M[ABS] eme-M=ADD Brepea<M> HITU.INF cIy4aTbcs-PRS-PTCP-N
xxeen ebaby-na  eve-c.

TIPUTBOPCTBO[ABS] 1enaTh-AOR 3TOT-ERG.M
OykB. «(uT0) OH HOJDKEH UATH Janblie Briepen, OH IpUTBOPUIICS)

[Ipenukar riaBHOH Kiay3bl — Xxxge1 ebabyHa ‘TIPUTBOPUIICS C CyOb-
eKTOM-areHcoM B oprartuBe. CyIIeCTBHTENBHOE XXGel ‘TPUTBOPCTBO’
HMEET IPETO3UTHBHOE OIPECICHUE, BO3TIABISIEMOE MPUIACTHEM HACTO-
SIIIIETO BPEMEHU KK0J1e0, T. €. CTPYKTYPY TPEIUIOKESHUST MOKHO TIePeaaTh
KaK «OH clienia [[OH Japliie BIEpe UATH JOJKSHCTBYIOIIEE | IPUTBOP-
CTBO|». MHaue, mpryacTHyIO Kay3y MOKHO paccMaTpUBaTh KaK peajri-
3YIOIIYI0 CEHTCHIIUAIbHBIA aKTAHT: «OH MPUTBOPWICA, [4TO OH TOJDKEH
UATH JNANbIIE]»; STOT aHaNW3 KaKeTCsl HaM MeHee yIayHbIM, HO B Ha-
CTOsIIIIee BPEeMsI MBI HE pacrojiaracM apryMeHTaMH JUIs €r0 UCKITIOUCHHS.
KoHcTpyKIus ¢ r1aroiom xxeese ‘OKa3bIBATHCS, CIydaThCSI, CTAHOBUTHCS
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W WHOUHUTHBOM HUMeeT 3HaueHue HeobOxoxammocTH. KopedepeHTHBIH
CYOBEKTY TNIaBHOW KJIay3bl 2bec CyOBeKT 3aBUCHMOM J#CU8 BBIPAKEH MPO-
CTBHIM pe(IICKCHBHBIM MECTOMMEHHUEM B (popMe abCOMIOTHBA — B IIEJIOM,
yrnorpebieHne peIeKkCHBOB B COCTaBE 3aBUCHMBIX KJay3 XapaKTEepHO
JUIA HaxCKo-AarecTaHckux s3blkoB (cp. (Tecrenem, Tommosa 1998)),
Y HIKE MBI YBUJIUM Ty K€ CTPATETHIO B OOJBITUHCTBE IPUMEPOB.
Cy1mecTBUTENBHOE XXgen oTMeuaeTcs B cioBape ('umbatos 2006: 745)
CO 3HAYCHUEM ‘TIPUTBOPCTBO, CUMYJISIIHSA’, CP. €r0 TaM K€ KaK KOMITOHCHT
CIIOKHOTO TJIaroja xxeen ebabuse ‘PUTBOPSTHCS, IPUTBOPUTHCS; ETaTh
BuA’ (IPUBOJMMBIN IPUMED Ouxsuuled-pacluuled xxgen ebabuze ‘nenath BUL,
YTO HE BHIENT M HE CIBIIAT TAKKe BKIIOYACT IMPETO3UTHBHYIO MPHYACTHYIO
KJIay3y «HEBUAUMOC-HECIBIIINMOE»). AHAIOTMYHO TOJKOBAHUE B CIIOBa-
pe anpanansckoro muanekra (Cammosa 2019: 478), cp. CyIIeCTBUTEILHOE
Xx6en ‘MPUTBOPCTBO, CUMYJISAIUS, CIIOKHBII TIaroi xxeen ebybyde ‘Ipu-
TBOPSTHCS, IeNIaTh BUI , IPUMEP UCIIONB30BaHUS paclulab xxeen 2bybyde
‘7e7aTh B, YTO HE CIBIIAN («HECIBIIIMMOE IIPUTBOPCTBO JIENIATH) ).

AHJIUNCKUN

(3) Ku-s KOABbU=]10 ceou  G-YauUH-HY
caM-M[ABS] HEMHOTO=ADD BHepea M-yXOIUTb-INF
8-YKKY-051=2b000y  XX6€il ucbU-00y  2bo-u-0ou.

M-J0IKeH-FUT=QUOT TNpUTBOPCTBO[ABS] nenaTb-PRF 3TOT-OBL.M-ERG
OyKB. «(ur0) OH HODKEH UATU Aajblile Briepest, Moy, OH IPUTBOPUIICS

KoHCTpyKIpsl MOYTH TOKAECTBCHHA aBAPCKON: CIOXKHBIN IpeanKaT
xxeen uebuddy ‘IpUTBOPUICS’ (CIPUTBOPCTBO CAETAI») C APraTUBHBIM
CyOBEKTOM W TIPCMO3UTHBHON 3aBUCHUMOHN KJay30i, CyOBEKT KOTOPOM
BEIpaXkeH peduekcuBoM. OTINYKE COCTOUT B TOM, YTO 3aBUCHMAs Kiiay3a
oopMiIeHa KBOTATUBHBIM TIOKa3aTelIeM =2b000), 0OBIYHO HCIIONB3yEMbIM
JUIS Tiepeiadyn pevud (Ha MpaBoii rpaHuIle MUTaThl). [Ipeukar 3aBucUMOit
KIIAay3bl 6VKKyOs® MMeeT GUHUTHYIO (GopMy (yTypyMa, KOTopas Xapak-
TepHa JJIsl MOJAJBHBIX TTIAr0JIOB, BRIPAXKAIOIINX COCTOSHHUE B HACTOSILEM.

KommoneHT cnoXHOTO Tiarona ‘mpUTBOPATHCS XX6el HE YAAIOCh
HAWTH B TOCTYIHBIX UCTOYHUKAX MO aHAUNCKOM JISKCHKE, 33 UCKITIOYCHHEM
mucceptanmu . I'. CyneliMaHOBa, KOTOPBIA YIIOMHHAET (OHETHUESCKOE
COOTBETCTBUE aH/IUICKOrO /0/ B pUKBAHUHCKOM TOBOpE aBapCKOMYy /Be/,
MIPUBOJIS TIPUMEP XX01 ‘TIPUTBOPCTBO, BUI ~ XX6e; B IPYTOM MECTe pa-

3
B opurunane omedarka: gykky9dosi.
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OOTBI aBTOp YIIOMHHAET CYIIECTBUTEIbHOE xx0 ‘BHUMaHue (Cyneima-
HOB 1957: 51, 108). B nmepeBoae Epanrenus ot Jlyku 3TO CIOBO UMEET
BHJI XX@esl, TOKACSCTBCHHBIN aBapCKOMY; IIpaBlia, caM IIEPEeBOJl OPUEHTHU-
POBaH cKopee Ha COOCTBEHHO aHAUIICKUI TOBOP, XOTSI B HEM BCTPEUAIOTCS
1 3JICMEHTHI JPYTHX TOBOPOB (PUKBAaHUHCKOTO, TATATIIHCKOTO).

BEXTUHCKUI

(4) Hca suenoyl-eule
Wucyc[ABS] l.ocraHaBnuBatbcsi-CVB.PST.NEG
9"kve-ya-c xen 6-0-1io.
1.yXoauTb-PTCP.PRS-ATTR.ABS TIPHUTBOPCTBO[ABS] 3-memaTh-AOR
OykB. «Mlucyc, He OCTaHOBUBIIUCH, YXOJISIIEE TPUTBOPCTBO CIEIIAID

Koncrpykms Takke OJIM3Ka K aBapCKOM: MpeauKar xen 00Uo ‘TIpH-
TBOpWICS («IIPUTBOPCTBO CJlIENa») C COTJIACOBAHMEM [IJlaronia ‘aenarsb’
mo 3-My kmaccy ¢ 00BeKTOM xen. [Ipemno3WTHBHAs mpuYacTHas Kiays3a
‘Uucyc He OCTaHABIIMBAsACH yXOJslee’ SBIAETCS OIpeleNeHUueM K xes
‘IPUTBOPCTBO’. DPTraTUBHBIA CYOBEKT B IVIABHOH KJIay3€ HE BBIPAXKEH, a B
3aBUCUMOM BBIPAXKEH IMOJIHON UMEHHOU Tpynnoi Mca B aOCONIOTHBE.

CyIlIecTBUTENBHO Xel ‘IPUTBOPCTBO’ (3-r0 Kilacca) M riiaroi xea 6o-
6a ‘PUTBOPATHCS’ OTMeUeHbI B cioBape (Xamuinos 2015: 449). B rpam-
MaTHKE Xe/l YIOMHHAETCS CPeld aBapU3MOB U MPUBOIUTCS JUIS HILTIOCT-
pallii COOTBETCTBHS aBapCKOro /xx/ OEKTHHCKOMY /X/: xxeen ~ xei
(Kompu u ap. 2015: 192).

4.2. Haxckue 13bIKH

B o0oux s3pIkax, MOMABUIMX B HAally BBHIOOPKY, CTPYKTYpa MepeBO-
HOTO TIPEIJIOKEHHS TIOUTH OJIITHAKOBA: HCIIOB30BAHO COYCTAHUE «CIETIATh
BU» (C pa3HBIMU CIIOBaMHU, 00O3HAYAIOLINMHU ‘BUI’) U 3aBUCUMas KJlay3a,
KOTOpAs SIBIISICTCS IIPETIO3UTUBHBIM OIIpEeIeHIEM K UIMEHH ‘BHT .

MHIYLLICKUN

(5) luiica-c e olaxo 8-00a-ui xuna-p-a
Wucyc-ERG cam[ABS] nanbiie M-UATH.IPFV-CVB OBITB-MSD-GEN
Ken omma-uu-p.
(dopma[ABS] CTOSITb-CAUS.J-WPST
OykB. «Mucyc cnenan OH nanbplie WIYIUH BHID
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B rnaBHOI1 k11ay3e ynoTpebiieH CIOKHBIHN I1aroi ‘caenars BUIL, code-
TaHWe MOJIHO3HAYHOT'O IJIaroya ‘KiacTh, CTAaBUTh (Kay3aTHBa OT ‘CTOSTH’)
¢ 00BEKTOM Ken ‘(popma, BHI (TIOPKCKOE 3aMMCTBOBaHKE). Kay3aTHBHEIH
cydurc, HCXOTHO MPEeNCTaBIAIOMUI COOOW TIIaroi ‘menarsh’, coriacy-
ercsi o pony ¢ 00bekToM Ken. CyObeKT-areHe MpH IJIaBHOM IIpeanuKare
BBIpa)KEH 3pratuBoM luticac ‘Nucyc’. 3aBucuMas Kiay3a HOMHUHAIM30-
BaHA ¥ BBICTYIIAET B KAUECTBE OIPEICIICHNUS UMCHHU Ken: €€ MPEANKAT G0-
Ooaw xunapa TIpeNCTaBiIsgeT co00i aHaTUTHUYECKUI Tipe3eHce (uMmnepdek-
THUBHOC JCCIIPUIACTHUC + BCIIoOMOTraTeIbHBIN rnaron) C BCIIOMOT'aTCIIbHBIM
[JIarojioM B (popMe OTriaaroibHOro uMeHu (Macnaapa). CyOBeKT 3aBHCHU-
Moii kinay3sl [lle kopedepeHTeH CyObheKTy TTIaBHOH U BBIpaXKEH pediiek-
CHBHBIM MECTOMMEHHEM B aOCOJIOTHBE, COTIIACOBAHHE B Tiarojie (MyXK-
CKOM KJIacC) KOHTPOJIUPYeTCs a0COMOTUBHOM UMEHHOM TPYIIION.

B naHHOM mpuMmepe MaciapHas Kiay3a, ONpeAeNsIolas BEepUIMHY
‘(opma, BHI’, BEICTyIIAeT B reHuTHBE. KOoHCTpYyKIMA kep oftaju (‘pretend’,
lit. “‘make semblance, pose the appearance’) ynoMuHaeTcs TakKe B rpaM-
matuke (Nichols 2011: 371), ogHako 3aBucuMasi Kjiay3a B MPUBOJIUMOM
TaM MpUMepe COJIEPKUT HEMAPKUPOBaHHYIO (hopMy Macaapa (aOCONIOTHUB).

YEYEHCKUI

(6) lutica-c Ila Kkxun a  Ola-6-ax-a
Wucyc-ERG caM[ABS] emie ADD PV-M-yXOIUTb-INF
8-0/11-y cypm xlomm-uii-pa.
M-HaXO/JUThCSI-PTCP.PRS 00pa3.J[ABS] CTOATh-CAUS.J-WPST
OykB. «Mucyc caenan OH nanbiie COOMPAIOIINKACS HITH BHI

CTpyKTypa YEeYeHCKOTO INPEIOKEHHsS aHAIOTHYHA CTPYKType HH-
TYHICKOT'O: TJIaBHBIN MPEAUKAT ‘CHENaTh BHJ BBIPAXEH COUCTAHUEM IJIa-
rojia ‘KJIacTh, CTaBUTH (Kay3aTWB OT ‘CTOSTH’) M UMEHU B aOCOJIIOTHBE
cypm ‘pUCYHOK, ITOPTPET, OONHK, BHEIIHUH BUI — 3TO TOXE 3aHMCTBO-
BaHHE, HO HA ATOT pa3 apabu3M, IIHUPOKO PACIPOCTPAHEHHBIH B BOCTOU-
HOKAaBKa3CKUX s3bIkax. CoueTaHue cypm xlommoé co 3HaUEHUEM ‘a) clie-
Jate BHUI; 0) MpenCTaBUTh, BOOOPa3HTH cebe’ OTMEYaeTCsl B CIIOBape
(Amapoes 2005: 224).

CyOBeKT TIaBHOTO MHPEAJIOKEHUS — 3praTHBHAs MMEHHAs Tpymia
luiicac ‘Nucyc’. 3aBucuMas Kiaysa sSBISETCS IPUYACTHBIM OIPEACICHIEM
K AMEHHU cypm. B oTinH4me OT MHIYHICKOro mpuUMepa, 3[ech aHaJHTHYe-
ckas popma dlasaxa 6on1y B 3aBHCHMOM Kilay3e MpeICTaBiIsIeT co00i He
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TIpe3eHc, a GopMy HamepeHust — covYeTaHue HHPUHUTHBA CMBICIOBOTO TJia-
rojia ¢ BCIIOMOTaTeIbHBIM TJIarojioM ‘coOupathscs’ (Cp. OMHCAaHUE JaHHON
koHCTpyKIuH B (Xamumos 2004: 45, 85 u np.)). UcxoaHoe 3HaUeHUeE riia-
rojga oania (¢ mpedHKCaTbHBIM KIACCHO-YMCIOBBIM ITIOKa3aTeieM) —
‘3aKIII0YAThCA, COJACPIKATHCSA, HAXOAUThCS B 4eM-JI.” (Anmpoes 2005: 66).

Takum o0pazom, OJIIM3KO K TEKCTY MEPEBOJ JaHHOTO (parMeHTa U3
JIk. 24:28 moxHOo niepenath kak «Mucyc caenan Bun, yto OH coOupaercs
HJITH JAIbIIe.

4.3. Jlakckuii ¥ JaprUHCKUH A3BIKH

B s1akckoM M JapruHCKOM f3bIKaX B MHTEPECYIOLIMX Hac IepeBojax
HCTIONIB3YIOTCSL COBEPLICHHO Pa3HbIC KOHCTPYKIMH, IPH 3TOM B 000MX
Cllydasix pedb MOXET MATH O CIECHUATU3HPOBAHHBIX TPAMMAaTHYECKUX
CPEICTBaxX BBIPAKEHUS «IIPUTBOPCTBAY.

JIAKCKUI

(7) Oca-n, ulapax yeKKy-y,
WUwncyc-ERG MuMo  1.BBIXOIUTE.PFV-CVB
euxynai ay-ail MUAH-0YD-HY 0-yp.
Jlasplle  yXOOUTb-PTCP.PRS <NpUTBOPATbCA>-4.0€1aTh.PFV-CVB 4-COP
OykB. «ucyc, mpoias MUMO, IPUTBOPUIICS HIYIIIMM JANbIIIC)

OO0mas cTpyKTypa MpeUIoKEeHUs] TaKoBa: CyOBEKT-areHC B dPraTuBe
Ocan ‘Nucyc’ u nepexoAHbli NpeauKaT MuuiaHoypHy 0yp ‘TpUTBOPUIICA,
4T0’ B aHaNUTHYeCKOW (hopme mepdekra/pe3ynbpraTuBa, HMEIONIHHA Mpe-
TO3UTHBHBIN JI€ENPUYACTHBIMN CEHTEHIMAIbHBIN aKTaHT cuxyHau auai
‘yXOIAUIMiA Janblie’; KpoMe TOro, TJaBHas Kiayza MOIU(HUIIMpOBaHA
JIeenpruIacTHON 0OCTOATENBCTBEHHON Kiay3oil ulapax yexkyHy ‘mpoiins
MUMO’. B 1aHHON KOHCTPYKIMM HEMOHATEH CTaTyC IVIaBHOTO NpeauKara,
a IMEHHO COYCTaHMS Muwuiax + riIaroll oan ‘enats’. XOTd 9TO COYETaHHE
BBITJISIUT KaK CJIOXKHBIN TJIaroll, B KayecTBEe CaMOCTOSITEIBLHOTO JIEKCHYe-
CKOTO BXOJ]a OHO HE IPUBOJUTCS B JIAKCKO-PYCCKOM ciioBape (XaiigakoB
1962). B pyccko-lakckoM clioBape muuian dan GUTYPUPYET B KaueCTBE
MIEPEBOAHOTO AKBUBAICHTA IS TIIATOJIOB NPUKUHYMbCA T HPUNBOPUMbCS,
MPUYEM B CIIOBAPHOM BXOJIE APUMBOPUMbCA ITOT TIIarojl 3alucaH ¢ Ha-
YambHBIM JeucoM (-Mmuwian Oaw), a B TPHBOJAUMOM TaM IMpUMEpE —
CJINTHO C TPEAMIECTBYIOIINAM CIIOBOM (Kbaiuaiumuwuian 0an ‘TPUTBOPUTHCS
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6oipHBIM’) (kumanaes 1994: 620, 631). AHaJOrMYHO CIUTHO C MpEa-
LIECTBYIOIIMM CIIOBOM KOMITOHEHT -MuUu/aH 3alIUCaH B CIOBApPHOM CTaTbe
10podcmeo6amsv KaK OIHMH U3 MEPEBOJHBIX SKBHUBAJICHTOB, CP. dGOAIMU-
wan pyinan (Jxunanaes 1994: 917). BrpoueM, B Ipyrux HCTOYHHKAX
BCTpEYaeTCs M pa3JielibHOE HAHMCaHUEe, CP. IPUMED U3 XYI0KECTBEHHON
muteparypsl Haey... yccapa wanawiu muwan oypuy ‘U g (...) npuTBoO-
psnca cosmuM’ B (Kazenun 2013: 307).

Kak MOXHO TIpeZBapHUTENBHO 3aKIIOUNATh, COUCTAHUE MULUAH OaH CO
BTOPHIM KOMITOHEHTOM — TJIaroJIOM Oaw ‘NIenarh’ MPeACTaBIsSeT coOoi
HE CTOJIBKO CIIOHBIN IJ1arojl, CKOJIbKO 0COOYI0 KOHCTPYKIIMIO CO 3Hade-
HUEM «IIPUTBOPCTBA», B KOTOPOU ‘IeNaTh’ MPUHHMAET CCHTCHIUAIBHBIN
aKTaHT, BBOJAMMBIA ITOKa3aTeleM -muuian (KOTOPHIH, B CBOIO OYEpenb,
SBJISIETCS cTa00aBTOHOMHOMN enHHLEH THIa cy(hPHUKCca NI SHKIUTHKN).
OTOT MmoKa3aTellb MOXKET MPUMBIKATh K CYIIECTBUTEIBHOMY (Cp. asdan
‘IOPOAUBEINA’ B TIPUMEpE BEIIIE) T160 opMe MPE3eHTHOTO JAeCTPUIACTHS
(cp. auan ‘mpymmii’, kvawiati ‘O0NBHON, OYKB. HE MOTYIIWH , warauiu
‘s’ B IpuMepax BbImie). YTo KacaeTcss ITHMOJOTHH IMOKa3aTels
Muwian, TO OHa HEU3BECTHA, XOTs HEeNIb3d HE OTMETUTh CXOJCTBA C CyIle-
CTBHUTEIBHBIM uuiaH ‘3HAK, CUTHAN, mpHUen (cp. TakkKe Juuian ‘3HaK,
MIPHU3HAK’), PACIPOCTPAHEHHBIM IEPCUACKAM 3aMMCTBOBAHHEM B SI3BIKAX
Harecrana. Tak wim uHaue, Muwar He SBISCTCS OOBIMHBIM CUMUJIITHBHHBIM
MoKa3aresieM, KOTOPBIi B IJAKCKOM BBITJISIUT Kak -KyHa. B rioccax Mel yc-
JIOBHO 3aKJII0YAEM MIEPEBOJT KIPUTBOPSTHCS) B YITIOBBIE CKOOKH, XOTSI, BO3-
MOJKHO, MUULaH CIIEA0BAIIO ObI 0003HAYHUTE W TPAMMATHIECKUAM SIPITBIKOM.

JIAPTUHCKHUIA

(8) [ITuca-nu 6-aw-ec oue-ycu-na-oap-ub.
Nucyc-ERG M-HATU.IPEV-INF XOTETh.IPFV-PTCP-GEN-I€NaTh.PFV-PRET
OykB. «Mucyc caenan BUJ, YTO XOUET UITH

ITepeBoa mHTEpecytoniero Hac ¢parmenta u3 JIk. 24:28 Ha maprus-
CKHUIl JIUTepaTypHBIN SI3BIK SBISIETCS Hanbojee JJAKOHUYHBIM M3 BCEX U
COCTOUT BCETO JIUIIB U3 TPEX CIIOB: areHTUBHOTO cyOBekTa ‘Mucyc’ B 3p-
raTUBe, CCHTCHIMAIBHOTO aKTaHTa, BRIPAKCHHOTO MH(OUHUTHBHOHN Kiay-
30i ‘unTH’ (C COTJIACOBAaHUEM 10 MYXKCKOMY POAY), U GUHUTHOTO Tpe/u-
Karta B (popMe aopucTa ‘clenan B, 4to xouer’. MHTepec mpeacTaBiseT
MpEeXIe BCEro CTPYKTypa (PMHUTHOTO HpPEAUKaTa, B KOTOPOM BBIWICHS-
FOTCS KOMITIOHEHTHI Oueycuia ((popMa TeHHTHBA OT HUMIIEPHEKTHBHOTO
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MPUYACTHA TJarojia ‘XOTeTh’) W -Oapub (TpEeTepuT TIaroia ‘Jenath’);
rJ1aroji ‘JienaTh’ B COCTaBe JAaHHOW (OPMBI CIEIyeT, BEPOSITHO, CUUTAThH
MOP(OIOTU30BAHHBIM «JIETKHMY, FITH BCIOMOTaTEIEHBIM, TJIar0JIOM.

KoucTpykius «uMneppeKkTHBHOE MPHUYACTHE B TEHUTHUBE + ‘IenaTh »
CO 3HAUYEHHEM ‘TPUTBOPUTHCS, CAENATh BUJ SIBISETCS MPOAYKTHUBHOMU H,
B YAaCTHOCTH, BCTPEUACTCS B PSIC CIIOBAPHBIX BXOJOB cioBaps (KOcymos
2017), cp. (B popme niepdeKTHBHOTO HHPUHUTHBA) barycuradapec ‘Tpu-
KHHYTBCSI 3HAIOIINM, CIENaTh BHJ 3HAIOIIETO, pa3yMeIoIero’, 6ycycua-
oapec ‘IPUTBOPUTHCA CIIIUM’, ducycunadapec ‘cieiatb BUJ, YTO Hpa-
BUTCS, UTO JIIOOUT’, u3ycunadapec ‘PAKAHYTHCS OOIBHBIM, CHMYJIAPOBATh
Ooure3ns’ u mp. OOpasyercst OHA U OT MPIIATaTebHBIX H CYIIECTBUTEIb-
HBIX (Tarxke B (hopMe TeHUTUBA), CP. axmaxaadapec ‘TPUTBOPUTHCS, IPHU-
KHHYTbCA AypaukoM’ (< axmax ‘nypax’), elanylcunadapec ‘pUTBOPUTHCA
rnyxum’ (< elanylcu ‘Tiryxoid’), kencunadapec ‘clienaThb BU MbSHOTO, YTIO-
JOOUTHCS bTHOMY (< Kencu ‘TIbSHBINA). 3aMETHM, YTO B TJIarojax C mpe-
(bUKCaNbHBIM KIIACCHO-YMCIIOBBIM TOKAa3aTeJieM COTJacOBaHHE COXpPaHs-
etcst (cp. i 6-anycunadapec GopMbl Ipyrux KIaccoB g-anycunadapec,
p-arycuradapec, MH.U. O-amycunadapec). Mexay TeM, B KOMIIOHEHTE
-0apec OBIBIINH KITaCCHO-YHMCIOBON ITOKa3aTelb MHOKECTBEHHOTO YHCIA
O- SIBIISIETCS B COCTaBE JAHHON KOHCTPYKIUH HEM3MEHIEMBIM (Cp. POPMBI
nepheKTUBHOr0 MHGUHUTHBA IJIaroja ‘Jenars’: g-apec, O-apec, p-apec,
MH.Y. 0-apec).

XenpMa BaH JieH bepr cpeau TiaroioB ¢ «UCKIIOYUTENEHBIMIDY MOJIE-
JISIMU YTIPaBJICHUS YIIOMUHAET Tharon ferdar (elepoap) ‘mpuTBOPATHCS’
C OpraTUBHBIM CyOBEKTOM M T'€HUTUBHBIM 00BeKkTOM (Van den Berg 2001:
58, 322). B cnoBapsix 3TOT I7aroi TOJKYeTCs Kak ‘1) IpUKUHYTbCS, IPHU-
TBOPHUTECS, TPENCTABUTHCS, IOAICIATHCS; CKONMMPOBATh;, 2) Iepernpas-
Huth’ (FOcymoB 2017), ‘1) moBectu 3a co0oif, Bciaen; 2) CKOMHPOBATDH
(noemopumas, eocnpoussecmu, noopaxcas komy-wemy-i.)’ (AOmymnaeB
2017). O6pa3oBaH Iiaroji OT OCHOBBI ‘/1elaTh’ MPHU MOMOILIHU JIOKATHBHO-
ro mpeBepba ele- ‘3a’ ¢ MOCIEMYIOIIMM TI0Ka3aTeleM, YKa3blBaloOIUM Ha
yaaneHue (T. €. B I[eJIOM 3HA4YCHHE CIIOKHOTO TpeBepba — ‘U3 pacroio-
xKeHust c3aan’). Takum o0pa3oM, Hapsly ¢ YHCTO JEKCHYECKUM BhIpaxe-
HUEM CEMaHTHKH «IIPUTBOPCTBA» B JAPTHHCKOM CYIIECTBYET W MOpdo-
JOTH30BaHHAS KOHCTPYKIHS C TEHHTHBOM MPUYACTHS/IPUIIATaTSILHOTO
U TJIarojoM ‘IefaTh’, BRIpasKaromas To JKe 3HaUCHUE; HIMCHHO 3Ta BTOpast
KOHCTPYKIMS OblIa HCIIOJIb30BaHa B epeBojie JIk. 24:28.



«["paMMaTuKa IPUTBOPCTBAY ... B HAXCKO-JAreCTAHCKUX SI3bIKaX 237

4.4. Jle3ruHckue A3LIKH: BOCTOYHOJIE3rHHCKHE

Haynem paccMoTpeHHe NaHHBIX JE3TMHCKUX SI3BIKOB C TPEX S3BIKOB
BOCTOYHOJIC3STUHCKOW TOJTPYMIIBI, KOTOPbIE TMPOSBIAIOT YaCTUYHYIO
OOIIHOCTh U B OPOPMIICHHM MHTEPECYIOLIell HaC KOHCTPYKIUHU: B YacT-
HOCTH, BO BCEX TpeX fA3bIKax 3aBUCHUMas Kijlay3a MapKUpOBaHAa CHUMUIIS-
TUBHBIM TIOKa3aTejeM CpaBHEHHUS ‘Kak, CJIOBHO .

JIE3rMHCKUI

(9) HUca.ou Buu 2ba Xybp.e-natl AHUXD
WNucyc(ERG) camM[ABS] TOT ceno-SUP.EL MO _Ty CTOPOHY
Gu-36a-1i-ou XbU3  Kbaiyp-Hd.

yXO)II/ITL-PRS-PTCP-SUBST CJIOBHO ITOKa3bIBaTb-AOR
Oyks. «Mucyc, (uto) OH 3a TO ceslo UAYLIUH CIOBHO, TOKAa3aD»

IIpenukatoM JaHHOTO IMPEIJIOKEHUS SIBISAETCS MEPEXOAHBIA IJIAroj
KbanypHa ‘TIOKa3ay, W300pa3wi’, UMEIOIINN CyOBEeKT B 3pratuBe. Bcro
OCTaJIbHYIO YacTh IPEJIOKEHUS MOXKHO CUMTATh 3aBUCHMBIM IIPU IJIaB-
HOU knayse Hcaou ... kvarypua ‘Uuncyc mokaszan’. 3aBUCHMas Kiay3a
BBOJAUTCS IOKa3aTeleM CUMMIIITUBHOTO CPAaBHEHHUS XbU3 ‘KaK, CIOBHO’,
KOTOpOMY IMpeIIIecTByeT HMeHHas rpymmna «Cam Jajiblie 3a TO Celo
UAYIuiD»: popMa IPUYACTHS HACTOSIIETO BPEeMEHH ¢u36aii CyOCTaHTH-
BHpPOBaHA U BBICTYHAeT B (hopMe aOCONOTHBA, CYOBEKT IPH TIaroie ‘ui-
TH, YXOIWUTH  BBIpaKeH pediekcuBoM Buy, Taxoke B popme abcomoTuBa.

OnuceiBasi agBepOUANBHBIA CPaBHUTEIBHBIA IMOKA3aTeNb XblU3 ‘Kak,
cioBHO’, MapTuH XacmensMar yIOMHHAET, YTO NPH OBITHIHOM Npeu-
KaTe WU IJ1aroyie ‘BUAETh’ KOHCTPYKIHUS C 3TUM IIOKa3aTesIeM MepenaeT
3HAaYCHHE ‘KaxeTcs, OynTo’ wim ‘BeITIAAMT, Oyaro’ (Haspelmath 1993:
438). IIpumep (9) u3 nepeoga JIk. 24:28 MOKHO cUMTATh Pa3HOBHUJIHO-
CTBIO J3TOW («CHUMYJSITUBHOW», B COBPEMEHHOW TEPMUHOJOTHN) KOHCT-
PYKLIUH, TOJIBKO BMECTO IJIarojia ‘BUAETh, Ka3aThCsw HCIOIB30BAH arcH-
TUBHBIN T7aron ‘mokas3eiBath . [Ipu riarosne ‘menarh’ KOHCTPYKIUS UMEET
3HA4YEHHUE ‘TIPUTBOPSTHCS’, cp. mpuMep (10), mwuTtoCTpUpyOIMi mocie-
HUi cirydait (OykB. «CangoB crenal, cJIOBHO CaM HE BUICBIIU).

(10) Saidov.a  wici-z  t-akwa-zwa-j-di Xiz awu-na.
Saidov(ERG) [self-DAT NEG-see-PRS-PTCP-SUBST] like do-AOR
‘Saidov pretended that he did not see [it].” (Haspelmath 1993: 438)
‘CaunjioB IPUTBOPHIICS, YTO OH HE BUEN (3TOTO0) .
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TABACAPAHCKUI

(11) Hca.iiu Ya-3  OunuH-muHa 2vacvlo-3 KKYH-0U
Wucyc(ERG) caM-DAT oTTyAa-TyAa 1.yXoauTh-INF XOTeTh-CVB
a-tiu-eamn-cu yayny-pu 2baAXb-HY
IN.OBITE-PTCP-TEMP-CIIOBHO TIOKa3bIBaTh.IPFV-CVB CTaTh.PFV-AOR
OykB. «Mucyc, (uro) OH X04eT Tyna Jablie UATH CIOBHO, TIOKa3aD)

31ech TIIaBHBIM NPEUIOKECHUEM TaKXKe SIBIISICTCS IEePEeXOHas Kiay3a
Hcaiiu ... ynynypu evaxeny ‘Uucyc moxazan/moka3siBan’ (HCKIIOUCHHE
COCTOHT TOJBKO B TOM, YTO HCIIOJIb30BAaHA aHANUTH4YecKas ¢opma). Me-
XKy cyOBEKTOM M IPEIUKATOM BJIOXKEHA 3aBHCHMAs Kjlay3a, Ha IPaBOM
TpaHMIle KOTOPOH Takke HAXOAWUTCS IMOKA3aTellb CHMHIISITHBHOTO CpaB-
HeHMs. 3aBUCHMasl Kjlay3a yCTPOCHA MHAue, YeM B JIE3TUHCKOM, U MOXKET
OBITh MepeBelieHa Kak «korna OH XOTel MOWTH Tyaa aanbiiey. CyOobekT
IIPH TJarojie ‘XOTeTh’ MMeeT (OpPMY NAaTHBA M BRIPAXKECH peIeKCUBHBIM
MECTOMMEHUEM. AHATUTHYECKas (popMa IJIaroia ‘XoTeTh (Aeemnpuyactue +
BCIIOMOTATENIbHBIN TJIaroi ‘ObITh, HAXOIUTHCS BHYTPH ) COIPOBOMKIACTCS
TEMITOPANIEHBIM ITOKa3aTeleM -2aH, 00pa3yroliM JIeelpuIacTis CO 3Ha-
yeHreM ‘Korma’ (cp. evaghu-ean ‘Korja MmpHUILen’), a TaKKe Hapeyus Bpe-
MEHHU (Cp. X204Xb-2aH ‘BeUepoMm’).

3HaueHNe COYCTAHUS TEMITIOPATIBHON (YOPMBI C CHMIUISTHBHOHN YacTUIICH
MO>XHO OYyKBaJIbHO NPEACTABUTh KaK ‘Kak (TOrna,) korga xoren’. B xaue-
CTBE 0CO0OOT0 CPE/ICTBA BRIPAXKCHUSI CPAaBHEHMS Ha KJIay3aJbHOM YPOBHE
(«cuMHIISITUBHOTO KOHBepOay) (hopMa Ha eancu paccMaTpUBaeTCs B paboTe
(Babaliyeva 2013: 247-248, 305-306): xak oTMe4aeT aBTOp, B JAHHOM CO-
YeTaHWH OBIBIIHMK KOHBEPO Ha -eaH «TEPSeT CBOE TEMITOPATEHOE 3HAYCHUEY.

ATVYJIbCKUI

(12) luca.iiu Yy Xvapa zucaac muy Yuiy-Ha
Wucyc(ERG) cam[ABS] erme OTTyAa TyJa YXOAWTH.PFV-CVB
KKaHOe-s1-¢h CYMaH aKvy-Hasl.
HY>XHO-PTCP-SUBST[ABS] CJIOBHO JenaTh.PFV-PRF
oyks. «ucyc, (4to) EMy Hy’XHO Tyza qaibllie HATH CIOBHO, TOKA3aDy

[penmoxenne mo odLIEH CTPYKTYpe CXOMHO C JIG3THHCKUM U Tabaca-
PaHCKHM: TJIaBHOE Tpenjioxkenne — lucaiiu ... akvynas ‘Nucyc coeman’,
BHYTPH HETO HaXOAWTCSA 3aBHCHMOE, MpEACTaBIIioee coboli cyOcTaH-
TUBHPOBAHHYIO IPHYACTHYIO KIAy3y C IIOKa3aTeleM CHMHIISITHBHOTO
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cpaBHeHUs. OTAMYKEe COCTOUT B TOM, UTO B KAQUECTBE [NIABHOT'O IIPEAUKATA
3[1eCh BBICTYNIAeT HE IJIAaroj ‘ToKa3aTh’ — HMCIIOIb30BaHA KOHCTPYKIHS C
[JIaroIoM ‘AenaTh’, KOTOpas AJS JIETMHCKOTO OTMedaeTcs KakK BBIpa-
JKarollas 3HAYCHUE ‘TIPUTBOPATHCSA’ (OYKBAIBHO €€ CTPYKTYPY MOXKHO
IepefaTh KaK «clIenian Kak TOT, KOTOPOMY HY>KHO WATH Janbiiey). I'a-
ron ‘mioOUTh, XOTETh, OBITH HYXHBIM' B JAaHHOM CIIyyae BBICTYIAET
HMEHHO B 3HAUEHHM HEOOXOIMUMOCTH, Ha UTO YKa3bIBaeT BHIOOP KOMILIE-
MEHTa ¢ BEpPIIUHON B opMe NepheKTUBHOTO ACCTIPUIACTUS YuiyHa (B 3HA-
YEHUH ‘XOTETh’ KOMIUIEMEHT 0(OPMIISUICS Obl HHOUHUTUBOM).

4.5. Jle3ruHcKkue A3bIKH: 3aNAHOJIEe3rHHCKUe

OOpatumcs Tenepb K JAHHBIM 3alaJHOW MOATPYIIBI JIE3TUHCKUX
A3bIKOB, B KOTOPYIO BXOJAT PYTYJIbCKMM U Iaxypckuid. B umerommuxcs
nepeBosiax (pasbl B 3THX SA3BIKAX HCIOJIB30BAHBI COBEPIIEHHO pasiIiy-
HBIE KOHCTPYKIIMU: CTPYKTypa IaxypCcKOro MPEUIOKEHNS CTOUT OMKe K
TOMY, YTO Mbl YBUJUM B yITUHCKOM U a3epOalixaHCKOM SI3bIKAX.

PYTVJILCKUIA

(13) I'vlaca-pa Odocy-ovt  paxwvl-ne  xvl-yevly-c
Hucyc-ERG 1.caM-ATTR Jopora-ADV RE-yXOIUTb-INF
tiuea-0-ouw-ovl-6vip 2bblbbl-p-UU.
XOTETh.IPFV-ATTR-OBL.HPL-ATTR-PL[ABS] NPL.J€J1aTh.PFV-CVB-COP
OykB. «Mucyc cBoel TOpPOTroi MONTH KeJAIoIIHe Caeman)

CTpyKTypa 3TOTO NPEMIOKEHHs Ha TEpBBIM B3I CTaHAApTHA:
cyonsekt-areHc [ vlacapa ‘Uucyc’ B spratuse, «TsDKEIasD) MalUCHTUBHAS
MMEHHasi Tpymma BO MHOKECTBEHHOM 4YHCIIE, MEPEXOTHBIA TpeauKar
2bblbbipy ‘crenan’ B aHAJTUTHYSCKOH (HO MOpP(OIOTH30BaHHOM) (GopMme
aopucta. HerpuBuanbHOW KakeTcss COOCTBEHHO MAIMEHTUBHAS MMEHHAs
rpymnma, a TouHee ee BepmmHa. OHa MpeacTaBiIsieT co0oi CyOCTaHTHBU-
poBaHHYIO hopMy UMTIIEP(HEKTUBHOTO MPUYACTHS Hiuead Tiaaroja ‘XoTeTh’
(aTpuOyTHBHBIN TIOKa3aTeb -0/-0bl 003aTEICH Ha NPUYACTHH, KaK U Ha
psae OpyTux ompeaAeNeHuid, cp. Gopmy pediiekcuBa 0icy-0bi ‘CBOH, €ro’).
3TOT TJIarojl UMeeT KOMIUIEMEHT, BO3TIABIIICMbIH HHQUHATHBOM. ATpH-
OyTuBHas opMma pedaeKkcuBa 02xcyoul IBISETCS ONPEICICHUEM K ‘Iopore’
(‘cBoeii moporoit moiTr’). ['maron ebbivbipu UMEET KHYJIEBOW» KIACCHO-
YHCIOBON IOKa3aTelb, T. €. IMOTCHIMAIHHO MOXKET MMETh B KadecTBe
KOHTpOJIEpa COTJIACOBaHUS UMEHHYIO Tpymiy 1-To (My»XcKoro) wiu 4-ro
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(HEeOoMYIIEBIICHHOTO0) KJIacca €IMHCTBEHHOTO YncIia 100 3-4 (HeIIMYHBIX )
KJIACCOB MHOXECTBEHHOT'O YHCJIA; B JAHHOM ClIyyae KOHTPOJIEPOM MOXKET
OBITH TOJIBKO (hopMa tiueadbuuidvibwip, KOTOpas, TEM CaMbIM, UIMEET TIPH-
3HAK MHOKECTBEHHOTO YHCJIa HETMYHOTO Kacca®,

Mopconornaeckast CTpyKTypa IpUIacTHOH (GOPMBI TAKOBA: tiied- — 3TO
OCHOBA TJIaroJjia sKeNaHus, tiuea-0 — 3TO aTpuOyTHUBHAS (opMa ATOTO TIaro-
7a (TpaguIHuOHHO Ha3bIBaeMas MPUIACTHUEM), C HEH COBIAIACT U CyOCTaH-
TUBUpPOBaHHast (hopMa aOCOTIOTHBA €AMHCTBEHHOTO YMCIA ‘IKEIAIOIIHH,
JKemaeMblii’. AGCOTIOTHB MHOKECTBEHHOTO YHCTa IIPUYACTUS BBITJIIEN OB
KaK tiuea-0-0vip “Kenaroliue, xKelaeMble’, KOCBEHHas e OCHOBAa MHOXKe-
CTBEHHOT'O YHCIIA UMEeT BHJ tiuea-0-6uwi-. B aTpnOyTHBHOM CKIIOHCHHH
MIPOTHUBOTIOCTABIICHBl KOCBCHHAsI OCHOBAa MHO)KECTBEHHOTO UHCIIA JIMYHBIX
U HENTUYHBIX peQEepPEeHTOB, U -Ouui- SBISIETCS IMCHHO TTOKA3aTeIeM <«JIHd-
HOI» KOCBEHHOUH OCHOBHI (T. €. MY»KCKOT0 JIN0O KEHCKOTO Kiacca). Takum
o0pa3oM, pedepeHT iuea-0-buui- — 3To ‘Te, KTO XOTAT (a He, Hanpumep,
‘Te 00OBEKTHI KeNaHus : cyhPUKc «HETUIHOI» KOCBEHHOW OCHOBBI HMEI
OBl BUI -Mbl-, @ HE -Ouw-). Jlanee, iueadbuwu-0bl — 3TO aTpUOyTUBHAS
(dopMa OT tiueadbwip “xenaronye’, T. €. “TOT, KOTOPBI OTHOCUTCS K JKe-
JaImuM’, a uueadbuuob-oblp — 3TO CyOCTaHTHBHpPOBaHHAs (opma
MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa OT 3TOW aTpUOYTHUBHOW (OPMBI, T. €. ‘T, KOTO-
pBIE OTHOCSTCS K KemaronmM’. Kak BHIHO 1O COTTIACOBAHMUIO € TIIATr0IOM
‘nenath’, peepeHT tiueadbuuidvioblp ABISACTCA HEIUYHBIM, T. €. 3TO ‘Te
(0OBEKTHI, BEIIN), KOTOPBIE OTHOCSTCS K XKEJArouuM (JI0AIM) .

ATpnOyTHBHYI0 (POpMY MHOKECTBEHHOTO UHCIIA «JIMYHOTO» Kiacca
OT MPUYACTHS MOXKHO BCTPETUTH B TEKCTAX, OHA UMEET CTaHAapTHOE 3Ha-
YeHHUe ‘OTHOCSIINICS K TEM, UTO OCyLIeCTBIsIeT aericTBue’. Cp. BhIpaxke-
HHUE «TJIABHBIA W3 COOMPAIOIINX JaHbY, HCIIONb3yeMoe B repeBoae Epan-
remuss oT JIlyku ams o0o3HadYeHWs TiaBHOro cOopiuuka nomaren (14):
371ech OpMa CIOKHOTO IIIaroja gebMuid 2babadouuiobl OYKBaIILHO 03HA-
YaeT ‘OTHOCAIIMIACS K TeM (JIF0JIIM), KTO coOompaet’.

(14) xupe AbMUW 2bAbA-0-0ULU-0bl KbyXb-0bl
iata[ABS] cobupath 4.71enarh.JPFV-ATTR-OBL.HPL-ATTR CTapmii-ATTR[ABS]
{B Tropoae ObLI YeNOBEK MO WMEHHM 3aKXel,} ‘TIIaBHBIH COOPIIUK
noxarei...” (JIk. 19:2)

4 o o o
3aMeTHM, YTO B JAPTUHCKON KOHCTPYKIIMU «OKaMEHEBIIHMIA» KIACCHBIH IMO-
Ka3aTenb B IJIaroje ‘Nefath’ TakKe COAEPIKHUT KJIACCHO-YHCIIOBOM MOKa3aTelnb MHO-
JKECTBEHHOTO YHMCIIA, XOTsI KOHTPOJIEP COTIACOBAHMS B KOHCTPYKIIHH OTCYTCTBYET.
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®dopma npUIaCTHSI MHOKECTBEHHOTO YHCNA Ha -OuuL0bi-0blp HE BCTPE-
THJIACh HaM BHE KOHTEKCTa «IIPUTBOPCTBa». B pyccKo-pyTyNBCKOM cilo-
Bape, IPH OTCYTCTBHH CIIOBAPHBIX BXOJOB JUISl NPUMEOPAMbCs WIH Npu-
KuObl8amucs, ANSL OTHOTO W3 3HAYCHUH TJaroyla Kopuums TPUBOIMUTCS
npumep (15), B KOTOPOM MBI BHIUM Ty K€ KOHCTPYKIMIO, 9TO B (13) BEIIIE
(OyKB. «JIeT1aeT OH XOPOIIO SI3BIKY 3HAIONME)). BCTpeuaeTcs OHa U B TEKCTax
Ha PYTYJIbCKOM S3BIKE C TEM K€ 3HaYeHHEM ‘TIPUTBOPHIICS, CHeIIa BUL’.

(15) oocy-c  tivix-ana ylen-ovip
1.caM-DAT XOpOmUH-ADV S3BIK-PL[ABS]
evay 1 a-0-6uwu-0vi-06vip 2bava-p-a
NPL.3HATh.IPFV-ATTR-OBL.HPL-ATTR-PL[ABS] NPL.Z1enarh.IPFV-CVB-BE
‘{kopun } Th U3 ceOs 3HaTOKA s13bIKa’ (Mcmanmoa 2011: 135)

Takum 06pa3oM, OTHOCHTENBHO PYTYJIBCKOH «KOHCTPYKIIMHU IPUTBOP-
CTBa» -OUIObIObIP 2babac C TIIATOJIOM ‘JeNaTh’ U CyOCTaHTUBHUPOBAHHBIM
MHOXXECTBEHHBIM YHCJIOM aTpHOyTHBA OT (CyOCTaHTHBHUPOBAHHOTO JKe)
MPUYACTHS «JIMYHOTO» KJIacca MOXKHO YTBEPXKJIaTh, YTO MBI B JAHHOM
Cllydqae MMeeM IelI0 MMEHHO ¢ 0co00H, MINOMAaTH3HPOBAHHON «KOHCT-
PYKIHEH», B paMKax KOTOPOI HCIOIR30BaHUE COOTBETCTBYIONIEH (hOPMBI
3aBUCHMOTO TJIarojia He SIBJISETCS CHUHXPOHHO HpO3payHbIM. BeposTHo,
UCXOAHYIO CTPYKTYpPY KOHCTPYKIMH MOXXHO PEKOHCTPYHPOBaTh Kak
«X JenaeT BEIIH, OTHOCSIIMECS K (WIM: MOAOOHBIE) TOMY, YTO JENaroT
YYaCTHUKH CUTyaluu Py.

[HAXYPCKUIA

(16) Ma-n-eve-¢ MA-H-OUUBL-T-XbA azaev
TOT-ATTR-OBL.M-ERG TOT-ATTR-OBL.HPL-SUP-ALL CBEIyILHM
2bava Ku, eys  Ma-Hu XU8.bl-1-e=p wa-xva
4.nenath.IPFV COMP OyaTo TOT-ATTR.OBL ceno-SUP-EL=ADD.l Tam-ALL
Ma-Ha anevaal 60-p-Ha.
TOT-ATTR[ABS] 1.yXoauTh.IPFV COP-1-ATTR
OykB. «OH UM COOOIIMII, UTO SKOOBI M3 TOTO Celia TyJa OH UICT»

IMaxypckwuii mepeBoj OTINYAETCsS OT BCEX PACCMOTPEHHBIX paHee Ba-
pHUaHTOB B psane otHomeHui. [Ipexxne Bcero, CEHTEHIMANbHBIM aKTaHT
o(opMIIeH 3/IeCh HE MO0 TUIMHYHON «IareCTaHCKOW» CTPATETUH C UCIIOIb-
30BaHUEM He(hPMHUTHBIX (DOPM, a CKOpEe MO «MHI0EBPOIIEHCKON» MOIEIN —
C WCTIOJh30BaHUEM KOMILIEMEHTan3epa xu (azepOalipkaHCKOE 3aMMCTBO-
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BaHHWE, UCXOJHO U3 UPAHCKHX S3BIKOB), BBOJSIIEM ITOCTIIO3UTHBHYIO (H-
HUTHYIO Kjiay3y. I'aBHBIN NpenukaT — IEPEXOAHBIM CII0XHBIA IJIarol
azaev ebava — TMPEICTABILIET MpodieMy st ananu3a. B cnosape (U6pa-
rumoB, Hypmamenos 2010: 22) oTMedaeTcst IEIbIX 1Ba CIIOBAPHBIX BXOJ1a
JUIA  CYIIECTBUTEIBHOTO @edeb, OJIWH C TEPeBOJAMH U TPHUMEpPaMHU
«1. HJoragka. Aeaey evumaava He ycrpauBail goranky. 2. Ecim. Aeaes
2vy apvie Ecu To1 ipunents. 3. Hapexna, -5l Huzda azaze sanxva 606na
Mowu Hanexael Ha TeOs // Hageroch Ha TeOs», Ipyroi ¢ mepeBojgaMu U
npumepamu «1. BosmoxknocTs. Huzou meii ca azaze 2besvs Pamm mens
Halau BO3MOXKHOCTL. 2. Ecnu. Aeaev axwvile, aiipe Eciiu cMOXellb, MIpU-
xoau». CIIOXKHBIN TIaroil azassb ebavac B ciaoBape He oTMeyeH. Camo 1o
cebe CIIOBO aeacy SIBIACTCS a3zepOaPKaHCKMM 3aMMCTBOBAaHHEM, W B
TOJIKOBAaHUM agah Kak TPHUIAraTeJbHOTO B a3epOailKaHCKO-pPyCCKOM
cJIOBape Mbl HAXOJUM 3HaueHue « 1. ocBeTOMIIEHHBIH, CBeNyInii; 2. Oau-
TEJBHBIN; 3. TPe3BbIl; 4. MpeayNpexAEHHBIN 0 YEM-TI.», a TAKXKE CIIOXK-
HBIIA TIaros agah etmak (elomak) kimi ‘ocBeTOMISATH, OCBEIOMUTE KOTO,
JaTh 3HaTh KoMy’ (Hampumep, agah et bizi ‘mosenaii Ham’) (Tagiyev
20006, I: 48). BepoarHo, axypcKkoe aeach ebabac KalbKUPOBAHO UMEHHO
¢ azepOailKaHCKOTO agah etmak ¢ TIaroioM ‘nenath’ W 03HA4aeT YTO-TO
BpOZIE ‘COOOIMINTP, NaTh 3HATH . MeCTOMMEHNEe MHOXECTBEHHOTO YHCTIa B
(dopMe cymepauiaTuBa MaHOUWBLIXbA BBIpaXaeT ajpecaTa COOOIICHUS
(‘coo0mmi uM’, T. €. yHeHUKaM).

ITocne xoMIuleMeHTaii3epa ku ciaenyer GUHUTHAS Kiiay3a ‘OH U3 TOro
cena tyna (T. €. Jayblie) uAeT ¢ aHaMTHYecKoi Gopmoi mypartusa. O6pa-
mjaeT Ha ce0s BHUMaHHUe, YTO B HA4aJle ATOM KIay3bl IMEETCS YaCTUIA eYAl.
B cnoBape (U6parumoB, Hypmamenos 2010) ona He oTMmeuaercs, a ee
azepOailJUKaHCKUI OpUTHHAT guya SBIAETCS HayalbHON YacTHLEH co 3Ha-
yeHueM ‘Oyaro, Oyaro Obl, Kak 0ynTo’, cp. Guya o mana deyib ‘Gyaro oH
roBopun (ckazan) mue’ (Tagiyev 2006, I1: 306). Takum 06pazom, UMEHHO
9TOT KOMIIOHEHT OTBETCTBEH 32 «CUMYJISITUBHYIO» CEMAHTHKY KOHCTPYKIIHH.

3amerum, uro B rpammaruke (Kubpuk, Tectenen 1999: 572) ormeya-
eTcsl mpeauKar a‘malbi halas ‘TpuTBOPUTHCS, OYATO’, OYKB. «XHUTPOCTH
JIENIaTh», C APTaTUBHBIM CYOBEKTOM W CEHTCHIIUAILHBIM aKTaHTOM, BBO-
JUMBIM CHUMUJISITUBHOM YacTHLEH Xinne ‘Kak, CIOBHO . AHAaJOTHYHBIC
CJIO’KHBIE TJIarojbl CO CJIOBOM ‘O0OMaH, XMUTPOCTh’ MMEIOTCS U B HEKOTO-
PBIX IPYTUX JIE3TMHCKHUX SA3BIKAaX (arylBCKOM, TabacapaHCKOM), OIHAKO,
KakK ¥ B IIaXypCKOM, JUI HHTEpPECYIOLIEro Hac KoHTekcTa JIk. 24:28 nepe-
BOJYMKH NPEANOYIN IPYyTroil BApUAHT.
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4.6. JlearnHcKHe SI3BIKH: YIMHCKUH

1 yTMHCKOTO sI3bIKa MBI PACCMOTPUM TPH BapHaHTa MEPEBO/Ia, B TOM
ycIie Hanboslee PAHHUIA U3 COXPAHMBIIMXCS, BBIOHEHHBIH B KoHIe XIX B.’
Jns ennHOOOpa3nst MBI IPUBOIMM BCE YAMHCKUE OPUTHHAIBI B KHPHILIU-
YEeCKOM TPaHCKPHIIINH, KoTopas OblIa UCIIOb30BaHa B cioBape (['ykacsH
1974) (opurunanbHoe Hanucanue Uit nepeBogos 2011 u 2019 rr. cM. B
Tabnwie 2; OpUrnHaJIbHOE HanvcaHue it nepesoaa 1902 r. ve npuBoguTCs
BBHJIy HAJIMYUSA PsIlIa HIMOCHHKPATUYECKUX TPAHCKPUIIIUOHHBIX 3HAKOB).

Y IMHCKU, iepeBox 1902 roma

IlepeBon uerblpex EBanrenuii Ha BapTallleHCKUN IUAIEKT YIUHCKOIO
s3bIKa B MocieaHne roabl XIX B. BBIMOJHWI CBSIIEHHUK U3 T. Bapramen
CemeH BexxanoB mpu oMoy cBoero 6para Muxawia bexxanoBa; oH ObLT
ory6imkoBaH B 1902 T. ¢ mapauIeIbHbIM PYCCKUM TEKCTOM, CM. TaKXKe 00-
HOBJICHHOE TIEpEH3JaHNe B JATUHCKOH TpaHckpunmuu (Schulze 2001).

(17) sawv lle-ml-un axl-ec-ne-cmla-ii wo-ml-2vo
U TOT-OBL-ERG BHJETB-INF-3SG-CAUS+PRS-PST TOT-OBL-PL.DAT
nuwlan, me 6y-mly-kv-ca mati-cyu mle-uwvo.
3HaK[ABS] 4TO XO0TeTh-3SG.DAT-ST-PRS YXOIUTH-MSD[ABS] TOT-cTOpOHA
OykB. «u OH TIOKa3bIBAI UM 3HAK, YTO XOYET HJITH B Ty CTOPOHY»

Kak u paccMOTpeHHOE BBIINIE [aXypCKOe MPEIIOKEHUE, ITOT yIUH-
CKUIl epeBoJi AEMOHCTPUPYET «UHIACBPOINEICKYIO» CTPATETHIO KOMILIE-
MEHTAIUK: TJIaBHAs Kiay3a, KOMIUIEMEHTail3ep me u 3aBucuMas (UHUT-
Has Kjiay3a. B rimaBHON Kiay3e IIpeUKaTOM SIBISETCA NEPEeXOIHbIN Iiia-
ron axlecnecmlaii B popme nmnepdekra (0OpazoBaH OT Mpe3eHca NpU
TTOMOIITH KIIUTHKY MPOIIEIIIEr0 BPEMEHH -17). DTOT TIIaro MpeIcTaBIsieT
co00i1 kay3aTuB OT aklec ‘BUAETH’: Kay3aTHBEI B YAWHCKOM CTPOSTCS O
MOJICITU CIIOXKHBIX TJIarojoB ¢ HH(PUHUTHBOM U <JICTKUM TJIaroiom» -o-
(cp. axlec ‘Bunmeth’ > *axlec-0- ‘mokaswiBaTh’). B (opme mpeseHca
axlecnecmla Mexy UHQUHUTUBOM U JICTKUM IJIarojIOM PaclojaraeTcst

> IepeBon EBanrenus ot Jlyku ¢ GonbLION M0JeH BEPOSITHOCTH MOT OBITh
crenan OoJiee THICSYM JIET Ha3a[ M Ha arBaHCKHUU (KaBKa3CKO-aJIOAHCKUIT) SA3BIK,
KOTOPBIIl — C HEKOTOPHIMU OTOBOPKAMH — CUHTAETCS IIPEJKOM yIHHCKOTO, Of1-
HaKo B JOIIENIINX 10 Hac ¢pparMeHTax « CHHAHCKOro MalMMIICECTay, OITyOIMKO-
BaHHBIX B (Gippert et al. 2008), orpbiBka JIk. 24:28 Her.
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JIMYHAs SHAOKIUTHKA 3-T0 JI. el.4. -He; KpOME TOro, COUeTaHue -0- U Mo-
KaszaTens Ipe3eHca ca IOJABEpraercss Merare3e (MCXOAHAs CTPYKTypa
uMeet Buj *aklec-ne-0-ca).

3aBucHuMas Kilay3a BKIOUaeT GUHUTHYIO (opMy Mpe3eHca oymlykvca
‘X04eT’ — TOCKOJBKY JTOT IJIAr0Jl OTHOCHUTCS K KJIACCY DKCIEPHEHIIH-
QIBHBIX, IPY HEM HCIIONIB3YETCS IMYHAs SHAOKINTHKA 3-TO JI. e1.4. -mly-
ocoboii «gaTuBHOI» cepum. [1pu riaroie sxenaHus CyObEeKT He BEIPAKEH,
a KOMIUIEMEHT BO3TJIaBIsIeTCs OpMOI Macaapa (OTIIaroIbHOTO UMEHH).
Taxum 00pa3oM, B 11e7I0M 00a KOMIIOHEHTA NPEUIOKEHUS CYTy00 «UHH-
KaTHBHBI» M HE CoJieprKaT HUKAKOTo IOKa3aTess, KOTOPHIH Obl OTBEeYas 3a
«CUMYISATHBHOCTBY» MPOUCXOSIIET0. IHBIMU CIIOBaMU, B JAHHOM CITydae
HUKaK HE MOAYEPKHBACTCS, YTO CYOBEKT TOJIBKO «CHENAll BHI», YTO XO-
9eT IMOWTH KyHa-TO: BO3MOXKHO, OH JEHCTBHUTEIBHO COOHMpAJNCS HITH
nanbine. B menom mepeBox BeskaHOBBIX HepeoKo HA3BIBAIOT CIUIIKOM
OYKBAJIFHO CIIEIYIOMIM pycckoMmy opuruHany (Schulze 2001: 13-28), u
JaHHOE KOHKPETHOE MECTO HE Ka)KETCS MUCKIFOYCHHEM — CpP. CHHOJAIIb-
HBII TIEPEBOJ: ...u OH noKazvléan um 6uo, 4mo xouem uomu daee.

Y JIMHCKUI, nepesoxa 2011 rona

JBa npyrux mepeBoja caenansl B Hayaie XXI Beka U MpeaCcTaBIAIOT
yKe HWDKCKui auanekT. CHaydama pacCMOTPUM BapuaHT W3 HM3JaHUS
Emanrenus ot Jlyku 2011 roga.

(18) HUcyc-en Hu-y  u3 tlakv-a oasam
Wucyc-ERG caM-DAT caM.GEN gopora-DAT HpojoiKaThb
0-ana amoap klunavkl-e mawep-u.
Ienatb-PTCP:IPFV denoBek[ABS] kak-3SG YHOCHTB-AOR
OykB. «Mucyc mosei ceds1, Kak CBOW IMyTh MPOOJDKAIOIINN YSITOBEK»

Snpom JaHHOTO NpeIokKeHus apisiercst Mcycen Huy ... mawepu, 6yk-
BabHO ‘Hucyc moBen ce0s’ (IaTHB B YAWHCKOM SI3bIKE — OCHOBHOE Cpe/l-
CTBO KOJIMPOBAHUS ONpPEeICHHbIX MAIMEHCOoB). I aromn mauiec nmeeT 3Ha-
YeHUsI ‘HECTH, YHOCHUTH U ‘BECTH, YBOAUTH , & CaMa KOHCTPYKIIHS «BECTH
ce0s1», BEpOSTHO, KallbKHPOBaHa C a3epOalPKaHCKOTO Oziinti aparmaq ¢
TEMH K€ KOMIIOHEHTaMHU 1100 ¢ pycckoro. « CUMyJISATUBHOE» 3aBUCUMOE
TP MpeUKaTe BBOAUTCSA MOKa3aTeneM klunavkl ‘Kak, CIOBHO’, CAEAYIOILUM
3a aOCOMIOTUBHON UMEHHOM IPYTIION ‘CBOI My Th IIPOJIO/DKAIOINIT YeoBeK
KOMITOHEHT CJIOKHOTO TJIaroJia dagam 3auMCTBOBAH U3 azepOaiipkaHckoro,
KaK, BO3MOXHO, U B IIEJIOM BCSl KOHCTPYKLUS ‘IIPOAOIKATh CBOW MyTh’



«["paMMaTuKa IPUTBOPCTBAY ... B HAXCKO-JAreCTAHCKUX SI3bIKaX 245

(cp. a3ep0. yoluna davam etmak, OyKkB. «B JOPOTY MPOJOKEHHE JACTATHY).
TakuM 00pa3oM, MpelIoKeHHEe MOXKHO mepedpasupoBats kak «Uucyc
mmoBelt ce0s1 Kak YeIIOBEK, KOTOPBIH OyIeT MPOI0IHKATh Y ThY.

Y IMHCKU, nepeBox 2019 roxa

Oo6HoBeHHEBIH epeBox EBanrenust ot JIyky BBITIOIHEH B paMKax TEKy-
LIEr0 MPOEKTa Mo nepeBofy bubmny Ha HUMKCKUN AMANEKT KOMIaHUEH
Mozaika-T MMC. Mp1 npusHatensisl Kopune Ban Busuren 3a Bo3-
MO>KHOCTb O3HAKOMHUTECS C TIEPEBOJIOM, KOTOPBIM B HACTOsALIEE BpEMs I0-
TOBUTCS K U3JJAHHIO MTOJT aruoi bubneiickoro obmecTBa AzepOaiikaHa.

(19) HUcyc-en Hu-y  mlemavp-e mawep-u  Ku,
WNwncyc-ERG caM-DAT Tak-3SG YHOCUTB-AOR COMP
2ybsav ebaviav mlemluun=an mlacvai maev-an-e.
Oyaro emie OTTYya=ADD  TyJa yXOIUTh-FUT-3SG
OykB. «Mucyc mosen cebs Tak, OyJTO OH MOKAET €llle OTTya TyIa»

31eck MBI CHOBa BUJUM KOHCTPYKIHIO C «HHIOEBPOMNEHCKUMY MOA-
YUHEHHEM: TJIaBHas Kiays3a ‘Mucyc moBen ceOs Tak’, KOMIUIEMEHTai3ep
KU, C KOTOPBIM MBI YK€ BCTPEUYAITUCH B IIAXYPCKOM MpUMeEpe, U (PUHUTHAS
3aBUcUMas Kiay3a. Ku 4pe3BblYaifHO 4acTOTEH B HHUJKCKOM JHAJIEKTE U
3aMMCTBOBAH U3 azepOalipkaHCKOro (TOr/a Kak ero aHajlor me B BapTa-
MICHCKOM JIHAJIeKTe — M3 apMSIHCKOro). B 3aBHCHMOM Kiay3e HEeT moka-
3arersi CpaBHEHUs, OJIHAKO CHOBA, KaK U B IaXyPCKOM, UMEETCS Hadailb-
Has 4acTuIla eyvbeas ‘OyNTO’, 3aMMCTBOBaHHAS M3 a3epOailKaHCKOTO (U
yyTh (hOHETHUYEeCKH H3MeHeHHas). HakoHel, BbIpaXeHHs THIA «OTTYyHa
TyJla» yXe Takke ObLTN UCIIONB30BaHbI B PSJIC M3 PACCMOTPEHHBIX paHee
MPUMEPOB B KOHTEKCTE YKa3aHHS Ha MPOJIOKCHUE Ty TH.

4.7. Tiopckue sI3bIKH

B 1pex paccMOTpEeHHBIX TIOPKCKUX SI3bIKaX KOHCTPYKLMH, HCIIOJIB30-
BaHHBIC B COOTBETCTBYIOUIMX MEPEBOJAX MPEAJIOKCHHS, OKA3aIHCh CO-
BEPIICHHO PAa3TUYHBIMH.

ABEPBAVKAHCKUIA

(20) ...62 O O3-y-ny ena Kecmap-ou K,

U OH caM-POSS.3-ACC TaK IIOKa3bIBaTh-PST YTO
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Kyja jon-y-Ha oasam em-mMaK  UCmo-jup.
Oyaro nopora-POSS.3-DAT NpOJODKEHHE JAenaTh-INF XOTeTh-PRS
OykB. «11 OH mmokasain ceds Tak, OyATO XOUeT NPOJI0JDKATh CBOU IYTh»

CTpyKkTypa 3TOro NpeaioKeHHs] aHAJIOTUYHA CTPYKType BapTalleH-
CKOTO yIUHCKOTO (C TONpPaBKOW Ha aKKy3aTHBHOE IaJICKHOE KOAWPOBa-
HUE): TJIABHOE MPEAJIOKEHNE ‘OH TMoKa3all ceds Tak, 4To’ ¢ KOMILIEMEH-
Taii3epoM Ku, BBOAAIIEM (PUHUTHOE 3aBUCUMOE ‘OY/ITO XOUET MPOA0IKATh
CBOM IyTh’ (CO CIOXKHBIM IJIarojIOM ‘MPOJOJIKATh’ = «IIPOAOJDKEHHE JIe-
nath»). C HavanbHBIM TOKa3aTeleM guya ‘OyATo’ B 3aBUCHMOH Kiay3e
MBI YK€ BCTPEUAIHCh B IaxXypckoM mnepeBoje (16).

KYMBIKCKUIA

(21) ...6a Hca Ob3z-1w0 oazvbl 0a  apu
u MHucyc cam-P0OssS.3 eme ADD Janplue
eem-me cro-ezen-0e UUMUK  2ED-IOH-e.
YXOIUTB-INF XOTEeTh-PTCP.PRS-LOC TOJOOHO BHICTH-PASS-PRS
OykB. «u1 Uucyc BBITJIAUT TaK, CIIOBHO XOUET MTH €IIe JalbIIey»

CTpyKTypa 3TOro npeuloKeHUs HAallOMMHAET OJUH W3 THUIIOB, KOTO-
pBIii MBI HAOMIOJAM B HAXCKO-JAreCTAHCKUX SI3bIKaX: HayalbHBIH CyOh-
€KT ¥ KOHEYHBIN (PMHUTHBIN TJaroil, MEeXIy KOTOPHIMH PAcCIIONIaraeTcs
3aBUCHMas Kiaysa. Snpo npemioxenus — Hca ... eépione ‘Nucyc BbI-
TJISAT/ KKETCsI', 3aBUCHMasi IpUYacTHas Kilay3a B JIOKaTUBHOU (opme
COICPKUT KOHEYHBIH CHUMIUIATUBHBIN TOKAa3aTelb dumux U OYKBAIBHO
MOJeT OBITh TiepeBe/ieHa KaK ‘Kak KOTJia XoueT UITH elle Aajblie’.

Horanckum

(22) HUca iion-vi-n bap-ovip-ean-0ati  3m-mu.
Wucyc nopora-POSS.1-ACC uATH-CAUS-PTCP-SIMIL [1€1aTb-PST
OykB. «Mucyc cuenan, CIIOBHO MPOIODKAS Ty Th

JanHHbI nIepeBoa SABIAETCS OJAHUM M3 HanboJiee KOPOTKUX U OTYACTH
HAllOMUHAET JapruHCKUNA nmpuMep (8). Mexay dieHaMu IJIaBHOTO Mpea-
noxenus Hca ... smmu ‘Uucyc cnenan’ pacnojaraercst 3aBUCUMOE, IIpU-
YeM Ha TJIaroJie BBIACIAETCS CUMHJISITUBHBIN MOKa3aTeNb -0ail. Bepmmaa
3aBHCUMOT0 TPEJIOKEHUS] — IMPHUYACTHE Ha 2aH OT Kay3aTHBa IJiaroia
IBWOKEHUA 6ap- ‘unt’. Kak ormeuaercsa B rpammaruke (backakos 1973:
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259), codyeranue npuyacTus Ha ear ¢ «addukcom ynomoOieHus» -oai
(GYHKIHOHUPYET KaK 0c000€ «IeenpuyacTie yrmoa00IeHUsD, CP. IPUBO-
JMMBIi B OITHCAHHH MIPUMED AMIblOblHb ACMbIHOA2bL aMbl, OUp 3am ce3-
2eHOell OonbIn, NLICKLIPA-Nbickbvlipa bapadwvt ‘Jlomans BcaaHUKa, OyaTO
IIOYYSB YTO-TO, 1A MO(BIPKUBAs.

5. O6cy:xnenue: BbIABJIEHHbIE MOEIH

CTpyKTypa HIECTHAALATH MPEATIOKCHHHA, KOTOPhIe ObLTH TpOaHaH-
3UpPOBAHbI BHIIIE, B CXEMaTHYECKOM BHJIE CyMMHpOBaHa B Ta0nuie 3
(s13BIKHM yTIOpsiIOYEHH! 1Mo andaButy). Bo BTopoM cromndie mpeacTaBicHa
o0Imas cxeMa IMPEeUIOKeHHNS, OTPAYKAIOMAsi MOPSIIOK OCHOBHBIX KOMIIO-
HEHTOB: CYOBEKT, TTIaBHBIA NpPEIUKAT, 3aBUCHMBIA MPEINUKAT; TJIABHBIA
IpeuKaT 34ech NpeACTaBlIeH B 0000IeHHOM Buje. B TpetbeM cronlie
naercsl OyKBaNBHBIA MEPEeBOJI TJIABHOTO MPEIUKATa, 4 B YSTBEPTOM YKa-
3pIBaeTcs (popMa MpeAnWKaTa B 3aBUCHMOU Kiay3e M, IPU MX HAIWYNH,
HCTIONIB3yEeMbIe B HEll CiyeOHbIe coBa. 3BE3704K0il 0003HaUeHa MOp-
(homoruzaiusi KOMIIOHEHTOB TJIABHOTO U 3aBUCUMOT0 TIPEHKATOB.

s o0mieid cxeMbl MPeAJI0KeHHsT BEIIEISCTCS TPH BapUaHTa: TIPETIo-
3UIUS 3aBICHMOH KJIay3Bl, €€ MOCTHO3UIINS U €€ BIOKCHHUE MEKAY CYOB-
€KTOM U MPEIUKATOM IJIaBHOHM (O TOM, KaK B TOYHOCTH TIOHUMAETCS «3a-
BHCHMas KJay3a», cM. HIke). [lepBrii BapuaHT (cxema «|...] BHI caeman
OH») IIPENICTABICHA TOJIBKO B OJIH3KOPOACTBEHHBIX aBApCKOM, aHIHACKOM
1 OSKTHHCKOM SI3BIKaX; BOIIPOC O TOM, CBSI3aH JIM BEIOOP TAHHOH CXEMBI CO
CTPYKTYPHBIM CXOJICTBOM JTHX SI3BIKOB JINOO C BIUSIHAEM aBapCKOTO Iepe-
BOJIa Ha MEPEBOJIbI HA JIBAa MAJIBIX A3bIKA, MBI OCTaBJIsIEM 3a IpeAesaMy Ha-
mrero paccMotpenusi. Cxema ¢ IOCTITO3UINEH 3aBICUMOTO TIPEUKATA OXKH-
JaeMo TIPEJCTABJICHA B IBYX TIOPKCKHUX SI3BIKaX M B IBYX S3BIKAX JIC3THH-
CKOH TpyMITbl — YJAWHCKOM U IaXyPCKOM, B KOTOPBIX COOTBETCTBYIOIIAS
MOJIeJIb Pa3BUIIACh B Pe3ysIbTaTe KOHTAKTa ¢ azepOalikaHCKUM (B yIWH-
CKOM — TaKXe apMSHCKHM). 32 UCKIIOYEHHEM KyMBIKCKOTO, MOCTIO3U-
THUBHAS 3aBUCHMAasl KJlay3a B SI3bIKaxX ATOW TPYIITEI BBOAUTCS KOMILICMEH-
Tai3epoM M COTEPKUT GUHUTHYIO (popMmy riarona. Kymeikckoe mpemio-
JKEHHE MPEACTABISIET MPOMEXKYTOUHBIA ClIy4ail — B HEM HCIIOJIB30BaHO
MOCTIIO3UTUBHOE, HO HepuHUTHOE 3aBHCHUMOe. HakoHel, B OCTalIBHEIX Jie-
CSITH SI3BIKAX 3aBUCHMAsl KJIay3a, BRIpaskarolas H300pakaeMyIo CUTYAaIHIo,
pacnonaraercs ocie cyobekTa (‘Mucyc’) u 10 TIaBHOTO TpeAnKara.
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s BBIpaXeHHS TJIABHOTO TPEeTHKATA HUCIONB3YeTCS IENbId Psij
Pa3IMYHBIX TJIATOJIOB U COYETaHHH. B 1IecTH ciiydasx 3TO CIOXHBIE TJa-
TOJIBI CO 3HAYCHUEM ‘CHeNIaTh BUA : B aBAPCKOM, aHAUHCKOM M OCKTHH-
CKOM 3TO COYETaHHE «IIPUTBOPCTBO IEJATh)» C CYIIECTBUTEIBHBIM ‘TIPH-
TBOPCTBO’, MO BCEW BUIAMMOCTH, 3aIMCTBOBaHHBIM M3 aBapCKOTrO B JIBa
MaJbIX SI3bIKa, OJIHAKO B CAaMOM aBapCKOM MCKOHHOE. B uedeHckoM U MH-
TYIICKOM SI3BIKaX WCIIOJNB30BAHO COYECTAHHE «BHI KIIACTH)» C ABYMs pas-
HBIMH, HO B OOOHX CIydYasX 3alMCTBOBAHHBIMH CYIIECTBHTEILHBIMHU
(TrOpKH3MOM W apabu3MOM) co 3Ha4eHHeM ‘Bui, oOpa3s, popma’. Hako-
Hell, COUeTaHue BUa «CBEAYIIMN IeaThy», UCTIOIb3yeMOE B IIaXyPCKOM,
TaKKe COIEPXKUT 3aMMCTBOBAHHOE HUMsI M, TI0 BCCH BHAUMOCTH, KAIbKU-
poBaHO ¢ azepOaii/PKaHCKOTO SKBHBaJIeHTa. B ueThIpex s3bIkax (azepOaii-
JOKAaHCKOM U TpeX JIG3THHCKHX ) UCIIOIB30BaH MEPEX0IHBIN TJIaros ‘rmoka-
3bIBaTh’, B OJJHOM SI3bIKE€ (KYMBIKCKOM) — HETEPEXOAHBIH ‘BBITJIAJETD,
Ka3aTeCs’. B IBYX COBpeMEHHBIX YIAMHCKUX IEPEBOJAX TJABHEIA IpeIu-
KaT BBIPaXEH coveTaHHeM ‘BecTH cebs (Tak, uro)’. Hakoner, HanGomee
WHTEepEeCcHas TPyIa U3 MATH S3bIKOB B KAYEeCTBE TJIABHOTO MpeInKaTa Mc-
MOJIB3YET TJIAaroJ ‘efiaTh’, Tak YTO Ceuu(UIeCKU CMBICI ‘ClIenaTh BU,
MPUTBOPHUTECS’ BO3HHUKAET B ATUX IMEPEBOJAX TOJBKO 3a CYeT KOMOWHA-
MU C OompeJeNieHHON (opMoid 3aBHCHMOTO0. B NIByX s3bIKax Iiiaroi ‘ie-
7aTh’ BBICTYMAET (B JIMTEPATypPHOM JAPTUHCKOM) WIIM MOXET BHICTYNATh
(B makckoM) B MOP(OJIOTH30BAHHON KOHCTPYKIIHH.

Haubonbiee paznoobpasue HabmonaeTcs B 0pOpMICHHH 3aBUCUMOI
KJIay3bl, ONACHIBAIONIEH M300pakaeMyro cuTyarmo. Craryc Takol «3a-
BHCHUMOM KJIay3bD» MOXKET OBITh Pa3jIMYHBIM — OHa MOXET 0(OpMIIAThH
CEHTEHIIMANIbHBIA aKTaHT TPH TJaroyie ‘clienarh BUJ’, CIY)KUTh OIpee-
JCHUEM K CYHIECTBUTEIBHOMY ‘BHJ’ WJIHM BBIIONHATH APYTHE (DYHKIHH.
B nmatn crmywasx 3aBucmMas Kiay3a SBISIETCS KOMIUIEMEHTOM, BKIOUa-
oeM GuHUTHYI0 (hopMy riarona. B yeTsipex nepeBonax (azepOaiimkan-
CKOM, JIBYX YAMHCKHX M LAXYPCKOM), KaK y>K€ TOBOPHJIOCH BBIIIE, HC-
MOJIb30BaHa CTPYKTYpa C MOAUYUHEHUEM «HHIIOCBPOIEHCKOro) THIA: (Hu-
HUTHOE 3aBHCHMOE HAXOIUTCS B MOCTIIO3UINU K TJIABHOMY IIPEIHUKATy H
BBOJIMTCS HAa4YalbHBIM (TI0 OTHOIIECHHIO K 3aBHCHMOW Kiay3e) KOMILIe-
MeHTai3epoM. B annuiickoMm s3bike peanusyeTcss (GUHHTHAS CTpaTerus
JIpYTOro THUIIA: 3aBHCUMAsl KJlay3a MPEMO3UTUBHA 110 OTHOIICHUIO K TJIaB-
HOMY TIPEANKATY M 3aKPHIBACTCS KBOTATUBHEIM ITOKA3aTEIIEM; TEM CaMBIM,
KOHCTPYKIUSI «IIPUTBOPCTBA» 31€Ch MaKCUMAaJbHO OJM3Ka K KOHCTPYK-
LMY Tepenayn peud. B Hamieil BBIOOpKE 3TO €AMHCTBEHHBIN Clydaid, Ko-
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I7a KJIay3a, ONKCHIBAIONIAs H300pakaeMylo CHTYAIHIO, MapKUPYyETCs
KBOTAaTHBOM, XOTS THUIIOJIOTHYECKH Takoe 0(popMIIeHHE He YHUKATBHO .

B mopmapnsitorieM OOJIBIIMHCTBE MEPEBOAOB (2 UMEHHO, B JIBEHA/IIIATH )
MpeIuKaT 3aBHCUMON Kiay3sl MMeeT (hopMy IPHUACTHS, XOTS CTaTyc
MPUYIACTHOHN KJIay3bl B ATHX CIydYasX MOXET OBITh pazimmdeH. Tak, B de-
THIpEX S3bIKaxX (aBapCKWid, OCKTUHCKHUM, WHTYIICKUNA W YEUECHCKHHA) TIPH-
yacTHas Kjay3a SBJSIeTCA ONpeIesIeHHeM K CYLIECTBUTEIbHOMY ‘BUJ’ Kak
KOMIIOHEHTY IpeAuKaTa ‘CleNian BUA: 37ieCh IpPEeACTaBICHAa CTPYKTypa
THUIIA «OH [J1aJIbIlle UAYIINN | BUA CACIAID).

B mectn mepeBomax B 3aBHCHMOH Kilay3e HCIOJB30BAaH ITOKA3ATEINb
CUMMJIATHBA — BO BCEX ITHUX CJIydasxX 3TO IOCTIO3UTUBHAS YacTULA WU
cyboukc. Tak, B aryinbCKOM ¥ JE3THHCKOM 3aBUCHMOE COAEPIKUT CyO-
CTAaHTUBUPOBaHHYI0 (OpMYy TMpHYAcCTHs M IMOKa3aTelb CUMIIATUBA
(cTpykTypa THINA «KaK WAYIIUI Jaiblle»), B OAHOM U3 YIUHCKUX Iepe-
BOJIOB IpHYacTHas Kijay3a OIpeneiseT HMEHHYIO TPYMIy ‘YeloBeK’
C TIOKa3aTeNeM CHUMIIATHBA (CTPYKTypa THIA «KaK [MAyMIWH Jabiue]
YeJIOBEK»), B KYMBIKCKOM IPUYACTUE BBHICTYIAET B JIOKATUBHOM Halexe,
B JJaHHOM CJIy4ae ¢ BpEMEHHBIM 3Ha4eHHEeM (CTPYKTypa THIIa «KaK KOrja
UOyUIMid ganbiney). B HorailckoM ke si3pIKe COYeTaHue MPUYACTHA C I0-
Ka3zaTelleM CHMUISATUBA MPEACTaBIseT co00il ckopee 0coOblil «ymomoou-
TENBHBIID KOHBEpPO, TaK YTO 00IIasi CTPYKTypa 3aBUCHMOTO MOXKET OBITH
nepudpazupoBaHa KaK «CIOBHO HJS JAAJbBIIC).

3aMeTHM, 4TO B IBYX HEpPEBOIAX, B KOTOPBIX 3aBUCHMOE O(OPMIICHO
Mo (MHHUTHON CTpaTETHH ¢ KOMIUIEMEHTai3epoM (LaXypCKUid U OJUH W3
YAWHCKHUX), TAKXK€ UCIOJB3yeTCs JOMOIHUTENbHBINA MoKa3aTelb, OJHAKO
CKOpee CHMYJISITUBHBIN, UeM CUMMIISITUBHBIN — 3TO HadalbHasl YacTHUIIA
‘OyaTo’, mpumienas u3 azepOaipKaHCKOTo guya.

Haxonen, Tpu s3bIKa CTOSAT B HAIIEH MHUKPOTHUIIOJIOTHU OCOOHSIKOM,
XOTs (POPMATBHO BO BCEX TPEX M3 HUX TAKXKE MCIOIH30BaHA IPHYACTHAS
¢opma riaroja B 3aBUCHMOH Kiay3e; BO BCEX 3THUX S3BIKAX IJIABHBIM
MpEIUKATOM SIBISETCS IJIaroi ‘nenars’. B makckoM ocoOblit moka3aTenb
MuuiaH, BO3MOXKHO, SBISIETCS. KOMIIOHEHTOM CIIOKHOTO IpeArKaTa, MpU

6 Tak, A. AlixeHBaJIb]] yIIOMUHAET HCIOIb30BaHNE KBOTATUBHBIX UJIH PETIOp-
TaTUBHBIX ITOKa3aTeleld B KOHTEKCTaX NPHUTBOPCTBA, B T. Y. B CUTYallUH paclpe-
JICNICHHS POJICH B IETCKUX Mrpax, B KOITYMOUHCKOM MCIAHCKOM, aBCTPATUHCKUX
SI3BIKAX BAJBIIUPU M SHKYHBTATSIpA U 3amagHorpeHaanackoM s3eike (Aikhenvald
2004: 142143, 181-182).
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9TOM OH MOJKET JINOO CIIMBATHCS C ICTKUM IJIarojoM» ‘Aenarts’, Jubo
ke, Ha00OpOT, MPUMBIKATh K MPUYACTHIO B MPENO3UTUBHON 3aBUCUMON
Kiayse. B pyTyneckoM B ponu 00beKTa IpH IIaroje ‘AeiaTs’ BBICTYIIaeT
cyOcTaHTHBHpOBaHHAs (popMa MHOKECTBEHHOTO YHCIIA OT aTpUOYTHBHON
(hopMbI ipUYacTUs (C HEKOTOPOH JIOJIeH YCIOBHOCTH MOYKHO Ha3BaTh atT-
pubyTHBHYIO (OpPMY T€HUTUBOM MpHYAcTHs). B mapruHckoM Takxke uc-
MOJI30BaH TEHUTUB MPUIACTHS, XOTS MOP(POIOTUICCKH OH CIIUT C TIIaro-
JIOM ‘AeTaTh’, TPHUEM «OKaMEHEBIIHID» KIACCHO-YMCIIOBOI MOKa3aTelhb
Ha TJIarojie — TOXKe MHOKECTBEHHOTO 4mcia. O4UeHp YCIOBHO nepedpa-
3UpOBaTh 00€ KOHCTPYKIMHU, PYTYJIBCKYIO U TAPTHHCKYIO, MOXKHO CIEIy-
oMM 00pa3oM: 3HaueHHUe ‘celian BU, YTO XOUeT WATH Jaiblie’ BhIpa-
JKEHO KaK «czenay (BEIId,) KOTOPhIe CBS3aHbBI C JKEIAOIIUM(H) TTOUTHY.
Nmennas BCpHIIMHA B ABYX MOCJICAHUX A3bIKaX OIIYII€Ha, U B LEJIOM
«KOHCTPYKIIUH MPUTBOPCTBA» B HUX MPEJCTABIAIOTCS HanOoliee uauoma-
THUYHBIMH.

3akiaoyeHue

Wrak, MBI TIpoaHAIM3UPOBAIH TIEPEBO] OJHOTO U TOTO K€ KOHTEKCTa
B EBanrennu ot Jlyku (Hucyc coenan 6uo, umo xouem uomu oanvuie,
JIk. 24:28) Ha 1IeCTHAIATH A3BIKOB, B YNCIIE KOTOPHIX TPUHAIATD S3bI-
KOB HAaXCKO-JJareCTaHCKON CeMbH, MPHUHAJIEKAIINX BCEM €€ OCHOBHBIM
BerBsiM. ClieJlaHo 3TO OBLIO C IIENIBI0 YCTAHOBUTH CPEACTBA BHIPAXKCHUS
3HAYEHUS ‘ClIeNaTh BUJ , ‘TIPUTBOPUTHCS B SI3BIKAX CEMbBH, COITIOCTABUB
WX HE TOJBKO MEXIY COOOU, HO M C TPEMsI TFOPKCKHMH SI3bIKAMU BOCTOY-
HOKaBKa3cKoro apeana. IIocKoJIbpKy ¢ CeMaHTUYECKOM TOUKH 3pEHMSI 1aH-
HBII KOHTEKCT SIBJISETCS JJOCTATOYHO MAapPTHHAIBHBIM, allPHOPHBIX OXKH-
JaHWiA HU O croco0e ero BhIpaKEHUS, HU O CTEIICHW BapUATHBHOCTH B
S3bIKaxX Halleld BBIOOPKH y HAac He ObUI0. M3 TUIIOJIOTHYECKUX padoT Mbl
3HAJIH JIMIIb, YTO BBIPOXKEHUE 3HAUCHUS «IIPUTBOPCTBA» MOXKET OBIThH pe-
JIEBAaHTHBIM, C OJIHOM CTOPOHBI, JIJIs KOMIUIEMEHTAIUH, C APYTOH — s
CpPaBHUTENBHBIX KOHCTPYKIIMH, & KPOME TOTO, HE UCKIIOYEHO W HAINIUE
CICIIMAJIM3UPOBAHHBIX TPAMMATHYECKUX CPEACTB KOJIUPOBAHHS HTOTO
3HAYCHUA.

Kak moxasano Haie BHYTPUTEHETHYECKOE MUKPOWCCIIEOBAaHUE, Ba-
pUAaTUBHOCTh B CPEJICTBAaX BBIPAKCHHSI WHTEPECYIOMIET0 HAC 3HAYCHUS
OKa3anach Ype3BbIYalfHO BHICOKOW. Tak, MOYKHO 3aMETHTh, YTO B TaOJMIIE 3,
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MIPENICTABIISIONICH CPEICTBA BBIPAKECHUS B 000OIIEHHOM CXEMaTHYECKOM
BH/JIE, COBIAIAl0T TOJIBKO TPH Mapbl CTPOK (3TO aBapCKUi U OSKTUHCKHUIA,
WHTYNICKWA W YEYEHCKUW, BapTAlICHCKUN YIWHCKHNA M a3epOaiipkan-
CKHH), XOTS ¥ BHYTPH ITHUX Tap MOTYT HAOIIOAAThCS pasindus 1o Oolree
YyacTHBIM IIapameTpaM. B Toli Mepe, B KaKoil 3TO MOXHO YTBEPKIAThb 110
HallUM JJaHHBIM, B HAXCKO-JIar€CTAaHCKUX S3bIKaX HE CYILIECTBYET HHKa-
KOro OOIIEro WM «IPOTOTUIIMYECKOT0» crocoba omucaTrh 3HAYCHHE
‘caenatb BUA’. st psina sI3pIKOB MOYKHO TOBOPHUTH O IPEUMYILIECTBEHHO
JIEKCUYIECKOM CTI0c00e BBIPAKEHHUS (Cp. HATMYIHME CIOXKHBIX TJIAar0JI0B THIIA
«TPUTBOPCTBO JIENIaTh», «BU JAENaTh» B aBapO-aHJ0-I[E3CKUX U HAXCKHUX
sI3bIKax). B Apyrux si3plkax UCHONB3YIOTCSA TJIAroibl ¢ OOIIMM 3HAUYCHHEM
(THIIa ‘TTOKa3bIBaTh’, ‘BECTH ceOS’ WIIM MPOCTO ‘NENaTh’), OJHAKO TPH-
CYTCTBYIOT IOIOJHHUTEIBHBIE CPEACTBA YKa3aHMSA Ha CHUTYalMIO Kak Ha
«U300paXKaeMyIo», a HE peallbHyl0 — IIPEXIE BCEro CUMIISTHBHBIC
(‘kak, CJIOBHO’) WJIH, pexe, CUMYJIATHBHbIE (‘OyaTo’) mokazatenu. Henb3s
YTBEPXKIATh U YTO B HAXCKO-ar€CTAaHCKUX S3bIKAX OTCYTCTBYIOT CIEIH-
aNbHBIC TPaMMaTHUYECKUE CPEACTBA BHIPAKCHUS 3HAYCHHUS «IIPUTBOPCT-
Ba»: TAaKOBBIMH, 10 BCEH BUAMMOCTH, MOKHO CUUTATh KOHCTPYKLHUH, OT-
MedaeMble B JIAKCKOM, JIUTEPATypOM IaprHHCKOM U PYTYJIBCKOM SA3BIKE
(BCe OHU IIPH TOM Pa3ITHYHEI).

B nauane Hameil paGoThI MBI Y)k€ OTMEYaIH, YTO Ooee MOJIHOe U3y-
YeHHe KOHCTPYKIUI CO 3HaUe€HHEM «IIPUTBOPCTBA» B HaXCKO-JlareCTaH-
CKUX SI3bIKaX JOJDKHO BKJIIOYATh Kak cOOp JAAaHHBIX MO CJIOBapsiM, rpamM-
MaTHKaM U TEKCTaM ATHUX fA3bIKOB, TaK U ONPOC HOCUTEJEH, mpuyeM Ha
OCHOBE HE OJTHOTO, & HECKOJIBKHIX Pa3lINYHBIX KOHTEKCTOB. TeM He MeHee,
MBI HaJIeeMCsl, UTO Ha4alo TaKOMY H3YUYEHHUIO MOJ0XEHO U OyayIue uc-
CJIeJIOBATENIM CMOTYT ONMpaThCs Ha HAIllM JaHHbIE, IPUCTYMas K 3TOH He-
3aCIyKEHHO 00OHICHHOW BHUMAHUEM TEME.

BaarogapuocTn

MsbI npHU3HATENBHBI 32 KOHCYJBTAIlMM 0 aHAJTU3y KOHKPETHO-S3bI-
koBbIX mpumepoB M. O. U6parumoBoii, B. C. ManbueBoii, 3. Monouu-
eBoii, Jx. Hukomnc u H. P. CymbartoBoii. OtaenbHas 01arogapHOCTh —
Camupe depxeec, KOTOpas HEBOJBHO TPHBICKIA BHHUMaHHE aBTOpa
K KOHCTPYKIIMSIM CO 3HAYCHHEM TIPUTBOPCTBA.
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CokpameHus

1, 3, 4 — 1-i1, 3-i, 4-i1 pox (knacc); 1, 3 — 1-e, 3-e aHLO (B TIOPKCKUX S3bIKAX);
3SG — 3-e muro ex.4.; ABS — abcomoTuB; ACC — aKKy3aThB; ADD — aJIJINTHB;
ADV — Hapeume; ALL — aJUTaTHB; AOR — a0pHUCT; ATTR — aTpuOyTHuB; BE —
OBITHHHBIN Ty1aroyr; CAUS — Kay3aTHB; COMP — KOMIEMEHTaii3ep; COP — CBsI3-
Ka; CVB — zieenpuyacTtue; DAT — fnatuB; EL — anaTu; ERG — spratus; FUT —
Oynyiee BpeMs; GEN — T'eHUTHB; HPL — MHOYECTBEHHOE YHCIIO JINYHOTO KJIac-
ca; IN — JIOKaJM3auus ‘BHyTpH’; INF — HHOUHHUTHUB; [PFV — UMNEpPEKTUB; ] —
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LENGTH OF EAST CAUCASIAN SUBJECT
INDEXES: A QUANTITATIVE RESEARCH'

G. A. Moroz
Higher School of Economics University

1. Introduction

Since Zipf’s claim that word length is determined by frequency (Zipf
1936; Bentz, Ferrer-i-Cancho 2016; Ferrer-i-Cancho, Bentz, Seguin 2020),
a lot of works appeared within the field of computational linguistics seek-
ing to confirm or disconfirm this claim. It has been shown that frequency
of linguistic objects (e.g. words, morphemes, syllables, phonemes) is
connected to other cognitive processes like parsing and production. As a
result, frequency of linguistic objects can correlate with other features,
such as the information content of words (Piantadosi, Tily, Gibson 2011),
affix ordering (Hay 2002), probability of phonological contrast loss
(Wedel, Jackson, Kaplan 2013), phonological structure of words (Lan-
dauer, Streeter 1973), and many others. Language unit frequency also
plays a huge role in usage-based linguistic approaches (see (Tummers,
Heylen, Geeraerts 2005) and the references therein), since frequency is
treated as an indication of prototypicality and usage tendencies.

Frequency itself is an ambiguous notion, since there are type frequen-
cies and token frequencies (Berg 2014). Type frequency refers to frequen-
cy across e.g. a dictionary or any other collection of language units. Token
frequency refers to frequency across some corpus of speech events. Not all
linguistic problems are equally approachable using both types of frequency:
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some problems can be approached with both types of frequencies (e.g. ob-
struents vs. sonorants, transitive vs. intransitive verbs etc), some problems
can be approached only with token frequency (e.g. past vs. present tense,
singular vs. plural forms), and some problems can be approached only
with type frequency (e.g. sex-based vs. non-sex-based gender systems).

In order to show how frequency can determine the length of gram-
matical morphemes, I decided to select a small subdomain and explore
subject, person and number indexing on the verb. Although only a few
East Caucasian languages show agreement with person, it has been found
in all branches of East Caucasian languages except Khinalug, and it ap-
pears to be an independent development in all of them (Troubetzkoy
1929; T'acanoBa 1962; Helmbrecht 1996; Berg 1999; Myranos 2002;
Schulze 2007; Sumbatova 2011; Foley 2020).

In this article I present a connection between frequency and length of
person-number indexes via two independent researches: token frequency
obtained from the Universal Dependencies’ treebanks (section 2) and type
frequency gathered within a typological study. After introducing the re-
sults of those two studies, I will present East Caucasian data (section 3).
I show that the unusual history of person-number indexes in these lan-
guages leads to violations of the tendencies that were shown in sections 2
and 3. The last section concludes the paper.

2. Token frequency of person-number indexes:
data from Universal Dependencies’ corpora

2.1. Data

In order to prove the claim that the relative frequency of person-
number indexes is connected with marker length, one needs to obtain
those frequencies. I used the Universal Dependencies’ corpora (De Mar-
neffe et al. 2014; Zeman et al. 2020) for this purpose. The Universal De-
pendencies project® provides a collection of treebanks (in version 2.7,
which was used for this paper, there were 183 treebanks of 104 languages)
that use the same strategy for marking syntactic dependency and morpho-
logical annotation. In order to prevent biases towards a particular language
family I sampled languages with a big number of tokens (greater than 50,000),

% All corpora can be accessed here: http://universaldependencies.org.
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and only one language per branch. After deciding on the language sample,
I automatically extracted all non-clitical verb forms that contain Person
and Number tags. As a result, I obtained a list of language corpora that
could be used in a frequency estimation: Arabic, Armenian, Bulgarian, Greek,
Hindi, Persian, Romanian, Turkish, Wolof. This list is small, and 2/3 of the
languages are Indo-European (though from different branches). However,
it can still be used to get a preliminary estimation. For the sake of compa-
rability, I decided to remove dual number forms from the Arabic corpus.

2.2. Results

The results of the analysis are presented in Figure 1. On the x-axis is
the ratio of different forms colored by number and split by person on the
y-axis. Results are presented not as separate values, but as a kernel den-
sity estimation curve, which is a smoothed version of the histogram. For

singular plural

person
2

0.00 0.25 0.50 0.75 1.00 0.00 0.25 0.50 0.75 1.00
ratio

Figure 1. Kernel density function of the ratio of subject indexes in Universal De-
pendencies corpora (Arabic, Armenian, Bulgarian, Greek, Hindi, Persian,
Romanian, Turkish, Wolof)3

* All graphs in this paper were created with the R programming language
(R Core Team 2020) using the following packages: ggplot2 (Wickham 2016),
ggeffects (Liidecke 2018), and 1ingtypology (Moroz 2017).
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example, the density peak in the third singular form around 0.5 signals
that the majority of languages have a value around 0.5 for third person
forms in the corpus. Overall grouping of this curve after the value 0.5 de-
notes that all languages have values around 0.5 or greater. This means
that in all corpora third singular forms constitute half of all person forms.

From Figure 1 one can see that third singular tokens form the majority
of all forms. Peaks of the second and first singular forms are around 0 and
do not differ much, except for a small subcluster for the second singular
forms. In plural forms the difference between third and other persons is
not so drastic, although it still shows a significant predominance of third
person forms. It appears that in the plural forms there is no visible distinc-
tion between second and first persons that could be found in the singular
forms. The overall effect of number is also visible on the graph: plural
forms in first and second persons are a little bit less frequent, and in the
third person it is even significantly rarer.

To conclude this section I can formulate my expectations after collect-
ing token frequencies of personal indexes. If the length of a personal in-
dex is determined by its frequency, then I expect that:

(1) third person forms are shorter than first and second person forms;
(2) first and second forms are more or less of the same length;
(3) singular forms within each person are shorter than plural forms.

For now we confirmed this with the token frequency analysis pre-
sented in this section. In order to strengthen those claims in the following
section I will discuss a typological survey of personal indexes that ana-
lyzes type frequency (Serzant, Moroz in preparation). In this survey we
also came to the same conclusions.

3. Type frequency of person-number indexes:
data from a typological survey

3.1. Data

This section is based on the results of a typological survey of personal
indexes (Serzant, Moroz in preparation). One of the main ideas of this ar-
ticle is that the length of personal indexes is not random but has some
values that are more probable than others. Those preferences are de-
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scribed as attractors (Cooper 1999: 28). Attractors is a notion borrowed
from the mathematical field of dynamic systems, in which they are de-
fined as a subspace of possible values where the behavior of the system
tends to be a fixed value. In order to discover those attractors, 383 lan-
guages from 53 families were analyzed (East Caucasian languages were
not in the sample), covering all six macro-areas of the world: Eurasia,
both Americas, Australia, Africa and Oceania (the languages are pre-
sented as dots on the map in Figure 2, see also the list in Appendix 1).
The study is confined to intransitive verbs in the present tense. Dual
forms were excluded. As a result, each language contributed six markers
(1, 2, 3 singular and 1, 2, 3 plural).

Figure 2. Distribution of languages from (SerZant, Moroz in preparation).*

3.2. Results

In order to test our attractor hypothesis we evaluated the Poisson re-
gression model in order to model the observed relations between the
length of indexes, person, and number. The first singular form was treated

* The plots in Figures 2 and 3 are provided after consulting and with agree-
ment of the authors.
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as a baseline for the regression. The 1me4 (Bates et al. 2015) formula
used for this model is as follows:

(4) index length ~ person * number + (1|clade)

The overall predictions of our model are presented in Figure 3, with
estimated values and a 95% confidence interval. The dots and triangles
denote the estimated length of the corresponding personal index, e.g. the
value of the first singular form is 1.65. This means that in general, this in-
dex tends to have a length of 1 or 2, but 2 is more likely. All variables in
the model (person, number) except the interaction between second person
and plural form are statistically significant. The non-significance of this
interaction could be interpreted as a lack of any statistical difference be-
tween second singular and second plural forms. All other variables and
their interactions differ significantly from zero.
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Figure 3. Poisson mixed effects model’s predictions for the number of segments
based on person and number (clade is used as a random effect). Triangles
correspond to the average predicted value for plural forms. Dots corre-
spond to the average predicted value for plural forms. The errorbar de-
notes the 95% confidence interval for the estimated mean.

In order to test whether there is a diachronic pressure towards the at-
tractor lengths, we compared the lengths of each of the six person-number
indexes in the respective proto-language reconstructed with the Histori-
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cal-Comparative Method in authoritative literature. We tested this with
the logistic regression model, which revealed that indeed in all persons
there is a high probability to obey the attractor: all predicted probabilities
for singular forms were higher than 90%, and higher then 50% for plural
forms. We treated those results as evidence for the attractor hypothesis.
From our token frequency analysis we can predict:

(5) significantly shorter forms for third person singular (compare
with (1));

(6) not much difference in length between first and second persons
(compare with (2));

(7) shorter indexes for singular forms (compare with (3)).

It appears that our token and type frequency analyses agree with each
other, so in the following section I will show how the East Caucasian data
fits to the attractor hypothesis.

4. East Caucasian data

4.1. Data

East Caucasian (Nakh-Dagestanian) is an indigenous language family
spoken in a mountainous area in Dagestan, Chechnya, and Ingushetia
(North Caucasian autonomous republics of the Russian Federation), as
well as in the adjacent areas of Azerbaijan and Georgia. Traditionally it is
divided into several branches (Avar-Andic, Dargwa, Lezgic, Nakh,
Tsezic) and a few isolated languages (Lak, Khinalug) (Catford 1977;
Hewitt 2004; Berg 2005; Daniel, Lander 2011; Ganenkov, Maisak 2020).
Although in comparison to gender agreement, person agreement is rare
across East Caucasian languages, although it is present in all branches of
the East Caucasian family except Khinalug. In the current study I ana-
lyzed the following varieties:

e Nakh languages: Tsova-Tush (Bats), Kist dialect of Chechen;
Andic languages: Akhvakh;

Tsezic languages: Hunzib;

All Dargwa lects;

All Lak dialects;

Lezgic languages: Tabasaran, Udji;
Zaqatala dialect of Avar.



Length of East Caucasian subject indexes 265

Even though the dot to language representation is generally mislead-
ing (an alternative can be found in (Daniel et al. 2020)), I presented all
data with the kind of map as in Figure 4. Figure 4 shows that the majority
of languages with personal indexes are concentrated in central Dagestan,
and not in the north or the south. Two dots located in Georgia (Tsova-
Tush and the Kist dialect of Chechen) are colored black, since both lects
have personal indexes, and its appearance could have been induced by the
contacts with Georgians.
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Figure 4. Distribution of East Caucasian languages with person-number indexes

Mimicking the data collection methodology from (Serzant, Moroz in
preparation) I collected person-number indexes of intransitive verbs in the
present tense from published sources. It is worth mentioning that markers
found on other word forms in East Caucasian languages can have different
markers (with different combinations of agreement categories, e.g. person
and gender). At this point I decided to exclude Kist Chechen from the
sample, since it has nonconcatenative person marking that is represented
by an alternation of the initial vowel of verb stems (Ammupoes, Mapro-
B 2006: 74—84). The result is summed up in Table 1, which contains
nine East Cauacasian lects (the whole list of languages is in Appendix 2):
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Table 1. Person-number indexes of East Caucasian languages.

Language Isg 2sg 3sg 1pl 2pl 3pl
Akhvakh -do -1i -1i -de -1i -1i
Avar (Zaqatala) -ow, -¢j, -eb -a -a -al -a -a
North Dargwa -d -tie — -d -t:e -
(Sanzhi)

North Dargwa -ra -11 - -ra -11 -
(Standard Dargwa)

Lak -ra -ra -j -ru -ru -j
Tabasaran -za -wa -W -tfa -tfva -w
Udi -Zu -nu -ne -jan -nan  -q:un
(Vartashen)

Tsova-Tush -8 -h - -txo -aif -
Hunzib -tfo -tfo — -tfo -tfo —

It appears that person-number indexing in East Caucasian is a recent
development (Schulze 2007 and others). For languages spoken in Georgia
(Tsova-Tush, Kist Chechen) and Azerbaijan (Udi, Zakatala Avar) one can
stipulate a contact-induced origin of person agreement. Person-number
index development at least for some lects located in Dagestan (Tabasaran
and Hunzib) can also be explained through contact, since there has been
extensive contact with Azerbijani and Georgian, respectively (Dobrushina
2016). It is more or less clear that the Tabasaran and Udi forms developed
from personal pronouns, but this is not obvious for all other languages.
For most of the cases the scenario was different: the markers present in
Table 1 are drastically different from pronouns. It is also worth mentioning
that there is a high level of number and person syncretism in East Cauca-
sian languages, which makes it possible to analyze some person-number
indexes systems as lacking the number category (e.g. all Dargwa and Hun-
zib). This is crucial for our analysis, since both token (Section 2) and type
(Section 3) frequency analyses predicted longer indexes for plural forms.

4.2. Results

Let us now compare the length of East Caucasian person-number in-
dexes with the predictions from Sections 2 and 3. In Figure 5 all data are
presented together. This plot consists of six subplots for each combination
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of person and number. On the y-axis is the length of the personal index,
and on the x-axis is the source of our data: either East Caucasian lan-
guages from Table 1 or (Serzant, Moroz in preparation). Each East Cau-
casian language is represented with one dot, which is randomly offset on
the x-axis in order to avoid the overplotting of dots. The asterisk denotes
the average length for a particular combination of person and number.
The predictions from (Serzant, Moroz in preparation) are represented
with errorbars (same as in Figure 3), which shows a 95% confidence in-
terval for the estimated mean.

person
1 2 3
2 smmee * I ®mee * I . . é
| - .. e * T E‘T

length of the personal index

2 moem * sl @ * . :I: -
=
=

| . . see * =

0 seee

East Serzant, Moroz East Serzant, Moroz East  Serzant, Moroz
Caucasian predictions Caucasian predictions Caucasian predictions

data data data

Figure 5. Comparison of East Caucasian person-number indexes’ length (points)
with predictions from (Serzant, Moroz in preparation) (errorbar). The as-
terisk denotes the mean length for the East Caucasian data.

Analyzing the difference between the asterisk value and the values pre-
dicted by the errorbars in Figure 5, we can see that only the average per-
sonal index length of the second and third plural forms deviate from the
predictions. This not an unexpected deviation if we recall the observation
from the previous section, that East Caucasian languages have a high
level of number syncretism (from Table 1 it is obvious that only Udi dis-
tinguishes third singular and plural forms). As we can see, East Caucasian
thus meets our expectations about the length of the third singular form
(see (1) and (5)), and the first and second person forms (see (2) and (6)),
while it violates our expectations about number (see (3) and (7)).
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5. Conclusions

In this paper I analyzed the length of East Caucasian person-number
indexes and checked whether they align with universal tendencies found
in other language families. In order to present a broader context for the
East Caucasian data and formulate some expectations about the length of
person-number indexes, I provided a hypothesis that the length of the per-
sonal index correlates with its frequency, which is a reasonable hypothe-
sis within a usage-based approach (see (Tummers, Heylen, Geeraerts
2005)). Since there are two types of frequencies (token frequencies and
type frequencies, see (Berg 2014)), I provided results of two surveys of
person-number indexes that cover each type of frequency. The first sur-
vey covered token frequencies of person-number indexes based on Uni-
versal Dependencies treebanks (see (De Marneffe et al. 2014; Zeman et
al. 2020)). The second survey covered type frequencies of person-number
indexes based on the typological research of person-number indexes in
the languages of the world (Serzant, Moroz in preparation). The two sur-
veys agree with each other and make it possible to formulate some expec-
tations for the length of person-number indexes:

e third person forms are shorter than first and second person forms;
e first and second person forms are more or less the same length;
e singular forms within each person are shorter than plural forms.

After these preparations I presented East Caucasian data. Even though
there are only ten languages out of 33 that have person-number indexes,
the languages are distributed across all branches of East Caucasian (ex-
cept the family-level isolate Khinalug). Person-number indexes in East
Caucasian languages are a quite recent and independent development.
They show a high level of number and person syncretism and as a result,
they violate only one of our expectations: singular and plural forms
within each person have more or less the same length.

These results demonstrate that even though both surveys predicted
more or less the same, there is always room for expecting some excep-
tions. East Caucasian languages are a particularly clear example of such
an exception. This exceptionality could be explained by the history of
East Caucasian languages, and it is possible that adding historical infor-
mation about the grammaticalization path of person-number indexes will
increase the accuracy of the model.
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Appendix 1

List of languages from (Serzant, Moroz in preparation). Glottocode is
a universal language identifier from the Glottolog database (Hammar-

strom et al. 2020).

language glottocode cladel area
Lithuanian lith1251 Indo-European Eurasia
Latvian latv1249 Indo-European Eurasia
Mgreek model248  Indo-European Eurasia
Ukrainian ukral253 Indo-European Eurasia
Belarusian belal254 Indo-European Eurasia
Russian russ1263 Indo-European Eurasia
Polish polil260 Indo-European Eurasia
Kashubian kash1274 Indo-European Eurasia
Serbian-Croatian sout1528 Indo-European Eurasia
Czech czecl258 Indo-European Eurasia
Slovak slov1269 Indo-European Eurasia
Bulgarian bulg1262 Indo-European Eurasia
Macedonian macel250  Indo-European Eurasia
Slovenian slov1268 Indo-European Eurasia
UpperSorbian uppel395 Indo-European Eurasia
German stan1295 Indo-European Eurasia
Dutch dutc1256 Indo-European Eurasia
English stan1293 Indo-European Eurasia
Swedish swed1254  Indo-European Eurasia
Norwegian norw1259  Indo-European Eurasia
Icelandic icel1247 Indo-European Eurasia
Ossetian iron1242 Indo-European Eurasia
Persian west2369 Indo-European Eurasia
Marathi maral378  Indo-European Eurasia
Hindi hind1269 Indo-European Eurasia
Italian ital 1282 Indo-European Eurasia
Portuguese port1283 Indo-European Eurasia
Spanish stan1288 Indo-European Eurasia
Catalan stan1289 Indo-European Eurasia
Romanche fran1269 Indo-European Eurasia
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French
Sardinian
Rumanian
Albanian
Seimat
Penchal
Lele (Papua New Guinea)
Ere
Nyindrou
Kove
Gitua
Sio
Tami
Mindiri
Gedaged
Medebur
Manam
Biem
Kaiep
Numbami
Twal
Yabem
Labu
Wampar
Arifama-Miniafia
Are
Wedau
Iamalele
Dobu
Duau
Suau
Kilivila
Misima-Paneati
Sudest
Magori
Sinaugoro
Motu
Bulu (Papua New Guinea)
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stan1290
sass1235
romal327
gheg1238
seim1238
penc1239
lele1270
ereel241
nyinl250
kovel237
gitul237
$1001240
tami1290
mind1255
gedal237
medel237
manal295
biem1237
kaiel237
numb1247
iwall237
yabel254
labul248
wamp1247
arif1239
aree1239
wedal241
iamal237
dobul241
duaul237
suaul242
kili1267
misil243
sude1239
mago1248
sinal266
motul246
bulul253

Indo-European
Indo-European
Indo-European
Indo-European
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic
Oceanic

Eurasia
Eurasia
Eurasia
Eurasia
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
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Bola bolal250 Oceanic Papua
Notsi nots1237 Oceanic Papua
Barok baro1253 Oceanic Papua
Konomala kono1269 Oceanic Papua
Patpatar patp1243 Oceanic Papua
Label labe1239 Oceanic Papua
Minigir minil251 Oceanic Papua
Kandas kand1301 Oceanic Papua
Nehan nehal247 Oceanic Papua
Solos solo1257 Oceanic Papua
Petats petal245 Oceanic Papua
Halia hali1244 Oceanic Papua
Torau toral259 Oceanic Papua
Mono-Alu monol1273 Oceanic Papua
Varisi varil239 Oceanic Papua
Ririo riri1237 Oceanic Papua
Babatana babal268 Oceanic Papua
Yapese yape1248 Oceanic Papua
Liko lika1243 Bantu Africa
Nzadi nzad1234 Bantu Africa
Bonkeng lund1274 Bantu Africa
Duala dual1243 Bantu Africa
Benga beng1282 Bantu Africa
Basa (Cameroon) basal284 Bantu Africa
Dimbong dimb1238 Bantu Africa
Nugunu (Cameroon) nugul242 Bantu Africa
Eton-Mengisa eton1253 Bantu Africa
Makaa makal304 Bantu Africa
Kwakum kwak1266 Bantu Africa
Mpongwe mponl255 Bantu Africa
Keéle kelel257 Bantu Africa
Tsogo tsog1243 Bantu Africa
Punu punul239 Bantu Africa
Njebi njeb1242 Bantu Africa
Mbere mber1262 Bantu Africa
Teke-Tege teke1275 Bantu Africa
Ding ding1239 Bantu Africa

Ngundi ngunl270 Bantu Africa
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Akwa
Mand
Apali
Gants
Nend
Manat
Mum
Sirva
Aisian
Kulsab
Mandobo Atas
Yonggom
Ketum-Wambon
Edera Awyu
Aghu
Kombai
Japhug

Situ
Khroskyabs
Northern Gyalrong
Northern Gyalrong
Tshobdun
Camling
Bantawa
Puma
Limbu

Belhariya
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akwal248
atem1241
apall1256
gant1244
nend1239
paynl244

mumm1238

sile1255
aisil234
fait1240
mand1444
yong1280
ketul239
eder1237
aghul255
komb1274
jiar1240
situl238
guanl266
sidal1238
zbual234
tsho1240
caml1239
bant1281
pumal239

limb1266

belh1239

Bantu
Sogeram
Sogeram
Sogeram
Sogeram
Sogeram
Sogeram
Sogeram
Sogeram
Sogeram

Awyu-Dumut
Awyu-Dumut
Awyu-Dumut
Awyu-Dumut
Awyu-Dumut
Awyu-Dumut
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti
Rgyalrongic-
Kiranti

Africa
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Papua
Eurasia

Eurasia

Eurasia

Eurasia

Eurasia

Eurasia

Eurasia

Eurasia

Eurasia

Eurasia

Eurasia
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Sunwar sunw1242 Rgyalrongic- Eurasia
Kiranti
Khaling khal1275 Rgyalrongic- Eurasia
Kiranti
Tamil tami1289 Dravidian Eurasia
Irula-Muduga kadal242 Dravidian Eurasia
Malayalam malal464 Dravidian Eurasia
Irula of the Nilgiri nort2701 Dravidian Eurasia
Yerukula yerul240 Dravidian Eurasia
Kota (India) kotal263 Dravidian Eurasia
Toda todal252 Dravidian Eurasia
Kodava kodal255 Dravidian Eurasia
Kannada nucl1305 Dravidian Eurasia
Tulu tulul258 Dravidian Eurasia
Koraga koral289 Dravidian Eurasia
Bellari bell1261 Dravidian Eurasia
Telugu telu1262 Dravidian Eurasia
Northwestern Kolami nort2699 Dravidian Eurasia
Southeastern Kolami naik1250 Dravidian Eurasia
Duruwa durul236 Dravidian Eurasia
Mudhili Gadaba mudh1235 Dravidian Eurasia
Maria (India) gond1265 Dravidian Eurasia
Konda kond1295 Dravidian Eurasia
Pengo pengl244 Dravidian Eurasia
Manda (India) mand1413 Dravidian Eurasia
Kui (India) kuiil252 Dravidian Eurasia
Kurukh kurul302 Dravidian Eurasia
Malto malt]1248 Dravidian Eurasia
Brahui brah1256 Dravidian Eurasia
Finnish finn1318 Uralic Eurasia
Estonian esto1258 Uralic Eurasia
Liv livv1244 Uralic Eurasia
Votic votil245 Uralic Eurasia
Ingrian ingr1248 Uralic Eurasia
North Saami nort2671 Uralic Eurasia
South Saami sout2674 Uralic Eurasia
Erzya erzy1239 Uralic Eurasia

Moksha moks1248 Uralic Eurasia
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Mari (East Sepik Province)  east2328 Uralic Eurasia
Selkup selk1253 Uralic Eurasia
Tundra Nenets nenel249 Uralic Eurasia
Forest Enets enet1250 Uralic Eurasia
Nganasan nganl291 Uralic Eurasia
Kamas-Koibal kamal351 Uralic Eurasia
Komi-Zyrian komil268 Uralic Eurasia
Komi-Permyak komil269 Uralic Eurasia
Udmurt udmul1245 Uralic Eurasia
Hungarian hung1274 Uralic Eurasia
Central Mansi mans1258 Uralic Eurasia
Surgut Khanty khan1273 Uralic Eurasia
North Azerbaijani nort2697 Turkic Eurasia
Tatar tatal255 Turkic Eurasia
Southern Altai sout2694 Turkic Eurasia
Nogai nogal249 Turkic Eurasia
Bashkir bash1264 Turkic Eurasia
Northern Altai nort2686 Turkic Eurasia
Gagauz gagal249 Turkic Eurasia
Dolgan dolg1241 Turkic Eurasia
Kazakh kazal248 Turkic Eurasia
Karaim karal464 Turkic Eurasia
Karachay-Balkar karal465 Turkic Eurasia
Kirghiz kirg1245 Turkic Eurasia
Crimean Tatar crim1257 Turkic Eurasia
Krymchak krym1236 Turkic Eurasia
Kumyk kumy1244 Turkic Eurasia
Taiga Sayan Turkic karal462 Turkic Eurasia
Tuvinian tuvil240 Turkic Eurasia
Turkish nucl1301 Turkic Eurasia
Turkmen turk1304 Turkic Eurasia
Northern Uzbek nort2690 Turkic Eurasia
Uighur uigh1240 Turkic Eurasia
Urum urum1249 Turkic Eurasia
Khakas khak1248 Turkic Eurasia
Khalaj khal1270 Turkic Eurasia
Khorasani Turkish khor1269 Turkic Eurasia

Chuvash chuv1255 Turkic Eurasia
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Chulym Turkic chul1246 Turkic Eurasia
Shor shor1247 Turkic Eurasia
Sakha yaku1245 Turkic Eurasia
Tigre tigr1270 Semitic Eurasia
Tigrinya tigr1271 Semitic Eurasia
Ambharic amhal245 Semitic Eurasia
Argobba argol1244 Semitic Eurasia
Harari haral271 Semitic Eurasia
Zay zayy1238 Semitic Eurasia
Gafat gafal240 Semitic Eurasia
Sebat Bet Gurage chah1248 Semitic Eurasia
Classical Mandaic clas1253 Semitic Eurasia
Ancient Hebrew ancil244 Semitic Eurasia
Western Neo-Aramaic west2763 Semitic Eurasia
Mehri mehr1241 Semitic Eurasia
Soqotri s0qo1240 Semitic Eurasia
Harsusi hars1241 Semitic Eurasia
Jibbali sheh1240 Semitic Eurasia
Hobyot hoby1242 Semitic Eurasia
Egyptian Arabic egypl253 Semitic Eurasia
Gilit Mesopotamian Arabic  meso1252 Semitic Eurasia
Standard Arabic stan1318 Semitic Eurasia
Moroccan Arabic moro1292 Semitic Eurasia
Huastec huas1242 Mayan North America
Tzotzil tzot1259 Mayan North America
Chuj chuj1250 Mayan North America
Popti' popt1235 Mayan North America
Q'anjob'al qanj1241 Mayan North America
Mam mamm1241 Mayan North America
Aguacateco agual252 Mayan North America
Pogomchi' poqo1254 Mayan North America
Pogqomam poqol1253 Mayan North America
Kekchi kekc1242 Mayan North America
K'iche' kich1262 Mayan North America
Achi achil256 Mayan North America
Kaqchikel kaqc1270 Mayan North America
Uspanteco uspal245 Mayan North America

TZz'utujil tzut1248 Mayan North America
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Yucatec Maya
Itza
Mopéan Maya
Lacandon
Cholti
Chorti
Chol
Tabasco Chontal
Ixil
Tzeltal
Ngarinyin
Worora
Kwini
‘Wunambal
Unggumi
Choctaw
Chickasaw
Alabama
Koasati
Mikasuki
Mikasuki
Afro-Seminole Creole
Creek
Navajo
Mescalero-Chiricahua Apache
Hupa
Mattole
Kato
Galice
Chipewyan
Sarsi
North Slavey
Dogrib
Tanaina
Lillooet
Shuswap
Thompson
Okanagan
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yucal254
itzal241
mopal243
lacal243
chol1283
chor1273
chol1282
tabal266
ixil1251
tzel1254
ngarl284
woro1258
kwinl241
wunal249
ungg1243
choc1276
chic1270
alab1237
koas1236
mikal239
hitc1239
afro1254
creel270
naval243
mesc1238
hupal239
matt1238
kato1244
galil261
chip1261
sars1236
nort2942
dogr1252
tanal289
lil11248
shus1248
thom1243
okan1243

Mayan
Mayan
Mayan
Mayan
Mayan
Mayan
Mayan
Mayan
Mayan
Mayan
Worrorran
Worrorran
Worrorran
Worrorran
Worrorran
Muskogean
Muskogean
Muskogean
Muskogean
Muskogean
Muskogean
Muskogean
Muskogean
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Athabaskan
Salishan
Salishan
Salishan
Salishan

North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
Australia
Australia
Australia
Australia
Australia
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
North America
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Okanagan colvl241 Salishan North America
Kalispel-Pend d'Oreille kalil309 Salishan North America
Spokane spok1245 Salishan North America
Coeur d'Alene coeul236 Salishan North America
Columbia-Wenatchi colul250 Salishan North America
Tillamook till1254 Salishan North America
Upper Chehalis uppel439 Salishan North America
Twana twan1247 Salishan North America
Southern Puget Sound Salish  sout2965 Salishan North America
Northern Lushootseed lush1252 Salishan North America
Clallam clal1241 Salishan North America
Northern Straits Salish clal1241 Salishan North America
Northern Straits Salish song1308 Salishan North America
Halkomelem halk1245 Salishan North America
Squamish squal248 Salishan North America
Sechelt sech1246 Salishan North America
Bella Coola bell1243 Salishan North America
Mauwake mauw1238  Nuclear Trans Papua
New Guinea
Lavukaleve lavul241 isolate Papua
Maybrat maib1239  Maybrat-Karon Papua
Tidore tido1248  NorthHalmahera Papua
Yawa nucl1454 Yawa-Saweru Papua
Bilua bilul245 isolate Papua
Terei tere1278  South Bougainville Papua
Iloko ilok1237 Austronesian Papua
Kuman kumal280  Nuclear Trans Papua
New Guinea
Korafe koral294 Nuclear Trans Papua
New Guinea
Marind nucl1621 Anim Papua
Maklew makl11246 Bulaka River Papua
Jaminjung-Ngaliwurru djam1255 Mirndi Australia
Nungali nung1291 Mirndi Australia
Jingulu djin1251 Mirndi Australia
Ngarnka ngar1283 Mirndi Australia
Wambaya nucl1328 Mirndi Australia

Gudanji gudal243 Mirndi Australia



280

Binbinka
Dyaberdyaber
Nyulnyul
Bardi
Nimanbur
Yawuru
Nyigina
Thurawal

Dhurga

Gundungurra

Southern Coastal Yuin

Mapudungun
Pilaga
Achuar
Aguaruna
Aikana
Allentiac
Yanesha'
Wayana
Fulnio
Kotiria
Arikapu
Xerente
Kayapo
Jarawara
Nandi
Kipsigis
Markweeta
Markweeta
Pokoot
Biafada
Tennet
Awngi
Buduma

G. A. Moroz
binb1242 Mirndi
dyab1238 Nyulnyulan
nyul1247 Nyulnyulan
bard1254 Nyulnyulan
nimal245 Nyulnyulan
yawul244 Nyulnyulan
nyig1240 Nyulnyulan
thur1254 Southeastern
Pama-Nyungan
dhur1239 Southeastern
Pama-Nyungan
gund1248 Southeastern
Pama-Nyungan
sout2771 Southeastern
Pama-Nyungan
mapul245 Araucanian
pilal1245 Guaicuruan
achul248 Chicham
agual253 Chicham
aikal237 isolate
alle1238 Huarpean
yanel1238 Arawakan
galil262 Cariban
fuln1247 isolate
guanl269 Tucanoan
arik1265  Nuclear-Macro-Je
xerel240 Nuclear-Macro-Je
kayal330 Nuclear-Macro-Je
jaral276 Arawan
nand1266 Nilotic
kips1239 Nilotic
mark1255 Nilotic
endo1242 Nilotic
east2420 Nilotic
biaf1240  Northern Atlantic
tenn1246 Surmic
awng1244 Afroasiatic
budul265 Afroasiatic

Australia
Australia
Australia
Australia
Australia
Australia
Australia
Australia

Australia
Australia
Australia

South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
South_America
Africa
Africa
Africa
Africa
Africa
Africa
Africa
Africa
Africa
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Fiyadikka fiyal238 Nubian Africa
Miza mizal238  Central Sudanic Africa
Ma'di madil260  Central Sudanic Africa
Lugbara lugb1240  Central Sudanic Africa
Mamvu mamv1243  Central Sudanic Africa
Lese lese1243 Central Sudanic Africa
Svan svan1243 Kartvelian Eurasia
Lahnda lahn1241 Indo-European Eurasia
Adyge adygl241  Abkhaz-Adyge Eurasia
Lak lakk1252 Nakh-Daghestanian Eurasia
Kati kati1270 Indo-European Eurasia
Bondo bond1245 Austro-Asiatic Eurasia
Yukaghir sout2750 Yukaghir Eurasia
Acoma west2632 Keresan North America
Biloxi bilo1248 Siouan North America
Cahuilla cahul264 Uto-Aztecan North America
Chumash barb1263 isolate North America
Cherokee cher1273 Iroquoian North America
Chimariko chim1301 isolate North America
Highland Oaxaca Chontal ~ high1242 Tequistlatecan ~ North America
Coosan c00s1249 Coosan North America
Appendix 2

List of East Caucasian languages used in the survey. Glottocode is a
universal language identifier from the Glottolog database (Hammarstrom
et al. 2020).

lang lect glottocode
Akhvakh akhv1239
Andi andil255
Avar avarl256
Avar Zaqatala zaqal242
Bagvalal bagv1239
Botlikh botl1242
Chamalal cham1309

Godoberi ghod1238
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Karata
Karata Tukita
Tindi

North Dargwa Sanzhi

North Dargwa Standard Dargwa

Khinalug
Lak
Agul
Archi
Budukh
Kryz
Lezgian
Rutul
Tabasaran
Tsakhur
Udi
Tsova Tush
Chechen

Chechen Kist

Ingush

Bezhta

Hinuq

Hunzib
Khwarshi- Khwarshi
Inkhoqwari

Tsez

karal474
karal474
tind1238
sanz1248
dargl241
khin1240
lakk1252
aghul253
arch1244
budul248
kryt1240
lezg1247
rutul240
tabal259
tsak1249
udiil243
bats1242
chec1245
chec1245
ingul240
bezh1248
hinu1240
hunz1247
khval239

dido1241




JOBPOE YTPO, IPOCHYJIUCDH?
YTPEHHUE TIPUBETCTBUSA
B A3BIKAX JATECTAHA

K. Hakkaparo, C. ®epxeec
MesxyHapoaHas TabopaTopHsl S36IKOBOM KOHBEPTEHIINU
HWMY Bricmiast mkoja SKOHOMUKH

0. Beenenue

Haubonee pacrpocTpaHEeHHBIM CIIOCOOOM YTPEHHETO HMPUBETCTBUSI B
SI3BIKAX MHpA SIBISIIOTCS COYETAHUS MOHATUH ‘yTpo® (Wim ‘meHs’, ‘pac-
CBET’) M ‘OOPEIi, 100pO’, Kak, HanpuUMep, Jo6poe ympo B PyCCKOM SI3bI-
ke. Pexe BcTpewaroTCsl BOIIPOCH O HOYHOM OTJbIXE, Hamp. Oraire ota?
‘Kak mpomnuia HO4b?’ B OaHTYaHCKOM SI3BIKE HbsIHKONIE. B s3prkax Jlare-
CTaHa TIPENCTAaBICHB 00a BapHaHTa MPUBETCTBHS: HOCUTEIH aBapPCKOTO U
JpPYTUX SI3bIKOB YTPOM IPUBETCTBYIOT IPYT Apyra ¢ BOIIPOCOM 6-opulamu
(Oyxs. ‘mpocHymuch?’, MyXckas (GopMa), TOTAa KakK B SI3bIKAaX I0XKHOTO
apealia UCIIONB3YIOT BEIPAKEHHS CO 3HAYCHHEM ‘0Opoe yTpO’, KaK na-
kama-u xuiiup (OyKkB. ‘yTpeHHee T00p0’) B JIe3rMHCKOM s3bike'. BHyTpH
OTHUX JIBYX OCHOBHBIX BH/JI0B Ha6J’II-OJIa€TC$[ 3HAYUTCJIbHAasd BAapUaTUBHOCTDH
B IUIaHE JIEKCHYECKUX €JMHUII, KOTOPBIE BXOMIAT B MX COCTaB, a TaKKe B
IUTaHEe CTPYKTYPHI BhIpakeHHs. Hactosimasi cTaThs MOCBSINEHA THUIIOIO-
TUW yTPEHHUX MIPUBETCTBUM B s3bIKax [larectana. B nmepByro ouepens Hac
HHTEPECYIOT JICKCHUECKHEe M MOP(OCHHTAKCHYECKHE CBOWCTBA pPa3HBIX
BBIPAXXEHHH, @ BO BTOPYIO O4epeab — paclpe/ielieHue pa3sHbIX THIIOB IO
SI3BIKAM U HTUOMAM.

Jannple ObUM COOpaHBI IO METOIOJIOTHH THITOJIOTHYECKOTO aTiiaca
s3pikoB [larecrana (Daniel et al. 2020): Oblia 3anoiaHeHa 6a3a JaHHBIX C
MOMOIIBI0 MHPOPMAIIMHU U3 CYLIECTBYIONIEH JINTEPATypPhl, B JAHHOM CITy-
Yae MPEHMYIIECTBEHHO M3 ciioBapeil. UToOBl MOMyduTh Hamboee Ioi-

1 .
[pumeps! mpuBoasTCes B opdorpaduu, NCIoap3yeMoi B HCTOYHUKAX MO OT-
JIETTBHBIM S3BIKaM.
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HYI0 KapTHHY paclpOCTPaHCHUS pa3HBIX BapHAHTOB, AaHHBIC OBLIN JI0-
MOJIHEHBI (popMaMu, IOTYYEHHBIMH OT KOHCYJIbTAHTOB-HOCHUTENEH U IKC-
IIEpTOB 1O PA3HBIM A3BIKAM M HAHOMaM>. CTOHT 3/1eCh OTOBOPHUTH HEKO-
TOpBIC HEJIOCTATKH METOJa U COOPAHHBIX JaHHBIX. He IS KaXkIoro s3bI-
Ka HyXHas HaM WHQOpManus Halulach B JOCTYIHBIX HaM HayYHBIX
HWCTOYHMKAX, U TPUIIIOCH MOJIb30BAThCSI OHJIAHH-Pa3rOBOPHUKAMHM, Ha-
JIE’KHOCTh KOTOPBIX HEW3BECTHA. [[OMHMO 3TOTO, MBI HE UMEINU JIOCTYII K
KOHCYJIbTAHTaM W JKCIIEpTaM IO KaXKJIOMY W3 SI3bIKOB B HaIllel BEIOOpKE,
U B pe3ysbTaTe JaHHbBIE MMONYYHINCh ACHMMETPUYHBIMU: B OJHUX CIIyda-
SIX MBI MOXEM C HEKOTOPOU J0J€il yBEPEHHOCTH CKa3aTh, YTO HAIIM JaH-
HBIE OTPAXKAIOT JICHCTBUTEIBHYIO CUTYAIIHMIO B SI3BIKE, a B IPYTUX CITydasx
MBI Ha CaMOM JieJie He 3HaeM, HacKOJIBbKO MH(OPMAIUS U3 UCTOYHHUKOB
SBIISICTCS TIOJTHOW W aKkTyanbHOH. Tarke ObUIM CiTydau, TA€ Mbl UMENN
JOCTYTI TOJILKO K OJHOMY KOHCYJIBTaHTY (M TO TIOCPEICTBOM JPYroro Mc-
CJIeIoOBaTeNs) U HE HAILIM PEeNIeBaHTHOW JIMTeparypsl. B Takux ciydasx
MBI, BOBMOXXHO, TOK€ HE TOJYUYWIHN TOJTHYIO KapTuHy. [locKombKy moj-
x0J1 TUITOIOTHYEeCKOTo aTiiaca MoApa3yMeBaeT, 4To 0a3bl JaHHBIX JOTOJ-
HAIOTCS U OOHOBIISIIOTCS, KOT/Ia MOSIBIIAETCS HOBasi MHGOpMAIs, Mbl Ha-
JIeeMcCsl, 9TO OyJIeM TMOCTEIEHHO yIIy4IlaTh PEeTNpPEe3eHTaATUBHOCTh HAIIUX
JTaHHBIX.

Cama 0aza JaHHBIX TPEACTaBIsIET cOOON TaOIUILy, B KOTOPOM oTpa-
XKeHa cleayromas nHhopMalys Mpo KakJoe MpUBETCTBUE: cama Gopma
BBIPAXKCHHUS, €€ JEKCHUECKUI U MOP(OJOTHUECKUN COCTaB, UIAMOM H HC-

2 ABTOpBI BBIPQXXAIOT CBOK OJIAar0JapHOCTh KOHCYJIBTAaHTAM-HOCHUTENSIM U
9KCHepTaM, KOTOpPBhIE HaM OKaszald OECHEHHYIO MOMOIIb MpH cOope W aHamu3e
nannpix: M. T'. AGycosy, 1. Buxepcy Cxpépy, Y. P. T'asuesy, Y. Y. ['acaHOBOIA,
M. A. laammo, 0. A. Jlaanepy, A. I'. MaromenoBy, M. 3. MammaeBy, T. A. Mait-
caky, I1. H. Hypmaromenosoii, M. Puna-ITanoscku, H. P. Cymbarosoii, P. I11. Xa-
munoBoH, 3. M. Xanunooii, M. 3. Uymakunoii. Bce ommbku u HETOYHOCTH —
Hamy. MBI Takxke 0JarofapHbl FOOMSIPY 32 €ro TOCTEIPUUMCTBO M BEYHYIO I'O-
TOBHOCTB TIOMOYb I10 JIFOOBIM BompocaM. Korma Mbl Hauamy 3aHUMAThCs STHM HC-
CJIEIOBaHMEM, MBI B OUEPETHOW pa3 OCO3HAIM, KaKyl0 Ba)KHYIO POJIb 3aHUMAeT
Pacyn OcmaHOBMY B JarecTaHOBEACHUM, BeAb COOpaTh M IMpPOAHAIM3UPOBATH
JApTMHCKUE JaHHbIE, HE UCIIOPTHB CIOPIIPH3a, 0Ka3aJI0Ch BECbMa HEIPOCTO.

Cratps IOATOTOBIIEHA B X07€ paboThl B paMkax [IporpaMmsl ¢hyHIaMeHTaNb-
HBIX ucciefoBannii HarmoHanbHOTo ucciieioBaTeabckoro yHuBepcurera «Boic-
mas mkosa skonomukn» (HNY BIID).



Jobpoe yTpo, mpocHyIHCH? 285

TOYHHK I/IH(I)OpMaHI/II/I o HeMm. Ha Z[aHHLIﬁ MOMCHT HNPEACTABJICHBI BCEI'O
57 BeIpaxkeHuil U3 46 UANOMOB, TOKPBIBAsI TOYTH BCE A3BIKH BOCTOYHOTO
Kagkasa, T. e. He Tonpko [larectana (BKJIIoYas BCE€ HAXCKO-IareCTAHCKUE
SI3BIKH, KPOME KPBI3CKOTO, & TAK)KE MECTHBIE TIOPKCKHUE S3BIKH, TaTCKHM,
a TaKk)Ke apMsSIHCKUN U IPY3UHCKHUH A3BIKU B KAYE€CTBE COCEIHUX A3BIKOB)".

Pabora umeer cienyromryro cTtpykrypy. B Paszaene 1 npencrasien o6-
30p coOpaHHBIX (PopMm. CHavaza 00OCYKTAIOTCS BOIPOCHI O HOYHOM OT-
neixe (1.1), a 3aTeM paccMaTpUBAIOTCS COYETAHUS MMOHATHN THITA ‘“YTPO' U
‘no6perit’ (1.2). B Paznene 2 mokazaHo pacrpelieneHne pa3HbIX BapUaH-
TOB Ha KapTe. B Pa3nene 3 uznoxxeHs! 00IIUe pe3ynbTaThl UCCIENOBAHNUS,
KOTOpBIE TaKkKe 00CYkAat0Tcs B O0Jiee MUPOKOH epCreKTUBE.

1. YTpeHHue npuBeTCTBUA

S3piku JlarecTaHa, MpenCcTaBICHHBIC B HAIIEH BBIOOPKE, MOXKHO pa3-
JETHUThH Ha JBE TPYIIIHI, COTJIACHO TUIY KOHCTPYKIIUH, UCTIONB3yEeMON IS
BBIPKEHHS YTPEHHETO MPUBETCTBUS. B mepByIo IpyIiny BXOAAT SI3BIKH, B
KOTOpPBIX YTpEHHEE IIPUBETCTBUE IepenacTcs B (opMme Bompoca ¢ Oyk-
BaJBGHBIM 3HAUCHHWEM ‘TIPOCHYNIUCH/BcTamu/crnanu?’ (cM. 1.1). Bropas
TpyIa BKIIOYAeT B ce0s A3BIKH, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS COUETAHUS TI0-
HATHH ‘yTpo’ ¥ ‘moOpbIi’, nin OIM3KUX UM NMoHATHH (cM. 1.2). B nanHOM
paszene MepeurcisiIoTCs sI3bIKY, BXOAAIINE B OAHY WIH B APYTYIO IPyI-
my, U o0cykaaeTcss MOp(POCHHTAKCHUYEeCKas W/WIK JIEKCHUYeCcKas BapHa-
THUBHOCTH BHYTPH Ka)KIOH TPYIIIIEL.

1.1. Ilpocuysmmce?!

B aBapckoM s13bIKe AJIs1 YTPEHHETO MIPUBETCTBHUS HUCIIONB3YETCS BBIpa-
xeHue 6-opulamu (COTIacyromieecs Mo poay: 6-opulamu aas oGpareHus
K MY>X4HHe, li-opulamu ans obpallleHus K KeHIUHe, p-opylamu s 00-
paleHns K My>KYMHAM M XCHIIMHAM). BEIpaXkeHne OCHOBAHO Ha Iiaroiie
0-opul-uze, KOTOPHIII MMEET 3HAUEHHE ‘TIPOCHINATHCS’, a TAKKE MOXKET
3HAYHTh ‘BBIPHIBATHLCS, BbIOETaTh, 0cBOOOXKIaThes” ([mmbaToB 2006: 275).
CornacHo ['amxuaxmenioBy u nip. (2012: 67) Belpaxenue -opulamu BOCX0-
IIUT K BOIIPOCUTENBHOH (popMe 6-opul-a-n=uuy [M-TIPOCHIAThCA-LV-PST=Q].

3 JlaHHbie nocTymHSI 10 agpecy hitp://lingconlab.ru/dagatlas/.
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Bo Bcex aH}:[HI;’ICKI/IX A3bIKaX OTMEYCHBI aBTOXTOHHBIC BapUAHTBI JJIA
YTPEHHETO TPHBETCTBHS, COCTAB KOTOPHIX B OCHOBHOM COOTBETCTBYET
aBapckoii Gopme (Mo OGIM30CTH TIAroNbHON CEMAHTHKH, a TAKXKE M0 Ha-
Tario (opM BOMPOCUTENBHOTO Tpornieaiiero). B Tabmune 1 npencras-
JIeHBI (JOPMBI YTPEHHETO NMPUBETCTBUS B aHTUICKHUX S3bIKaX.

Tabnuya 1. AHTHICKAE A3BIKH

Annuiickuit (AHIN) 6-yulul-u=oe M-BCcTaBaTb-AOR=Q
Anmniickuii (PuxBanm) 6-yul-u=ode M-BCTaBaTh-AOR=Q
Amnpuiickuit (3u10) 6-yulul-u=oe M-BCTaBaThb-AOR=Q

Annniickuit (MyHnn)

Axsaxckwuii (Tagmarutib)
BarBanmuckmii (Xymrana)

Bornuxckwuit

2b<y>ul-u=ode
eveul-atiu=yu
eveyliiednu
ebuylul-y=ma
2bud-u=0d

BCTaBaTb<M>-AOR=Q
BCTaBaTb-PST=Q
BCTaBaTh.PST.CVB.Q
BCTaBAaTb-AOR=Q
BCTaBaTh-PST=Q

4

T'opobGepunckuii

Kapatunckuii (Kapara) evepulul=one BCTaBaTb.PST=Q

KakK OBICTPO
BCTaBaTh-PTCP-HPL-PL
BCTaBaTb-PST=Q(-M)
BCTaBaTh.PST=Q

Kapartunckuii (Tykuta) 2bauyoy napKva
evepulul-y-6-e
TUHAMHCKMIA 2beyy-0=0a(-6)

Yamanunckuii (Hwknee ['akBapu) eveclcl=é

B ornmuume ot aBapckoro, Bce aHAMICKHE CIOBO(OPMEI, TIPEICTaB-
senHsie B Tabmmie 1, OCHOBaHBI Ha TJIarojie ¢ OOIMM 3HaYEHHEM ‘BCTa-
BaTh, MOJHUMATHCS (B TOM YHCIC C HOCTenH)’S, B TO BpeMs Kak CIeEIH-

* dopMa YTPEHHErO PHUBETCTBUS B GArBAIMHCKOM SI3BIKE MMEET HE COBCEM
Ipo3pavyHyto cTpyKTypy. Dopma eveyliie- Moraa Ob BOCXOAUTD K JeeIPHYaCTHON
(dbopme Mmysxckoro pona eveylu-6-o (T. A. Maiicak, n1.c.). B mocTynHbIX HaM uc-
TOYHUKAX AaHHBIX O OarBaIMHCKOM SI3bIKE MBI HE BCTPEYAIH BOIPOCHTEIBHBIX
(dhopMm, 3aKaHUMBAIOLIUXCS HA -7U, HO B TpaMMaTHKe OarBaJImHCKOTO si3bIka c. KBa-
Hana (Kubpuk m ap. 2001) ynoMuHAIOTCS pa3HbIe BOIPOCHTENBHBIC YaCTHIIBI,
cojepxxamme QopMaHT -7-. OOIEBONPOCUTENbHBIE YaCTHUIBI B OarBaJMHCKOM
s3bIKE paspemaroT omyiieHue cBszku (Kasenun, CkxobGenkun 2001: 450), T. e.,
OHHU CaM{ MOTYT BBICTYNATh KaK IPEJUKATHBHBIC BEPUIMHBI, YTO OOBSICHUIO OBI
UX COYETaHHe C JeenpHIacTHOH (HOopMoOH rinarona.

> Cpenu ykazaHHBIX (JOPM OTMEUAIOTCS KOTHATHI: aXB. ebeyl-, Oars. eveyl- u
tuHn. eveyl- (I'ynaBa 1959: 189), ann. Ou-ulul-, 601n. evupulul-, Ton. evuuu-,
Kap. evepulul-, Tung. eveylyl- (l'ygasa 1959: 208).
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(uueckoe 3HaUCHHUE ‘TIPOCHIIATHCS’ OOBIYHO TEPEIAeTCs IPYTUMH TJIaro-
namu (Cp. aHa. 1bopab-udy, axs. eo(ulo)uly-pyrvla, 6ars. 6-unu-Ha, 00TI.
6-Un-u, TOA. 6-unn-u, Kap. 6-en-a"nva, TyK. 16anv-edy, TARL. O-UAI-UTb a,
yaM. Ounil-1a ‘TpochImaThes’). B aBapckoM TOXKe BCTpedaeTcsl OTHEINb-
HBI TIAaroyl ‘mpochIaThes’ (O-ueb-ume), a TaKkKe TIIaroll 6-axv-uHe ¢
oOIIMM 3HaYeHHEM ‘BCTaBaTh’, KOTOPBIA MCHOJIB3YETCS U CO 3HAYCHHUEM
‘TIPOCHINATHCS , HO HA OCHOBE THX TJIaroJIOB HE 00pa3yroTCs BRIPAKECHUS
YTPEHHETO MPUBETCTBUSL.

Yro xacaeTcs MOP(HOIOTHIECKON CTPYKTYPhI IPEACTABICHHBIX (hOPM,
B OOJBIIMHCTBE S3BIKOB BCTpeyaeTcss (GopMa MPOIIE/IIEero BPEeMEHU
(aopucra), K KOTOPOH MPHUCOCTUHSCTCS BONPOCUTENbHAS yacTura. Exnn-
CTBEHHBIM HCKITIOYEHHEM SIBIISICTCS] TYKHUTHHCKUH, B KOTOPOM BCTPEYaET-
csl mpuyacTHas ¢opma 6e3 BompocuTenbHOM yacTuip! (cM. Tabmumy 1).
HHuTepecHO OTMETHTH, YTO B 3MJIOBCKOM IHUAJICKTE AHIAMHCKOTO SI3BIKA
HCTIOJIE3YETCST BOIIPOCHUTENBHAS YacTHIIa =0e, KaK B COOCTBEHHO aHIHI-
CKOM ITHaJIEKTe, BMECTO 3MIIOBCKOI YaCTHIIBI =0ujie, YTO CBUACTEIBCTBY-
€T 0 TOM, YTO, BEPOSITHO, BEIPAXXCHUE OBUIO 3aMMCTBOBAHO M3 COOCTBEH-
HOro anpauiickoro. dopma ¢ YacTHLEH =Ouje HCHOIb3yeTcs Uil KOH-
KPETHOT'O BOIIPOCA ‘TPOCHYIHCH?’, a (hopMa ¢ YaCTHICH =0e HMEHHO IS
BEIp)KEHHS TIPUBETCTBU. B pHKBaHWHCKOM JWalleKTe TIaroisHas (op-
Ma U BOIPOCUTEIBHAS YacTUIA HE OTINYAIOTCA OT aHAMICKOI (opMEl, a
B MYHUHCKOM JMAJIEKTE MCIOJIb3YEeTCsl CBOI BapHaHT.

I[MomMumo mepeuncieHHBIX (GopM, BO MHOTHUX aHAMHCKHUX S3BIKaX
BCTpedYacTcs U aBapckas (opma npuBercTBust. [Ipu aToM, cormacHo nabOp-
MaIllii U3 JIOCTYIHBIX HaM CIOBapeid, B HEKOTOPBIX SA3bIKAX OHA COTJIACY-
eTcsl IO POAY, KaK U B aBapcKoM (cp. axB. g-aulamu, OarB. e-opulamu,
00T1. 6-opulamu), B TO BpeMs KakK B JPYTHX SI3BIKAX HCIIOIB3YETCS OJHA
¢dopma (MYXKCKOTO pOAa) HE3aBHCHMO OT IIOJNa ampecara, Cp. TOZ.
sopulamu (Cammosa 2006: 98), kap. sapulamu/eopulamu (Maromenosa,
Xamugosa 2001: 87), yam. gopulamu (Maromenoa 1999: 110). B ymo-
MSHYTBIX UCTOYHHKAX 3TH (POPMBI IPUBOATCS 0€3 OTHENICHHS KIaCCHOTO
MIOKA3aTelsl, YTO TOBOPUT 00 UX HEU3MEHAEMOCTH. TaKke CTOUT OTMETHTH,
YTO B HEKOTOPBIX SA3BIKAX aBapckas opMa UCIOIb3yeTcs ¢ Oosiee o0ImmM
3HAUYEHHMEM ‘3]paBCTBYHTE’ HE3aBUCHMO OT BPEMEHHU CYTOK, HAMp. B TOJ0-
6epunckomM (Caunona 2006: 98) u B kapatunckom (P. I1I. Xanunosa, i.c.).

B xone KoHCyNbTanuii ¢ HOCUTEISIMI HEKOTOPHIX U3 TIEPEUHCICHHBIX
AH/IMHACKUX SI3BIKOB CO3/1aJIOCh BIIEYATIICHUE, YTO (DOPMBI, 3aMMCTBOBAH-
HBIC U3 aBApPCKOTO, SBISIOTCS OOJiee aKTyadbHBIMU B HACTOSIIEE BpEMs,
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TOT/Ia KaK MECTHBIC BapHAHTHI UCIIOJIB3YIOTCS Oosee MapruHaiabHO. UTo
KacaeTcsi OOTIMXCKOrO s3bIKa, Hampumep, B ciosape (Caunosa, AGycos
2012: 163) ynmomuHaetcst BeipaxeHue evuulul-y=ma xak hopma yTpeHHe-
ro MPUBETCTBUS, XOTSI KOHCYJIbTAHTbI-HOCUTENH S3bIKa HAa3bIBAIOT TOJIBKO
aBapckyio (opMy B OTBET Ha BOMNPOC, Kak OyneT ‘7no0poe yTpo’ Ha 00T-
muxckoM si3pike. IIpo gopmy esuulul-y=ma OHU IPOKOMMEHTHPOBAIH,
YTO €€ HUCIOJB3YIOT TOJBKO J0Ma, B CeMEHOIl 00CTaHOBKEe, HApUMED,
KOTJ]a POANUTENHN 00PaIIatoTCs K ICTSIM.

Kak 1 B anaMHACKUX A3bIKaX, B IE3CKUX S3bIKaX yTPEHHEE NMPUBETCTBUE
BBIPaKaeTCsl PH TIOMOIIH TJIaroja ‘BCTaBaTh B (popme mpomiesmero Bpe-
MEHH, K KOTOpOil (B OOJBIIMHCTBE CIy94aeB) MPHCOCTUHICTCS BOIPOCHU-
TenbHas dactuna (cM. Tabnmiy 2). B XBaplmHCKOM BOIPOCHTEIBbHAS
MOJAJIFHOCTH MEPEAaeTCss HHTOHAIMEH. [ Tarossl, Ha KOTOPBIX 3TH (HOPMBI
OCHOBaHBI, UMCIOT 00IIee 3HAUCHUE ‘BCTaBaTh, [TOJJHUMATHCS (B TOM YHUCIIC
C TocTeNn)’, B TO BpeMs KaK 3HAYCHUE ‘TIPOCHINTATHCS’ MepeacTCsl IpyTH-
MU TJ1arojamu (cp. 0eXT. 1uybuil-avn, TUH. ylapenv-a, Ue3cK. ulapuiv-a).

6
Tabauya 2. 1{e3ckue A3bIKH

bextunckuit g-a2vub-lio(=0u)  M-BCTaBaTb-PST(=Q)
T'mayxckuit g-ux=utie’ M-BCTaBaTh.PST=Q
XBaplIMHCKUN g-a2b-u Mo? M-BCTaBaTh-PST 2SG
Hesckuit (Kugepo) o-U3-ull=av M-BCTaBaTh-PST=Q

B mocTynHBIX HaM CIIOBApSIX IIE3CKUX S3BIKOB MIPUBOISATCS U aBapCKHE
(hopMBI IPUBETCTBHSA, KOTOPBIE YIOTPEOISIIOTCS 6€3 MOP(POHOJIOTHYECKIX
U3MEHEHHUH U COTTIacyIOTCs IO POy, Kak B aBapcKoM si3blke. Kak B anauid-
CKHUX, TaK U B IIE3CKHX SI3BIKAaX aBapCKOE MPHUBETCTBUE 6-opulamu, MO-BU-
JUMOMY, UMeeT Ooee MPOKOoe 3HaUeHHe ‘37paBcTByiiTe’. OHAKO B X0JI€
KOHCYJIbTallMH C 9KCIIEPTaMU T10 LIE3CKUM S3BIKaM CO3/aJI0Ch BIICUATIICHHE
0 TOM, YTO aBapCKHE 3aMMCTBOBAHMS B II€3CKUX A3BIKAX YHOTPEOIISIOTCS
3HAYUTEIBHO PEXE, YEM B aHAUNCKUX s13bIKax (3. M. Xanuiosa, 11.c.).

6 I'yH3ubckuil A3bIK He NMPUBOAUTCSA B TaONUIe, IOTOMY YTO aBTOXTOHHBIM
BapuaHT YTPECHHETO MPUBETCTBUA HEC HAIICJICA B JOCTYITHBIX HAM UCTOYHHKAX.

" B ruHyXcKoM s3bIKe Cy(PdUKC MPOLICALIEro BPEeMEHH ~¢/-ui/-uui TepseTcs
nipu nobarieHun BorpocurenbHoi yactuisl (Forker 2013: 235). [lns yTpeHHEro
NIPUBETCTBUSA TaKXK€ BCTPEYAeTCsl BAPMAHT o-uxu-ui [M-BCTaBaTh-PST] ‘Bcranm’
(3. M. Xanwumosa, 1.c.).
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Bo Bcex mapruHCKUX sA3bIKax B Halllel BBIOOPKE yTpEeHHEE MPUBETCTBUE
BBIPAXKACTCS PU TOMOIIHM KOHCTPYKIIHIA, TTIABHBIM 00pa30M ITOXO0KUX Ha
aH/IMHCKHE W TE3CKUE KOHCTPYKIIMH, PACCMOTPEHHBbIC BhImIe. [ aBHas
pa3HUIa 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO B OOJIBIIMHCTBE SI3BIKOB HCIIOJIB3YETCS
mIaroji ‘mpockinarbes’ (B GpopMe COBEpIICHHOTO BHIAa) BMECTO TJIaroJa
‘BcraBaTh’. OHAKO TJIAroyl ‘BcraBaTh’ (Takke B ()OpME COBEPIICHHOTO
BH/IA) TIPEJICTABIICH B KAWTAarckKoM® M IlyjaxapckoM s3bIkax (cM. Tabmmmy 3).
[Ipeobnaganue rinaroia ‘mpOCHINIAThCS B JAPTUHCKUX S3bIKAX MOXHO
ObLTO OBI PACCMOTPETH B KAYECTBE apeallbHOM YepThl, HO TAKOE 3aKITI0Ue-
HHE HyXIaercs B Ooiiee MOAPOOHOM M3YyYCHHH, MOCKOIBKY Ha JTaHHOM
JTarne Mbl HE MOXEM HCKIIOYHTh, YTO B JAPYIHX JApPTUHCKUX S3bIKaxX
(XpoMe KalTarckoro  Iy1axapcKoro) MpeaCcTaBIeHB 00a BapHuaHTa.

Tabnuya 3. JlapruHCKHE S3bIKH

JapruHckuit (TuTepaTypHbIi) 6-enxl-yn=pu=6  M-TIPOCHYTHCA-PRET=2SG=Q

Nnapunckwnii 6-aN2b-yH=01l M-IIPOCHYTBHCSA-PRET=2SG.Q
Kaiirarckuit 6-a/12b-yH=0U=8  M-TIPOCHYThCSI-PRET=2SG=Q
2buyy-yp=0u=6  BCTaTb.M-PRET=2SG=Q
MereOckuit 6-anxl-yn-na=¢ - M-NPOCHYTHCI-PST-EGO=Q
MywupuHCcKU 6-aneba-mmu=e  M-TIPOCHYTBCSI-PRET.2SG=Q
CamXUHCKUI 6-a12b-yH=0e=6  M-TIPOCHYThCSI-PRET=2SG=Q
TanTBIHCKUI 6-anel-yn=ou M-TIPOCHYTBCS-PRET=2SG.Q
Lymaxapckuii ebaliy-yp=ou BCTaTh.M-PRET=2SG.Q

Cpenu sI3BIKOB JPYTUX TPYII TOJBKO B JJAKCKOM U B apUUHCKOM SI3bI-
Kax BCTpPEYAIOTCS BOIIPOCH O HOYHOM OTHBIXE. B TakCKoM, MOMHUMO Ke-
JaTeTbHON KOHCTPYKIMHU (cM. 1.2), MBI OOHAPYKUITH BBIPOKEHHUE UB3-PA-8
[BcTaBaTh.M-2SG-PST-Q], HO B cioBape (Xaiinakos 1962: 124) nannas ¢pop-
Ma IepeBOIUTCS KaK ‘3/IpaBCTBYIl’, a HE Kak ‘ToOpoe yTpo’ WiM ‘BCTANN .
B apunHCckOM s3bIKE (JIE3TMHCKAsl BETBb) MCHONb3yeTcs (opMmylia, KOTO-
pas HECKOJBKO OTIMYAETCS OT KOHCTPYKIHUH, PacCMOTPEHHBIX BHIIIE,
C TOUKU 3PEHUS JIEKCUUECKUX €TUHHUI], U3 KOTOPBIX OHA COCTOUT, cM. (1).

¥ B kaifTarckoM s3bIKe BCTPEUAIOTCS M JAPYrHe BAPUAHTEL C TJIATOJIAMH
‘cnath’ M ‘3aCHYTBH’: yckaebyHoug! (OykB. ‘3acHyn nu, cnan Ju!’, ganebyHOus-
yecusoug! (OykB. ‘mpocHyscs M, cnai nu!’), ganesyHous-yckacobynous! (OykB.
‘mpocHyJIcs i, cnain nu!’).
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(1) apumnckuii (M. 3. UymakuHa, j1.C.)
nubxlu a<p>yly=pa
COH.ERG <(F.SG)>HAmONHATH(PFV)=Q
‘lobpoe yTpo’, OYKB. ‘COH HAMOIHMI JIU (TeOS.F)?’

1.2. loGpoe yTpo

B paccMmaTtpuBaeMBIX HaMH SI3BIKax MPEACTABIICHBI IBAa Pa3HBIX CIIO-
coba xenaTh JIpyr JApyry nobOporo ytpa: 1) coueTaHue cioB ‘yTpo’ H
‘6maro’; 2) xenaTenbHas KOHCTPYKIHMA (‘yCTh yTpo OyAeT Xopomum’).
[lepBEIii THIT BO MHOTHX CITy4asiX COCTOHT U3 CIIOB apabCKOr0 IMPOUCXOXK-
neHust sabah ‘ytpo’ W xair ‘6maro’. B camom apaGckom si3bIKe JI0OpPOTO
yTpa xenarT ¢paszoi A rlua sabalhi al-xair [yrpo DEF-6iaro] ‘ytpo
100po’. B Haxcko-marecTaHCKUX S3bIKax, IJie BCTPEYAeTCs JaHHOE CIo-
BOCOUYETaHNE, OTCYTCTBYET OMpEJEICeHHbIN apTuKib al- (cm. Tabmumy 4
HWXKe). BapuaHThI ci10Ba xair (co 3HAYEHHEM ‘TI0JIb3a, BBITO/1a, IPUOBLIH’
OBITYIOT BO MHOTHX si3bIKax [larectaHa, u Takke B APYTUX s3bkax KaBkaza
(3aburtoB 2001: 88). CnoBo sabah obnamaer 3HAUUTENHLHO OOJiee y3KUM
pacrpoCTpaHEHHEM: MBI €T0 He BCTPETIIIH B CIIOBAPSX SI3BIKOB CEBEPHOTO
" neHTpaibHOTO Jlarectana (BKJIOYasi, HampuMep, KYMBIKCKHI). B Tex
S3bIKaX, TJIe CIOBO sabah OTMEUEHO, €ro YIOTpeOJIeHHEe OTrpaHu4eHO:
B aryJIbCKO-PYCCKOM CJIOBape, HalpuMep, 0TMeYaeTcs, YTO CIOBO MMEeT
«UIyTIMBO-UPOHUYHBI» XapakTep (Pamazanos 2010: 504). B tabacapaHcko-
PYCCKOM CIIOBape, CIIOBO cabacb OTMCAHO KaK «penkoe» (XaHMaromesos,
Hlan6y3oB 2001: 265). B ne3ruHCKOM SI3BIKE CIOBO cabacs BCTpEdaeTcs
B CJIOBOCOYETaHUH cabazb Xuiiup, a CaMOCTOSTENILHO CIIOBO, KaXKeTcsl, He
ynotpebisercs, cM. (Tanubos, ['amkueB 1966: 282). B naxypckom s3bIke
(eIMHCTBEHHBIH JIE3TMHCKHN S3bIK B HAIlCH BBIOOPKE, B KOTOPOM (op-
Myna sabah+xair Kak yTpeHHee MPUBETCTBUE OTCYTCTBYET) CIIOBO BOBCE
He otmeudeHo (M6parumos, Hypmamenos 2010).-

Tabnuya 4. TpusetcTBus ‘yTpo-07aro’

aryIbCKUHN cabaxIx’aiiup
JIe3TUHCKUHT cabazo xutiup
PYTYIBCKHUH cabax xaiiup

TabacapaHCKUH cabazb xariup

YAUHCKUI casax xeup
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B azepOaiimxaHCKOM sI3BIKE UCIIONB3YETCs BBIpaXeHUue sabah-in xeyir
[yTpo-2SG.POS Omaro] ‘TBoe yTpo a0o0po’ (wiu, B Ooinee (popMaibHBIX
KOHTEKCTax, (hopMa BTOPOTO JIMIlA MHOKECTBEHHOTO 4ucla sabah-iniz
xeyir [yTpo-2PL.POS Giaro]); B ¢hapcu BcTpedaeTcs IOX0XKas KOHCTPYKITHS
i zua sobh be-kheir [yTpo ObITh-Onaro]. Ham octanock He 10 KOHIA
SICHBIM, B pe3yJIbTaTe KaKoro Mpolecca MOsBUINCh HAXCKO-areCTaHCKHe
¢opmel, ipencTaBiaeHHbIE B Tabmuue 4, TOCKOIBKY OHH UMEIOT IpUMEp-
HO TaKoe€ e CTPYKTYpHOE CXOJICTBO C apaOCKHUM BBIpaKCHHEM, KaK U C
azepOailPKaHCKUM.

Tem He MeHee, HAM Ka)kKeTCsl 3HAYMMBIM TOT (haKT, YTO MEPBOE CIOBO
13 KOHCTPYKIIMU UMEET OTPaHIICHHOE PacIIPOCTPaHEHNE — OHO HE BCTpe-
gaeTcs B s3bIKaX, TAe HE HCIOIb3yeTcs qanHas Gopmyna. K Tomy ke oHO
KaK CaMOCTOSATENbHAs JIEKCEMa PEIKO YIOTPeONsIeTcs B JareCTaHCKHX
SI3BIKAX, YTO YKA3BIBAET HA TO, YTO €r0 IMPHCYTCTBHE 0OYCIOBICHO 3aMM-
CTBOBaHMEM (HOPMYIBI IPUBETCTBHSA. ¥Y3KOE PacipoCTpaHeHHE (HOPMYIIBI
U cioBa sabah IMEHHO CpeIH SI3BIKOB JIG3THHCKOW TPYIIITEI, KOTOPHIE HC-
TOPHUYCCKHA HaAXOAWJIMCh 104 CHJIIBHBIM BJIMAHHUCM aSep6aﬁﬂ)KaHCKOFO
A3bIKa, YKa3bIBACT HA TO, YTO MBI UMEEM JICJIO C KOHTAKTHBIM SABJICHUCM.
BOSMO)KHO, mpousonijia KOHBEPTCHIUA JABYX HE3aBUCHUMBIX ITPOLECCOB
3aUMCTBOBAHUS: 1) 3aMMCTBOBAHHUE CJIOB U3 apabCKOro; ii) 3aMMCTBOBa-
HUe (HOpPMyJIBI NPHUBETCTBHS U3 a3epOai/PKaHCKOTO C HCIIOJIb30BaHUEM
CBOUX aJanTaruii.

WHTEepecHO OTMETHTH, YTO B IBYX S3BIKAX MPEICTABICHBI COYCTAHMUS
CO CJIOBOM ‘yTpO’ B aTpuOyTUBHOH (popme. B 1u1aHe CTpyKTyphl OHH TEM
CaMbIM OJIIDKE K azepOaipkaHCKol GopMyIie ¢ TOCEeCCHBOM.

Tabauya 5. llpuBeTcTBHE ‘yTpeHHEE ONaro’

JIE3TUHCKUI naxkama-H Xuuiup yTpO-GEN 061aro
axypCcKuit muyletio-vin xatiup YTPO-ATTR 6J1aro

[oxoxe, 4TO JaHHBIE BBHIPAKEHNUS JIEUCTBUTEIIBHO SBILIOTCS KaJIbKaMU
u3 azepOaiiIKaHCKOTro, TAE CI0BO sabah 3HAYUT ‘yTpo’. B XUHATyrckom
SI3BIKE MCTIONB3YETCsl a3epOaiipkaHcKoe MpuBeTcTBUE sabah-in xeyir, 6e3
aIanTalil K XHHATYTCKOU (POHOJIOTHH ¥ MOP(OJIOTHH, IIPH ATOM BEXKITH-
Bas opMa (BTOPOTro JIMIA MHOKECTBEHHOTO YHCJa) HE YIOTPEOIsIeTCs
(M. Punn-IlaBioBckw, 1.c.).

JKenatenpHbIE KOHCTPYKIWHM TPEACTABICHB B Pa3HBIX S3BIKAX, CM.
Tabmuy 6.
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Tabnuya 6. XenatenbHble KOHCTPYKLUH

KYMBIKCKUH mawe sixuivl 6ON-CyH paccBeT 100pbIit ObITH-IMP.3SG
HOTaWCKUH apmeHs AXubl OOJI-CbIH yYTpO A0OPBIit OBITH-IMP.3SG
YEUEHCKUH Iyviipe ouka xyv1<o>a YTpO 100pHIil CTaTh.OPT<D>
WHTYIICKUHT wijra dika xal<d>a hwa YTPO I0OpPHIit OBITE.OPT<D>
JAKCKHHA xvuncca klopx xvynnas YTpO HOOpHIi cTaTh.OPT.2
Oyayxckui namaooicap xep caxve yTpO A00pbIit Oy b

TaTCKUH sobah ty a xajr bu YTPO Thl B [10]1b3a ObIT.SUBJ

JKenatenbHbie KOHCTPYKIUK MIPEHMYIIIECTBEHHO OCHOBAHbI Ha HATUBHBIX
JICKCHYECKHUX U MOP(OJIOTHIECKHX CPECTBaX. B CBSI3U ¢ 3TUM BCTPEYAIOTCS
pasHbie coco0bI OGOPMIICHHS TIOXKENAHNS: JKeNaTeIbHOS HAKIIOHEHHE / OI1-
TaTUB, KOHBIOHKTHB WM TOBEIUTEIbHOE HAKIOHCHHE, B 3aBUCUMOCTH OT
si3bIKa. VIHTEpECHO OTMETUTB, UTO B TFOPKCKHX SI3BIKAX KBITYAKCKOH TpyII-
IIBI KCTIOJIB3YIOTCS Pa3HbIe CIIOBA Il 0003HAUCHUS ITOHATHS “yTPO’, XOTS B
000mx s3pIKax 00a CII0Ba HAIMYECTBYIOT. B TaTckoM (TOpCKO-€BpeiicKoM)
SI3BIKE OOHAPYKMBAaeM AHAJIOTH 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB W3 BBIIIE OOCYXK-
JAeMbIX KOHCTPYKIIHHU: xajr ‘0Jaro, moip3a’ u sabak ‘yTpo’, HO B OTJIHYHE
OT JTATeCTAHCKHX S3BIKOB, 0OCY’KIAEMBIX BBIIIE, B TATCKOM SI3BIKE 00a CIIOBA
PETYJSIPHO YIOTPEOISIOTCS BHE MPUBETCTBEHHON (opMmyinl. B cBsizu ¢
STHUM HaM Ka)KEeTCs, YTO TATCKUH A3BIK CKOPEE BCETO 3aMMCTBOBAJ JICKCEMBI
HezaBrucuMo. CIoBo xep B Oyayxckoi (pase namadascap xep caxve Bepo-
SITHO TOXKE BOCXOIMT K apaOCKOMy Xair, OJHAKO B OYJIyXCKOM CJOBape
OHO BCTPEYAETCsI TOJIBKO MMEHHO B 3TOM KOHCTPYKIIUH, & HE KaK OTICIb-
Hoe cioBo (MetinanoBa 1984), xors (3adbutos 2001: 88) orMeuaeT Ham-
qme CloBa xelup B OyZyXCKOM. B CBSI3U ¢ 3THM €ro TIOCCHPOBaHHE B
Tabnwuie 6 Kak ‘I00pBIA’° HECKOJIBKO YCIOBHO. B Oan0uitckoM (S3bIK Ha-
XCKOH TpYIIIBI, KOTOPBIA HAXOAUTCS AAIEKO OT APYTHX HAXCKUX SI3BIKOB
1 OBUI B TECHOM KOHTAKTE C TPY3HMHCKHM) HUCIIOJIB3YIOTCSI OOIINE TIPHBET-
CTBHS, KOTOpBIE He orpanuueHsl o Bpemenn (M. Buxepe Cxpép, i1.c.).

MBI TakKe pacCMOTpENH YTPEHHUE TIPUBETCTBHS B TPY3UHCKOM U ap-
MSHCKOM $I3bIKax, IMOCKOJBKY OHU reorpaduveckd OMH3KH U Kakasi-To
KOHBEPIEHITHS C HAXCKO-IAareCTAHCKUMH SI3bIKAMH, a TAKOKe ¢ a3epOaiipKan-
CKHM H TEePCUACKUM MorJia mpou3oitu. OMHAKO B ITHX SA3bIKAX BCTpEUa-
FOTCSI BBIPQXKEHHSI, KOTOPBIC HE TIOXO0XH Ha JareCTaHCKUE MPUBETCTBUS KaK
B IUIAHE CTPYKTYPHI, TaK M II0 JEKCHYECKOMY COCTaBy, cp. apM. Fuiph
Iniyu bari luys [no6pseiit cBer], Fuuph wnwynwn bari arravot [Ro0Opslit
YTpOoJ; Ipy3. oogs 3830mdobs dila mshvidob-isa [yTpo Mup-GEN].
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2. ApeasibHOe pacnpejaesieHue

B nanHOM pa3zzene Mbl paccMaTpUBaeM paclpeielieHne pa3HbIX Bapu-
AHTOB YTPEHHEro IPHUBETCTBUSA Ha Kapre. PacmpocTpaHeHue pas3HBIX
cTparernii m3o6paxkeno Ha Pucynke 1°,

. A. NPOCHYNUCL
. B. pobpoe yTpo
A+B

. < asepBaiigxaHcKuii

@ @ aBapckuit
® O
Q%O O{ﬁ) Q% O

| 50 km I .
50 mi Leaflet | © OpenStreetMap contributors, Tiles © Esri — Esri, DeLorme, NAVTEC:

Pucynox 1. Kapra: cTpareruu yTpeHHUX PUBETCTBUI

Kak yxe obcyxnanocs B Paznene 1.1, crparerus A (‘mpocHynuch?”)
XapaKkTepHa /sl aBapCKOTO, aHIUICKOTO U IIE3CKOTO SI3BIKOB, U TaKKE
BCTpEYaeTCs B apUMHCKOM — SI3BIKE JIGSTMHCKOW BETBH, KOTOPHIH OTHA-
JICH OT JPYTHUX JIE3THHCKUX SI3BIKOB M HAXOIMJICS TIOJ CHJIBHBIM BIIHSHH-
€M aBapCKOro (XOTS CTOMUT OTMETHTh, YTO apYUHCKOE IPUBETCTBUE,
npencTaBiieHHoe B ipuMepe (1), T0BONIBHO CBOEOOpa3HOE MO CPaBHEHUIO
C BBIPQKEHUSMHU M3 JIPYTHX S3BIKOB ITOW TPYMIbl). B aHauiickux u 11e3-
CKHX S3bIKaX BCTPEUAIOTCS COOCTBEHHBIC BapWaHTHI cTparteruu A (BO3-

? Kapra Gbu1a cosnaHa ¢ moMouibko nakera lingtypology (Moroz 2017) s
s3p1Kka iporpammupoBanus R (R Core Team 2018).
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MOXXHO, KaJIbKU M3 aBapCKOro), a TaKkKe NpsMble 3aUMCTBOBaHUS U3
aBapcKoro (TakwWe ciay4au MOMEYeHBI YepHBIM poMOHKOM Ha Pucynke 1).
EcTb BepoATHOCTbH, UTO MpPSIMOE 3aUMCTBOBAHHUE IPEACTABICHO B OOJIb-
1IEM KOJIMYECTBE S3bIKOB, UeM OTpakeHo Ha Pucynke 1. Jleno B Tom, uTo
JIUTEpaTypa He BCEra yIOMUHACT HAINYNE 3aMMCTBOBAHHOI'O BapHaHTA,
U COOTBETCTBEHHO, 0€3 J0CTyna K KOHCYJIBTAaHTAM IO OIpEICICHHBIM
SI3BIKAM MBI HE CMOTJIM COCTABUTh MOJHBIM HHBEHTaph MPUBETCTBUA.

[ToMuMO BBIIENIEPEUUCTICHHBIX SI3BIKOB, CTPATETHsI A TaKkXkKe pacIpo-
CTpaHEHa B JAPTUHCKUX S3bIKaX, 1€ BCTPEUAIOTCS CBOM BapHaHTHI. WH-
TEpeCHO, YTO OHM OOpa3ylOT ONMH apeall BMECTe C 30HOH aBapCKOTo
BiusHUs. Cpeau HUX IPU 3TOM HEe OOHAPY>KUBAIOTCA NMPSIMbIE 3aUMCTBO-
BaHUS M3 aBapCKOro. 30Ha paclpoCTpaHEHHs CTpaTerud A TeM CaMbIM
JOBOJIBHO KoMMakTHas1. C OIHOM CTOPOHBI, OHA UMEET apeaibHbIi Xapak-
TEp, a C IPyroil CTOpOHbI — IreHeaJOTHUYECKUi, IOKPBIBas ONpeleIeHHbIE
rpyNIbl BHYTPU HaXCKO-JarecTaHckoi cembu. Hackonbko HaM H3BECTHO,
HEeT JApTrUHCKUX HIUOMOB IO COCEACTBY C JIE3THHCKUMH SI3bIKAMH, TJE
HCTONb30Baslach Obl b-cTpaTterusi. MHTepecHBI ciydail mpeacTaBiser
co00i1 JTaKCKUil SI3BIK: OH TPAaHUYUT C JAPTMHCKUM, apIMHCKUAM H aBap-
CKUM f3bIKaMH, TJ€ NpeCTaBieHa cTparerus A, U B HEM, [0 HalllUM
JIAHHBIM, TIpEJICTaBIIeHbI 00 cTpaTeruu '’

B-cTpareruu gensrTcst Ha JkenaTeldbHbIe KOHCTPYKIUY THNA ‘TyCTb yT-
po Oyzner noOpeIM’ U codeTaHus cjoB ‘yTpo’ u ‘Omaro’. IlocnenHuil THn
XapakTepeH Ul 30HBI PacIpOCTpaHEeHUs a3epOaiKaHCKOTO s3bIKa B Ka-
YecTBE JIMHTBa-(ppaHka (Ha KapTe HAINYNE TAKOTO BBIPAXKEHUS OTMEUCHO
poMOMKOM ¢ BOTHYThIMH cTopoHamu). Kak obcyxnanocs B Paznene 1.2,
YCTaHOBUTH TOUHOE NMPOUCXOXKIEHHE 3TUX KOHCTPYKIUI Ha OCHOBE TOTO,
KaK OHHU BBINIAISAT B OTAEIBHBIX fA3bIKAX, JOBOJIBHO CJIOXKHO: B CaMOM
azepOaliPKaHCKOM SI3bIKE KOHCTPYKIIHS SIBIISICTCS afanTanueil apadbckoro
MPUBETCTBUS, U CIIOKHO MCKIIOUUTH ISl HAXCKO-JAareCTAHCKUX SI3BIKOB
(XoTs1 OBI YaCTHYHOE) 3aMMCTBOBAHHE MPSMO H3 apabCKOTo, 332 HCKITI0Ue-
HUEM NOITyKaJIbKUPOBAaHHBIX KOHCTPYKIMH, OTMEUEHHBIX B JIE3TUHCKOM U
[IaXypCKOM si3bIKaX. TeM He MeHee reorpaduyeckoe pachpeneicHue
MO>KHO CUMTATh YKa3aHUEM Ha TO, YTO JAAHHBII TUI SBISETCS apeabHBIM
MIPU3HAKOM «a3epOaiiKaHCKOW 30HBD), MOCKOIBKY MaHHAs (opMmyla He

1

% Crour 31ech OTMETHTB, 4TO pa3Hble UCTOYHUKH IO JAKCKOMY S3BIKY YIIO-
MUHAIOT pa3Hble crparerud. Ham He ynanoch BBIACHUTH TOYHOE paclpoCTpaHe-
HHE pa3HbIX CTpaTeruil cpeau JaKues.
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BCTpeUaeTcs BHE ee, HECMOTPS Ha TO, YTO apaOCKoe BIMSHUE MPUCYTCT-
BYET BO BCEX SI3bIKaX CEMBbHU.

JKenarenbHble KOHCTPYKLUMU TUIA ‘MyCTh YTPO OyneT A0OpeIM’ pas-
OpocaHBI 10 KapTe W 10 TCHEAIOTHYECKUM TPYMIIaM: OHH OTMCUYCHEI B
JTAKCKOM, Y€YEHCKOM, MHTYIICKOM, H OYyJIyXCKOM SI3bIKax HaxCKO-Jare-
CTaHCKOW CeMbH, B HOTAICKOM M KyMBIKCKOM SI3bIKaX (TIOPKCKHE S3BIKU
KBITYaKCKOW TPYIIIIBI) U B TaTCKOM SI3bIKE (MPAHCKUN S3bIK MHJIIOEBPO-
nefckoi ceMbr). B OyJIyXCKOM M TaTCKOM TP 3TOM OTMEYAeTCs IPH-
CYTCTBHE CJIOB apaOCKOTO MPOMCXOXKICHHUS, KOTOPBIE XapaKTEPHBI IS
azepOail/pKaHCKOW 30HBL. DTO HEYAHBHUTENBHO, TMOCKOJIbKY 00a s3bIKa
ObUIH TIOJ] CUJILHBIM BIMSHUEM a3epOaliPKaHCKOTO.

3. 3akJroueHue

B crathe ObLIO MpencTaBiIeHo HccieaoBaHue O (HOopMyNax YTPEHHETO
MIPUBETCTBUA B s3bIKax JlarecraHa M COCEICTBYIOUIMX C HUMH S3bIKax
BocToyHOro Kapkasza. B maHHOM pernone mpeacTaBiIeHO J[Ba OCHOBHBIX
TUNA YTPEHHUX MPUBETCTBUI: BOMPOC O MpebLAyINeil Houu TUma ‘mpo-
caynucs?’ (1.1), n moxxenanue godporo yrpa (1.2). OGHapYKHIOCH, YTO
SI3BIKH, TIPEICTABICHHBIC B HAleld BBIOOPKE, AEJSITCS Ha ABE OOINBIINE
TPYNIBl COIVIACHO TUMY KOHCTPYKIMH, MCHOJB3YEMOH ISl BBIPAKECHHSI
MPUBETCTBUS, M YTO UX PACHpeACICHUE 10 ITUM IBYM IpyNIaM HUMeeT
KaK apealbHbIi, TaK U T€Healornyeckuil xapakrep. [lepBoiil TN IPUBET-
CTBHUM CTPOro OrpaHMYMBAETCA 30HOU aBapCKOIO BIUSHUS U JapTUHCKU-
MU S3bIKaMH, @ BHYTPH BTOPOTO TUNA GopMya u3 CJIoB ‘yTpo’ u ‘Omaro’
BCTpedaeTcs MMEHHO B 30HE aszepOaiipkaHckoro BiusHust (Pasmen 2).
JKenaTenbHple KOHCTPYKIIMM Ha OCHOBE CJIOBa ‘yTpO WM ‘paccBeT’ HE
AMEIOT criennpudeckoi AucTpuOynuu. [Ipu 3TOM SA3bIKH OJHOU U TOH ke
BETBH B OCHOBHOM TIOIIAJIK B OJJHY TPYIIITY.

BousiBuachk 3HauMTENbHAS BAapUAaTHBHOCTh BHYTPH TPYII B IIJIaHE
JIEKCUYECKUX €OUHMI, U3 KOTOPBIX COCTOST (POPMYJIBI NPUBETCTBHUA.
B yactHOCTH, A3BIKM NEPBON TPYIIIBI BAPBUPYIOTCS 10 HAIMYMIO PA3HBIX
IJ1aroJioB (‘TIpOCHIIaThCs’, ‘BCTABATH’, ‘CNIATH’), @ SI3BIKHA BTOPOH IPYIIIIBI —
[0 HAJMYHUIO CYIIECTBUTENBHBIX Pa3HON ceMaHTHKH (‘yTpo’, ‘paccBer’)
U Pa3HOTO MPOUCXOXKJEHHS (IpeAcTaBiIeHa HATUBHAS JIEKCUKA U 3aUMCT-
BOBAaHHBIC JICKCEMBI apaOCKOTO TPOWCXOXKACHUS). BbIpaskeHHs mepBoit
IPYNIBl TOBOJIFHO OZHOPOJHBI B IUIaHE MOP(OCHHTAKCUCA (OHU ITOYTH
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BCE COCTOSIT U3 IJlaroyia B (popMe BOIPOCUTEIHHOTO MPOIIEIIETo), B TO
BpeMs Kak BO BTOPOil rpynme HaOmogaeTcst HEKOTOpasi BapUaTUBHOCTD:
BCTpeYaroTcs (popMyiia THIA ‘yTpeHHee Oyiaro’ ¢ aTpuOyTHBHOM HIIH TIO-
CECCHUBHOH (POPMOIL, CIIOBOCOYECTAHHE U3 NIBYX «TOJBIX» CYIIECTBUTEIb-
HBIX ‘yTpo-0JIar0’ M pa3sHOTO poja >KeJaTelbHbIe KOHCTPYKLIUH ‘IYyCTh
yTpo Oyzaer 1oOpbIM’ (B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaK KeJlaTeJIbHble KOHCT-
PYKIUHU O(OPMIISIFOTCS B OTICIBHBIX SI3BIKAX).

ITomuMo apeanbHOTrO pacnpeneseHus CTpaTeruil, Hamuuue (Wid, Ha-
000pOT, OTCYTCTBHE) KOHKPETHBIX NPHBETCTBUI TaKKe OTPa)KaeT CTe-
MIeHb OWJIMHTBU3MA B OIPE/ICICHHBIX S3BIKOBBIX coodmiecTBax. B anmmii-
CKUX M LE3CKUX SA3BIKaX, HAllpUMep, IOMUMO HAaTUBHOTO BapHaHTa (op-
MyJIbl ‘TIPOCHYJUCH?’, BCTpeUuaeTcs aBapckas Gopma s-opulamu. Y 00T-
TuXIeB (B OTIMYME, HApHMEp, OT aHIMHIEB) aBapcKas (opma Taxe
npeo0iagaeT, 9To JEeTKo OOBACHIETCS TeM, 9To ceno boTmmx — MHOro-
HallMOHANbHOE. B HeMm, mOMHMO OOTIHXIEB, IPEHUMYIIECTBEHHO XHBYT
aBapIpl U ApPyTHe aHIUMCKHE HApOJbl, I KOTOPHIX aBapCKUil M3IaBHA
CIIy’)KWJI B Ka4decTBE JIMHIBa-(ppaHka. B XMHAIyrcKOM sI3bIKE, KOTOPBIH
nperepreBaetr s3bikoBor casur (Clifton 2009), ymoTtpebinsieTcss TONBKO
asepbaiikaHCKoe IPUBETCTBHE B HCXOAHOH dopme .

B naprunckux si3pIkax IpeICTaBIEHb] pa3HbIE [J1aroiibl, ‘IPOCHINIATHCS’
U ‘BcTaBaTh’ (IO KOHTPACTY C aHIWUHCKUMH U IIE3CKUMH S3bIKaMH, I7Iie
BHYTPU BETBEH HCIOJB3YIOTCA B OCHOBHOM KOTHATHBIE TIJIarojibl), mep-
BBIIl U3 KOTOPBIX YIOTPEOIISETCS B TUTEPATYPHOM SI3bIKE, TOT/Ia KaK BTO-
poit BapHaHT MOKa 3aCBUJIETENBCTBOBAH TOJBKO B KalTarcKOM U B IyJa-
xapckoM. Ilpuuem mepBblil BapHaHT B KaWTarcKOM TOXE BCTPEUAETCSL.
K coxanenuto, HaMm He yZaJloCh BBISICHUTD MOJHBIA WHBEHTAPh MPUBETCT-
BUU JUI1 BCEX NAprUHCKUX fA3BIKOB B BbIOOpKe. Bo3MokHO, yTO Gonee
TOYHBIEC JAaHHBIE MOKAXXYT MaTTEPHbl KOHTAKTHOI'O BIMAHUSA Ha MHKPO-
YPOBHE CpeAr Pa3HbIX JAPTHHCKHUX S3bIKOB, WJIM pa3HbIe CTEIEHU BIIMA-
HUS JIUTEPAaTypHOro si3bika. KOoHBepreHIumo Ha MUKPOYPOBHE MbI OOHa-
PYXWIH, HapuUMep, B 3WJIOBCKOM JHAJIEKTe aHIUICKOIO S3bIKa, TIe UC-
TOJIb3yeTCs COOCTBEHHO aHUUCKHIA BapuaHT (POPMYIBI ‘TIPOCHYIHUCH?’
Juts ipuBeTcTBUS (1.1), a 3MIOBCKUH BapUaHT MepelacT YaCTHBIA BOTIPOC.
WHTepecHO 3aMeTUTh, YTO Halll KOHCYJBTAHT yKa3aj Ha TO, YTO 3HJIOB-
CKH BapHaHT UCIIOJNB3YETCS B CEMEHHON 0OCTaHOBKE, HampuMmep Koria

11 .
DTO KacaeTcs HE TOJBKO YTPEHHEro IPUBETCTBHUS, HO U TNPUBETCTBHUI
B LIEJIOM.
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ponuTenu o0paIaoTCs K IETSIM, aHAJTOTHYHO CUTYaIlMHd B OOTIHXCKOM,
onucanuou B Paznene 1.1.

Ilo xoay nccnenoBaHus MBI 3aMETUIIH, YTO YTPEHHUE IPUBETCTBUS, U
B YAaCTHOCTU MX JUCKYypCHUBHAs IparMaTuka, sSBJSIOTCS HEAOCTATOYHO
U3yYEHHOH 007acThI0 B sA3bIKax JlarectaHa, 0COOCHHO B O€CIMChMEHHBIX
si3bIKaX U uanoMax. He xBaTaeT mH(OpManuu o pasrOBOPHBIX BBIpaxke-
HUSIX U O TOM, KaK OHH yNOTpeONAoTCs. I'paMMaTuku U CIOBapH, Kak
MIPaBUIIO, YACISIOT ATOH TeMe Majao BHUMAaHUs. AKTyalbHOCTh 3TOH Mpo-
OJ1eMbI TTOJTBEPXKIAETCS TEM, UTO S3BIKOBOE CBOEOOpa3ue B 3TOM IUIaHE
JIETKO TEpseTCsl B CUTYAIlUM ACHMMETPHYHOIO SI3bIKOBOI'O KOHTAaKTa, U
TeM 0OoJiee B CUTyalluH sI3IKOBOT'O CBUra M yTpo3bl Hcue3HoBeHus. [pu-
4yeM, Kak MOKa3blBAaeT Hallle HUCCIEIOBAHUE, UMEHHO TAaKHUE BBIPAKEHHS
MOTYT OTPa)aTh MHO>KECTBO PA3HBIX ACHEKTOB SI3BIKOBOI 3BOJIIOLUH: T1a-
pajulenbHOE Pa3BUTHE (M TAKXKE JUBEPIEHIMIO) B OIM3KOPOACTBEHHBIX
SI3BIKAX, pPa3Hble CTEIECHU aJaNnTallui 3aUMCTBOBAHHOH JICKCUKH, Pa3HBIE
JUCKYPCUBHBIE IPAKTUKU HCIOIb30BAaHUS TAKHX BBIPAXKEHUI U MPU3HAKH
SI3BIKOBOT'O CIIBUTA.

Jpyroit Temoii, KoTOpass Hy*aaeTca B Oojiee TOAPOOHOM H3YUEHUH,
SIBJISIFOTCS. OTpaHUYEHUs (WM UX OTCYTCTBME) B IIaHE BPEMEHU Ha YIO-
TpebieHue Tex (opMylN, KOTOpbIe Mbl Ha3bIBAEM yYTPEHHHUMHU IPUBETCT-
Busimu. Kak O6bu10 oT™MedeHo B Paznene 1.1, o kpaitHel mepe B KapaTHUH-
CKOM U Tofl00epUHCKOM SI3BIKaX, aBapckas ¢opma, KoTopasl YHoTpeOs-
eTcs Hapsly ¢ MECTHBIMU BapHaHTaMHU, MEHEe OrpaHMYEHA 10 BPEMEHH,
U BOCIIPHHUMAETCS Kak Oojiee oOlee MpUBETCTBHE, TAKOE KaK ‘3/PaBCT-
ByiiTe’. B OanOuiickoM s3bIKE MpPHU 3TOM OTCYTCTBYET crenuduueckoe
MPUBETCTBUE JUIA yTpa, & UCIOJB3YIOTCSl OOIUe MPUBETCTBUS, KOTOPHIE
JIOIYCTHMBI B JIF000€ BpeMs CYTOK.

CokpameHusd

2 — BTOpOE nuI; 3 — TpeThe auio; D — D kiacc; AOR — aopuct; ATR —
aTpuOYTUBHBIN TOKa3aTelb; EGO — ToKa3aTelb SroOpuIHOCTH; ERG — 3pra-
THB; F — EHCKUU Kjacc, HPL — JWYHBIA MHOXXECTBEHHBIM Kiacc; IMP —
UMIIEpaTUB; LV — COEAMHUTENbHAs IJIacHas; M — MY)KCKOH Kjacc; OPT —
onrtatuB; PFV — nepdekTtus; PRET — NpeTepuT; PST — NpoIIe/ee BpeMs;
PTCP — mpHyacTue; Q — BONPOC; SG — €IUHCTBEHHOE YHCI0; SUBJ — KOHB-
FOHKTHUB
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SOME REMARKS
ON THE NAKH-DAGESTANIAN
AFFECTIVE CONSTRUCTION'

Maria Polinsky
University of Maryland

Nakh-Dagestanian languages are famous (and quite well studied) for their
extensive case marking, which at first glance appears exotic (see Comrie &
Polinsky 1998, Ganenkov & Maisak 2020 for a discussion). At the same time,
the mapping from various nominal forms to verbal arguments has been
investigated less. This paper is an attempt to explore such mapping, using
data from the Nakh-Dagestanian language Tsez. It is my hope that similar
studies can be carried out on other languages of the family, thus stimulat-
ing micro-comparative research on the encoding of argument structure.

The main focus of this paper is the status of arguments in the affective
construction whose predicates come from the ranks of verbs expressing
perception and cognition. In order to analyze this construction, I will first
describe case forms and postpositional phrases (Section 1). Section 2 pre-
sents the affective construction. Section 3 introduces diagnostics indicat-
ing that the affective construction is not a homogenous phenomenon; of
special interest there is the masdar relative construction, which has not
been studied previously. Section 4 outlines the analysis of Tsez affective
constructions, showing that they are structurally ambiguous.

1. Tsez case forms and postpositional phrases

The inventory of Tsez grammatical cases includes absolutive, erga-
tive, genitive/possessive (which shows case concord with the head noun),

"I dedicate this paper to Rasul Mutalov, whose enthusiasm for all things lin-
guistic and commitment to languages of the Caucasus have long been an inspira-
tion for us all.
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and lative (the form I will return to below); see Kibrik (1970); Comrie &
Polinsky (1998), Ganenkov & Maisak (2020), a.o. For the majority of
nouns, the ergative coincides with the oblique stem (see Kibrik & Ko-
dzasov 1990 for details).

Spatial nominal expressions are formed by combining morphemes po-
sitioned in two or three morphological slots. The slot closest to the nomi-
nal stem is reserved for the morpheme indicating the reference point (aka
localization) in a locative configuration: horizontal or vertical surface, in-
ner space (hollow or filled), adjacent space, etc. (see Svorou 1994 for ba-
sic concepts and terminology). The second slot houses the morpheme en-
coding path with respect to the reference point, such as movement from
that point, to that point, and so forth; the absence of motion is a separate
interpretive component, one that is expressed by the essive. Yet another
slot, furthest away from the stem, is reserved for morphemes expressing
deictic distinctions, roughly [visible] (no marking) and [out of sight] (as-
sociated with overt marking); the two distinctions are referred to as non-
distal and distal respectively (Comrie & Polinsky 1998). Table 1 shows
the combination of reference-point (localization) marking and motion-
path marking in the non-distal deictic form. The names of spatial forms
are composed from the name of the localization followed by the name of
the motion (e.g., apud-allative, poss-ablative, etc.).”

Table 1. Tsez spatial forms, non-distal series.

Type of motion

Absence  Motion = Motion Motion
of motion to away from  towards
(essive) (lative)  (ablative)  (allative)

IN (in a hollow space) -a -ar -dy -agor
CONT (among, in filled space,

in mass) -1 -ler -lay -tyor
SUPER (on horizontal space) -X’(0) -L’or Ldy  -Lar/-L’dsor
SUB (under) A -Rer -Ady -Ayor
POSS (on vertical space) -q(o) -qor -qdy -qdr/-qdkor
AD (at, touching) -x(0) -xor -xdy -xdr/-ydsor
APUD (near) -de -der -day -dér/-désor

? Abbreviations follow the Leipzig Glossing Rules.
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Abstracting away from complications of stem morphology (see Com-
rie & Polinsky 1998; Imnajsvili 1963; Kibrik & Kodzasov 1990), and
from variation in the ending of some spatial forms (most notably the alla-
tive), we notice that the lative and allative both share the morpheme -7 (a
simple scanning of the forms suggests that the allative can be further de-
composed into two segments, of which the - ending is also found in the
lative).The same ending - marks what is traditionally called the dative in
grammars of other Nakh-Dagestanian languages (see Ganenkov &
Maisak 2020 for an overview), as well as in descriptions of Tsez (Boka-
rev 1959; Imnajsvili 1963; Comrie & Polinsky 1998). Compare:

(1) a. nesi-r b. is-er c. es-na-za-r
DEM.CLASS.I-R bull-R sibling-PL-0S.PL-R
‘to him’ ‘to the bull’ ‘to (the) siblings’
(2) a. poc-ma-r b. Sahar-yd-yor
post.office-0s-R town-0S-ALL.R
‘to the post office’ ‘to the city’

Since the lative function of the morpheme that appears in spatial forms is
clear, it is more parsimonious to characterize the - form as encoding the
lative, rather than post two homophonous forms, one encoding a motion path,
and the other, a more abstract dative marker. In the examples below, -r will
be glossed as LAT(ive); the same convention is adopted in Polinsky (2015).

Tsez draws a distinction between permanent and temporary posses-
sion, in particular with respect to verbs of existence and verbs of transfer.
With the former, the contrast is expressed by the genitive vs poss-essive,
as shown in (3). With verbs of transfer, the lative encodes a permanent
recipient, (4a), whereas the poss-essive marks the noun whose referent
receives something temporarily, as in (4b).

(3) a. Murad-e-s masina  zow-d?
Murad-0OS-GEN1 car.ABS.III be.PST-INTERR
‘Did Murad have (own) a car?’
b. Murad-qo masina  zow-d?
Murad-POSS.ESS car.ABS.III be.PST-INTERR
‘Did Murad have a car (for temporary use)?

(4) a. obiy-d Murad-e-r  masina  b-ici-s.
father-ERG Murad-0S-LAT car.ABS.III Ill-leave-PST.WIT
‘Father left Murad the car (to keep).’
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b. obiy-dé  Murad-qo masina  b-ici-s.
father-ERG Murad-POSS.ESS CAR.ABS.III III-leave-PST.WIT
‘Father left Murad the car temporarily.’

One class of verbs, however, always takes an argument in the lative, al-
though one could argue that these verbs denote a fleeting eventuality:
these are verbs of perception and cognition, which I describe in the next
section.

2. Affective construction

Tsez, like other Dagestanian languages, has an affective construction
(also known as experiencer construction), whose predicate is a verb de-
noting a psychological state: perception or cognition. Several verbs that
occur frequently in this construction include:’ AGR-uk"ad- ‘see’, AGR-iy-
‘know, understand’, koZ’- ‘know, be trained, prepared for something’,
AGR-et- ‘like, love, want, need’, teq- ‘hear’, AGR-ac- ‘dislike’, AGR-es-
‘find’, cug- ‘recognize, understand’, sul’- ‘forget’. They all share the
same marking on their arguments: the experiencer, which in most cases is
animate, appears in the lative form, and the stimulus is in the absolutive
(see Comrie & van den Berg 2006; Cysouw & Forker 2009 for this con-
struction in other Nakh-Dagestanian languages and further references).
The verb agrees with the absolutive argument.

Consider examples of the affective construction below, with more lit-
eral equivalents in parentheses:*

(5) nesi-r baru y-ukay-nc’i.
DEM.I-LAT wife.ABS.II II-see-PST.WIT.NEG
‘He did not see (his) wife.” (lit.: the wife was not visible to him)

3 Only a subset of vowel-initial verbal stems take agreement prefixes; in the
representation of these verbs, AGR stands for the agreement slot.

4 Here and below, I use a number of elicited examples, which are critical
when minimal pairs are needed. Some examples come from the Tsez Annotated
Corpus (https://tsezacp.clld.org/), which includes fairy tales, published with Russian
translation as Abdulaev and Abdullaev (2010). Examples from the corpus are
followed by the name of the text and the corresponding line in that text.
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(6) dd-r nesi-s {amal b-aci-x.
1SG-LAT DEM.I-GEN1 character.ABS.1II IiI-dislike-PRS
‘I can’t stand his personality.’ (lit.: his personality is distasteful to me)

(7) elo-gon yisi-r surat-ce bercinaw kid
there-CONTR.TOP DEM.I-LAT picture-EQUATIVE beautiful  girl. ABS.1I
y-esu-n.

11-find-PST.nWIT
‘And there, he found a picture-perfect beautiful girl.” (YAliqili¢:168)
(lit.: a ... girl turned out...)

(8) elu-r masina c’aq’ b-et-dsi yot.
IPL-LAT car.ABS.II very IlI-want-RES.PTCP AUX.PRS
‘We badly need a car.’ (lit.: car is wanted to us)

9) xey-za-r ecno-ni igruska  §ul’i-s.”
children-OS-LAT new-DEF toy.ABS.IV forget-PST.nWIT
“The children forgot (about) the new toy.’
(lit.: the toy was forgotten to the children)

Some other affective predicates are derived on the basis of the verbs
listed above. For example, ‘smell’ is mah b-iy-, literally ‘to know a
smell’, and ‘taste’ is ¢t 'afam b-iy-/gimu y-iy-, literally meaning ‘to know a
taste’; in each case, the word ‘smell’ or ‘taste’ is in the absolutive argu-
ment position and the stimulus is expressed as the adnominal genitive (the
complex noun phrase expressing stimulus is shown in brackets below):

(10) dda-r [gagali-s  mah] b-iy-y.
1SG-LAT flower-GEN1 smell.ABS.III 11I-know-PRS
‘I smell flowers.” (lit.: flower’s smell is known to me)

(11) [ci-yo-s t’aSam]  b-iy-d deb-er?
salt-GEN1 taste.ABS.III III-knOow-INTERR 2SG-LAT
‘Did you notice the saltiness?’ (lit.: is salt’s taste known to you?)

* The verb ‘forget’ has an additional case frame, with the experiencer in the
absolutive and the stimulus in the sub-ablative form:
(1) yeyxbi Sui’i-s ecno-ni  igruska-A-dy.
children.ABS.(nIPL) forget-PST.WIT new-DEF toy-SUB-ABL
“The children forgot (about) the new toy.’

This development may be due to influence from Russian, where the verb zabyvat’
o NP ‘forget about’ takes the nominative subject and a prepositional object.
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Questions that arise in the analysis of the affective construction have to
do with the status of the associated verbs (e.g., are these verbs transitive
or intransitive?) and with the status of the absolutive and lative noun
phrases, namely, are they both arguments? which one is the subject?

As an aside, not all predicates denoting internal or psychological
states appear in the affective construction. For other constructions involv-
ing psychological verbs, see Polinsky (2015).

3. Two types of lative-argument verbs

The question that I will explore in this section has to do with the syn-
tactic status of the lative and absolutive arguments. To anticipate the dis-
cussion below, I will show that lative-taking verbs of perception and cog-
nition are not a homogeneous class, hence the affective construction is
just a label, albeit a convenient one. These verbs differ in the way they
causativize, and their arguments have different binding properties. We
also observe differences in the way arguments of these verbs are modified
by masdar clauses. I will now discuss these properties in turn.

3.1. Causative formation

Tsez has several causative affixes, among which the suffix -Vr- is
most productive, deriving morphological causatives from all kinds of
simple verbs (for other strategies of causative formation, see Polinsky
2015). This section will only discuss morphological causatives with the
suffix -Vr-.

As mentioned a moment ago, verbs of cognition and perception do
not causativize uniformly, but at the same time it is not a free-for-all.
Rather, these verbs follow two patterns of causativization. One pattern
creates transitive verbs (Pattern A), and the other, ditransitive (Pat-
tern B).® Crucially, each verb follows just one of the two patterns; there is
no optionality.

6 Causativization of perception and cognition verbs outside the affective
construction follows standard rules of causative formation for intransitives or
transitives, and I will not be concerned with them here.
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3.1.1. Pattern A: Transitivization of cognition/perception verbs

With a subset of cognition/perception verbs, namely, ‘know’, ‘forget’,
‘find’, and the verbs denoting the four non-visual senses (‘hear’, ‘feel’,
‘taste’, ‘smell”), causativization creates volitional verbs whose agent cor-
responds to the experiencer in the affective construction. This is repre-
sented schematically as follows:

(12) Affective construction: Experiencer-LAT  Stimulus-ABS \"
! ! !
Causative construction: Agent-ERG Stimulus-ABS V-CAUS

To illustrate, compare the verb AGR-es- ‘find’, which combines wtih the
absolutive stimulus and lative experiencer, and its causative counterpart
AGR-esur- ‘find; look for’, which takes an ergative agent and absolutive
stimulus/patient.” The verb changes from intransitive to transitive, and
the roles change, with the experiencer now denoting the agent-like argu-
ment, but no new participants are introduced.

(13) a. aho*-r mesi b-esu-s.
shepherd-LAT calf.ABS.11I 11I-find-PST.WIT
‘The shepherd found the calf.” [LAT-experiencer, ABS-stimulus]
b. ah-d mesi b-esu-r-si.

shepherd-ERG calf.ABS.IIl I-find-CAUS-PST.WIT
‘The shepherd looked for the calf.” [ERG-agent, ABS-stimulus]

Likewise, with the complex verb ‘smell’, the experiencer in the affective
construction corresponds to the agent-like argument in the transitive clause:

(14) a. Madina-r [gagali-s  mah] b-iy-n.
Madina-LAT flower-GEN1 smell.ABS.III II-know-PST.nWIT
‘Madina perceived the scent of flowers.’
[LAT-experiencer, ABS-stimulus]
b. Madin-d@  [gagali-s  mah)] b-iy-r-si.
Madina-ERG flower-GEN1 smell.ABS.III 11I-know-CAUS-PST.WIT
‘Madina sniffed at flowers.” [ERG-agent, ABS-stimulus]

The verb suz’- ‘forget (lit.: be forgotten)’ takes the experiencer in the la-
tive and the stimulus in the absolutive (see (9) above), whereas its causa-

7 Whether the stimulus actually becomes a patient/theme in the ergative
construction is unclear. I will continue to refer to that participant as stimulus,
with the understanding that it corresponds to a patient-like (theme-like) argument.
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tive counterpart takes the ergative agent/experiencer and the absolutive
stimulus. Given its semantics, it is not surprising that the corresponding
causative verb is often used in imperatives:

(15) pro ac his-a Su’-dr-no / *Sul’-no!
ERG door.ABS.IT close-INF forget-CAUS-PROH /  be.forgotten-PROH
‘Don’t forget to close the door!”

In some cases, the interpretive contrast between the intransitive psycho-
logical predicate and its transitive counterpart is quite subtle. Compare the
intransitive AGR-iy- ‘know; happen to know’ and the transitive AGR-iy-r-
‘know; get to know’. Example (16) is an appropriate comment on someone
who grew up in a place where it was hard to learn Russian; meanwhile,
(17) emphasizes commitment to knowing and maintaining one’s language.

(16) nela-r Surus  mec b-iy-y-anu.
DEM.nI-LAT Russian language.ABS.III II-know-PRS-NEG
‘She does not know the Russian language.’

(A7) [q ‘im-d q fim-e-s mec b-iy-r-ani-y|
own-0S-GEN1 language.ABS.IIT  1I-know-CAUS-MASD-AD.ESS
hazetaw  Sebin (o).

important thing.ABS.IV be.PRS
‘It is important to know one’s own language.’

Similarly, (18) may be a statement about an accidental encounter, while
in (19) the implication is that an intentional effort is being made.

(18) dd-r za uzi ged-mo-y-or -iy-s.
ISG-LAT DEM boy.ABS.I garment-OS-AD-LAT I-Know-PST.WIT
‘I recognized (knew) that boy by his shirt.’

(19) ah-d nesi-s bfeZl’7’u Sila-za-y-or
shepherd-ERG DEM.I-GEN sheep(.SG).ABS.III horn-0OS.PL-AD-LAT
b-iy-r-si.

I1-know-CAUS-PST.WIT
‘The shepherd recognized (knew) his sheep by its horns.’

3.1.2. Pattern B: Ditransitivization of cognition/perception verbs

In the second pattern of causativization of cognition and perception verbs,
a new participant is introduced as the causer, creating a three-place predicate.
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Consider the causative of AGR-et- ‘like, want’; causativization adds a causer,
the experiencer becomes the causee in the poss-essive, and the stimulus
remains in the absolutive. To represent this schematically:

(20) Affective construction: Experiencer-LAT Stimulus-ABS  V

Causative construction: l ! l
Agent-ERG Causee-POSS-ESS  Stimulus-ABS V-CAUS

For example,

(21) a. debe-r corpa b-eti-y-anu.
2SG-LAT Soup.ABS.IV IV-like-PRS-NEG
“You don’t like (the) soup.’
b. eni-y-d debe-q yedu  corpa b-et-ir-yo.
mother-0S-ERG 2SG-POSS.ESS DEM.nl soup.ABS.IV IV-like-CAUS-PRS
‘The mother is making / will make you like this soup.’

The causative of AGR-ukad- ‘see (be visible)’ is the ditransitive verb AGR-
ukar- ‘show’. Here, the agent appears in the ergative, the recipient ap-
pears in the poss-essive, and the absolutive encodes the stimulus/patient:

(22) a. yex-za-q kino r-ukay-s.
child-OS-LAT movie.ABS.IV IV-see-PST.WIT
‘(The) children saw a/the movie.’
b. ucitel-d  yey-za-q kino r-uka-r-si.
teacher-ERG child-0S-POSS.ESS movie.ABS.IV IV-see-CAUS-PST.WIT
‘The teacher showed the children a movie.’

The same causativization pattern can be found with complex verbs of
cognition and perception. Compare the intransitive verb bic ’zi AGR-0g-
‘be clear, be understood’ and its transitive counterpart bic’zi AGR-od-
‘make clear, explain’, where -og- ‘become, be’ and -od- ‘do, make’ are
the intransitive and transitive light verbs, respectively.

(23) a. (kid-be-q) sual bic¢’zi b-oq-y-anu.
girl-0S-POSS.ESS question.ABS.III understand IlI-become-PRS-NEG
‘The question was not understandable (to the girl).’
b. ucitel-d  (kid-be-q) sual bic’zi b-oy-s.
teacher-ERG girl-0S-POSS.ESS question.ABS.III understand 1-do-PST.WIT
‘The teacher explained the question (to the girl).’

Note that finer semantic distinctions within the class of cognition/percep-
tion verbs do not predict which of the two patterns of causativization will
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occur. For example, the verb ‘like’ causativizes following Pattern B,
while the verb ‘dislike’ uses the opposite pattern. And similarly, causa-
tivization turns the verb of seeing into a ditransitive, following Pattern B,
but predicates denoting the other four senses follow Pattern A, causativiz-
ing into transitives.

In what follows, I will refer to those verbs that causativize into transi-
tives (Pattern A) as know-verbs, and to those verbs that causativize into
ditransitives (Pattern B) as like-verbs. These are just mnemonic labels,
and I would like to underscore the apparently arbitrary connection be-
tween their meaning and the syntactic structure they project: an important
take-home message reminding us all that syntax and semantics are not re-
lated isomorphically.

3.2. Reflexive binding

For reasons of space, I will only discuss reflexive binding. The forma-
tion and binding properties of reciprocals are very similar; see Polinsky &
Comrie (2003) and Polinsky (2015).

3.2.1. Tsez reflexives: Some basics

Reflexives in Tsez are complex, consisting of two parts. Their forma-
tion is based on two different strategies, both of which involve repetition
of the relevant pronoun or demonstrative. In one of these formations, the
first component of the compound reflexive appears in the oblique form
(which corresponds to the ergative), and the second component appears in
the case required by the verb or postposition that takes the reflexive as its
argument or adjunct. As the first component in the oblique form is not
sensitive to context, the case of the entire compound reflexive is ex-
pressed by the second component in the formation. This formation is
available for all cases other than the ergative. In the second formation, the
order of the constituents in the compound reflexive is reversed as com-
pared to the first formation. The case called for by the governing verb or
postposition appears on the first constituent, and the second constituent is
in the absolutive. This formation is available for all cases other than the
ergative and the absolutive (see Polinsky & Comrie 2003 for details).
Since both reflexive pronouns never occur in the contexts that require the
ergative case, the gap in the paradigm is expected, cf. a similar ban on the



Some remarks on the Nakh-Dagestanian affective construction 309

reflexives like *sheself or *weselves in English. Reflexive forms also index
the noun class of the antecedent (class I vs. all the others); in the glosses,
the class is shown as a Roman numeral after the case form of the reflexive.

In transitive clauses with the ergative and absolutive argument, only
the ergative can bind the reflexive in the absolutive-argument position (or
adjuncts in various forms). The ergative cannot be bound by the absolut-
ive, as shown in (24b). The linear order of the antecedent and anaphor is
quite free (Comrie et al. 2013; Polinsky & Comrie 2003), and binding re-
lations remain the same regardless of word order.

(24) a. Murad-d@ nesd Ze gol’i-n.
Murad-ERG REFL.ABS.I call-PST. nwIT
‘Murad invited himself.’

b. *Murad  nesd nes-d  gol’i-n.
Murad.ABS REFL.ERG.I call-PST. nWIT
‘Murad invited himself.’

The binding pattern illustrated in (24) indicates that the ergative argument
is structurally higher than the absolutive object. For other evidence that
the ergative asymmetrically c-commands the absolutive, see Polinsky &
Potsdam (2001, 2002), Gagliardi et al. (2014), Polinsky (2015). For the
purposes of this paper, the relevant generalization is that a structurally
dominant argument can bind into a lower position, but not vice versa.

3.2.2. Reflexive binding in the affective construction

If we now test binding with respect to the lative and absolutive arguments
of the verbs of perception or cognition, we find a bifurcation that matches
the division observed in causatives. In clauses with know-verbs, the lative
argument can bind the absolutive but not vice versa. This binding pattern
indicates that the lative argument is structurally higher than the absolutive.

(25) a. Irbahin-e-r nesir za  surat-yo-t d-esu-s.
Ibrahim-OS-LAT REFL.I.ABS picture-0S-CONT.ESS I-find-PST.WIT
‘Ibrahim found himself in the picture.’

b. *Irbahin  nesd nesi-r / nesir za surat-yo-1 O-esu-s.
Ibrahim.ABS REFL.I-LAT picture-0S-CONT.ESS I-find-PST.WIT

In contrast, like-verbs allow binding both ways, from the lative to the ab-
solutive and vice versa. Consultants do not express a preference for one
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binding direction over the other. Thus, we do not see clear evidence of
structural superiority between the arguments.

(26) a. eniw-r neta-r za  y-ukay-s.
mother-LAT REFL.nl.ABS 1I-see-PST.WIT
‘Mother saw herself.’
b. eniw net-d nela-r y-ukay-s.
mother.ABS.II REFL.nI-LAT II-see-PST.WIT
‘Mother saw herself.’

3.3. Verbs of perception or cognition in modal existential clauses
3.3.1. Masdar relative clauses: Basic facts

Tsez has several strategies for forming noun-modifying clauses. Among
those, clauses with the participial predicate allow for relativization of pretty
much any position on the Noun Phrase Accessibility Hierarchy (Keenan &
Comrie 1977); for this type of relative clause formation, see Comrie &
Polinsky (1999). Another type of noun-modifying clause, the one I will be
concerned with here, includes clauses whose predicate is the deverbal noun
(masdar) or infinitive. I will only consider masdars here, but the analysis
of infinitival modifying clauses is similar. In what follows, I will be referring
to masdar noun-modifying clauses as masdar relative clauses, abbreviated
as MRCs. Since MRCs are not well studied, this section will present basics
of their structure. Building on the understanding of general MRC structure,
I will turn to MRCs with verbs of perception and cognition as predicates.

Tsez MRCs resemble English infinitival relative clauses such as the
ones in (27):

(27) a. A man [for John to play against] is in the other room.
(Hackl & Nissenbaum 2012)
b. Here is a table [to put the lamp on].
c. The savior [to heal you] is coming.
d. The 20+ expenses [to include in your budget] are as follows...

English infinitival relatives have attracted the attention of many researchers
(e.g., Bhatt 2006; Bolinger 1988; Caponigro 2003; Faraci 1974; Fleischer
2008; Green 1973; 1992; Hackl & Nissenbaum 2012; Simik 2011, 2013a, b).
The details of such relatives in English (and other familiar languages)
tend to be quite complex, but the recurrent generalization is that such
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clauses also have a modal reading (e.g., a table on which one could/
should/would put the lamp).

As in English, the referent of the noun modified by a Tsez MRC is
construed as available in the eventuality denoted by the masdar, and Tsez
MRCs exhibit the same modal range as infinitival relative clauses in Eng-
lish (see Bhatt 2006), including circumstantial possibility or weak necessity.

In some languages, Russian among them, infinitival relatives can be
formed with a wh-word, as in (28). Tsez, however, does not have that
formation, (29).

(28) Tebe | U tebja est’ [¢to poest’ vecerom]?
2SG.DAT / by 2SG.GEN is  what eat.INF in.the.evening
‘Do you have food to eat in the evening?’

(29) a. [r-ac’-ani-y] Sebin yot-d debe-q?
IV-eat.TR-MSD-AD.ESS thing.ABS.IV be.PRS-INTERR 2SG-POSS.ESS
‘Do you have something to eat?’
b. *[Sebi r-ac’-ani-y| yot-d debe-q?
what.ABS.IV IV-eat.TR-MSD-AD.ESS be.PRS-INTERR 2SG-POSS.ESS
(lit.: “Do you have what to eat?”)

Tsez masdars are formed from the vP base, with the suffix -ni expon-
ing the functional head n, which turns the verbal constituent into a dever-
bal nominal:

(30) [ap [voicer DP [yp[ve DP V] ]]]

Among other things, masdar structures have their own negation, dis-
tinct from the negation in tensed clauses, which underscores the relatively
small structural size of these expressions.

Tsez arguments are licensed inside the vP and receive their case mark-
ing there (Gagliardi et al. 2014). Because of this low licensing position,
the subject (or the highest argument, to be more precise) can be men-
tioned inside the MRC, just as in English (27a). Unlike English, where
the highest argument has to be introduced by for, the highest argument in
Tsez MRCs has the same case marking as in finite clauses; for instance,
the ergative in (31) or the absolutive in (32):

(31) [kid-b-dé  neld nela-z tuple-za-7 teZ-ani-y|
girl-OS-ERG REFL.nI-GEN1 shoe-0S.PL-SUB.ESS pay-MASD-AD.ESS
micyir

money.ABS.ITI
‘(the) money for the girl to pay for her shoes’



312 Maria Polinsky

(32) [gulu b-et’u-n k’oZ-ani-r]  huni
horse.ABS.III lli-tear.away-PFV.CVB run-MASD-LAT road.ABS.IV
‘the/a road for a/the horse to gallop on’

Assuming this line of analysis of masdars, MRCs behave as extended
verbal projections under a nominalizing head, while at the same time hav-
ing apparent relative-clause paraphrases.

Let me return to interpretive properties of MRCs. In addition to their
modal flavor, MRCs have a clear control reading; for example, they are
impossible with non-volitional, inanimate subjects:

(33) ?7?[isi y-ay-ani-r] zaman
SNOW.ABS II-g0-MASD-LAT time
(“the time for snow to fall’)

The selectional restrictions indicate that an MRC includes a control
predicate; not a completely novel finding, but one consistent with existing
proposals for similar clauses in English (Hackl & Nissenbaum) and some
other languages (Simik 2011, 2013a, b). The MRC’s highest argument
(boxed in (34)) serves as the referent for whom the circumstantial possi-
bility is established.

If this argument were introduced by an applicative head, similar to the
English for (e.g., (27a)), we would expect uniform case marking in
MRCs, contrary to fact. Assuming that the control relationship holds, the
configuration is an instance of inverse or backward control, namely, the
outcome of A-movement where the tail of the A-chain is spelled out
rather than its head. This is shown by strikethrough in (34). Tsez has
backward control in other structures (Polinsky & Potsdam 2002; Polinsky
2015), but it remains unclear why backward control is obligatory in these
relative clauses.

(34) nP

/\
ApplP n

DP, VoiceP

or

/\
VP \%
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The verb phrase embedded under the controller includes an operator in
spec,v, coindexed with a trace in the lower portion of the verb phrase; this
is the constituent that is relativized (and coindexed with the overt noun
phrase which serves as the head of an MRC).

(35) nP
T~
ApplP n
/\

DP, VoiceP

/\

DP; vP

/\
Opx vP

/\

VP v
Iy

The next set of generalizations has to do with the way MRCs combine
with the external head. The examples of MRCs above show that it bears a
spatial marker. Such a marker is obligatory; an MRC cannot modify the
head noun without spatial marking. The choice of a spatial form is not
random; the MRC must appear either in the ad-essive or lative form. In
that regard, MRCs are different from infinitival relatives which do not re-
quire spatial marking. Further still, Tsez MRCs require an overt head
noun.

These facts can be captured as follows: The nominalized verb phrase,
(35), serves as the complement to the P head spelled out by lative or ad-
essive. The resulting PP is adjoined to the noun which is construed as the
head noun of the MRC:

(3 6) [NP [PP [NP [MRC]] Padessive/lative] NPHead noun]

Because the MRC is encapsulated inside a PP it requires an overt head
noun; the resulting expression is intended as a noun phrase, not a PP, and
an invisible head would make this structure impossible to identify. (In
contrast, infinitival clauses are not PPs, and can be headed by a null head
nominal, giving an appearance of a headless relative clause.)
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(37) DP
/\

PP DP;
T~ {head noun}
NP P
/\ AD-ESS}
P N gLAT}

/\
ApplP n

/\

DP, VoiceP

/\

DP VP
/\

Opx vP

/\
VP \%

ol

Finally, Tsez MRCs can include the subject (cf. (31) or (32)) but can-
not modify that subject. In that regard they differ from English infinitival
relatives which can modify the subject, as shown in (27¢) above. To illus-
trate this latter restriction, consider (38) which can only mean that there is
someone who could or should heal the doctor, but not that a doctor exists
who could heal a patient.

(38) [say od-ani-y] doytur
health do-MASD-AD.ESS doctor.ABS.I
‘the/a doctor that someone could/should heal’
NOT: ‘the doctor to do the healing’

The structure in (35) allows us to account for this restriction. In an MRC,
only the material inside the vP can undergo A-bar movement. The subject
in an MRC, which corresponds to the controller, is outside the domain
from which the operator raises. Thus, this DP cannot be modified by a
relative clause.

Table 2 summarizes the properties of Tsez MRCs. More work needs
to be done to study these constructions; here, I only identified the facts
that are relevant for the discussion of the affective construction.
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Table 2. Tsez masdar relative clauses

Property Explanation
Does not show properties Syntactically is a vP embedded under
of tensed clauses the nominalizing head n
Has a modal reading Expresses the availability of some entity with

respect to the event expressed by the VP
Must appear in a spatial form Attaches to the head noun as a PP
(AD-ESS or LAT)
Cannot appear without the head ~ MRC is a complement of P which adjoins
noun to modified noun
Exhibits properties of control Backward control between the argument intro-
duced by ApplP and the subject in spec,Voice
The highest structural argument of A-bar movement occurs in the portion of the
the MRC cannot be the head noun masdar clause below the highest argument

3.3.2. Verbs of cognition and perception in MRCs

Turning now to our cognition/perception verbs, they differ with re-
spect to formation of MRCs.

With know-verbs, only the absolutive argument can be relativized with
a masdar clause. Consider the following example, where (39a) is the base-
line sentence:

(39) a. glana-za-r Corpa-s taSam b-iy-yosi yol.

woman-OS.PL-LAT soup-GEN taste.ABS.III II-know-PRS.PTCP be.PRS
‘The women are tasting the soup.’

b. [sfana-za-r tafam b-iy-ani-y| corpa
woman-0S.PL-LAT taste.ABS.II IlI-know-MASD-AD.ESS SOup.ABS.IV
‘soup for the women to taste’

c. *[corpa-s taSam b-iy-ani-y| gtana-bi

Soup-GEN taste.ABS.III I1I-know-MASD-AD.ESS women-ABS.PL.nl

(‘women who could/should/would taste the soup’)

Thus, the lative argument of know-verbs behaves as the subject or ex-
ternal argument with respect to an MRC. This accords well with its bind-
ing properties, given that it also asymmetrically binds the absolutive.

With /ike-verbs, both the absolutive and the lative can be modified by
an MRC. In the following example, (40a) is the baseline sentence:
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(40) a. g'ana-za-r yedu halt’i b-eti-y.
woman-0S.PL-LAT DEM work.ABS.IIl [lI-want-PRS
‘Women like this kind of work.’

b. [s*ana-za-r b-eti-y-ani-y| halt’i
woman-OS.PL-LAT [lI-want-MASD-AD.ESS work
‘(the) work that women could/would/should like’

c. [vedu halt’i b-eti-y-ani-y| gfana-bi
DEM  work.ABS.INl ITI-want-MASD-AD.ESS woman-PL
‘women who could/would/should like that kind of work’

Let me underscore that these MRC patterns match the patterns of causa-
tive formation discussed in section 3.1 and the binding patterns discussed
in section 3.2. Predicates that form the affective construction neatly di-
vide into two classes with respect to all the criteria.

In addition to the cluster of properties discussed here, another area of
divergence between the two types of verbs that form the affective con-
struction has to do with coreference across clauses. The lative experiencer
of know-verbs has priority over the absolutive in determining coreference
across clauses; meanwhile, with like-verbs, both noun phrases seem to
have equal access to such coreference.

A summary of the differences between the two types of cognition and
perception verbs is given in Table 3.

Table 3. Structural differences across cognition/perception verbs

Verb type

‘know’, ‘hear’, ‘feel, ‘like/love/want’, ‘see’
‘forget’, ‘find’, ‘dislike’

Causative formation transitive volitional ditransitive verbs with expe-
verbs with experiencer riencer mapping to cause and
as ergative argument an added causer argument

Reflexive binding LAT binds ABS; LAT binds ABS;
*ABS binds LAT ABS binds LAT
Modification with MRC Only ABS can be Both ABS and LAT can be
modified modified
Coreference across LAT has priority over LAT and ABS are equal in
clauses ABS coreference-tracking

In the next section, I will present an account that can capture these differences.
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4. Analysis

The data presented so far indicate that the so-called affective construction
is not uniform, and accordingly, even those verbs of perception and cog-
nition that take the experiencer argument in the lative are not a coherent
class either. Rather, there are two subclasses of perception and cognition
verbs, the class I referred to as know-verbs and the class I termed like-verbs.

With respect to know-verbs, let us revisit sentence (13a), repeated below:

(41) ahot-r mesi b-esu-s.
shepherd-LAT calf.ABS.11I 111-find-PST.WIT
‘The shepherd found a/the calf.

The lative argument in this clause has all the properties of subjects; in
particular, it can asymmetrically bind an anaphor and can participate in
control structure in an MRC. Further still, it can also participate in control
structures when embedded in a regular infinitival clause (see Polinsky &
Potsdam 2002: 252). These verbs typically do not form imperatives, for
an obvious reason: positive imperatives must represent an intentional
event, and one does not ordinarily issue a directive to someone to do
something that is not under their intentional control.

Based on these considerations, the structure of clauses with know-verbs
has the following representation:

(42) TP
/\

DP, ¢ T

T~

VoiceP T
/\
DP, .. Voice'
/\

vP Voice
/\ [LAT]
VP \%

/\ [ABS]
DP sss Vv

The internal argument gets its absolutive case from the functional
head v, or if the configurational case licensing model is used, it gets the
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only case in its local domain. Nothing hinges on the choice between these
two case licensing approaches. The verb root associated with this class of
verbs can select for two types of Voice heads, one that introduces the ex-
ternal argument in the lative, as shown in (42), and the other, introducing
the ergative external argument. The lative-assigning Voice head does not
have a morphological exponent, whereas the head assigning ergative is
spelled out as the -Vr- marker, traditionally described as causative. By
hypothesis, the lative argument raises to spec,T, to satisfy the EPP on that
head. Both cases, the ergative and the lative, are thus inherent, and that
characterization is consistent with the specific theta-role semantics asso-
ciated with these forms.

This derivation is also consistent with the characterization of the lative
argument as a non-canonical subject in other frameworks (e.g., Helasvuo
& Huumo 2015) where the main insight is that a prototypical subject is
characterized by a cluster of properties (following Keenan 1976), whereas
a non-canonical subject lacks some such properties, which may be re-
flected in its meaning, grammatical encoding, and/or discourse function.

Turning now to like-verbs, the lative argument is not a subject; it is a
structurally prominent argument of an unaccusative predicate, added
through a process akin to applicativization. Such predicates have been de-
scribed as applicative unaccusatives (see Reza¢ 2008 for the term and for
the analysis of the Basque gustatu ‘like’, and see also Baker 2014, 2015)
or dyadic unaccusatives (e.g.., Davis & Demirdache 2000). Unlike the
know-type verbs, these verbs do not project a Voice head. Instead, the un-
accusative functional head v selects for a VP and assigns the absolutive to
its internal argument, (43a). In the interpretation of such unaccusative
structures, a property is assigned to the referent of the absolutive argu-
ment, such as ‘X is visible’ or ‘X is pleasing’. In addition, the low appli-
cative head inside the vP licenses an argument with the experiencer theta-
role and assigns it the lative case, as shown in (43b).

(43) vP vP
/\ /\
VP % ApplP v
I
DP s A\ DP, r
VP Appl
T T~ [LAT]

DP ss A\
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A dyadic unaccusative can either appear in a clause with an expletive
subject in spec, T, as shown in (44a); alternatively, the internal absolutive
argument can raise to that position, as in (44b):

(44) a. expl debe-r corpa b-eti-y-anu.
2SG-LAT Soup.ABS.IV 1V-like-PRS-NEG

SUBJECT APPLIED OBJECT BASE OBJECT
b. corpa debe-r b-eti-y-anu.
SOUpP.ABS.IV 2SG-LAT 1v-like-PRS-NEG

SUBJECT APPLIED OBJECT

In the schema in (44a), the internal argument of the verb appears in its
base position. In this realization, the applied (lative) object is higher than
the base object and can bind it. Alternatively, in the schema in (44b), the
internal argument of the applicative unaccusative raises to the subject po-
sition, in which case it is now higher than the lative object and can bind it.
This results in the appearance of symmetrical binding in clauses with /like-
verbs.

Neither of the internal arguments of the unaccusative is in the right
position to participate in the control relation in MRCs. And relatedly,
verbs of this type do not participate in regular control structures—in con-
trast to know-verbs.

Finally, since the unaccusative structure does not have a Voice head
associated with it, the causative morpheme -Vr- expones the added Voice
head, which licenses the transitive (ergative) argument associated with it.
(In contrast, know-verbs are associated with a Voice layer, so the differ-
ence is only in the type of Voice and the case of the external argument.)

(45) eni-y-d debe-q vedu Corpa b-et-ir-yo.
mother-0S-ERG 2SG-POSS.ESS DEM.nl soup.ABS.IV 1V-like-CAUS-PRS
‘The mother is making / will make you like this soup.’

Note that the experiencer, which corresponds to the causee in (45), is
no longer in the lative but is instead expressed by the poss-essive form,
which is used for causees of transitives, (46b), where the poss-essive ap-
pears on the causee-agent.

(46) a. kid-b-d ac V-uqi-s
girl-0S-ERG door.ABS.II II-close-PST.WIT
‘The girl closed the door.’
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b. eni-y-d kid-be-q ac V-uq-ir-si.
mother-OS-ER  girl-0S-POSS.ESS door.ABS.II II-close-CAUS-PST.WIT
CAUSER CAUSEE

‘The mother made the girl close the door.’

The case on the experiencer-turned-causee suggests that this argument
is licensed by a different applicative head, arguably higher than the appli-
cative projected in a dyadic unaccusative (more work is indeed to deter-
mine its exact position). The syntax of causative structures in Nakh-
Dagestanian is awaiting further study, but for the purposes of the current
discussion, the contrast between poss-essive and lative will suffice.

5. Conclusions

Tsez data lend novel support to the generalization that the theta-grid
of verbs expressing psychological states can be projected into a number
of syntactic configurations, and in an apparently arbitrary way (Belletti &
Rizzi 1988). Further still, Tsez shows that what is traditionally described as
the affective construction is not uniform either. The surface encoding of the
experiencer in the lative and stimulus in the absolutive stands for two dif-
ferent structures identifiable through a number of syntactic diagnostics: a
structure with a regular transitive verb whose subject is in the lative, and
a structure with a dyadic unaccusative where the absolutive internal argu-
ment may optionally move to the subject position. The association between
individual verbs of perception and cognition with one of these structures
is arbitrary and cannot be predicted on the basis of their lexical semantics.

If this analysis is on the right track, it has implications for case licens-
ing issues both in Tsez and beyond. With respect to Tsez, we end up with
at least two inherent cases, ergative and lative, licensed by different Voice
heads. An alternative that I did not explore here has to do with the differ-
ence in the nature of the verbal categorizer (v), which then combines with
one and the same Voice head; under this solution, case licensing would be
mediated by the interaction of different v heads with a single Voice head.
I leave the decision between these options for future research. This par-
ticular question of case licensing is also related to a larger issue having to
do with the ways ergative case is assigned. It is rather uncontroversial that
there is more than one way to assign ergative (Legate 2008; Polinsky 2016,
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among others), and Nakh-Dagestanian data call for an inherent case analy-
sis (see Gagliardi et al. 2014), but this issue could be explored further.

Several analytical moves in this paper involved positing additional
applicative heads in the clausal structure. Adding new projections should
never be taken lightly, and further work on the inventory and placement
of applicative heads in the clausal spine of Tsez (and Nakh-Dagestanian
more generally).

The empirical data in this paper open up two new areas of inquiry.
One of them has to do with a comparative investigation of verbs denoting
psychological states in Nakh-Dagestanian languages. Based on the data
from the closely related Bagvalal (Kibrik 2001: 214-216, 388-392), it also
has at least two different classes of verbs denoting psychological states,
and its affective construction may be structurally ambiguous. Whether or
not the contrast in the affective construction is always between transitive
and unaccusative predicates is an open empirical question. If such a bi-
furcation is steady across a number of languages, it raises further ques-
tions, in particular, the following: how does a child acquire the contrast?

The other line of inquiry suggested here has to do with the structure of
masdar relative clauses, which denote properties of availability in hypo-
thetical situations. These clauses co-exist with infinitival relative clauses
(which I did not discuss here); their semantics is quite similar to that of
infinitval relatives in other languages, and further comparative work that
includes Tsez MRC:s in the family of infinitival relatives would be welcome.
In contrast to the semantics of MRCs, their syntax is less clear. I have
proposed a tentative analysis for Tsez which should be explored further,
and if proven correct, tested against the data from related languages.
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«HYJEBBIE» KOPHM I'JIATOJIOB
B MYUPUHCKOM S3BIKE
TAPTUHCKOM I'PYIIIBI

H. P. CymbartoBa
Poccuiickuii rocynapcTBEHHBIN I'yMaHUTAPHBIN YHUBEPCUTET

Hopozomy opyey Pacyny, brazodaps komopomy
Mbl 6CIPEMUNUCH C OAPSUHCKUMU AZLIKAMU.

1. llpenBapuTenbHbIe BONPOCHI

B nepBrie e THU M0JIeBOM pabOTHI ¢ MyHPHUHCKOM SI3BIKOM (JapriH-
CcKas IpyTa HaXCKO-JIarecTaHCKOH ceMbH)” Mbl OBUTH 03a1aueHbl 6O0Ib-
MM YHCJIOM OY€Hb YaCTOTHBIX TJIAr0JIbHBIX OPM, KOTOPBIE — TI0 Kpaii-
Hell Mepe Ha IepBEIi B3I — HEe UMEIOT HUKAKoro KopHs. PaccMoTpum,
Harpumep, GopMbI aoprcTa (TIPOIIEAIIEr0 BPEMEHN COBEPIICHHOTO BHIA).
AOpHCT B MYHUPHHCKOM SI3BIKE MapKUPYyeTCsl mpu momoiu cyddukcos
-ib, -ub, -a‘'b n -un, KOTOpBIE MPUCOEAUHSAIOTCS HEMOCPEICTBEHHO K Tep-
(dexTHBHOW ocHOBE. BEIOOp mMOKa3aTesnss aopucTa JIEKCHIECKUH, ToKa3a-
TENb HE 3aBUCHUT OT IPaMMaTHYECKUX XapaKTCPUCTHK TIIaroia (1 JIUIIb B
YaCTH CIIy4acB 3aBUCUT OT KOHCYHOT'O COTJIACHOTO OCHOBHI).

B npusenennsix Hmke popmax aopucta (1) Bce dopmsl (a—d) umeror
OOBIYHYIO AJISI A0pHCTa MOP(OIOTHYECKYIO CTPYKTYpY, a B opmax (e—j)

! PaGora BbinonHeHa nipu nozepxke rpanta PH® Ne 17-18-01184.

? Kak XOpOIIO H3BECTHO, JAPTHHCKHIl SI3BIK — 9TO CKOPEe HE OJMH S3BIK, a
rpymmna GJIN3KOPOJCTBEHHBIX SA3bIKOB TITyOMHOU pacxoxaeHus Oosee 2000 er.
OnHako BHYTPH JIaprUHCKOHW TPYIIIBI S3BIKOB JAJIIEKO HE BCErna SICHO, Kakue
HANOMBI JTOJDKHBI HAa3bIBAThCS S3BIKAMU, a KaKUe — JUANCKTaMH JTHX SI3BIKOB.
B aTo#i cTaThe s ONMHMPAIOCh Ha TEKYNIYIO BEPCHIO KIACCH(HUKAIMU TAPTHHCKUX
s1361k0B (KopsikoB 2021). B cooTBeTcTBHU C HEl 51 Oyay rOBOPUTH O MyHPHUHCKOM
A3vike. B psijie Ipyrux ciydaeB Ui HAMMEHOBaHMS TOTO WJIM MHOTO BapuaHTa st
Oyay MOJIb30BAThCS HEUTPAIBHBIM TEPMUHOM UOUOM.



«HyneBble» KOpHHU I1aroloB B MyUPUHCKOM SI3bIKE JApPrUHCKOM rpynmbsl 325

Kak OyaTo Obl HE BHUIHO HHUKAaKOTO KOPHs (UM, TIO KpalHed Mepe, ero
IPHCYTCTBHE HEOUEBUIHO)®,

(1) a. b=uc-ib b. b=ek:-ub c. b=a‘q-a‘b
N=JIOBHTB.PFV-AOR N=r'OpeTh.PFV-AOR N=yJapsTh.PFV-AOR
‘moiiman’ ‘cropen’ ‘ymapun’

d. ka-b=is-ib e. b=ib f. b=ub g. b=ab
DOWN-N=KJIacTb.PFV-AOR N=AOR N=AOR N=AOR
“ITOJTOXHIT ‘crain’ ‘ocraBajics’ ‘crain’

h. ka-b=ib 1. ci-b=ab j. weit-aw
DOWN-N=AOR ON-N=CTaTh.PFV+AOR M=THITHER-CTaTh.PFV+AOR
‘cem’ ‘yeugen’ ‘cTan; JocTur’

PazymeeTcs, camo 1o cebe HaTM4He JIEKCEMBI HITH CIIOBO(QOPMBI C HY-
JIEBBIM KOPHEM HEYAWBUTEIHLHO (BCEM XOPOIIO 3HAKOM PYCCKHH TJaroJ
6bIHYMb), HO B MYHPUHCKOM SI3bIKE TAKHUX CIOBOGOPM (HMJIH JIEKCEM) TI0-
JO3PHUTENEHO MHOTO. JIe7I0 OCIOKHSETCS eIlle U TeM, YTO HEKOTOPHIE IJIa-
TOJBI C HYJECBBIMH (Ha MEPBBIA B3TIIA]) KOPHSIMH UMEIOT CXOIHBIC FIIH
MepeceKarecs 3Ha4eHusI. B HEKOTOPBIX Cllydasix TPYAHO MOHATH, Ka-
KHE U3 «HYJEBBIX» CIOBOGOPM OOBEIAMHSIOTCS B OJHY MapagurMy H
CKOJIBKO JIEKCEM OHU MPEICTABIISIOT.

B a10i1 pabote s momeITarock pa3ooparbes B MOPGHOIOrun 1 MOpGHoHO-
JIOTHH HECKOJBKHUX YaCTOTHBIX IJIAT0JIOB MYHPHHCKOTO SI3BIKA, & IMCHHO
TeX, KOTOpbIe MpormuTFocTpUpoBansl B (1€)—(1j). Bee 3Th rimarossr uMeror
MOP(OIOTHYIESCKH HECTAHAAPTHBIC KOPHU M BBI3BIBAIOT CIIOYKHOCTU MPH
MOMBITKE WX MOPGEMHOro 4ieHeHHs. [lOMHMO MYHUPHUHCKOTO SI3bIKa,
st OyIy UCIIONB30BATh JAHHBIC NPYTHX NAPTUHCKHX S3BIKOB H THAICKTOB,
B YAaCTHOCTH — JIUTEPATYPHOTO JAPTHHCKOTO S3BIKa, TAHTHIHCKOTO, HIIa-
PHHCKOTO, KaJapCKOro, MereOCKOro, XyAyIKoro uanoMoB. JlaHHbie Myu-
PHHCKOTO SI3bIKa TOJIyYCHBI B Pe3yJIbTaTe MOJEBOH pabOThI B CEICHUU
Kankau (Pecny6muka Jlarectan, Jlaxamaesckuii paiion) B 2019-2020 romy*.

3 I'moccuposanue cioBogdopm B (1) mpenBapurensHoe, Bopoc 00 ux Mopdo-
JIOTHYECKOM COCTaBe pazOupaercs B paszaene 3.4.

4 [IpuHOIIY CBOIO MCKPEHHIOK 01arofapHOCTh HalIUM HH(OPMaHTaM U BCEM
JKUTENSIM TOCTEIIPUUMHOTO cenenust Kamkuu, npexne Bcero A6aymnne Cynaiiba-
HOBHUY AOnysuiaeBy, Acusat TarupoBHe AOaymnaeBoit u Manukat AGayIiiaeBHe
A6nymnaeBoid. [ToMrMo COOCTBEHHBIX TAHHBIX, S HCIIOJIB30BaJIa CIIOBAPHYIO MH-
(dopmanuio, codpanny Maructpantkoil PITY (Ha MOMEHT MpOBEACHUS JKCIie-
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JlaHHBIE TIPOYMX HIMOMOB IOTYYEHBI U3 CIEAYIOINX MCTOYHHKOB: Aap-
TMHCKHH TUTepaTypHbIH — cnoBapu (A6maymnaes 2017) u (FOcymos 2017);
uuapuHckuii — (Sumbatova, Mutalov 2003); tanThiHCKHE — (CyMm-
OaroBa, Jlanmep 2013); xynyukuii — monesbie nanaeie 2007-2009 rr.
(yuactauku paboter — JlI. C. 'anenkos, P. O. Myranos, H. B. Cepno-
6onbckas, H. P. CymbaroBa, B. XypiynsH); KyOaunHCKHUIT — cloBapb
(Maromenos, Cangos-Axkytta 2016); xamapckuii — mauccepranus (Ba-
ruzueBa 2018) u ycrHas unpopmanus ot H. A. Barusuesoii.

[pesxe yeMm mepeiiTi K OCHOBHOM TeMe CTaThbH, S IIPUBELYy HEKOTOPHIE
0a30BBIe CBEICHUS O CTPYKTYPE TNIAroIbHOTO KOPHS B TAPTUHCKHX SI3BIKAX.

2. CTPYKTYPpHI IJIAr0JIbHbIX KOPHEH B JaprHHCKHUX S3bIKAX

2.1. CranpapTHbie KOPHU

Jns mapruHCKUX SI3BIKOB XapaKTEpHA KATEropus IIIarojibHOTO BHUJA
(COBepIICHHBIH VS. HECOBEPIICHHEIH), BBIpakaeMas HPOTHUBOIIOCTABIIC-
HHUEM JIBYX BapHaHTOB TJIAaroJBHOTO KOPHA. /IBa IaroibHBIX BHIA B3au-
MOJICHCTBYIOT B COCTaBE OJHOW JIEKCEMBI, TO €CTh KaTeropus BHIa Xa-
paKTepHU3yeT He JICKCEMBI, a OTICIbHBIC CIIOBOGOPMBI K UX KOPHH. Takum
00pazomM, abCOMOTHOE OONBIIMHCTBO JAPTHHCKUX KOpHEH 00pa3yroT BU-
JIOBBIC Taphl, a a0COMIOTHOE OONBIIMHCTBO TJIATONBHBIX JICKCEM HMEET
IIBa BapHaHTa INIarOJFHOTO KOPHS — KOPEHb COBEPIIICHHOTO BU/A (Iaee
CB) u xopenp HecoBepmenHoro Buaa (HCB). Hampumep, y rnarona
baq’ara/biq’ara’® ‘cnpimath’ (MyMPUHCKHIA) KOPEHb COBEPIIEHHOTO BHA
CL-=aq’, xopeHb HecoBeplieHHoro Buga CL=ig "

(2) a. b=aq’-ib b. b=iq’-u-li=sacbyi
N=CIIBIIATh.PFV-AOR N=CJIBIIATE.[PFV-PRS-CVB=COP<N)
‘ycnpiman’ ‘CIIBIIUT’

Kophu, obpasyromye BUIOBYIO Mapy M BCTpEHarOIUecs B PasHbIX
crnoBoopmMax OIHOH TIAroJILHON JIEKCEMBbI, 001a1al0T POHOIOTHIECKIM

nunun) Bukropueit [lozauskosoii u cryaentkoi PITY duanoii [TuenuHiueBow,
KOTOPBIX TaKXKe OJIarofapio 3a COTPYIHUIECTBO.

> [maromsl WHTHPYIOTCS B (opMe HHOHHHTHBA C MOKA3aTENEM HETHIHOTrO
kiacca (b=).
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CXOJICTBOM, HO COOTHOCSTCSI HEPETyJSPHBIM 00pa3oM, IpHUYEM OIpese-
muTh HampasneHue jgepusanuu (CB > HCB uwmu HCB > CB) B o0mem
cllydae He MpeACTaBiIAeTCsS BO3MOXKHBIM (0 MpoliieMe AaprUuHCKOro Iiia-
TOIBHOTO KOpHS cM. Takke (MyTtamoB 2002: 13-28); o cTpyKType KOpHS
B YHPArcKoM si3bIKe AapruHckoi rpymmnsl — (Kubpuk, Komzacos 1988);
B MereOckoM si3eike — (Daniel 2018)).

BoJBIIMHCTBO TTIaroibHBIX KOPHEH OAHY M3 CIEAYIOIIUX CTPYKTYp:
VC u CL-VC; VRC u CL-VRC; RVC, rae C — cormnacHas (Kpome co-
HOpPHBIX), OyZeM Has3bIBaTh ee Oaszosotl; V — mobas riacHas; R — co-
TJIacHasl, Yalie BCero » WiH [ (BO3MOXKHBI Takxke $, Z, m, b). BoabIIMHCTBO
KOpHEH TpeOyIOT NPUCYTCTBUS Mepesl HUMH [TOKa3aTellsl COrNIaCOBaHUs 10
AMEHHOMY KJIaccy, 4To 0003HaueHo y Hac cuMBosiaMu ‘CL=".

Kopuu, oOpa3syromye BHIOBYIO apy, MOTYT pa3nu4aThCs HaIHIUeM/
OTCYTCTBHEM COTJIacHOi R, MecTOM ee pacmoyioxkeHus (B Hadaue WM B
cepeuHe KOpHs), BBIOOpOM ritacHOH (V) W/HWIM HaJmdueM KIACCHOTO
nokazarens. bas3oBeiii cormacHeld C y JABYX WIEHOB BHIOBOW Mapbl
COBIIQIaCT.

IIpumeps! rIaroabHEIX KOpHEH (MyUpUHCKHN):

(3) 3nauenue  Kopenr CB  Kopens HCB

‘gaxomuts’ CL=ark: CL-=urk:
‘maBaTh’ CL=ik: luk:
‘Opocatp’ ih irh

HekoTopple KOpHH HE UMEIOT BHJ0BOH mapsl (dame 31o kopHu HCB,
Ho nHorna 1 CB); HanpuMep, B TAHTHIHCKOM JIHaleKTe He UMEIOT BUJOBOM
naphsl KOPHH COBEPIIEHHOTO BUJA ag ‘YHTH, ciyunthes’® u ? ‘ckasats’;
KOpHH HECOBEPIICHHOTO BHA: ic. ‘0onets’, CL=uc: ‘pabotars’, CL=is. ‘muia-
katb’, CL=ax ‘untu’, umc’ ‘nckarp’. IHOTIa BCTpEUaloTCsl TAK)Ke KOPHU,
B koTopeix CB u HCB coBnagarot, Hanpumep umc ‘MEpUTh, U3MEPUTH’
(CB u HCB).

2.2. HecTanaapTHble KOPHU

CyIiecTByeT HECKOIBLKO THUIIOB KOPHEH, OTKIIOHSIONINXCS OT CTaHAAp-
Ta, OMHICAHHOTO B MpEABIAyIIeM pazaene. HekoTopble U3 3THX OTKIIOHE-

6
B npyrux mamomax, HanpuMep, B UIIAPUHCKOM, 3TOT KOPEHb UMEET Koppe-
JIIT HECOBEPIIEHHOTO BU/IA arg.
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HUHI BCTPEYAIOTC BO MHOTUX WM JJaXK€ BO BCCX MAPTUHCKUX A3BIKaX W,
BUANMO, OTpPAXAKT MPAJAPTrUHCKOEC COCTOAHHUC, APYTHUC XaAPAKTCPHBI
TOJIBKO JIs1 HCKOTOPBIX NANOMOB X BO3HUKIIM CPABHUTECIBHO HEJABHO.

Kopnu ctpykrypsr C

Bo MHOrux A3slkax UMeIOTCA riaroisl (3—5), KOpeHb KOTOPBIX JTHOO B
COBEPLICHHOM, JT0O B HECOBEPIICHHOM BHIE COCTOUT U3 OJHOTO 0a30BO-
ro cornacHoro C. IIpu 3ToM BTOpO# KOPEHb B BUIOBOU Mape MO0 uMeeT
CTaHAAPTHYIO CTPYKTYpY, JHOO0 OTCYTCTBYyeT. B Tabmuie 1 mpuBeneHs!
OCHOBBI TaKHX IJIaroJIOB B TAHTBIHCKOM H KaJIapCKOM HIAHOMAX.

Tabnuya 1. Kopau cTpykTypbl C B TAHTBIHCKOM U KaJapCKOM UAUOMAax

TauThIHCKUI Kanapckuit
Kopens CB Kopens HCB Kopens CB Kopens HCB
‘naBath’ k:, beik:’ luk: ‘naBath’ g lug
‘Hectu’ q:/b=uq: CL-iq:
‘uatu’ — q’ ‘yxomuts’  CL-uq’ qQ’
‘BecTH’ CL-uk k, CL-ik ‘yHOCHUTD’ CL-uk k
‘ckasatp’ " ? — ‘CKa3aTh’ ? —

Kopuu ctpyxtypst C;VC,, RVRC u C,VRC,

Bo MHOrHX s3BIKaX CHHXPOHHO BBIACISIIOTCS KOPHH CTPYKTYpPBI
C,VRC,. B OonbpIIMHCTBE CIy4aeB OYEBUAHO, YTO TaKU€ KOPHU BO3HHUK-
JIM B Pe3yNbTaTe CIUSHUSA CTAaHIAPTHOTO KOPHS C MPEIIICCTBYIOMECH eMy
MOp(hEeMOi — 3TO MOXKET OBITH KIIACCHBIH MOKa3aTeNb M IIpeBepo.

Hanpumep, B OOJBIIMHCTBE JAPTHMHCKUX S3bIKOB KOPEHb IJ1aroya ‘Xo-
TeTh, M0OUTE’ (Tompko HCB) nmeer cranmapthyto ctpykrypy CL=ig wimm

" Yepes 3anaTyio B TaGIMIE JAHBI BAPHAHTHI KODHL.

¥ ®ouema ? Bo MHOIHX JMaNeKTax B psje NO3UIMH peaan3yeTcst Kak HoHeTu-
yeckuid Holb. OIHAKO Jake B 3TOM CIIydae €€ IPUCYTCTBHUE MPEMSITCTBYET CTs-
KEHHIO TIACHBIX M TE€M CaMBIM BIHSAET Ha (hOHOJIOTHUECKYIO CTPYKTYpPy CIIOBA.
IToaTomy, Ha MO B3TJISLI, KOPEHB TIIaroya ‘CKazarh’ B TAHTHIHCKOM H IPYTHX U3-
BECTHBIX HaM HJMOMAax HeJb3sl CYUTATh HYJIEBBIM, OJHAKO TOT BONPOC Tpebyer
Oolee TIIATENBHBIX HCCIETOBAHMIA.
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CL=ik: (nutep. b=ig-es; TAHTBIHCKUH b=i¢.-iZ, KopeHb CL=ik.), a B Kanapckom
HMOME 3TOT TJIaroj yTPAaTUIl KIACCHOE COTTIAaCOBAHUE, B PE3YJILTATE YETO
KOPEHb CIIHIICS C MPE/IIECTBYIONIMM MY KIACCHBIM MOKa3aTelIeM:

(4) rasuj-s Ainc dig-aq-u
Pacyn.OBL-DAT 5610K0(ABS) XOTeTh.IPFV-CAUS-TH
‘Pacyn xoueT s10J10K0’.

B npumepe (4) BUAHO, 4TO COTIIACOBAHMA MO Kiaccy abCOMOTHBA ‘g0-
JIOKO’ (KOTOpBIH TpeboBasl Obl ToKa3aTessl HeIMYHOTO Kiacca b=) He Tpo-
ucxomut. KopeHb COBpEeMEHHOTO KaJapCKOro riaroja dig UMeeT HeCTaH-
naptHyto ctpyktypy C,VC,.

pyroii, ropazno 6oiee pacpoCcTpaHeHHBIN Cily4all — CIUSHHE TIpe-
BepOa ¢ KOpHEM, KOTOPOE YacTO MPOUCXOINT B TEX CIydasx, Koraa mpe-
BepO JeceMaHTH3NPOBaH, a HCXOIHBIH KOPEHb HE MMEET KIIAaCCHOTO TOKa-
3aTesst, KOTOPBIM OTAes ST OBl ero oT mpeBepba. Hamprumep, B TAHTBIHCKOM
OCHOBa Tnarosia ‘ocraBatbcsi’ kalg/kulg (vHDuHUTHB kalz-iZ/kulz-iZ)
BO3HHKJIA U3 couyeTaHus npesepba ka- ¢ xopHeM elg/lug (B HEKOTOPHIX
JUajeKTax MpeBepd U KOPeHb JIETKO BBIAEISIIOTCS, Cp., HAPUMEp, ULlapHH-
ckuil ka-t:-elg-an-aj/ka-lug-an-aj): B ¢popme CB mpeepd oTaeneH oT
KOPHS CEMaHTHYECKU MyCThIM HHTEPHHUKCOM -1.-. Ha CHHXpOHHOM ypOoBHE
JOIYCTUMBI pa3HbIe BAPHAHTHI MOP(PEMHOTO WICHEHHS: ITOCKOJIBKY B TaH-
TBIHCKOM CYIIECTBYET HpeBepO ka-, MOKHO CUUTATh OCHOBY COCTOSIICH
U3 AByX MopdeM (mpeBepba u KOpHs); ¢ APYTOil CTOPOHBI, TOCKOJIBKY HC-
XOJTHOE 3HaYeHHue TpeBepOa (‘BHU3’) B 3TOM IJIarojie CTEPTO, MOKHO CUH-
TaTh, YTO Tepea HaMHu KopeHb cTpyKTypsl C;VRC,. AHanorudnele npu-
MepBI JOCTATOYHO MHOTOYHCIICHHBI U B IPYTHX HANOMax (Cp., HapuMep,
TJIaroJIbl JIUTEpaTypHOro si3bika kert’-es (CB mu HCB) ‘nuth, HamuBaTh’,
kerh-es (CB u HCB) ‘ctporaty’, kery-es/kary-es ‘BcTynuTh, BOUTH .

Kpome Toro, Bo MHOTHX IHMaleKTaX CyNICCTBYIOT €IWHHYHBIC KOPHU
ctpykTypsl RVRC umu C,VRC,, npoucxox/jeHue KOTOpPBIX HE TaK oue-
BuaHO’. Bo MHOTMX JMANeKTax 3TO IJAToJbl ‘KMIETh, KMIATHTh  H/UIH

? VICTOUHMKOM HAYaJIBHOTO 7 BpSIIL T MOJKET OBITh KJIACCHBIN IMOKa3aTelb,
TaK KaK CHHXPOHHO 7= — MapKep JKEHCKOTo KJiacca, KOTOPBIi MpH riaroyie ‘Ku-
MeTh, KUIATHTD  MPAKTHUECKH HEeBO3MOXeH. Cy/is M0 O4epKy HCTOPUIECKOH (o-
neruku B (Nikolaev, Starostin 1994), HauanbHOE 7 HE MOXET BOCXOJIUTh K KaKO-
My-1u00 APYroMy KIJIACCHOMY IOKAa3aTello, BKIOYAas MOKA3aTeslb HEJIWYHOTO
MHOYECTBEHHOTO Kiiacca d= (K KOTOPOMY B JIAPTHHCKUX SI3bIKAX OTHOCSTCS BCE
)uakocTr). He uckimroueHo, uto kopHu cTpykTypsl RVRC sBrsttorcs uneodoHaMu.
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‘IpOXKAaTh’, Cp. TUTEPATYPHBIA U KANapPCKUN: rurz-es ‘KUIETh, KUISTHTH;
JPOXKATh’; TAHTBIHCKUN rurg-iZ ‘KANeTs , rurc:-iz ‘ApoKaTs’; NIapUHCKAN
rurc:-araj ‘npoxars’; 2a'bhi-a‘raj/ 2ibh-a‘raj ‘ycraBaty’, 2aflh-a‘naj ‘nerats’.

Kopuu crpyxrypet VR u CL=VR

Bo MHoOrux amanekTax, 0COOCHHO B CEBEPOJApTHHCKOMN TpyIIe, ecTh
3aMETHOE YMCJIO TJIAroNbHBIX KOPHEH CTPYKTYpBI «TJIACHBII IIIOC COHOP-
HBIU 7 WK [»; HallpUMep, TIaroi ‘Aeiars’ B JIUTEPaTypHOM S3BIKE (COB-
nmajaeT Takke ¢ KagapckuM) umeet kopenb CL=ar/ CL=ir: b=ar-es/b=ir-es.
B mnpuHIMne Takpe KOPHH MOKHO CUMTATh BapHaHTOM CTaHIApTHOM
cTpykTypsl VC, XOTs Hallla epBoHavyaabHas (GOpMyIMPOBKA HE MPETIO-
Jarana, 9To 0a30BBIH COTIACHBIH MOXeET OBITH COHOpHBIM. Cyns 1Mo Bce-
My, HICTOPHUYECKH TaKhe KOPHHU BO3ZHHKAIOT B pe3yJbTaTe MajeHus 0a3o-
Boro cornacHoro C, Tak Kak B sI3bIKaX APYTHX BETBEH UM COOTBETCTBYIOT
KOpHH cTpykTypsl VRC, cp. Tabnuiy 2.

Tabauya 2. Kopau cTpykTyphl VR B TaprHHCKOM JIMTEPATYPHOM SI3BIKE
1 MX COOTBETCTBHS B TAHTHIHCKOM M MIIAPHHCKOM JTHATEKTaxX

JlurepaTtypHbIii TaHTbIHCKUI Nuapunckuii
‘nenatp’ CL-ar CL-ir CL-arq' CL-irq" CL-arq' CL-irq'
‘cKa3arh’ CL-ur — CL-=urs — CL=urs —
‘ocTaBaTbCs’ kal kawl kalg kulg elg lug
(ka- + V1'% (ka-+ul) (ka-+ Vlg) (ka- + ulg)
‘3HATH’ CL=ah CL-=al CL-=ay CL=aly  CL=ah CL=arh

3. HyJaeBblie kKOpHU?

3.1. HenoHsiITHBIE I[J1Ar0JILI

B paznmene 1 Mbl npuBenn HECKOJIBKO MPUMEPOB TIIarojioB, KOPHU KO-
TOPBIX — IO KpaiiHeil Mepe Ha MepBbId B3I — JIUO0 HE UMEIOT (OHO-

' B nanmom ciyuae mpeBep6 CIMBACTCS C KOPHEM, HE HMEOIM TIOKa3aTerst
KJ1acca; IJIaCHBIH B KOPHE MOT OBITh a WM e (IpyrHe IJacHble Jauu Obl Apyroi
pe3ynbTar npu crsbkeHun). Cyzd 1o napajulely B UIAPUHCKOM, 0oJiee BEPOSITHO e,
HO CUHXPOHHO IIPOBEPUTH 3TO HEBO3MOXKHO.



«HyneBble» KOpHU I71arojioB B MyUPUHCKOM SI3bIKE JaprUHCKOM rpynmsl 331

JIOTHYEeCcKOi MaHu(ecTanuu, 100 BRI3BIBAIOT CEPhE3HBIC TPYIHOCTH IIPU
MOMBITKAX €€ 00HAPYKUTH.

MBI pacCMOTPHM IISATh TAKHUX TIIAroyioB. B Tabmume 3 maHbI MX OCHOB-
Hble Gopmbl: nBa nHpuHUTHBA (CB 1 HCB), aopuct (ocHOBHas ¢opma
COBEpIIEHHOTO BHAA)'' M JeenmpuyacTHe Npe3eHca (B KOMOMHAIMM CO
CBSI3KOHM 3TO JeemnpuyacTHe oOpasyeT Ipe3eHc, Haubojee YacTOTHYIO
¢opmy HCB). I'marossl, uMeromue KiiacCHBIC TOKA3aTeNH, TaHbl B (hopMe
MY>KCKOTO KJIacca; eClii IIoKa3aTelbh MYy>KCKOT0 Kitacca HyJIeBOH, TO JaeT-
cs Takke popma JKeHCKOTo Kiacca (OpMBI MPOUYMX KIACCOB MOXKHO TIO-
JIYYUTh 3aMEHOM JIIOOOT0 HEHYJIEBOTO KIACCHOTO IOKA3aTellsl Ha HYX-
HBII). MopdemHoe uienenue B Tabnume 3 mpeaBapuTenbHoe, HE YIUTHI-
Baroliee MOP(OHOJIOTHYECCKUE TPaBMIa — BO3MOXKHO, B IallbHEHIIEM
MoTpeOyIOTCS UCTIPABICHUSI.

Hwxke B 3TOM pasnene Mbl KOPOTKO oxapakTtepusyem Mopgoiaorude-
CKHUI cocTaB IpuBeNeHHBIX B Tabmmie 3 ¢popm; 6onee mogpodHOEe ux 00-
cyxzaeHue Oynaet B pasznenax 3.3 u 3.4.

I'maron wara ‘octaBaThbcs’

DTOT TJIaroyi B MyMPUHCKOM WIAHOME HE BhIpaKaeT BUIOBOTO MPOTH-
BOIIOCTAaBJICHUSI (B YaCTHOCTH, MMEET TOJbKO OJWH WHQHUHUTUB). Bce
MpUBeICHHbBIC B Tabnuie 3 (OPMBI 3TOTO IIIAroJia JETKO PacKIIadbIBaIOT-
s Ha KJIACCHBIN npeduke (mpeduke My>KCKOTo Kiacca w= Iepesl Hadalb-
HBIM 4 MMEET HYJIEBOM amutoMopd) W rpamMatudeckune cyhdukchb, xa-
paKTepHbIe A1 Kaxkao# hopmbl. HUKaKKMX cIe10B KOPHsI HE 3aMETHO:

(5) a. w=ara b. O=ub c. rsub d O-=u-li e. r=u-li
M:=INF M=AOR  F:AOR  M:PRS-CVB  F-=PRS-CVB

I'maron wera/wirhara ‘craHoBHTBCS, ‘MOYL’

DTO OuYeHb YACTOTHBIM TJIAaroy, OT KOTOPOrO K TOMY ke oOpasyercs
OOIIBIIIOE YHCIIO CIIOKHBIX TIIAr0NIOB, HAanpuMep, zaja-CL=era/zaja-CL=irhara
‘moptuthes’, razi-CL=era/razi-CL=irhara ‘panoBatbcs’. DopMbl Heco-

11

B rtabnune npuBoautcs ¢opma tperbero numna. [lepBoe nuio obpasyercs
Jo0aBIeHHEM KIUTHKH =rd (TO €CTh C TOYKH 3PEHHUS CTPYKTYPBhI KOPHS HHYEM OT
TPETHErO M He OTIUYACTCS), BTOPOE JIUIIO pacCMaTpuBaeTcs B 3.4.
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* 91BIMLOOY, NUHORBHE € BWHIOALION OMBHIO ‘BHIIOIMQIdIONAOIBIN ‘AWa08 o1 BYAD ‘ewdod _

H-n- arategeson (gOH)
(1nae) 1-n-re-1=m I[-M-1=M(-19) 1[-N-J=1-ey ‘1[-n-I-ey T[-N-TII=M I[-N=1 “I]-n eoHogod onroehndosy

DAD- 9IrLBERIO

| BIB-TE-)1=M e1=M(-19) BIe-I=1-BY ‘Bre-1l-ey BIR-YJI=M BIR=M ‘gDOH auluHupH]
un- ‘qsv- ‘qn- ‘ql-
(me) me-)1=m qe=m(-19) qr=1-ey ‘qul-ey qr=m qn=1 ‘qn urrareeedon (gn) roudoy
D.AD- 91r0LBERNOL
BIR-1I=M eIe=M(-19) BI9=1-BY ‘BIof-vy BIO=M BlR=M ‘gD aULMHUPH]
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BO9LUEOHRLD, ‘(-19 wogdogadu 2) ¢ BOILUGOHRLD,
Bod1uIreo, IroJderr J
. 9IBINLOOY, d1ornd,

(mmroHndnAn) TWEHAOX WIIEOIAH M HNKDIEUIIQ U MINIGEQIAH O gorroJert I9ndog ¢ vhnugn



«HyneBble» KOpHU I71aroloB B MyUPUHCKOM SI3bIKE JaprUHCKOM rpynmsl - 333

BEPIICHHOTO BHJA 3TOTO TJaroja MMEIOT BIIOJTHE CTaHAAPTHBIA KOpEHb
CL=irh, xak B uH¢uautuse HCB u neenpudactuu npeseHca.

DopMBI TPETHETO JIMIA A0PUCTa KaK OyATO OBl MMEIOT HYJIEBOH KO-
PEHB, TaK ke, KaKk U (POPMEI TJIaroyia w=ard, TOIBKO W=ara TPUCOCTIMHSICT
MoKasaTedah aopucTa -ub, a w=era — caMmblii YaCTOTHBIN IOKa3aTellb
aopucra -ib. To xe camoe MOKHO CKa3aThb U O HEKOTOPBIX JApyrux Gop-
Max CB: Hampumep, aHaIOrHYHO yCTpoeHa (opma mMIepaTtuBa w=i, CO-
CTOsIIAsI U3 KIIACCHOTO mpedukca u cyddurca nmmnepaTusa -i.

Opnako B uHunauTHBe CB (W=era) nosBusercs riacHbIN e, KOTOPBIi,
OYEBH[IHO, SIBIICTCS PE3yIBTATOM B3aUMOACUCTBHS KOPHEBOU (POHEMEI C
nIacHbIM cy(ddurkca. AHAIOTUYHOE sSBIICHHE HaOIroMaeTcs B (hopMe BTO-
POro JINIa a0pHCTa: MOKa3aTelb BTOPOTO JIUIA -af/i, HO AOPUCT BTOPOTO
JIMLIA OT IAHHOT'O TJIaroja — w=et.i.

I'naron kajera/kajrara ‘cecty’

DTOT TIaroJ Bceraa UMeeT mpeBepo, Jame Beero ka- ‘BHU3’. B Heco-
BEpUICHHOM BHJE BbLIeseTcsl KopeHb CL=ir, I KOTOPOro, BO3MOXHO,
clleyeT TaKkxke MOCTynupoBath BapuaHTsl CL=jr u/unu CL=r (cM. pasnen
3.4); Bo BcskoM ciydae, kopeHb HCB He siBisieTcs HyJI€BBIM.

®opmer CB HanoMuHaIOT GOpMEI TIaroia wera/wirhara ‘CTaHOBUTHCS
‘MOYB’ U OTIMYAIOTCA OT HUX, BO-TIEPBBIX, HAJTMYUEM IIpeBepOa u, BO-BTO-
PBIX, IPUCYTCTBHEM COTJIACHOTO j B (hopMax MY>KCKOT'O poAa — arpHoOpH
HESICHO, SIBIIICTCS JIM OH YacThIO KOPHS WM BapHaHTOM IIpedrkca MyK-
CKOTO KJacca.

T'naron (¢i)wara/ (¢i)wera ‘BUOETH’, ‘CTAHOBUTHCSA
b

OIMH W TOT K€ KOPEHb MPEACTaBICH B HEMPOU3BOIHOM TIJIaroye
wara/wera ‘cTath’ W B rjarojie ciwara/ciwera ‘BUNETh’ C IECEMaHTU3U-
POBaHHEBIM IIpeBepOOM Ci- ‘Ha’.

WNudunnutus CB kak 6yaTo Obl UMeeT HyJIE€BOH KOpEHb, OJHAKO (Gop-
Ma aopucta (w=ab) BBI3BIBAET BOIPOCH: B MyHPHHCKOM €CTh ITOKA3aTellb
aopucra -a‘b, HO, BUIUMO, HET TMOKa3atelns -ab: Ha -ab, noMuMo Gopm
riaroiia wara/wera ‘CTaHOBUTHCS , OKAHUYMBAIOTCS TOJIBKO a0PHUCTHI IJIa-
TOJIOB, MTPOM3BOHBIX OT HETO XKe. B MpUHIIKIIE MOXKHO CUUTATh, UTO -ab —
elle OJWH ToKa3aTelb aopucra (M TOorja TOJIYYHTCS, YTO Iepea HaMu
OTISITH HYJIEBOW KOPEHB), HO BPSII JIM CIEAYET BBOAUTH CICLIUATBHBIN 110-
Ka3aTelb U OJJHOTO HEMPOU3BOIHOTO IJIaroia.
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B HecoBepIIeHHOM BHIC KOPEHb TOXKE BBIICIACTCSA HE OYCHB JIETKO:
¢dopma undunutuea HCB coBnanaer ¢ popmoii CB rnaromna wera/wirhara
‘CTAaHOBHUTBCS; MOYB’, & B TPE3EHCE, MOX0KE, KOPEHb COCTOUT M3 OTHOM
[JIaCHOM { (€CIIM MPUHSATB, YTO -W — 3TO BAPUAHT ITOKa3aTelisl Ipe3eHca -u).

I'maron witara/witarara ‘cTaHOBUTBCS, YXOAUTh, TOCTUTATh’

DTOT miaron oOBMHO ymoTpednseTcs ¢ mnpesepbom CL=it-, 0603Ha-
YaroluM yJalleHHe, XOTs WHOT/AA BhICTymaeT u Oe3 mpeBepOa. [lokaza-
TeIb KJIacca eCTh TOJBKO Ha IpeBepOe, COOCTBEHHO KOPEHb, KAKUM Obl OH HH
OBLI, KJTacca He MMeeT. B HeCOBEpIICHHOM BHIIE BBIIEISETCS KOPEHD -ar.

B unduauTHBe CB KOpeHs kKak Oynro Obl HyneBod. dopma aopucta
BBITVIINT elie 0ojiee 3araouHo: MOCIe0BaTeIbHOCTH «KOPEHD + MoKa-
3aTellb A0PUCTa» COOTBETCTBYET OTPE30K W — M 3TO MPU TOM, YTO TIO-
Ka3aTellsl a0pUCTa -W WIN -aW B MyHPHHCKOM HET.

[Ipexae yeM Mbl iepeiieM K 00CyKISHHIO MOP(OIOrHIECKON CTPYK-
TYpBl TeX (hOpM, WICHEHHE KOTOPBIX OCTAETCSI HEMOHSATHBIM, CPaBHUM
MYHUPHHCKHUE TJIAr0JIbl C UX KOTHATAMH B HECKOJIBKUX JPYTUX JAPTUHCKHUX
SI3BIKAX, @ TAaKXKE PAacCMOTPHM TpaBHIIA CTSDKCHHS TIIACHBIX, NEHCTBY-
IOIIHNE B MyHPHHCKOM SI3BIKE.

3.2. Kornartsl B A3bIKaX JaPTHHCKOM IPyNIIbI

CpaBHEHME MYHUPHHCKHMX JAHHBIX C JAHHBIMH JPYI'HX JaprUHCKUX
HJIOMOB TO3BOJISIET YCTAHOBHTh, KaK 0Opa30BAIMCh MOP(OIOTHYECKHE
CTpaHHOCTH, MOKa3aHHbIEe B pazzaene 3.1. B tabmune 4 npuBoaaTcs KOr-
HaTBl BCEX PAaCCMOTPEHHBIX BBIIIE KOPHEH B HECKOJBKUX MIUOMAx Jap-
THHCKOW TPYIIIBI — JUTEPaTyPHOM TaprHHCKOM (00pa30oBaHHOM Ha OC-
HOBE JIMAJIEKTOB CEBEPHOJAPTUHCKOTO S3BIKA), KaJapcKoM (ceBepHoaap-
TUHCKHIA), MIIAPUHCKOM (CaHXH-UIAPUHCKUH < 10r0-3amalHO-IaprUHCKast
rpynna), KyOaunHCKOM, TaHTBIHCKOM (IOro-3amaJHo-IapruHCKUN) U Xy-
OyIKOM (BEpXHEBYPKYHCKOE Hapeune < [Oro-3alagHo-JapTHHCKHN).
[Ipoyepk B Tabmuile 03HAYAET OTCYTCTBHE TOTO WJIM WHOTO KOPHS, KIIETKH
HE 3aII0JIHEHBI B CIy4ae OTCYTCTBHUS Y HAC COOTBETCTBYIOIIMX JTAHHBIX.

CpaBHUBasl JaHHBIE, JIETKO NPUITH K BBIBOJY, YTO B MyHUPHUHCKOM BCE
paccMaTpuBaeMble KOPHH, OYEBUIHO, MIMENIN paHee 0Aa30BBIH COTIACHBII
h WM g, KOTOPBINA TP ONPEACTICHHBIX YCIOBUSAX BhIMaial (B MOCIETHEH
ctpoke Tabmuipl 4 naHa peKoHCTpyupyemasi popMa KOpHS 0 BbINAICHUS
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6a3zoBoro cormacHoro). [locie BeImageHus TiIacHas KOPHs MTOBEPracTCs
CTSDKCHHUIO C MOCIEYIOMIEH TIIaCHOH TOTO MM MHOTO TPaMMaTHYeCcKOro
MOKa3arelisi, B Pe3yJbTaTe Yero MbI ModydaeM (OPMBI, KOTOPBIE CIOKHO
pasznenutsh Ha MopdeMbl. PaccMOTpUM 3TH TPOIIECCHl HEMHOTO MOAPOOHEE.

XoTs1 UMeroIrecs JaHHBIE HEMOIHBI, UX JTOCTAaTOYHO, YTOOBI 3aKIIIO-
YHTH, YTO BEIMMaZeHHEe 0A30BOTO COTIACHOTO /4 HE BBI3BAHO HUKAKUM CHH-
XpOHHBIM (DOHONIOTHYECKHM TporieccoM. [lo HameMy IpearnoIoKeHuro,
coryiacHelid /1 Bbiman B KopHe (*CL=uh) rnarona wara ‘octaBaTbcs’ U B
COBEpIICHHOM BHUJIE TJIaroyia wera/wirhara ‘cTaHoBUThCS; Moub’ (*CL=ih),
HO COXpPaHWJICS B HECOBEPIICHHOM BHie Toro xe rmarona (CL=irh), Tae
OH CTOMT IocJe corjiacHoi. Bece rpaMmarnyeckre mokasaTeny, KOTOpbIe
MOTYT HaXOIUTHCS MOCIIE KOPHS, JTHOO0 COCTOSAT U3 OJHOW TITacHOM, 00
HAYMHAIOTCS HA TIacHylo. TakuM o0pa3oM, eciii nepen HaMu GoHeTHYe-
CKHI1 MPOIIECC, TO PEYb UAET O BHINAICHHU COTIACHOTO B IMTO3UIIAU MEXKITY
TJIACHBIMU U TIOCJIE TIACHOM Ha KOHIIE CJIOBA.

Jlerko BUAETH, YTO B OOIIEM CIydae 3TO IPABIIO B MyHPHHCKOM HE
HeﬁCTByeT HU Ha CUHXPOHHOM YPOBHE€, HU, BUAUMO, AK€ UCTOPHUUICCKU:
B SI3BIKE BCTPEUYAIOTCS CJIOBA C COTJIACHOW /i MEXKIy TIAacHBIMU (urq lahi
‘OKHO’, ma‘ha‘r ‘ssamens’, laha ‘ToayOb’ ¥ JIp.) U Ha KOHIIE ciioBa (Cirah
‘laMIIa, CBETHNIBHHK’, Zah ‘MONOOH’'); MMEITCA TaKkKe TIIaroNbHBIC
KOpHH ¢ 6a30BBIM COTIIACHBIM A: ah/alh ‘HapeBaty’, CL=ah/CL=alh ‘3HaTh’,
CL=elh/luh ‘pe3ats (cxotuny)’, CL=urh ‘cxazath’. OcoOeHHO TOKa3aTe-
JIeH Tharon ih/irh ‘Gpocath’, B KOTOPOM COTJIACHBIN /i CTOUT TOYHO B Ta-
KOH K¢ TMO3WINH, KaKk B KOpHE Tiarojia wera/wirhara ‘CTaHOBHUTHCS,
MOUYB’, ¥ IPU 3TOM HPEKPACHO COXPaAHAETCA B 060X BUIAX .

[o-BunuMoMy, BeINIaJIeHHE /i B KOPHSIX TIAarojoB wara ‘OCTaBaThCs
u wera/wirhara ‘CTAaHOBUTBHCS; MOYb’ — pe3yJIbTaT HEPETYSIPHBIX (o-
HETUYCCKUX I/I3MCHCHI/II>1, XapaKTCPHbIX M1 4aCTOTHBIX CJIOB C HIMPOKUM
3HayeHueM. JleficTBUTEeNnpHO, 00a 3TH TJaroja MO CBOEMY 3HAYEHHIO
OJIM3KH K CBSI3KaM M IIMPOKO HCIIOIB3YIOTCS Al 00pa30BaHUS CIOKHBIX
[JIar0JIOB, & TAKXKE aHATUTHYCCKUX (HOPM U KOHCTPYKIIHH.

! fah — xpatkas (opMa IpHIAraTeTbHOrO, OHA MANOYIOTPEOHTEIbHA C Cy-
HICCTBUTCIIBHBIMU B €IMHCTBCHHOM YHCJIC, OJHAKO BIIOJIHC HOpMAaTUBHA C UME-
HaMH BO MHOXXECTBEHHOM 4HcIe: zah rursbi ‘Mononbie aeByiku’ (tionHas ¢op-
Ma 3TOr0 NMpUIIaraTeIbHoro — Zah-il).

% Bee mepeuncienHbie KopHH (kpome CL=urh ‘CKasaTh’) HMEIOT B PacCMOT-
PEHHBIX THAIEKTaX OJNHAKOBBIC COOTBETCTBUS 0a30BBIX COTJIACHBIX.
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CornacHslil g B KOPHSIX COBPEMEHHBIX INIaroyioB kajera/kajrara ‘ca-
IUThCS’, (Ci)wara/(¢i)wera ‘BUIETH;, CTAHOBUThCSI' W witara/witarara
‘yXOIINTh; CTAHOBUTHCS BBINAJAET B TeX XK€ YCIOBHSX, 4TO U /. B co-
BPEMEHHOM MYHUPHUHCKOM g (KaK W /1) BIOJHE JOMYyCTUMO B TO3UIUSAX
MEXIy TJIaCHBIMH U IIepes TIAcCHOW IIOCie COHOPHOTO — HampuMep,
B MHOTOUYHUCIICHHBIX TPWIATaTelbHBIX ¢ cypdurcom -gan (yulagan
‘OOMBINON’, amugan “dUCTBIN’, 2a‘sigan ‘370W’ U T. 1.) WK B CJIOBaX TH-
na murgul ‘Myx’, fialga ‘ypomnmuseiii’. OmTHAKO B TIArojbHBIX KOPHSIX
COTJIACHBIN g TIOCJIEIOBATENIBHO BBINAJAET KaK MEXY INIACHBIMH, TaK U B
MO3UIIMH TIOCHE 7 Tiepe]] TJIaCHOH. AHAIOTUYHOE SIBJICHHUE Ha0IoaaeTcs
TaKXKe B JIUTEPATYPHOM s3bIKke (OJM3KOM K aKyIIHHCKOMY IHAJCKTY),
B KaJJapCKOM U B HEKOTOPBIX JIPYTHX JAPTUHCKUX HIUOMAaX (TPUMEPHI
CM. B pazzene 2.2).

Ha nmaHHBII MOMEHT HEOYEBHIHO, KAKOM XapaKTep HOCHJ IIPOLECC,
MPUBENNINA K BBINAJACHUIO g B INIarOJbHBIX KOPHSIX, MOKa3aHHBIX B Tal-
nune 4, OOHAKO OH, BUANMO, OBUT 00Jiee TOCIEI0BATEIFHBIM, UM BhIIa-
neHue h.

3.3. CTaskeHne ri1acHbIX

CHHXPOHHBIC [TPAaBWJIA CTSDKCHUS TJIACHBIX Ha CThIKaX MopdeM meicT-
BYIOT B OONBIIMHCTBE WM BO BCEX JAPTHHCKUX MIHOMAax, OJHAKO TOYHO
C(OPMYTHUPOBAHHBIX CIUCKOB MPaBWI JUIA OOJBIIMHCTBA HINOMOB,
BKJIIOYAs] MYUPUHCKUH, 1OKa HeT (cM. (AOayiaeB 1954: 47-48)).

B GonpmMHCTBE CiTydacB MBI HAOIIOJaeM CTSDKEHHE TJIACHBIX B IIpe-
(bUKCaNbHOM YacTH TIAaroNbHBIX cloBodopM: J10O0 Ha CTBIKE MpeBepda u
KOpHS (6a), HE UMEIOILEro KJIACCHOTO IoKa3aress, MO0 Ha CTBIKE Ipe-
BepOa M KOpHS ¢ MOKa3aTelieM MY’)KCKOTO Kilacca, KOTOPBIH B Hpeaenax
(hOHETHYECKOTO CJI0Ba pealn3yeTCss MKy TNIACHBIMU KaK HyJIEBask MOP-

(hema (6b):

(6) a. {ka-is:-u-li}’ > ka-js:-u-li
DOWN-KyTIHTE.IPFV-PRS-CVB
‘cTporas’ (JeenpruIacTre)

3 31ech 1 HibKe, B Tabmuuax 5-9, ray6uHHOE (MOP(OHOIOTHIECKOE) mpes-
CTaBJICHHE CIIOBO(OPMEBI (C MOPPEMHBIM WICHECHHEM) aeTCsl B PUTYPHBIX CKOOKaXx.
@DOHOIOrHYECKOE MPEICTABICHIE U BCE MPOMEKYTOYHBIC YPOBHH ISl IIPOCTOTHI
JaHbl 6€3 BCAKMX CKOOOK.
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b. {ka-w=ik-ib} > ka-O-ik-ib > ka-jc-ib*
DOWN-M-ntaiaTb.PFV-AOR

3 )

ynan

ChopmynupyeM U MPOMIUTIOCTPUPYEM T€ MpPaBHIA CTSHKEHHS, KOTO-
phIe HaM MMOHAI00ATCS TS pa300opa HAIIKUX IJIAroJIOB.

IIpaumo 1. V + V >V (1Ba 0IWHAKOBBIX TNIACHBIX CTATHBAIOTCS
B TOT K€ CaMbIi TJIaCHBIH; TpuMep 7)

[IpaBumo 2. a+ 1> aj (mpumepsl 8 (pedurcanbHast yacth) u 10)

[IpaBumo 3. i+ a>e (mpumeps! 8 (cBs3Ka) U 9)

IIpaBuno 4. a+u>aw (npumep 11)

IIpumepsr:
(7) sas:-ib < sa-as:-ib ‘B3sUT
ANTE-0paTh.PFV-AOR
8) ajsulek:u < a-is:-u-li=ak:u ‘He mokynaer’

UP-0pathb.IPFV-PRS-CVB=NEG.COP

9) ¢cina ar-q’-a*-r=re? (< a-r-q -a*-li=ri=a)
Kyna UP-EL-MATH.IPFV-PRS-CVB=2SG=CQ
‘Kyna te1 upems?’

(10) majkajk’urra < gaj-ka-O=ik’-u-li=ra < gaj-ka-w=ik’-u-li=ra
peub-DOWN-M:=TOBOPUTE.IPFV-PRS-CVB=1
‘pasroBapuBai0’

(11) mawkut < ma-G-=uk-u-t < ma-w=uk-u-t
PROH-M-€CTb.ITR.IPFV-TH-2
‘He ems!’

3.4. MopdemHoe 4neHeHue (popM ¢ Hy/1eBbIMH M IPYTHMH
HEMOHSITHBIMHM KOPHSIMH

PaccmoTpuM eme pa3 HalM HeperyJsIpHbIE IJIArojbl, Ha 3TOT pa3
BO3BMEM 4yTh OoJiee MOJHBIN cmucok ¢opM. Ilockonbky BO Bcex Iuia-
TOJBHBIX (POPMax, KPOME «IPOCTOTO ONTATHBA» , TIOCIE KOPHS CIELyeT

4 « .
B sTOM npuMepe Takxe MpoucXoauT nanatanusaims k (> ¢) nepen i.
5 . .
dopma «IPOCTOTO ONTATHBA» COBIANAET C JIEKCHIECKOH OCHOBOH IiIarosna:
w=at! ‘myctb ero octaBsaT’ (kopeHs CB CL=af).
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HEKOTOPHII I'paMMaTHUYCCKHI ITOKa3aTenb, MPUYeM OH Bcerja Jnbo Ha-
YMHAETCS Ha INIACHYI0, IHO0 COCTOUT U3 OJHOM INIacHOM, TO Mmocie BhINa-
JEHUS COTJIACHOTO 00pa3yeTcst MOCIEA0BATENbHOCTh ABYX INIACHBIX, KO-
TOpasi ympomaercst mo copMyIHpOBaHHBIM Bbimie npaswiam 1—4. Te-
nepb monpodyeM pa3zo0parbes, Kakoe MOpPPEMHOE UYJICHEHHE HAIluX
IJIar0JIOB OKAXETCsl Hanbosee yJOOHbIM.

I'maron wera/wirhara ‘cTaHOBHTBCS , ‘MOYB’

@®opMbI HECOBEPIIEHHOTO BH/Ia ATOTO IJIAroja, Kak yxe OblJIo CKa3aHo
MMEIOT KOPEeHb CTaHAAPTHOH CTpYKTYpsl CL=irh.

[NosiBnenne e B ma$uHNTHBe CB (a Taxke BO BTOPOM JIHIIE aOPHCTa
W=et.i) MOeET OBITh OOBSICHEHO KaK pe3yJbTaT CTSDKeHHSA i + a (TipaBuio 9),
a 9TO 3HAYMT, YTO MBI JIOJDKHBI TIOCTYJIMPOBaTh KOopeHb i. OTcrosa BhITe-
KaeT, 9To B (JopMax aopHCTa M MMIIEpaTHBA, I'/ie KOPEHb Kak OyaTo OBl
HYJIEBOH, yJ00HEe CUUTATh, YTO HA TITyOMHHOM yYpOBHE KOpeHb i, a Gop-
Ma Tuna w=ib moiry4aeTcs B pe3yJbTaTe CTSDKEeHU i + i (paBumiio 7).

Tabauya 5. ®opwmbl Tarona wera/ wirhara ‘CTaHOBUTBCS; MOYB’

HasBanue dopmbr  Ilokasatens ~ Myupunckue GopMsl

Nupunurus HCB -ara {w=i-ara} > w=era
Aopucr (CB) -ib {w=i-ib} > w=ib
Nwmnepatus CB -1 {w=i-1} > w=i

I'narou kajera/kajrara ‘cecty’

VY 3rtoro riaroia Ml Mo>keM 00BACHUTH Bee opmbl CB, kpome dopm
MYXCKOTO poja, HOCTyIupoBaB KopeHb CL=i/CL=ir 1 IpUMEHHB Te XKe
MpaBwiIa, YTO ¥ JUIA MPEIBIAYIIETo Tiiarona, cM. Tabmmiy 6.

B ¢opmax Myxckoro poja riaroioB ¢ IpeBepooM ka- mpeduKc Myx-
CKOTO KJIacca W= OKa3bIBA€TCSl MEXKAY IBYMs IacHbIMU. B 3Tol mo3umuu
OCHOBHOW BapHaHT ITOKa3aTels HEBO3MOXKEH. B Tex ciydasx, Koraa Ko-
pPEHb HauMHAETCS C TJIACHOM i, cpasy mocie IpeBepOa IMOSBISETCS CO-
[JIACHBIN j, KOTOPBIM MOKHO MHTEPIPETUPOBATH TUO0 KakK asIoMopd mo-
KazaTells My»KCKOro Kilacca, 1100 Kak pe3ysbTaT CTSDKEHUS a + i Ipu Hy-
JeBoM amnoMopde mokazaTens My)KCKOTo Kiacca. MBI IpennoduTaeM
BTOpOE PEILICHHE, TaK KaK B IEPBOM CIydae MBI IIOJyYMIN OBl pasHbIC
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Tabauya 6. ®opmel Tnarona kajeral/kajrara ‘cecty’

HasBanue ¢opmel Iloka3zarens Myupunckue hopMsl

WNudunurus CB -ara {ka-w=i-ara} > ka-@-i-ara > ka-i-ara > kajera
{ka-r=i-ara} > ka-r=era

Aopucr (3) -ib {ka-w=i-ib} > ka-@=i-ib > ka-i-ib > kajib
{ka-r=i-ib} > ka-r=ib
Nudpunntue HCB -ara {ka-w=ir-ara} > ka-@r=ir-ara > ka-ir-ara > kajrara

{ka-r=ir-ara} > ka-r=r-ara

Jeenpuuactue -u-li {ka-w=ir-u-li} > ka-@=ir-u-li > ka-ir-u-li > ka-jr-u-li
Ipe3eHca {ka-r=ir-u-li} > ka-r=r-u-li
Nmneparus CB -1 {ka-w=i-i} > ka-@=i-i > kaji

{ka-r=i-i} > ka-r=i
Bynymee (3) -ar {ka-w=ir-ar} > ka-@-=ir-ar > ka-ir-ar > kajrar
(HCB) ka-r=ir-ar
OnTtarus CB (3) -ab {ka-w=i-ab} > ka-@=i-ab > ka-i-ab > kajeb

{ka-r=i-ab} > ka-r=eb

MpaBUJIa CTSDKEHUS U Pa3HBIX THIIOB MOP(EMHBIX TPaHHUII, B TO BPEMsI
KaK BO BTOPOM BapHaHTE STH IMpaBuJia HE OMUPAOTCA Ha Mopdororuye-
CKyro nHpopmManuio (cp. mpuMepsl 6a u 6b BbIlIe, I/Ie, HECMOTpPS Ha paz-
HBIA MOP()EMHBIH COCTaB, Pe3yIbTATHI CTSHKCHUS HE Pa3INIatoTCsl).

B dopmax myxkckoro kmacca rnarona kajera/kajrara TpOWCXOIWT
CTSDKGHHE Ha CThIKE cpa3y TpeX TIacHbIX. B mHQUWHUTHBE W omnTaTHBE
BCTpeUaroTcs TIacHble @ + i + a, mpuueMm npasuia (8) u (9) kak Oynro Obl
TIPUMEHSIFOTCSI OJJHOBPEMEHHO (a + i > aj, i + e > e): {ka-O=i-ara} > ka-i-
ara > kajera; {ka-O=i-ab} > ka-i-ab > kajeb.

Msi, ogHako, 3adUKCUpYEeM MPAaBHIO CTSDKEHUS TPEX TIACHBIX OT-
nenbHO®:

IIpaBuno 5. a+i+a>aje

B aopucte kajib n nmneparuBe kaji CTATHBAIOTCS TJIACHBIE a + [ + i
o mpaBmity 6: {ka-O=i-ib} > {ka-i-ib} > kajib, {ka-O-i-i} > ka-i-i > kaji.

6 . .

HHTepecHo, 4TO COUeTaHus ja U Jaxke aja B MyHPHHCKOM BIIOJIHE JOITYCTHMBI
B TEX ClIyyasiX, KOTJa OHU HE SBJISIOTCS Pe3yJbTaToM CTsDKeHus (cp. jal ‘rpuBa’,
maja’ ‘not’, zaja ‘UCTIOPYCHHBINA” | T. 11.).
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ITpaBmwio 6. a+i+1i> aji

Boo0me roBops, MbI MOXEM CUUTATh, YTO B AOPHCTE M MMIIEPATHUBE
paboTaeT TONbKO MIPAaBUIIO 2 WK YTO B HUX, KaK U B CIIydae C TPOUHBIM
CTSDKEHHEM a + i + a, IepBoe i Y4acTBYET B JIByX CTSKEHHUSIX OJHOBpE-
MEHHO: a +i>aqj, i +1i> 1.

B HCB »stot rnaron umeet kopeHb CL=ir, rmacHas KOTOPOTO B UH(U-
HUTHUBE U MIPE3CHCE BBINANAET. Y CIIOBHS 3TOT0 BBINAJCHUA II0KA HEACHBL,
BO3MOXKHO, ECTh BAPHPOBAHKE Y PA3HBIX FOBOPSILUX.

['naron (¢i-)w=ara/(¢i-)w=era ‘BuneTh’, ‘CTAHOBUTHCS

st 9TOro KOpHS MCTOpUYecKas (popMa KOPHS MPEINOI0KUTEIbHO
*CL=ag/CL-ig, BpIazieHne g NokHO ObuT0 nmath CL=a/CL=i. [leiicTBu-
TENBHO, OOJIBIIMHCTBO 3a(MKCHPOBAHHBIX ()OPM TIJIArOJIOB C JIaHHBIM
KOpHEM He ITPOTHBOpEYAT TAKOMY aHalIu3y, cM. Tabmuiy 7.

Tabauya 7. ®opmel riarona (Ci-)w=ara/ (¢i-)w=era ‘BUnETH’, ‘CTAHOBUTHCS

HasBanue dopmsl Iloxasarens Mywupunckue GopMBI
WNu¢punutus CB -ara {(Gi-)w=a-ara} > (Ci-)wara
Aopucr (3) ? (-ib, -ub, -a'b)  {(Ci-)w=a-Vb} > (Ci-)wab
Nupuantns HCB -ara {(Ci-)w=i-ara} > (Ci-)wera
JleenpryacTre mpe3eHca -u-li {(€i-)w=i-u-li} > (Ci-)wiwli
bynymee (3) (HCB) -u {(Ci-)w=i-u} > (Ci-)wiw
HNmnepatus CB -a {(¢i-)b=a-a} > (Ci-)ba
Nmnepatus HCB -in {(Ci-)b=i-in} > (Ci-)bin
IIpoxu6urus (HCB, nepex.) -i-t {¢i-ma-b=i-i-t} > ¢imabit

Camoii cioxkHOM okasbiBaeTcsi popma aopucta. Cyas 1Mo Bcemy, riac-
HBIA ¢ B €€ COCTaBe MPUHAICKUT KOPHIO (BBIIIEC MBI IIHCANHU, YTO TOKa-
3arels aopucTa -ab B MyHMpPHHCKOM HeT). [Ipu 3TOM MBI HEe 3HAEM, KaKoe
OKOHYAHHME aopHCTa MOABEPIIIOCh CTSHKEHHIO ¢ KOpHEM. B apyrux nua-
JIEKTaX 3TOT TJIAroJ MpucoeauHseT cydukc -ib (TaHTBIHCKUN Ce-w=az-ib
‘yBUZIEN’), OJTHAKO CTSDKEHHE a + i aJio OBl COUeTaHHe aj, 4ero B JACUCT-
BUTEIBHOCTU He HaOmromaercst. [IpuxXomuTcst MpeAmoNokKuTh, YTO TOKa-
3aTenb a0pUCTa TYT JINOO -ub, muodo -a‘b. Bo BTopoM ciyuae HamI0 MOCTY-
JUPOBATH MPABKJIO a + a° > a, IUI MPOBEPKU KOTOPOTO IOKA HET JaHHBIX.
B nepBoM ciydae Mbl ObI Oxxunanu Obl couetanue awb (*ci-w=awb), xo-
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TOpPOrO TOXE He HabmomaeM. Bo3MOXHO, TyT HPHCYTCTBYET Kakasi-TO
MoOpGOIOrudecKasl HeperyJIsIpHOCTh, CBA3aHHAA C UCKIIOUUTEIBHON Jac-
TOTHOCTBIO 3TOTO CJIOBA, BO3MOXKHO, CJIEIYeT €Ile¢ YTOYHHUTH IIpaBHIIa
CTSDKCHHSI — TaK WIN MHa4e, KOPCHb JaHHOTO IJIaroyia BPS I MOKHO
CUUTATh HYJICBBIM JaXke B (hOpMe aopHCTa.

I'maron witara/witarara ‘crath; 1OCTATaTh’

g 3TOTO TNMaroja MPUXOIUTCA TOCTYJIMPOBAaTh KOpeHb a/ar (6e3
KJIACCHOTO MOKa3aTelisl), KOTOPbI BO3HUKAET B PE3yNIbTaTe MAJCHUS g
B KopHe *ag/arg. Kak u B ciiy4ae ¢ HpeIbLIylIHM [JIaroJioM, CJI0KHOCTb
npexacTaBiser Gopma aopucta. [IpuMeHHMB Bce MpaBHia CTSDKCHHS K
IpefnonaraeMoil ucxonHoi ¢opMme aopucta, Mbl HoIydaeM *(w=it-)awr,
B TO BpeMs KaK peajbHO 3a()UKCHUpOBaHHAs popma — w=it-aw. Bumumo,
B 9TOI OY€Hb YACTOTHOI (popMe MPOH3OIILIO HEPErySIpHOE MafeHHe KO-
HEYHOTO 7.

Tabnuya 8. ®opMsl Tarona witara/ witarara ‘TOCTUraTh’, ‘CTAHOBUTHCS
(c mpeBepbom CL=it-)

Ha3zsanwue Ghopmbl [TokazaTens MywupuHckue GopMbI
Nudpunutue CB -ara {w=it-a-ara} > wsit-ara
Aopucr (3) -ur (?) {weit-a-ur} ' > weit-awr > weit-aw
WNnduaurus HCB -ara weit-ar-ara
JleenpuuacTue npe3eHca -u-li writ-ar-u-li
Bynymee (3) (HCB) -ar weit-ar-ar

TakuM 00pa3oM, MPUMEHEHHE MPAaBUI CTSHKCHUS KO BCEM PAaCCMOT-
PEHHBIM IJIarojiaM IPUBENO HAC K TOMY, YTO HYJIEBBIX KOpPHEH MBI (IIOKA)
HEe OOHAPYXXWIH, XOTS B OOHAPYXKIITH Oe3yCIOBHO HECTaHIapTHBIE KOp-
HU, COCTOALINE U3 OAHOM IITaCHOM MJIM U3 IJIaCHOTO B COYETAHUM C ¥ U HE
nMmerone 6a3oBoro corigacHoro. OCTajJock paccMOTPETh TIIAToNl ward,
KOTOPBIM MBI Ha MpeBapUTEIbHOM 3Tale JETKO Pa3IoXKUIM Ha rpaMMa-
THYECKHEe MOP(GEMBI, He MPHUKPEIUICHHBIE HU K KAKOMY MaTepHAaIbHO BHI-
PaXXEHHOMY KOPHIO.

;
IIpennonaraercst moxasarenb aOpUCTa -ur — HAa OCHOBAHUM CPAaBHEHHS C
JpYTUMHU JHajeKTaMu (HarpuMep, aOPUCT B HIIADUHCKOM: ag-ur).
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I'maron wara ‘octaBaThbcsa’

Bce ¢opmsl rmarona wara, IpeacTaBIeHHBIE BEIIIE, a TaKXKe (POPMBI
OyAylero BpeMeHHU, ONTATHBA M YCJIOBHOTO HakJIOHEeHUs (cM. TaOmuiry
9) BRIIIAAAT KaK (OPMBI C HyJIeBBIM KOpHeM. OCIIOKHACT KapTHHY TOJb-
Ko (hopMma mMneparusa uj-i, r=uj-i. Otaenus cypdukc nmmneparnsa -i mo-
ayunM KopeHb CL=uy unu CL=uj, KOTOpBII K TOMY K€ XOPOIIO COOTHOCHT-
cs ¢ KOTHaTaMH B Jpyrux auanekrax (Tabmuna 9). Y Hac HeT mpaBuiia
CTSDKGHHUS ¢ + i, TaK KaK B JPYTUX IVIarojlaX 3TO CTSHKEHHE B HAIIMX Ma-
TepHranax MoKa He BCTPETHIOCh. MOXHO HPEIIOIOKHUTh, YTO Pe3yIbTa-
TOM €ro0 JIOJDKHO OBIIO ObI OBITH COYETaHME Uj, HO OKOHYAHHE UMIICpaTH-
Ba, IOXOJKE, HE CTATUBAETCS, U BMECTO 4j Y HAC MOJydaeTcs uji.

MoskeM JI1 MBI CUUTaTh, YTO KOPEHb ¥ NPEICTABICH U B APYTUX (opMax
IJIarojla wara, HO TIACHBIA u BBINANAET B pe3yibTaTe cTsDKeHuA? s
¢opM aopucra, mpe3eHca W UMIIEpaTHBa (B KOTOPBIX MOCIE KOPHS HOET
ellle OJIVH TJIaCHBIN 1), TaKkask HHTEPIPETalus JIETKo JOIMyCTUMa, HO B OC-
TalnbHbIX (hopMax Tabmuiel 9 mociae NpeAnoaaracMoro KOpHEBOro u UAET
riIacHblil @ (MHGUHUTHB, ONTATHB, YCIOBHOE HakIoHeHHe)'. UTO6HI mo-
CTYJIHPOBaTh KOPHEBOE ¥, HAM HaJI0 JIOMYCTUTh CYIIECTBOBaHUE MpaBHiIa

(18) ut+a>a.

K cosxanenmnto, y Hac IOKa HET MPUMEPOB JIPYTUX CJIOB, TJE HA CTHIKE
MopdeM BcTpeTUiIHCh Obl TJIACHBIE ¢ U @. AHAJIOTHYHBIN CTHIK i + @, Kak
MBI 3HaeM, JaeT e; MOKHO ObLIO OBl 0XKHIATh, YTO U + @ > 0, HO B Jap-
TMHCKHX f3bIKaX GoHeMa o oTcyTcTByer’. Taxum o6pasom, mpasuio (18)
MOTJIO OBI CYIIECTBOBATh, HO IOKA JIsl HETO HEJOCTaTOYHO NaHHBIX. Co-
OTBETCTBYIOIIUI €My BapHaHT pa30opa MmokaszaH B TpeTbel KooHke Tab-
nunsl 9. Ecnu ke nipaBuiio (18) He BBOAUTD, TO MOyYaeTcs, YTO KOPEHb
rJlarojla wara WMEeT IBa ajuioMopda, OJWH M3 KOTOPHIX, HYJEBOH,
BCTpeuaeTcs BO Bcex ¢dopMmax, KpoMe uMmIrepatuBa, a apyroid (CL=u) —
HCKITIOYHUTENEHO B (OpMe HMIIepaTrBa (deTBepTast KoloHka Taomumst 9).

¥ I'macHbI e B IOCTKOPHEBBIX TPAMMATHYECKHX TTOKA3ATE/AX HE BCTPEUACT-
csl, [ BCTPEUAETCsI TONBKO B MMIICPATHBE.

? MOXHO GBLTO GBI TIPEITONOKHITD, UTO TIACHBIH # IPH CTSKCHHH OCTABIISET
nabuaNM3aIMio IPEIBIIYIIEr0 COrJaCHOrO, HO B HAIlleM Cilydae Mepejl HUM BO3-
MOYHBI TOJIBKO COTJIACHBIE W, b, r, d (KaccHbIe moka3artenu). [IepBbie Ba 13 HUX
(w, b) yxke u Tak ryOHbIe, BTOpbIC 1Ba (¥, d) HE UMEIOT JTa0HaTM30BaHHOM MaphI.
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Tabauya 9. ®opMbl Taroiaa wara ‘0CTaBaThCs’

Haszpanue IToka- MyupuHckue GopMbl Myupusckue GopMsl
(hopmbl 3aTenb (BapmasT 1) (BapmaHT 2)

Wndunutus -ara  {w=u-ara} > wara {w=0-ara} > wara

CB/HCB

Aopucr (3) -ub  {w=u-ub} > @-u-ub >ub {w=0-ub} > Q=0-ub > ub
{r=u-ub} > rub {r=0-ub} > rub

Jeenpuyactue -u-li {w=u-u-li} > @-u-li > uli {w=0-u-li} > Q=G-u-li > uli

npe3eHca {r=u-u-li} > ruli {r=0-u-li} > ruli

Bynymee (3)(HCB) -ar {w=u-ar} > war {w=@-ar} > war

Ontarus (3) -ab  {w=u-ab} > wab {w=@-ab} > wab

VYcnoBHoe -a-j  {w=u-a-j} > waj {w=0-a-j} > waj

HakioHeHue (3)

NmnepaTtus -1 {w=u-i} > Q=u-i>uji {w=0-u-i} > @=0-u-i > uji
{r=u-i} > ruji {r=0-u-1} > ruji

4. 3akaouenue

B pesynbpraTe HamuX yCcwiInil HyJleBble KOPHU B MYUPUHCKOM (TIOYTH)
HCYE3H — TOYHEE, OCTAINCH TOJIBKO HA OTHOCHUTEIHHO MOBEPXHOCTHBIX
YPOBHSIX SI3BIKOBOM CTpYKTypbl. MIHTE€peCHO, 4TO MBI OOHAPYXUIU HYJIH
IBYX THIIOB: TOpTaHHAas CMBIYKa 7, 0Opa3yromias KOPEeHb Tiaroia ‘ckKa-
3aTh’, B pAJe MO3ULUIl He peanu3yercs: (POHETUUECKH, HO MPEISITCTBYET
CTSDKCHHIO TJIACHBIX, TO €CTh IPHCYTCTBYET B (POHOJIOTHICSCKOM IIpe-
CTaBJIeHUN cloBa. «HyneBble» KOPHU I11aroyioB, KOTOPbIE MBI PACCMOTpE-
T B paznene 3, He IPEISITCTBYIOT CTSHKCHUSM TIIacHBIX, 2 HA000POT, Ka-
XKYTCsI HyJIEBBIMU B PE3yJIbTaTe TAKUX CTSHKEHHM.

Ctporo roBopsi, KOpHH PaCCMOTPEHHBIX B pasjiene 3 TIaroyioB (Kpome,
BO3MOXHO, Han0oJee YaCTOTHOTO BApHaHTa KOPHS TJaroia wara) Helb3sl
CUNTATh HYJICBHIMH HM Ha KaKOM YPOBHE, TaK KaK OHH BIHSIOT Ha (DOHO-
JIOTHYECKYIO CTPYKTYPY T€X CIIOBOGOPM, B KOTOphIE BXOAAT. OHAKO 3TH
KOPHH BCE K€ OCTAIOTCS HECTaHTAPTHBIMH, TaK KaKk HE MMEIOT 0a30BOT0O
COTJIACHOTO M COCTOSIT MO0 U3 OJHOM ITIACHOM, JIMOO U3 COUYETAHUs «IJIac-
HBIH + 1» (KJIACCHBIH MOKa3aTellhb MOXKET MPUCYTCTBOBATH U OTCYTCTBO-
BaTh B 00oux ciydasx). Ecim o crpykrype xopHs (CL=)VR peus yxe 1mia
B pazaene 2.2, To crpykrypa (CL=)V Ham 10 cuX mOp He BCTpEJanach.
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CokpameHus

1, 2, 3 — mepBoe, BTOpOE, TPeThe JIUIO; SG — EAMHCTBEHHOE YUCIIO; ANTE —
npeBepO ‘mepen’; AOR — aopucT; CAUS — Kay3aTHB; COP — CBsi3Ka; CQ — 4acT-
HBII BONPOC; CVB — JieenpuyacTtie; DAT — 1aTuB; DOWN —tipeBepO ‘BHU3’; EL —
aMaTuB; F — KEHCKUi Kiacc; INF — MH(UHHUTHUB; [PFV — HECOBEPILCHHBIH BH];
ITR — HenepexoHbIH IIaros; M — MYXKCKOH Kiacc; N — HEIW4HBbIN Ki1acc; NEG —
oTpHLaHKe; OBL — KOCBEHHAasi OCHOBa; ON — IpeBepO ‘Ha’; PFV — COBEPILEHHBIH
BHJ; PROH — IpOXUOMUTHUB; PRS — Tpe3eHc; TH — TeMaTHyecKuid cyQQuKc;
THITHER — mipeBep0 ‘Tyaa’; UP — mpeBepO ‘BBepx .

3HaK ‘=’ OTAeNseT KIIACCHBIA MOKA3aTellb, 3HaK ‘=" — KIINTHKY.
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«HE MATOME/J HE ITPUILIEJI»:
O CEMAHTHUKE PACHIEIIVIEHHOT' O ‘TOJIBKO’

C.TI. TareBocoB

MexnucmimHapHast Hay9HO-00pa3oBaTeIbHasI KO

MI'Y umenu M. B. JlomoHoCcOBa

«CoxpaHeHrEe MUPOBOT'O KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKOTO HACIISIUSD

O KOHCTPYKLMH, 3aCBUAETEIILCTBOBAHHOW BO MHOTUX JlarecTaH-
CKHX SI3bIKaX, KOTOPAsi BEICTYIIACT MPEAMETOM 3THX 3aMETOK, X aBTOP
y3Hain ot P. O. Mytanosa B aBrycre 1991 roma Ha SKCIIEAUIIMOHHON
KyxHe B cenenuu Muapu, koraa 3KkcneJuIIOHephl WM Yaid BeYepoM
JOXKAITUBOTO JIHsI. Pa3roBop 1mien o JIMHrBUCTUYECKHX YyJiecax.

— A BOT, HampuMep, B JareCTaHCKUX f3bIKax, — cka3ai Pa-
CyJI, — HET CJI0Ba MOAbKO.

— W kak xe? — crpoCcHin 3KCIEAUINOHEPHI.

— Ouenb npocTo, — ynblOHyNcs Pacyn. — Toavko Mazomeo
npuwen 0ynetr He Mazomeo ne npuwen.

[Toznpasnsas ceroanst Pacyna, s MBICJIEHHO BO3BPAIAlOCh B TOT
OmarocnmoBeHHBIN Bedep. HaOpocok anammza He Mazomeo ne npu-
wies, KOTOPBbIA HauMHAETCA Cpasy IMOCIE ITOr0 BCTYIUIEHUS, — MOS
MIOTBITKA CHOBA TEPEXKUTh CYACThe ITOTO Beuepa M BCEX WIApHH-
CKHX BEUYEPOB TPUALATH JIET Ha3a/l.

C mueMm poxaenus, noporoit Pacymn!

1. He u He

Untepecyromas HAac KOHCTPYKIHMS HMECT CEMAaHTHUKY, KOTOpas BO
MHOTHUX S3bIKaX, BKIIIOYAsl PYCCKHUM, BBIPAXKAETCA OJHOM JIEKCUYECKOU
eMHULIEH — MONbKO M ero MEXbA3BIKOBBIMU aHAoraMH. JTa KOHCT-
pyknus mnokazana B mpumepax (1)—(3) u3 OarBalMHCKOTO, IE3CKOTO U

AKYIIMHCKOI'O JAPTUHCKOT'O A3BIKOB!:

(1) barBanMHCKHIA A3BIK
mahammad-¢i w-a.-¢'L.
Mar0Me)1-EXPT M-HpI/IXOI[I/ITI)-NEG
‘Toabko Maromen npumien’. [= He Maromen He npuien. |
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(2) esckwuii a3bIK
Sossi gurow b-ik’-iné’i mezi elo-r.
eIMHOXIbl EXPT  IPL-MATH.FUT-NEG 2PL.ABS.IPL Tyna-LAT
‘Bbl Tyna moiinere ToJbKO oauH pa3’. [= He onuH pa3 Bbl Tyjaa He
noiiaere.] (Polinsky 2015)

(3) AKyIIMHCKHMIA TapTUHCKHIT A3BIK
di-la u=ak:"i li-w=ak:"-i-t:i
S-GEN TBI=EXPT OBITb-M=AUX.NEG-PRS-2SG
“Y MeHs ecTb TOJIbKO ThI . [= He Te0s y mens Het.] (O. U. benses, n.c.)

C MOp(OCHHTAKCHYESCKON TOUKH 3pEHHS KOHCTPYKIIUS COCTOUT U3 IBYX
KOMITOHEHTOB. [1epBEIii — ceHTeHIUuaJbHOe OTPHUIIAHHE, KOTOPOE B Jare-
CTAHCKHUX SI3BIKAaX CHCTEMATHIECKH PEANN3YETCs OO B BUJIE TIIAarOJIBHOTO
apdukca, OO Kak OTPUIATEIBHBIA BCIIOMOTaTEIbHBIH T1aroi. Bropoit —
(okycHas yacTuna, KOTopyro Mbl, cienys (von Fintel, latridou 2007), Ha-
3BIBAEM IKCENTUBHOM; COJIEpKAHUE ATOTO TEPMHIHA NIPOSICHICTCS HIDKE.

B (1)—(3) orpunanue npeacraBieHo apduxcamu ¢'i M -in¢’i U OTpH-
aTeIbLHBIM BCIIOMOTATENLHBIM TIaroIoM ak:™.

®dokycHas yacTulla, Kak nokassiBaeT cpaBHenue (1) u (3) ¢ (2), moxer
(hOHOJIOTHYECKH COBIA/IATh C MMOKa3aTeJeM OTPHUIIAHUS, HO MOXKET U MpeJ-
CTaBIATH COOOM OTAETBHYIO JIEKCHUECKYI0 equHuIly. OHa pa3Meliaercs Ha
TOW COCTaBIISIONIEH, KOTOpasi Haxoautes B (okyce ‘Tonmbko’. Tak, B (4a)
3TO KOCBEHHOE JIOMOJIHEHHE, a B (4b) — mpsiMoe (OarBalMHCKUHN SI3BIK).

(4) a. den [Sali-la]lp-C¢'i as ici-C'i.
S.ERG AIU-DAT-EXPT JI€HBI'M JaBaThb-NEG
‘5] man geHBIU TOJBKO AH’.
b. den Sali-la [as]¢'i ici-¢'i.
.ERG AM-DAT JeHbIM-EXPT naBaTh-NEG
‘S man Au TOJNBKO NEHLIH .

Juctpubymmsi (OKyCHOTO »>JIEMEHTa HE OrpaHWYeHa WMEHHBIMH
rpynnamu. B (2), HanpuMep, MBI BHJIUM €T0 B KOMOMHAITNH C HApPEUHEM,
B (5) — ¢ UHMCIUTEIBHBIM, a B (6) — C YCIIOBHOU KJIay30ii:

"H.P. CymbaroBa (J1.c.) OTMEYaeT, 9YTO KpOME KOHCTPYKIINH, WILTIOCTPHUPY-
eMoii B (3), B JaprUHCKOM SI3bIKE €CTh 3JIEMEHT =CUn, KOTOPBIH B ONpe/IeIeHHBIX
KOH(QUIYypalusX UMEET MHTEPIPETALNIO, TOX0XKYI0 Ha ‘TONbKO’. MBI Hajeemcs,
9TO BBIOOp aHaNM3a JUIl =cun He OyAeT BIMATH HAa TO, YTO IPEJUIAraeTCsl HUKE
Jutst koHcTpykuuu Buaa (1)—(3).
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(5) o-ru-b q'ar  biL'i-ra-a, hac'a-ra-ta-¢'i
3TOT-OBL.HPL-GEN.N BpeMsl BOCEMb-CARD-LOC J€BAT-CARD-LOC-EXPT
b-ufu-¢'-u-b.

N-KOHYaThCA-NEG-PART-N
‘Ux BpeMs ToIbKO B 8-9 yacoB 3akaHunBaercs’. (Kubpuk (pex.) 2001).

(6) apxadit-la  3e:-r-o b-et-a-ra:-¢'i miq'
00XOMUTB-LA JieaTh-HPL-CONV HPL-€XaTh-MS.POT-COND-NEG j0pora
b-uk'a-¢'i.

N-OBITB-NEG
‘lopora ObLIa, TOJbLKO €CIIH eXaTh B 00X0a [= 00xoauTh caenas]’.
(Kubpwuxk (pex.) 2001)

2. 3Hauenue

CeMaHTHYECKas! HHTEPIPETAIMS MPEAJIOKEHUH ¢ “TOJBKO’ K HACTOSIIIIE-
My MOMEHTY OTHOCHTENIbHO n3BecTHA (Horn 1969, van Rooij, Schulz 2007,
Beaver, Clark 2008, Ippolito 2008, Toosarvandani 2010, Roberts 2011,
Neeleman, Van de Koot 2020, a Takxe elle HECKOIBKO JECATKOB padoT).
KoHCTpyKIMKM ¢ ‘TONBKO’ colepkaT JBa CEMAaHTHYECKHX KOMIIOHEHTA,
KOTOpBIC BhITUCAHBI B (7b-C) miis npeaokeHus B (7a).

(7) a. Tombko Bomops mpuien.
b. Bononas mpuren.
¢. Hu ouH X MHAMBUIOB, OTIMYHEIX OT Bononu, He mpuIren.

AHaNOTMYHbIC KOMITOHEHTHI 3HAUYCHHST (PUKCHPYIOTCS M B MPEIIIONKE-
HuAX (1)—(3). Onm nokaszansl B (8)—(10).

(8) a. Maromen mpwimern.
b. Hu omuH 13 MHIWBHIOB, OTIHYHBIX OT Maromesa, He IpPHIIEIL.
b’. HeT Takoro x, X — JUII0 ¥ X # Maromes, 4To X MpHIIell.

(9) a. CobriTue, onuceiBaeMoe Kak ‘Bbl Tyna moiinere’, OyneT UMeTh
MECTO OIIUH Pa3.
b. Her Takoro n, 4to coObITHE, OMUCEIBaeMOe Kak ‘Bl Tyzia noiinere’,
OyIeT HMETh MecTO n pas, n # 17

2
(5) — mnpuMep KOHCTPYKIIMH C TaK HAa3bIBAEMBIM IIKAJIbHBIM ‘TOJBKO .
B TakuX KOHCTPYKLHUSX albTEPHATUBBI CBSI3aHBI OTHOILCHUEM aCHMMETPUYHOTO
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(10) a. Y MeHs ecTb THI.
b. Het Takoro x, X — JIUIIO U X # ThI, YTO Y MEHS €CTh X.

Mgl BHOMM, TAaKUM 00pa30M, YTO MICHTUYHBIA CMBICI B S3bIKAaX THIIA
PYCCKOTO M B JIareCTaHCKUX S3BIKaX MMEET pasHylo MopdocHHTaKcHde-
CKYI0 pEaJHM3alldio; B OJHOM CIIydac STO CIUHCTBCHHAS JIEKCHYCCKas
€IMHHIIA, B IPYTOM — JIBa PAa3HBIX KOMIIOHEHTA.

Crenyromast Tpynna HaOMIONCHUN HaJ WHTEPHpPETAUCH MPeIIoxKe-
HUHI ¢ ‘TOJBKO’ CBf3aHA C ACCEPTHBHBIM MM TNPECYNIO3UIIHOHAIBHBIM
cTtarycoM KoMmmnoHeHToB 3HaueHuss B (7)-(10). B dopmynuposke
J1. busepa u b. Knapka (Beaver, Clark 2008) accepiins 1 mpecymnmo3unus
‘TOJIBKO’ pacHpeeseHbl TaK, Kak onucaHo B (11):

(11) Tonvko p yTBepkaaer, 4To J0Oass KOHTEKCTHO peJeBaHTHAS allb-
TEPHATUBA p JIO)KHA ¥ BBOJUT MPECYNIIO3UIUIO, YTO p UCTHHHA.

Uto0b1 yOeauThes, 4To KOMIOHEHT (7¢) BhICTyMaeT accepiueit, a (7b)
MPECYNIIO3UITUEH, JOCTATOYHO CO3/aTh JIFOOOW CTaHMAPTHBIA KOHTEKCT,
B KOTOPOM TMPOUCXOAMUT MPOEKIMA MPECYNNo3unu. B 3ToM kauecTBe B
JUTEpaType 4acTo UCIOB3yeTCs OOIIMIA BOTIPOC.

(12) Tonbko Bonons npuren?

(12) moka3siBaeT, 4TO U3 IByX KOMIIOHEHTOB 3HaueHus (7b-c) B chepy
JOEWCTBHS BOIIPOCA BXOJHUT TOJNBKO OIWH: ‘HUKTO APYTOH HE IPHUINEIN .
(7a) HEBO3MOXKHO MOHATH Kak BOMPOC O TOM, Hpuiien ju Bomons. Ha-
MIPOTHB, €TO MPHUXOJ IOJIATACTCS COBEPUIMBIIMMCS, a BOIPOC COCTOHUT B
TOM, BEPHO JIH, 4TO, Kpome Bosoau, npumieamux He ObLIO.

Taxum 00pa3oMm, KOMIIOHEHT 3HadyeHus B (7b) ‘Bonoas mpumen’ yc-
KOJIb3aeT OT BOIPOCA, WIIH, KAK TOBOPSIT CEMaHTHUCTHI, IPOCIIUPYETCS U3-
o Bompoca. OH IPencTaBsieT co00i yCIOBUE, BHITOTHEHUE KOTOPOTO
o0ecrieunBaeT BONPOCY BO3MOKHOCTh UMETh OTBET, TO €CTh UMEET CTaTyC
npecynnosuiyn. KomnoneHnt (7¢), moamagaromuid Mo BOIpoc, — 3TO
accepius (7a). (‘Tombko’ — OAMH M3 HEMHOTHX DJIEMEHTOB, KOTOPBIH,
COEAMHSSICH C NMPOMO3UINEN p, MpeBpalaeT p B MPECyHIIO3UIMIO, a ac-
cepImel nenaeT COOCTBEHHOE CeMaHTHYECKOE CoNlep KaHMue. )

cienoBanus (B JAHHOM ciydae ‘TIOHTH Tyaa n+l paz’ — ‘moiitm Tyna n paz’).
B nopsinke ympomieHHss MBI He 00Cy’KIaeM pazHOOOpasHble NpHMeYaTelbHBIS
0COOEHHOCTH HIKAJIBHOTO ‘TOJNBKO’, B Y4CTHOCTH, TOT MpeACcKa3yeMblil (paKT, 4To
npeanoxenue (5) He MOXeT 3HaYUTh ‘BrI motigere Tyma 0 pas’.
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Hetpynno yGenuTbesi, 9T0 ¥ B 3TOM OTHOIIEHHH KOHCTPYKUHUH B (1)—
(3) umerot poBHO Takue ke cBoiicTBa. B (13) mokazan obumii Bompoc,
COOTBETCTBYIOIIUH Tpe yioxeHuto B (1):

(13) mahammad-¢i w-a:-¢"i-jst?
Maromen-EXPT M-npuxoauts-NEG-Q
‘Toabko Maromen npumien?’

Kak u B (12), Bonpoc B (13) ocMbICIIeHEH, TOJIBKO €CIH BBITOTHAETCS
MPECYIIO3UIHs, TO €CTh eclH BepHO, yTo Maromen npumren. [lox Bo-
mipoc B (13) craBuTcs accepuus ‘kpome Maromena, He IPUIIET HUKTO .

Hetpynno 3ametuts, 4to MopocuHTaKcHC npepioxkenuit (1)—(3) mo-
Pa3UTENBHO MMOXO0X HA CTPYKTYPY TOJKOBAHUI aCCEPTUBHOTO KOMITOHCHTA
B (7)—(10). Cocrapnstoniyto w-a.-¢'i ‘He npuimren’ B (1) ectb cobnasH co-
OTHECTH C DIIEMEHTOM TOJIKOBaHUs ‘He mpuien’ B (7¢), a mahammad-¢'i —
C ‘HU OJUH U3 MHIUBHUJOB, OTIMYHBIX OT Maromena’. 3ajgaua, TakuMm 00-
pa3oM, COCTOHUT, BO-TIEPBBIX, B TOM, YTOOBI TIOCTPOUTH MOJHYIO U JKC-
TUTAIITHYIO IEPUBAIMIO aCCEPTHBHOTO KOMIIOHEHTA M OBSICHUTH, OTKYJa
BO3HHKAaET MPECYMIO3UIMOHALHBINA. B cieqyromem pasfene Mbl pasoe-
pEeM OJIUH aHAJIM3, PEHIAIOINIL 3Ty 3a/1a4y.

3. PacuienyieHue

«/larectaHckoe ‘TONBKO’» HE YHUKAIBHO JJIS JTareCTAHCKUX SI3BIKOB.
Ero ananoru B si3pikax EBporisl mogpo6HO o6cyxaatores B crathe K. Gon
Ounrenst u C. Uarpuny (von Fintel, latridou 2007). (14) npencraBiser
cO00I WILTIOCTPAINIO U3 (PPAHITY3CKOTO S3bIKA:

(14) Je n’ai vu que Jean.
s NE-AUX.1SG BuIeTb.PART QUE JXaun
‘S Bunen Toabko JKana’.

®paniy3ckas KOHCTpYKIus, kotopyro K. don @unTens u C. Matpuny
Ha3bIBalOT KOHCTPYKLMeEH ¢ pacilielVIeHHeM ‘TOJIbKO’, KaK U €€ jare-
CTAQHCKHUE aHAJIOTU, COCTOUT U3 JIBYX 4acTei: CEeHTCHIMAILHOTO OTPULIAHHS
U DKCENTHBAa — cocTaBIsitoleld gue Jean. CeHTEHIUAIBHOE OTPUIIAHUE
nMeeT OOBIYHYIO CEMAHTHKY: OHO MEHSET HICTHHHOCTHOE 3Ha4YeHHe Ha IIpo-
THUBOMOJIO0XHOE. DKCEIITHB HHTEPIPETUPYETCS TaK, Kak Moka3aHo B (15):
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(15) a. AP.3x [x #|| DP || A P(x)]
b. Ix P(x)=1,
rae P — npenukar Haj MHIMBHIAMA.

K. pon ®unrtens n C. Matpuny aHanu3upyroT acCepTUBHYIO HacTh
3HAYEHHUS JKCENTHBa Kak 0000IeHHbi kBanTop B (152). (15a) manomu-
HaeT 3HaueHHe COCTaBIAIOIIMX TUMA ‘Kpome BaHu’ — OTKyaa U mpouc-
XOJUT Ha3BaHUE <OKCENTHB» (aHII. exceptive) (CM., B YaCTHOCTH,
(Vostrikova 2019) u yka3aHHYI0O B 3TOH IUCCEpTAIlMU JIUTEPATYPY).
B texHu4yeckoM cMbIciE 3TO OOOOLIECHHBIH KBAaHTOP JIOTHYECKOTO THIIA
<<e,t>,t>, KOTOPBII MPUHUMACT PEAUKAT B KAUECTBE apTyMEHTa U BO3-
BpalllaeT MPOIO3UIMI0, KOTOpash MCTUHHA POBHO B TOM cily4yae, €Cld
UMeeTCsl MHIWBU, YIOBIETBOPSIOIINN 3TOMY NpeAMKaTy W HE COBMa-
Jaonmii ¢ pedepeHTOM MMEHHOH rpynmsl. B gactHOCTH, que Jean mpu
TAKOM aHaju3e BBINIIIUT Kak (16a) — XapakTepucTHyeckas (pyHKIHS
MHOXECTBa MHOXXECTB, He cojepxkamux JKana. OueBUIHO, €CIM pacipo-
CTpaHUTh ITOT aHAIU3 Ha JAreCTAHCKU MaTepHal, TaKyl0 K€ HHTepIpe-
TaIUIO TOJKHA TIOJYYHUTh U cocTaBiistomas makhammad-¢'i B (16b):

(16) a. || que Jean || = AP. Ix[x # Jean A P(xX)]

b. || mahammad-¢'i || = AP. 3x[x # Mohammed A P(x)]

Janee sTa cocTaBisomas COEIUHSETCS C IPEAUKATOM — BHUAA
Ax.see(I)(x) min (14) u Buma Ax.come(x) misn (1). (Bo Bropom ciydae
MIpeMKaT BBICTYNIAET HEMOCPEICTBCHHBIM O3HA4aeMbIM IJIarojbHON
TPYINIBI, B MEPBOM BO3HHKAaeT Ojaromgaps A-aOCTpaKIWH, BBI3BIBAEMON
MIOTHEMOM KBAHTOPA U3 0OBEKTHOH MO3HULIUH).

(17) a. || que Jean ||(Ax. see(I)(x)) = Ix[x # Jean A see(I)(x)]

b. || mahammad-¢'i ||(Ax.come(x)) = Ix[x # Mohammed A come(x)]

[Tpono3unms B (17a) HCTUHHA B POBHO B TOM CiydYae, €CJIM UMeeTCs
WHAUBHI, OTIMYHBIN OT JKaHa, KoToporo s Bujeln, a B (17b) — eciu ume-
eTCsl MHANBU, OTIIMYHBIN oT MaroMmena, KOTOpBINA MpHIIe. 3aBepiiaio-
masi CTafusl 3TOW JEpUBAIMN — MPUCOCIUHEHNE OTPHUIAHUS, KOTOpas
naet cooTBeTcTBeHHO (18a) u (18b).

(18) a. —3x[x # Jean A see(I)(x)]
b. —=3x[x # Mohammed A come(X)]

(18a) yTBEeprkaaeT, 4TO HE CYIISCTBYET HHIMBUIA, OTIMYHOTO OT JKaHa,
KoToporo s Buzen, a (18b) — uHmuBMAa, oTauuHOro OoT Maromena, Ko-



352 C.T. TareBocoB

TOPBIN MpHIIeN. DTO aCCEPTUBHBINA KOMIIOHEHT 3HAUYEHUSI KOHCTPYKLMH €
paclleruieHHBIM ‘TOJIBKO’ — POBHO TOT, KOTOPHBIH omnucaH B (8b) u (8b’),
U OH BO3HHKAaeT OJarogaps SKCENTUBHON CEMaHTHKE, KOTOPYIO IPEIO-
JIO’)KUTENBHO IPUBHOCST MOKa3aTeIu TUIa que Wil C'i.

Vrepxkaenus ‘A Bunen XKana’ u ‘Maromen npuien’ NpeAcTaBiIsIOT
co00I1, KaK MBI BUJIEJIU, IPECYNIO3UIMU NIPEUIOKEHUH ¢ ‘Tonbko’. YUrto-
061 nepuBupoBath ux, K. don ®@unrens u C. Marpuny BBOIAT B ceMaH-
THKY 3KCENITUBA NPECYMITO3UIIMOHALHBIA KOMIIOHEHT B (15b). IIpuMenu-
TenbHO K (14) u (1) oH maet nponosutinu B (19a-b): ‘ecTh HEKTO, KOTO 5
BUJIEN U ‘€CThb HEKTO, KTO MPHIIEN :

(19) a. Ix[see(I)(x)]
b. Ix[come(X)]

[Mpormozunmu ‘S Bumen XKana’ n ‘Maromesn npumien’ — JOTHIECKUE
ciencteust cooTBeTcTBeHHO (18a)—(19a) u (18b)—(19b). Ecnm BepHO, uTO
KTO-TO Tiputen, (19b), Ho HU oIMH U3 TeX, KTO He mpullen, — He Maro-
mea, (18b), To mpumeamuit — 3to Maromen. IIpecynmnosunus B (15b),
TakuM 00pa3oM, KPpUTHUECKH Ba)KHA LIS ACPHUBAIH OJHOTO U3 DIICMEH-
TOB CMBICJIa KOHCTPYKIHH ¢ ‘Tonbko’. Hemocpeacreenno u3 (15a) on He
BBITEKAeT.

TakoBa B 00ImHMX yepTax TeopHs, uznoxennas B (von Fintel, latridou
2007) m onuchIBaOMIas S3bIKH C PACUICIUICHHEM ‘TOJBKO . OTMETHM, YTO
TaKO# e TOYHO aHaIMU3 aBTOPHI MpeasaraloT U JUIs S3bIKOB, TJe MOpgo-
CHHTaKCHYECKOTO PACILEIUICHHS HE TPOMCXOANT, — TaKHUX, KaK PYCCKHMA
u a"rauiickuii. OCHOBHOM apryMEHT B TOJb3y CEMAaHTUYECKON JEKOMIIO-
3UIAW JIAIOT MPEUIOKEHUS, B KOTOPHIX ‘TOJBKO  TMPHUCYTCTBYET OJIHO-
BPEMEHHO C MOAAJIBHBIM OIEpaTOPOM, KaK B HCXOJHOM aBTOpCKOM (20a)
WJIM €ro pycckoM aHajore B (20b):

(20) a. To get good cheese, you only have to go to the North End!
b. Xouenip xopoieii ocerpuHbl? Hajo Tonbko cbe3nuTh B «Dyn-
CUTH!

Kak B aHTTIHICKOM, TaKk U B PYCCKOM SI3bIKE 3TH MPEJIOKECHUS UMEIOT
MIPOYTEHHE, BBIpaXKalollee HIEI0 JOCTaTOYHOCTH: ‘UTOOBI JOOBITH XOpO-
il CBIp / OCETPHHY, HET HEOOXOAMMOCTH eXaTh Kynaa-To, kpome Hopr
Onpa / «Pyxa-cutny’ = “9To0BI JOOBITH XOPOIIHNH CHIP / OCETPUHY, 10CTa-
TOYHO che3auTh B Hopt DHp / «Pya-cutuy»’. HykHoe npoureHue aepu-
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BHpYETCs, €CIIH OJUH M3 KOMIIOHEHTOB ‘TONBKO’ — CEHTCHIIHAIBHOE OT-
pHLlaHHEe — HMeeT OoJiee MUPOKYI0 chepy ACUCTBUS, YeM MOMAANBHBII
IpeJUKaT, a BTOPOH, SKCENTUBHBII, — 0oJee y3KYyIo:

(21) —>mnano > EXPT

Ecim 3ti cooOpaskeHns BEPHBI, JEKOMIIO3HIIHOHANBHYIO CTPYKTYPY
KOHCTPYKIMH € ‘TOJIBKO’ CIENyeT NPU3HATh YHUBEPCAIbHOH; MEXb3bI-
KOBO€ BapbUPOBAaHUE KACAECTCsl UCKIIOUYUTENBHO €TI0 II0OBEPXHOCTHON pea-
DVIEEY VIR

IIpu Bcex ouyeBMIHBIX MPEUMYIIECTBaX ATOrO aHajIW3a, y HEro, Kak
Ka)KeTCsl, €CTh HECKOJIBKO YSI3BUMBIX MO3HUIMNA, KOTOPHIM IOCBSIIEH CIETy-
FOIIMA pa3fel.

4. YnyumeHust

OpmHa mpo0OiieMa ¢ aHAIM30M «PACHISIUICHHOTO ‘TOJIBKO’» U3 TPEAbI-
IYIIero paslieyia CBsi3aHa C TPECYIO3UIHMeld cylnecTBoBaHUsA B (15b),
KOTOpasi OTBEYAET 3a TO, YTOOBI IpemokeHne tuna ‘Toiapko Maromen
MIpHIIENT BBIPAXKAJIO CMbICT ‘Maromen npuIien’.

> Ormernm TaKXke, 9YTO JCKOMIO3UIIMOHAIBHBIA aHAIU3 ‘TOJILKO’ HMEET OT-
YETIMBYIO Mapauiesb: aHAIN3 OTPULIATEILHBIX KBAHTOPHBIX BBIPAKEHHUN THIIA 10
student ‘HA OOVH CTYAEHT Kak KOMOWHAIMHM CEHTEHLUHWAJIbHOTO OTPULIAHUI W
OOBIYHOI HeomnpeAeIeHHOW MMEHHOH rpynmbl (cM., Hanpumep, latridou, Sychel
2011). CtpykTypa apryMeHTalH B TIOJb3y TAKOTO aHAJM3a OMUPAETCs] POBHO Ha
TOT ke (akT, YTO ¥ COOOPaXKECHUs, BEAYIIHE K ICKOMIIO3ULUH ‘TOJNBKO’: UMEIOT-
csl KOHQHUTYpalnH, Tlle OTPHLIAHKUE BKIIOYAET B CBOIO Cepy AeHCTBHI HEKOTO-
PBIiA AJIEMEHT O, KOTOPBI B CBOIO OYepeAb BKIIOYAET B CBOKO chepy IeHCTBUS
BTOpPOW KOMITOHEHT JE€KOMIO3MLMOHAIBHOW CTPYKTYphl. B wacTtHocTH, npeasno-
eHue (ia) Jomyckaer MHTeprperanuo B (ib), KOTopas mpearnojaraet B3auMo-
pacroiio)keHue OTPULaHMs, MOJAJIBHOCTH W KBaHTOpa CyllecTBoBaHUs B (ic).
KBantopHOe c10BO 710 B (ia) U 3IE€MEHTHI €r0 CEMaHTHYECKOW MHTEpIpeTaluy B
(ic) 3aK/IIOYECHBI B PAMKY.

(i) a. student has to leave.
b. HesepHo, uto TpebyeTcs, 4TOObI KaKOW-HUOY/Ib CTYJCHT OTOBLI.

C. || > Tpebyercs >
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OOmas JoTWKa, BBI3BIBAIONIAS TOSBICHUS Yy SKCENTHBA TaKOW Mpe-
CYMIO3UIIMH, OCTaeTCs HEMposicHeHHOH. B mpennoxenusax tuna (1) sk-
centuB, cornacHo (15a), ymamser sneMeHT «Maromea» W3 MHOXKECTBa
JIIOJICH, KOTOpPBhIE BCTYMAIOT B OTHOIICHHE MEPECEYCHHS C MHOXKECTBOM
TeX, KTo mpuinen. [lodyemy omepaTop, OCHOBHas (PYHKIHS KOTOPOTO —
U3BATH 3JEMEHT U3 MEPBOr0 U3 JBYX B3aMMOJCHCTBYIOIIMX MHOXKECTB,
JIOJDKEH 3a00TUTHCSI O TOM, YTOOBI BTOPOE MHOXKECTBO OBLIO HE ITyCTO?
OdeBHIHOTO OTBETa Ha ATOT BOIPOC HE MPOCMATPUBACTCS, U MPECYIIIO-
sunus B (15b) HauMHAET BBITISAACTH Kak penienue ad hoc.

[pyroe coMHeHHEe BO3HUKAET MPU OCO3HAHUU TOTO, YTO IKCENTHUBHBIN
3JIEMEHT TMPEJICTABIIACT COO0I OTPUIATEIBHO-TIONAPHYIO SIUHUILY, KOTO-
pas HyXmaeTcsi B CEHTCHIIHAILHOM OTpUIlaHud. OTCYTCTBHE OTPHUIIAHUS
HEW3MEHHO MPUBOJUT K HETPAMMAaTHYHOCTH:

(22) *mahammad-¢'i w-a..
MaFOMGH-EXPT M-HpI/IXO,HI/ITI)
‘He Maromen npurmen’.

IIpu ananuse B (15a-b) 3Ta HErPaMMATHYHOCTh, CTPOTO TOBOPS, HH W3
4Yero He BhITEKaeT. B pycckoM s3bIke, HapuUMep, KOHCTPYKIUH C TEPMO-
BBIM OTPHIIAHWEM TpU pedepeHTHOH MMEHHOW TpyIIe, MO-BUIUMOMY,
HEBO3MOKHBI B KOH(UTYpaIMK C IIUPOKUM (POKYycoM, Kak B (23a), oqHa-
KO JIOIyCKAlOTCS, €CIM OTPHUIAHHE pacrloiaraeTcs Ha (OKyCHPYyeMOit
WMEHHOHW TpYIIe, MPEeANOYTUTEIbHO C KOHTPACTHUBHBIM (POKYCOM, CP.

(23b-c):

(23) a. {— UYro Buepa 6bu10?} — *[Beuepom npwuien He Maromen ] ...
b. {— Kro Buepa npuuren?} —  Ilpuien ve [Maromen]r. ..
c. {— S Tax monmmaro, mpumen Maromen.} — Ilpumen ne [Ma-
romen|g

(23c) npueminiemo, MO-BHIUMOMY, AJIsl BceX Hocutenei; (23b) comHu-
TENBHO, OJJHAKO YIYYIIaeTCsl MIPH aKKOMOJAIUH ONpeAeIeHHON (HOHOBOI
nHpopMarmu (HampuMep, ‘Buepa BbI3Bamu Bpaua, M Bce OBUIH YBEpPEHEI,
YTO TIO BBI30OBY SIBUTCSI Maromes, y KOTOPOTro Kak pa3 ObUIO JIEKYPCTBO’).
Tax unu unHave, npeynoxenue [puwen ne Mazomeo OKa3bIBaeT POBHO
Ty MHTEPIIPETALHNIO, KOTOPYIO TOJDKHO, eCli He Mazomed MMeeT ceMaH-
TUKY 9KcenTuBa B (15a).

OHaKO TrpaMMaTHYHOCTh (22) HE MOBBIMIACTCSA JaXe MPH KOHTpa-
CTUBHOM (oKyce:
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(24) a. *[mahammad]-¢'i w-a..
Maromen-NEG M-npuxoauts
‘He Maromen npurmen’.
b. *w-a: [mahammad]-¢"i .
M-npuxogutrs Maromen-NEG
‘[Tpumen He Maromen’.

Takum 00pa3oM, CBs3aTh HETPAMMATHYHOCTH TIPEUIOXKEHUH THa (22)
MO>KHO TOJBKO C OTCYTCTBHEM CEHTEHIIMANBLHOTO OTpHuaHus. Oco3HaBas
3Ty 0COOCHHOCTB dKcenTHBOB, K. hor @unTens u C. Matpuy BeIHYKIC-
HBI TIOCTYJIMPOBATh UX OTPHUIATENBbHO-TIONSAPHBII CTaTyc B KayecTBE OT-
JETBHOTO CBOWCTBA, KOTOPOE HE BHIBOJUTCS M3 CEMaHTHKH B (15a-b).

Eme omHa ys3BUMOCTE 00yCIIOBJIEHA TEM, YTO CHCTEMA, NPEIUIOKCH-
Hast K. pon Punrenem u C. MaTtpuny, HUKaKk He COOTHOCHT CBOMCTBa
‘TOJBKO’ ¢ ero (POKyCHOU MpUPOIOH. B OONBIIMHCTBE UMEIOLIMXCS BapH-
AHTOB aHAJIM3a HEPACIICIDICHHOTO ‘TONBKO’ ATOT aCHEKT €ro AUCTPUOY-
MU TIOJTHOCTBIO OTpa)kaeTcsi B CeMaHTUKe. YToMsaHyThie B (11) ambrep-
HAaTHUBBI, OTPHULIAHUE KOTOPBIX CTAHOBUTCS YACTHIO ACCEPIHHU, Yallle BCETO
paccMaTpuBaroTCa Kak (OKYCHbIE albTEpPHATUBBI, MOPOXKIAEMbIE OJaro-
Japs CTaHJIapTHOW ceMaHTHKe (okyca, BBeJeHHOW B 000poT M. PyTom
(Rooth 1985).

B teopun M. PyTa s3bIKOBBIE BBIpaXEHHUS B OOIIEM Clydae HUMEIOT
JBa THIA O3Ha4aeMoro: oopruHoe («O») u QokycHoe («F»). DokycHoe
3Ha4YEHHUE MPEACTABIIET COOOH MHOKECTBO BCEX CYNIHOCTEH TOTO JIOTH-
YEeCKOTO THUIIA, KOTOPBIN MMeeT oObIdHOE 3HaueHue. Ecian o0praHOE 3HA-
4yeHue peepeHTHON UMEHHON IpyMNITbl — KOHKPETHBIH MHAUBUA, TO (o-
KYCHO€ — MHO>XECTBO BCE€X MHIMBHJIOB:

(25) a. || mahammad. ||® = Mohammed
b. || mahammad, |" = {Mohammed, Ali, Jennifer, Vasja, Leila,... }
=D,

3apoauBIIMCh HA YPOBHE (POKYCHpPYEeMOU UMEHHOM TPYIIIBI, aabTep-
HATHBEI B KOHEYHOM HUTOT€ MPOCHUPYIOTCS Ha CCHTCHIUAIBHEBIA YPOBEHB,
r7ie B KauecTBe (POKYCHOTO 3HAUCHUS MPEUIOKEHHS BO3HUKAET MHOMKECT-
BO [IPOIIO3UIIMMN:
(26) || mahammad w-a: ||
came, Vasja came,... }

= {Mohammed came, Ali came, Jennifer
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VIMeHHO 3TH ambTEpHATHUBHI MOCTYHAOT B PACHOPSIKEHHE ‘TOJBKO’
Y BCE MOMNaaloT M0 OTPUIIAHKUE, KpOMe OHOM — ‘Marome mpwumen’.

Hu stot, HU KakoW-muOO NpYrol MeXaHW3M, YBSI3BIBAIOIIUN WHTEP-
MPETAIUI0 ‘“TOJIEKO’ ¢ ero (POKYCHOM MPUPOJIOH, HE HAXOUT MECTa B T€O-
pun (von Fintel, latridou 2007). B wactHOCTH, OTpHIlaHHE AIBTEPHATUB
BHEJIPSIETCS HETIOCPEACTBEHHO B CEMAHTUKY SKCENITUBHOTO AJIEMEHTA.

Eme omHa ys3BEMOCTh Ka)KeTCS HAMHOTO MEHEe CYIIECTBEHHOH, HO
Bce )K€ He MOJTHOCThIO HNUTOKHOU. OHAa J1aeT 0 cebe 3HaTh, eclii B PoKyce
‘TONTbKO’ HaXOJSATCA UMEHHBIC BBIPAXKCHNUS, B YACTHOCTH, UMECHHBIC TPYII-
mbl, Kak B (1).

OKCEeNTUBHBIA KOMIIOHEHT KOHCTPYKIMH — 3T0, coriacHo (15a),
0000mIeHHBIH KBaHTOp. OOOOIIECHHBIE KBAHTOPHI — OJMH M3 KaHOHWYe-
CKUX THIIOB JICHOTaTOB UMEHHBIX TpyIi. [IpobiieMa cOCTOUT B TOM, 4TO
WMeHHasl Tpymna, uMeromias kBantop tuna (17a-b) B xauecTBe o3Hauae-
MOT0, TIPeAIoNaracT HEBO3MOKHYIO B €CTCCTBECHHBIX SI3bIKaX CEMaHTHYC-
CKYIO IEPHBAIIHIO.

YrtoOH! OLIEHUTH IpObIeMy, IpeacTaBuM cebe, uto (17b) nepuBupyet-
sl KaK JIEHOTaT OOBIYHOM MMEHHOU TPyl KBAHTOPHOTO THIIA <<e,t>,t>.
B 3ToM citydae SKCENTUBHBII [TOKA3aTeNlb IMEET CEMaHTHKY KBAHTOPHOTO
CIIOBA, COCIMHSCTCS C CYIIECTBUTEIBHBIM KaK ¢ apryMEHTOM, a caMo Cy-
IIECTBUTENBHOE TPEACTABIACT COOOI XapaKTepUCTUYECKYIO (DYHKITHIO
MHOXXECTBa. JTU HMHIPEIHEHTH OOOOIIEHHOTO0 KBAaHTOpAa IOKa3aHBl B
(27a-c):

(27) a. || €'i]|=AP. AQ. Ix [-P(x) A Q(X)]
b. || mahammad || = Ax.x = Mohammed
c. || mahammad-¢'i || = AQ. Ix [— [x = Mohammed] A Q(x)] =

AQ. Ix [x # Mohammed] A Q(x)]

B (27b) cymectBuTenpHOe ‘MaroMen’ aHATU3UPYETCs KaK XapakTe-
puctudeckas GyHKIHS OZHOIIEMEHTHOrO MHOKecTBa. [locie mpumene-
HUS KBaHTOPHOTO clloBa B (27a) k mpeaukaty (27b) co3maercsi SKCENTHB-
HBII 000011eH Bl KBaHTOp B (27¢) (=(17Db)), Kak u TpedyeTcs.

OcHoBHas ipoGireMa B (27a-c) cBsi3aHa ¢ ¢'I Kak KBAHTOPHBIM CJIOBOM,
(YHKIIHS KOTOPOTO — COOTHECTH SKCTEHCHOHANBI BYX IPEIUKATOB.
CornacHo runotese, BolIBUHYTOH B (Barwise, Cooper 1981) 40 net Hazan
U C TeX TNOp HE CTOJKHYBIICHCS C KOHTPIPUMEPAMH, YHHBEPCAIHHOE
CBOWCTBO KBaHTOPHBIX CJIOB €CTCCTBCHHBIX S3BIKOB — KOHCEPBATHB-
HOCTh. OHO COCTOUT B TOM, YTO IUISI ONpPEACICHUS NCTHHHOCTH BBIpaXke-
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HUA C KBAHTOPHBIM CJIOBOM K pPaCCMOTPCHUIO IMPUHHUMAKOTCA TOJIBKO TC
WHJIUBUJIBI, YJOBJICTBOPSIONINE BTOPOMY MPEIUKATY, KOTOpPBIC TaKKe
VIOBJICTBOPSIOT MEPBOMY TMpeaukary. UToObl yCTaHOBHTH WUCTHHHOCTB
MIPEITOKEHUS Beskuil wenosex cmepmen, BOBCE He TpeOyeTCs IPUHIMATD
K paCCMOTPCHHUIO MHAWBUIOB, HE ABJIAIOMIUXCA JIIOAbMU. B O6HICM BUIC
KOHCEpBAaTUBHOCTh KBAHTOPHOTO ciioBa (Q moka3aHa B (28):

(28) Q(P)(Q) «> Q(P)( Ax.P(x) A Q(x))

Herpyano 3ametuTtsb, uto i (27¢) ycioBue B (28) He BBINOJIHAETCS,
MTOCKOJIBKY TpaBasi YacTh OTHOIICHUS PaBHOCHILHOCTH B (28) mis (27¢)
TPHUBHAJILHO JIOKHA, B OTIIMYHE OT JICBOM YacTH:

(29) Ix [x = Maromen A x # Maromen A npumiesn(x)]

Hcxons, B 4aCTHOCTH, U3 COOOpa’kCHMI KOHCEPBAaTUBHOCTH, Hepac-
HICIVIEHHOE ‘TOJIBKO’ AEHCTBUTEIBHO HE IPUHATO aHAIU3UPOBATH KAK
KBaHTOpHOE cioBO. OHO dalle BCETO pPaccMaTPUBACTCSA KaK OIepaTop
CEHTEHIMAIFHOTO YPOBHsI, apTYMEHTOM KOTOPOT'O BBICTYIIAET ITOJHOCTHIO
IPOAEPUBUPOBAHHAS TPOTIO3UIIHS.

OnHako y paclIEIIEHHOTO ‘TOJABKO’ CUTyallusl MHAs: CPEAU IBYX €ro
KOMITOHEHTOB CEHTEHIIAIIBHBIA OMEepaTop MOXKET OBITh TOJIBKO OIWH, U 9TO
HE JKCENTHB, a OTPHUILAHHE. DKCEITHB JODKCH COCIMHATHCS CO CBOUM
apryMeHTOM 0oJiee JOKaJIbHO, a CaM apryMEHT JOJDKEH OBITh HEMpOIIo-
3MIUOHAIBHOTO CEMAaHTHUYECKOro THMa. (1) Kak pa3 NOKa3bIBaeT OJHY W3
BO3MOKHOCTEH B 3TOM PSAAY: apI'yMEHT 9KCeNITHBAa — MMEHHas TPyIIIa, HMe-
IoIIas TUI e; Ha BBIXOJIE HoTydaeTcss 0000meHHbIH kBaHTop. Ero ceman-
THKY XeJaTeIbHO c(hOPMYIUPOBATH TAK, YUTOOB! HE BO3HUKAJIO HEMPHSTHBIX
QJITIO3UM, CBA3aHHBIX ¢ HEKOHCEPBAaTHUBHBIMU KBAHTOPHBIMHU CIIOBAMH.

Ananms, mpeyaraeMbelil HIDKe, KaK KaXeTcs, TO3BOJIIET CHATH Hepe-
YHCJICHHBIC BBIMIE TPOOJIEMBI: (OKYCHBIH XapakTep ‘TOIBKO  YIOaeTcs
CBSI3aTh C €T0 OTPUIATENBHON MOJIIPHOCTBIO U C NPECYNIIO3ULUCH HUC-
THHHOCTH IIPOTIO3HUIMH-APTYMEHTa, a IOTEHIHAJIbHOIO HCTOYHHKA He-
KOHCEpPBATUBHOCTH IIPH 3TOM HE BO3HHKAET.

5. AnpTepHaTuBa

AHamm3, KOTOPHIA MBI XOTHM IIPEIUIOKUTH, B OOIMINX YepTax CIeIyeT
unesim K. pon @unrens u C. Matpumy, 0OqHAKO OTIHMYAETCS HECKOIBKH-



358 C.T. TareBocoB

MU OoJiee I MEHEe BKHBIMH IETAISIMHA. MBI OrPAaHUYIUMCS CIIydaeMm,
KOTJ]a JKCENTHBHBIA SJIEMEHT COCAMHACTCA C pedepeHTHON HMEHHOI
rpynmoi, kak B (1), mpeanosaras, 4To paclpoCTpaHEHHE €ro Ha JpyrHe
KOH(QUTYpaIuu U3 pasnesioB 1-2 — OoJiee TeXHUYECKas, YeM COJepkKa-
TelIbHasl 3a7a4a.

Bo-mepBbIX, MBI MpeanonaraeM, 4To SKCENTHUBHAS WMEHHAs TpyIiia
MIPEACTABISAET COO0M OOBIYHBIN SK3UCTEHITMAIBHBIN 00OOIECHHBIH KBaHTOD,
HE COJep KAl eMeHTa “X # Mohammed”, KOTOpBIi co3aaeT 00CyX-
JIABIIIHECS BBIIIEC MPOOJIEMBbI ¢ KOHCEPBATHBHOCTHIO. PONb SKcenTuBa —
He 100aBIeHHE 3TOTO YCIOBHS B aCCEPTHBHYIO YacTh KBAHTOPA, a CyXKe-
HME JJOMEHA WHIWBHMIOB 3a CUET M3BATHSA M3 HETO DJIEMEHTa, 0003Haudae-
MOT'O UMEHHOH TPYIIION:

(30) DxcenTHBHBII KOMITOHEHT
|| mahammad-¢'i || = AQ: Q € D.. Ix: x € D\{Mohammed}.

person(x) A Q(x)

DKCENTUB, TaKUM 00pa3oM, 00ECIICUMBACT B TEPBYIO OYEPEllb PECT-
PHKIIMIO TOMEHA; B IPOYUX OTHOIICHUAX €0 CEMaHTHKa — 3TO B TOYHO-
CTH CEMaHTHKa KBAaHTOPHOH MMEHHOW TPYIIIBI THUIA PYCCKOTO KMO-MO
WJIM aHTIUiCcKoro somebody ‘KTo-TO’ .

MosxHo, aajee, mpearnoarath, 4To 0000meHHb kBaHTop B (30) 00-
pasyeTcs IpHUMEHEeHneM KBaHTOpHOTro ciioBa B (31) k mpeaukary B (27b),
coZieprKalleMy €IMHCTBEHHOTO WHAWBUIA — MaroMena — B CBOEM DKC-
teHcroHane. (COOTBETCTBEHHO, CIIeNyeT MPEANOI0XKHUTh CABHUT JIOTHYE-
CKOTO THIAa pedepeHTHOW UMEHHOW TpYNIbl mahammad W3 THNA € B THI
<e,t>, KaK B (27b)*.)

(31) KBaHTOpHOE CJIOBO /ISl IEPUBAIIMM SKCENTHBHOIO KOMIIOHEHTa
AP > AQ<cr>. 3x: x € D\{y: P(y)}. person(x) A Q(x)

[Nocne coenuHEEHNs € TIATONBHON IPYIIION ‘TpHIIen’ co3aaeTcs Mmpo-
no3unus B (32), a 3aTeM, IPUMEHEHHEM OTPUIIAHNS, — HMPOHO3HLHs B (33):

(32) Tpomo3unus 10 MPUMEHEHUS OTPUIIAHHS
.

|| mahammad-¢'i w-a: | = 3x: x € D.\{Mohammed}. person(x) A
come(X)

4 o
AJTbTEpHATHBHOW MOXKET OBITh JOMYIICHHE, YTO IKCENTHB COCAUHSICTCS C
MMEHHOM TPYIINOii JOTHYECKOTO THIIA ¢ HeNOoCPeACTBEHHO: || &1 || = AXe. AQ<e -

dy:y € D\ {x}. person(y) A Q(y).
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(33) Ilpomosurus mociie IPUMEHEHHS OTPHUIIAHUS
| mahammad-¢'i w-a:-¢'i | = —3x: x € D¢\{Mohammed}.
person(x) A come(X)

Cornacao (33), cpeaw WHIWMBUIOB B JIONOJHEHHWH MHOXECTBa
{Mohammed} &m0 MHOXXECTBa BCEX HWHIUBHIOB HET TaKWUX, KOTOPEIC
MPUIIIH. JTO accepuus npemiokeHus (1), u ¢ 3Toil TOUKU 3peHHs STOT
aHaJM3 JeNaeT POBHO TaKHE K€ MPEICKA3aHUs, KaK U IPEIbITYIINH.

Crnenyromuii mar — gonynienue B (34), kotopoe cienyet uaesm JIx.
Koepxuu u3 (Chierchia 2013):

(34) Dx3ocTUdUKaIHS JOMEHHBIX aTbTEPHATHB
Bynyun (hoKyCHO-4yBCTBUTEIBHBIM 3JIEMEHTOM, C'i 3aIlyCKaeT I0-
CTpOEHHE JOMEHHBIX aIbTEPHATUB s (POKyCHPYEMOM COCTaBIIsIO-
e, Kak CyOJIOMEHHBIX, TaK U cynepJoMeHHbIX. Ha 3aBepiaroniem
JTare JepUBALNY aTbTCPHATUBEI IIOABEPTaOTCsl 3K30CTH(DUKAIIHH.

CyOmoMeHHbIE albTEPHATHBBI — 3TO MPOIMO3MIMH, COACPXKAIINE
KBaHTH(UKAIMIO TI0 JOMEHY MEHbIIero pasmepa. CyOIoMeHHBIE anbTep-
HATHUBBI JJ1s1 Iporto3uiud B (33) moka3zansl B (35):

(35) CyOnomeHHBIE abTEpHATHUBEI
ALT. = {—3dx: x € D' person(x) A come(x) | D'
D.\{Mohammed} }

CynepJoMeHHbIE albTEPHATUBBI — IMPOMO3UIUH C KBaHTHU(HUKAIHEH
Mo joMeHy OombIrero pasmepa. s nomena D.\{Mohammed} ects poB-
HO OJMH J0MeH Oombliero pasmepa — caM D.. TeM cambIM 1111 Iporio-
3uru B (33), HE cuMTas ee caMoil, IMEeeTCsl POBHO OJIHA CyIepJIOMEHHas
AIbTEPHATHBA.

(36) CynepnoMeHHbIE albTePHATUBBI
ALT, = {—dx: x € D' person(x) A come(x) | D'
D.\{Mohammed} }

BrlpakeHust, TeHEpHPYIOIINE ajJbTEPHATHBBI, IIOABEPraroTCsa 00s3a-
TENBHOM K30cTU(UKaIMH, Exh, KoTopas nmokaszaHa B (37):

(37) DOx3ocTudukanus
Exharp=pAVqeALT[q— (p < q)]

Exh — omnepauus, KoTopas IpuMeHseTcs K yTBEPKIaeMON MPOIO3H-
LMY p U TIpUJIaraeMoMy K Hell MHOxecTBY ayibTepHaTuB ALT u otpunaer
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BCe aJbTEPHATHUBEI, OoJiee cuibHbBIE, YeM p. CormacHo (37), nrobas anb-
TEpHATHUBHAs MPOTO3UIHMS ¢ UCTHHHA TOJBKO B TOM CJydae, €CIIM OHA
BBICTYIIACT JIOTHYECKUM CJICICTBUEM YTBEPKIaEMOM.

DK30CTU(UKAITUI0 MOXHO B IIEPBOM IPEUIOKEHUU pPacCMaTpPHBAThH
KaK CeMaHTHYECKUH aHaJOT MparMaTHYeCKOr0 MEXaHW3Ma, OCHOBAHHOTO
Ha TPaiCOBCKOI MakcHMe KOJIUYECTBA, KOTOPHIN 3aJeHCTBOBAH, HAIPU-
Mmep, B (38):

(38) A: TebGe upaBsarcs Bomons u ®enukc?
B: Mue upaButcs Bonozs.

OtBer B co3maer ummnukatypy ‘B He HpaBurca @Penukc’. Eciu,
CTpeMsCh OBITh MaKCUMaJbHO HH(OpMAaTUBHBIM, B He nemaer Oonee
CHUIBHOTO yTBepxkJeHus «MHe HpaBsatcs Bonons u ®enukcy, cremyer
rmojaraTtb, 4YTo OHO JIOXHO. Ecnu ke BepHO, yTto B HpaButca Bonons u
HEBepHO, uTo B Hpassarcs Bonons u ®enuke, To B He HpaBurcs denukc.

AHaNoOrn4yHo, OTpUIAHNE OoNee CHIIBHBIX aJbTEPHATUB — CYTh 3K30-
cruduxaruu. OcoOEHHOCTh €e COCTOUT B TOM, YTO Exh — KOMIIOHEHT
JIOTH4ecKoil ()OPMBI TPEUIOKEHHS, W €r0 BKJIAJ B WHTEPIIPETA[HI0 —
CEMaHTUYECKUM, a HE IIParMaTU4eCKUH.

PaccMoTpuM 3K30CTH(UKALUIO CyOIOMEHHBIX aNbTEpHATUB, 3aJaH-
HBIX B (35) IPUMEHHUTENBHO K Ipono3uuu B (33):

(39) Dx3ocTrdUKanKs CyOOMEHHBIX abTEPHATHB JIJISI OTPHUIIATEIHHOTO
MPEIOKCHUS
Exhaytc [ mahammad-¢'i w-a:-¢'i | =
Exharrc [-3x: x € D.\{Mohammed}. person(x) A come(x)]

Baxwneitmmuit paxr, orHocaunmiics k (39), cOCTOUMT B TOM, UTO JrOObIE
AIbTEPHATUBHBIC CYy0IOMEHHBIC MPOITO3UIMH U3 (35) CBsI3aHBI C accepiin-
€l OTHOIIICHHEM HUCXOJSIIETO CICIOBAHUS: BCIAKUM DJIEMEHT, BXOISIIUH
B ALT: B (35) — noruueckoe cneactBue accepuuu B (33), 1. e. Gonee
cmaboe yTBepkAcHHEe. Ecmu BepHO, YTO HH OAWH DIEMEHT OMEHa
D.\{Mohammed} He mpwuIIen, 3TO k¢ BEpHO W JUIS JFOOOTO MEHBIIETO
noMeHa. Takum oOpaszoM, sk3octudukamus B (39) He 3aTparuBaet cyo-
JOMCHHBIX aJIbTEPHATHB, MOCKOJBKY OTPHUIIAET TOJIBKO 0OJee CHIbHBIC
yTBEepKACHU. Pe3ynpraT 5K30CTH(UKAIMA TEM CaMbIM SKBHUBAJICHTCH
MPOCTOM acCepIuu.

WNHoe nmeno — sk3ocTUdUKANUS U YTBEPAUTEIHHON MPOMO3UIINA
B (40) 1 Tex xe CyOIOMEHHBIX abTepHaTHB U3 (35):
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(40) Dx3ocTuduKanms Ui CyOJIOMEHHBIX aJIbTEPHATUB U yTBEPAUTENb-
HOT'O NpeJI0KEHUS
Exharrc [ mahammad-¢'i w-a: | =
Exhaprc [3x: x € De\{Mohammed}. person(x) A come(x)]

B »TOM ciydae anpTepHATHBBI CBA3aHBI C acCeplUeil OTHOILIEHUEM He
HUCXOJAIIETO, a Bocxojsimero cienopanus. Eciim D = De\{Mohammed},
a D’ € D, To uCTUHHOCTH TIPOMO3UIIUU OTHOCUTEIHHO MEHBILIETO IOMEHA
BJIEUET 3a COOOM MCTMHHOCTH OTHOCHUTEIBHO OOJIbLIErOo noMeHa. JIrobas
cy0Z0MeHHas allbTepHATHBA — 0oJiee CHIIbHAS MPOITO3UIIHS, YEM YTBEP-
maaeMas. B pesynbrate SK30CTH(GUKAIMKA BCe 0ojiee CHIIbHBIC aabTepHa-
THBBI MOJIATAIOTCS JIOKHBIMHU, H 3TO CO3JaeT JIOTMYECKOE MPOTUBOPEUHE.
Accepuus yTBepxkIaet, 4to B jomene D.\{Mohammed} umeercs xots Obl
OJIMH WHJAWBHUJ, KOTOpbIi mpuiuen. [lonmaBmue moj orpuiianue cy00-
MEHHBIC AIbTEPHATHUBBI YTBEPXKIAIOT, YTO HU B OJHOM M3 TIOJMHOKECTB
D.\{Mohammed} Ttakoro uHamBHIa HeT. Pe3ymbTaT SK30CTHQUKAIH
OKa3bIBACTCS TPHBHAIBHO JIOKHBIM, W 3TO JIeJaeT HEBO3MOXXHBIM YITIOT-
pebnenue ¢'i B I000M MPEII0OKESHNY, HEe TPEIIOoararieM HUCXOISIIETO
CJICJIOBAHMSI, YACTHOCTH, B YTBEPAUTEILHBIX MPEIIOKEHHUIX TUTa (24a-b).

HNmenno Ttak JIkx. Kbepkuna OOBACHSICT OTPHIATEIBHO-MOJSPHBIC
CBOMCTBa OOJBIIOr0O Kjacca CAUHUI[ — TaKHX, KAaK MECTOMMCHHMS THIIa
aHTIuiickoro anybody: Oyny4un SK3UCTEHIMAIbHBIMU KBAaHTOPAaMH, UyB-
CTBUTEIBHBIMU K (POKYCY, OHH TCHEPHPYIOT CYOJIOMEHHBIC allbTepHATH-
BBI, KOTOpBIE AT HENPOTHBOPCUUBBIA pPE3yNbTaT SK30CTH(PHUKAINH
TOJILKO MPH HACXOSIIEM CIICIOBAaHHH, B YACTHOCTH, TI0J] OTPHUIIAHHEM.

IIpennoxeHHBI HAMHM aHAJIN3 3aJICUCTBYET T€ KE CaMbIE HUCXOJHBIE
JIOTTYIIEHHUS U T€ e CaMble PACCYKACHUA ISl OOBACHEHHS OTPHIIATENb-
HOM TOJISIPHOCTH KCENTHBHBIX COCTABIAIONIMX. [IpenMyIecTBO aHaIM3a
COCTOUT B TOM, YTO MOPOXKJEHHE abTepHATHB HE3aBUCHMO 0OecrieurBa-
eTcs, kak u npeanonaraet k. Keepkua, pokycCHBIM XapakTepoMm OTpHU-
[ATENLHO-TIOJIIPHOM COCTABISIONIEH U HEe TpeOyeT OTACIBLHOTO MOCTYJIH-
pOBaHUSL.

PaccMoTpuM poib cynepJOMeHHBIX aabTepHaTuB. Kak MbI TOJIEKO YTO
BHJICIIH, YTBEPJIUTEIbHBIC MPEIJIOKCHAS C SKCENTHBHBIM KOMITOHEHTOM
HErpaMMaTHYHBI M3-3a JIOTHYECKOTO MPOTUBOPEUHS, C KOTOPBIM CTaJKH-
BaeTCsl SK30CTH(HKAIMA CYOJTOMEHHBIX anbTepHAaTHB. CyrepaIoMeHHbIe
aNbTEPHATUBBI JUIA STOTO CIIy4as MOXKHO, TAKUM 00pa3oM, HE paccMaTpu-
BaTh. OcTaercss €JMHCTBEHHBIH Clydaid: 5K30CTU(HUKAIMS IS OTpHIla-
TENBHBIX TPETIOKEHUM, KOTOpas moka3ana B (41):
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(41) Ox3ocTHdUKAMA I CYNEpPIOMEHHBIX AalbTePHATHB W OTpPHIA-
TEJFHOTO TIPEIOKEHHS
Exhar1c [ mahammad-¢'i wa:- €'i | =
Exhaprc [-3x: x € D.\{Mohammed}. person(x) A come(x)]

CoruacHo (36), MHOXecTBO anbTepHaTUB AL T BKIITOUaeT, kKpome accep-
LIUY, EANHCTBEHHYIO aNbTEPHATHBY, B KOTOPO JOMEHOM KBaHTH(HUKAIIUT
Beictynaet He D.\{Mohammed}, a Bec nomen D.. Ona nokazana B (42):

(42) CynepmoMeHHas aqbTepHATHBA: KBAHTU(HUKANINS 1T0 ToMeHY D,
—3x: x € D.. person (x) A come(x)

W3 310l anpTepHAaTUBBI aCHMMETPHUYHO CIIEAYET acCepLusi: €CIH Bep-
HO, YTO HE TPUIIeT HA OJAWH WHAUBH] U3 D,, BEPHO U TO, YTO HE MPHIIIEI
HU OJIMH WHJMBUJ U3 TOJAMHOXecTBa De, B uactHOoCcTH, D\{Mohammed}.
Pesynbrat sx3octudukanuu B (41) — JI0KHOCTh 3TOH Oosiee CHIIbHOM
aNbTEePHATUBBI:

(43) = [—3x: x € D. person(x) A come(x)]
(43) sxBuBaneHTHO (44):
(44) Ix: x € D.. person(x) A come(x)

Coueranne (44) u accepuuu B (33) maer B KauecTBe JIOTHYECKOTO
CJIEJICTBHSI TOT XK€ Pe3yJbTaT, YTO M MPECyMIO3UIIMsl, IPUBA3aHHAS K JK-
cenTUBHOMY 371eMeHTy B (von Fintel, Iatridou 2007). B MHOXecTBe Bcex
WHJIUBUJIOB €CTh TaKOH, KOTOphI mpumien, (44). B MHOXecTBe, KOTOpOe
MOJTy4aeTcsl U3 Hero ynajieHueM Maromena, Takux HeT, (33). OTo o3Ha-
9aerT, 4To TOT, KTO mpuier, — Maromes.

Taxum 06pa3oM, TOT Ke MEXaHU3M dK30CTH(HUKAINN, KOTOPHIH OTBE-
9aeT 3a MpHUOaHHE DKCENTHBHOW COCTABIIONIEH OTPHIATEIHHO-IIOJIP-
HOTO CTaTyca, JaeT BO3MOXHOCThH ITOJNYYUTh BTOPOH KITFOUEBOW KOMIIO-
HEHT 3HAa4YeHUS ‘TOJIbKO’ — HCTUHHOCTb 3aBHUCUMOM Mporo3uuud. Jis
aToro He Tpebyerca, B omimuue OT cucteMbl K. pon Punrens u
C. Uarpuny, mocTyIupoBaTh €ro B Ka4eCTBE OTIEIBHON MPECYIO3HIINH,
HE UMEIOICH He3aBUCUMOT0 000CHOBAHUSL.

EnuHcTBEHHOE KOHKPETHOE JIOMYIIEHHE O BKJIAZe DKCENTHBA B WH-
TepIpeTanuio, — uaes 00 u3biATHU AeHoTata Gokycupyemoit U™ u3 co-
OTBETCTBYIONIECTO JOMEHA, C(POPYIUPOBaHHAS IPHUMEHHUTEIBEHO K pede-
peHTHBIM UMeHHBIM Tpynmnam B (30). Bce ocranpHOe mocTuraercs oOIm-
MU MEXaHU3MaMH B3auMOJCUCTBHS (HOKYCa, OTPHIATEIHHOHN MOISIPHOCTH
¥ DK30CTH()HUKAINN.
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6. BmecTo 3aki04eHust

W3noxeHHOE BBIIIE — 3TO JMIIb OOIMIKME KOHTYPHI aHAIN3a PaCILel-
JIEHHOT'O ‘TOJBKO’. {71 mOHOTO aHanM3a Ha JaHHBII MOMEHT HEJOCTaeT
U SMIHUPHYECKOTO MaTepHana, U HEKOTOPHIX BAXKHBIX TEOPETHUCCKUX U
TEXHUYECKUX AETaJICH.

Cepbe3HBIil BOIPOC, KOTOPEIH HE 00CYKAaeTcs B pa3aenie 5, COCTOUT B
TOM, TOYeMy Mpomno3unus B (44), BEIBOAUMAS B PE3yJIbTaTe 3K30CTH(DU-
KaIliX IPOIO3UITHH B (33), IMeeT IpecymIo3uIINOHATIBHEIN cTaryc. OTBET
Ha 3TOT BOIPOC, BO3MOKHO, TPEOYET CEPHE3HON TEOPETUIECKOH pedIieK-
CHH U COTIOCTABJICHHUS pacCCMAaTPHBAEMOT0 CIIydasi C IPYTUMH SBICHUSMH,
HUMEIOIIMH CXOKHH CeMaHTHYeCKHU Mpodmtb. OTAETFHO OTMETHM, YTO
MPECYNIO3UIMOHATBHBIM CTaTyC 3TOM NPOMO3MIUM, KaxKyuiics Oec-
CTIIOPHBIM Ha OCHOBAaHUH IpuMepoB Thma (13), MoXeT OBITH MOCTABIICH
IIOJT COMHEHHE IpH oOpameHnu K 0ojee MHPOKOMYY KIaccy CIydacs.
PeneBantHoe oOcyxneHne MOXHO Haiith B (van Rooij, Schulz 2005),
(Roberts 2011) u (Geurts, van der Sandt 2004).

Eme Gonee yBieKkaTelbHBIH KPYr BOIPOCOB OTKPBIBACTCS IIPHU OCO3-
HaHWU TOTO, YTO PACIICINICHHOE ‘TOJBKO’ B AAreCTAHCKUX S3BIKaX OCTa-
eTCs KPUTHUECKHN HEJOHCCICIOBaHHEIM. Ham He ymamock HalWTH mpuMe-
pPOB (HH B IHUTEpaType, HU B COOCTBEHHBIX IMOJEBBIX MaTepHanax), B KO-
TOPBIX PACILCIUICHHOE ‘TOJBKO  MPEACTaBIEHO B JIOOBIX JAPYTHX
KOHTEKCTax HHUCXOAAIIEH MOHOTOHHOCTH, KpOME KOHTEKCTa CCHTCHIIU-
QIBHOTO OTpHIaHUs. J[OCTyIIeH I, HaIpHMep, SKCENITHB B COCTAaBE PECT-
PHUKTOpa YHHBEPCAJIHHOTO KBAHTOPHOTO CIIOBA B TOH K€ CTEIIEHH, YTO U
OTpPHUIIATEIBHO-TIOJSIPHBIC SIUHUIIBI BO MHOTUX APYTUX S3BIKaX, HAIPUMED,
pycckue u60-MECTOUMEHHS (8CAKUL, KMO K020a-1ubo euden cloHa)?
JlocTymeH 11 SKCeNTHB B COCTAaBE 3aBUCHMOW KJIay3bl, €CIH OTPHUIIAHHUE
PACIIOJIOKEHO B TIIABHOH (Aau ne Oymaem, umo ne Macomed npuwen
‘Amm mymaet, 9to Tosbko Maromen mpumen’)? Co3gaer i pacuieruieH-
HOE ‘TOJIEKO’ caMO MO cede KOHTEKCT HHUCXOIAIICH MOHOTOHHOCTH, JIU-
LEH3UPYIOUINN OTPHLATEIBHO-TIOSIPHBIC €AUHUIIBI, KaK 3TO MPOUCXOAUT
y HEpaCLICIJICHHOTO ‘TOJBKO  (MONbKO uenosex, Ko20a-iubo 8udesuiull
caona, Tonvko Mazcomeo koeoa-nubo suden cioua)?

PaccuuTtbiBas IpOSCHAUTE BCE TEPEUHCICHHOE B OYAyIIEeM, MBI 3aBep-
[IaeM 3Ty CTaThIO BBIPAXKCHUEM yYMEPEHHOTO ONTHUMH3MA: B BOIIPOCE O
‘TOJIBKO’ OCTAIOTCS HE TOIBKO BOIPOCHL.
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O CTPYKTYPE I'NIATOJIBHBIX OCHOB
B IE3CKHUX SA3BIKAX'

A.T. Tecrenen
WucturyT s3p1k03HaHusI PAH /
Pocculickuii rocy 1apCTBEHHBIN T'YMaHUTAPHBIM YHUBEPCUTET

BBenenne

B cioBousmMeHHUTENBbHON MOP(HOIOTUH HAXCKO-IareCTaHCKUX SI3BIKOB
YETKO Pa3rpaHUYMBAETCS OCHOBO- U (hopMOOOpa3oBaHHE, YTO HA MaTe-
pHaje IMEHHBIX apaaurM ObLTo mpoaeMoHCTpupoBaHo A. E. Kubpukom
(2003, r. 12). UcxonHast cioBapHast OCHOBA MOXKET OBITh MpeACTaBICHA
KaK a0CTpaKTHas EOUHWIA, He 00S3aTeNIFHO COBIAJAIONMIAsl C KaKOH-TO
Ha0I0JaeMO  CIIOBOM3MEHUTENbHOW (opMoi WM ocHOBOH. Kak Bo
MHOTHX S3BIKaX C pa3BUTON Mopdoioruei, marecTaHckas IHapagurMa
MOpa3IeIsIeTCs] Ha 30HBI, KaXK/Ias U3 KOTOPHIX 00pa3yercst He MPsIMO OT
HCXO/IHOM OCHOBBI, @ OT MPOMEKYTOYHON OCHOBBI, OOBIYHO COBIIAJAIOLICH
C OJTHOW M3 HaOII0AaeMBIX CIIOBOPOPM, MPUIEM OCHOBOOOpA3OBAHHE Me-
Hee PEeryIsIpHO, YeM 00pa3oBaHKe CIIOBOGOPM BHYTPH KaXKIOH 30HEI.

I'maronpHOE OCHOBOOOpPA30BaHME YCTPOEHO CXOXHBIM oOpasom. Mc-
XOJTHasi OCHOBA MOYET COBIIAJaTh ¢ KOPHEM HJIM BKIIIOYATh J€PHUBAIIMOH-
HBIC, HApuMep, Kay3aTtuBHBIE, apdurchl. «K OCHOBHBIM OTHOCSTCS...
IMAarHOCTUYECKUE (OPMBL, MMO3BOJIIONINE MAaKCUMAJIbHO TIONHO YYeCTh
HEPETYJSPHOCTH B CIIOBOM3MEHEHHH; Mpovre (HOpMbI 00pa3yroTcs, Kak
MPaBWJIO, AaBTOMATHYECKH MPHCOEANHEHHEM CTaHIApTHBIX ap(PUKCOB»
(Kubpuk, Kongzacos 1988: 15). B otiinune oT ”UMEHHOTO OCHOBOOOpPa3o0-
BaHMJ, TJIar0JIFHOE YaCTO MCHONB3YET CPEICTBA, HApyIIAIOIINE JIMHEHHYTO

! Asrop Onaronmapex T. A. Maiicaky 3a LIeHHBIC 3aMEUYaHUsl K IEPBOMY Bapu-
anty crate U M. 1. XanunoBy 3a cooOIIEHHbIE CBEJCHUS IO OCKTUHCKOMY H
T'YH3HOCKOMY SI3BIKaM; BC€ OIIMOKU OCTAIOTCSl HA COBECTH aBTOPA.

[Jannoe uccnenoanue moauepxano rpantom PH® Ne 17-18-01184 «Kommyrn-
KaTUBHAsI OPTaHU3aIMsI €CTECTBEHHOTO IUCKYPCa HA 3BYUAIINX ¥ )KECTOBBIX SI3BIKAX)).
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CeTMCHTAIIMIO: DPa3pbIBHBIC WM pa3phiBaroiiue adOUKCH, IJIEMEHTHI,
JIUIICHHBIE CAMOCTOSTEIBHOTO 3HAYCHUS, Cp. «(HOPMATUBBD U «UH(PUK-
COMJIB» B COCTaBE NApTMHCKOW TiaroibHOW ocHOBHI (MytanoB 2002),
MeTaTe3bl, YIIHHEHNS, yIBOCHHS U HEaBTOMAaTHIECKUE CTHIKOBBIE Uepe-
noBaHus. [lanbHeiliee ycloKHEHHE OCHOB, TO eCTh (hopMooOpazoBaHue,
HCIIOJIb3YET arrflOTUHATABHYIO WU aHATUTHICCKYIO TEXHUKY.

Hampumep, B XBapIIMHCKOM SI3BIKE OCHOBA a0OpHUCTa OT KOpHEH g ung“a-
‘TpsITaTh’ WK -eSt’a- ‘Tyckath’ oOpa3yeTcs ¢ moMolblo cyhdukca -ja
(cp. k'vej- ‘uckary’ — k’vej-ja ‘Mckan’), KOTOPBIA yCTpaHSAET TeMaTH4e-
CKHIl 3JIEMEHT -a, YABauBaCT MOCIICTHUN COTJIACHBIM, IPHU 3TOM CaM IIpe-
BpaIasch B IIIACHBIA U pa30uBasi KilacTep:

(1) a. grang“a-+ ja — g an-i-gg-a
b. -est’a- + ja — es-i-t’t’-a (1 coraacoBaTeNbHBIN Ki1acc)

B ocHoBe mpoxnubuTHBa KiIacTep pasaensiercs HHQUKCOM -o- U 106aB-
nsietcst cypQUKe -ju, KOTOPBIN AaeT HE YABOCHUE, a METATE3y:

(2) a. gran-o-g“a- + ju — g"an-o-j-g-u
b. -es-o-t’a- + ju — es-o-j-t’-u (1)

B ocHOBe mpu9acTHs COBEPIICHHOTO BUA HA -ja HHPHUKC TOTO KE BH-
Ja YyJUIMHSETCS: g“an-o-j-g-a, es-o-j-t’-a. OOpa3oBaHHE CIOBOM3MEHH-
TENBHBIX (HOPM BHYTPH MapaJurMaTUIECKOH 30HbI, 3a/1aBa€MOI OCHOBOIA,
TaKUX ONEpaluil He HCHONB3YeT, Cp. 0Opa30BAHHYIO OT MPUYACTHS CO-
BEPIIICHHOTO BUJIa KOHCTPYKIHIO BpeMEHHOTo KoHBepOa (3) es-0-j-t -o-
q’ar-Z’o ‘xorga otmycTi’ (1) ¢ TPAMMATHKAIU30BAHHBIM CYIIECTBHTEb-
HBIM ¢ ‘aru ‘CpOK, BpeMs’ U 4YeTKOM JIMHEeHHON cerMeHTanueil.

B apumHCKOM SI3bIKE OCHOBAa HECOBEPIICHHOTO BHJIA, COBIANAIOIIAS C
(hopmotii obrirero BpeMeHH, win, B TepMuHoioruu A. E. KuOpuka, koHcTa-
THBA, 00pa3yeTcss B TOM YHCIE C IMOMOIIBIO HEIWHEHHBIX CPENCTB: pas-
peiBHOTO adpdukca ...-r-...-r u penymnukanuu: (4) ga ‘3ameps’ (aopucr,
COBITQJIAIOIMINI C OCHOBOH COBEPIICHHOTO BHIA) — ge-r-qi-r ‘Mep3HeT’
(koHCTaTHB); Cp. 0OPA30BAHHYIO OT ATOH OCHOBBI AaHAUTHYECKYIO (popmy
3arya3Horo OTPHUIATENFHOTO HMMIEP(EKTa C arrIIOTHHATHBHBIMU CY(-
(uKcaMu JeenpuyacTUs HECOBEPIICHHOTO BHJA -$i, JECHPUUIACTHS CO-
BEpILCHHOTO BUAA -/i, OTPUIIAHUS - ‘U U JBYMS CITy’KCOHBIMH IIIarOJIAMH:
(5) ge-r-qi-r-si edi-li i-t’'u ‘oxaspiBactcs, He Mep3’ (Kubpuk 1977: 90) —
KaK MOHO BUIETh B (5), B popmooOpa3oBannu u adhHUKCHI, U CITyKeo-
HBIE CJIOBA JIMHEHHO OTTPaHUUUBAIOTCS U OT OCHOBEL, U APYT OT ApYyra.
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[Ipexnaraemoe mcciIeqOBaHUE TTOCBAIICHO CPaBHHUTEIBHO-HCTOPHUC-
CKOMY M3YYCHHIO MEXaHM3MOB IJIar0JIbHOTO OCHOBOOOPA30BaHUSA B SA3bIKAX
me3ckoi rpynmel. Jlo cux mop 3Ta TeMa NIyOOKo He pa3padaThBasach:
E. A. BokapeB orpaHH4mIICs MPaBIONOIO0HBIM IIPEAIIONI0KEHHEM, YTO B
MIPAIe3CKOM SI3BIKE Pa3NUYaINCh IIIaroJIbHBIC OCHOBHI HA TIIACHYIO M CO-
riacHyto (bokapeB 1959: 281); dakxtuuecku to xe y . C. UmHaimBumm
(1963: 166), kOTOPBIH yBUIET MPOTHBOIOCTABICHNAE IIPUHIIUITA OJHON
OCHOBBI» (Ha COTTIACHYIO) M «ABYX OCHOB» (Ha IIACHYI0). DTy HJEI0 BIIO-
cencreum nojepkain M. E. Anekcee (1988: 152), koTopbiii oOpaTHi
BHHMAaHHE, KPOME TOr0, Ha TO, YTO B ONMCAHUSIX LE3CKHUX S3BIKOB «pa3-
HOOOpasne B 00pa30BaHWM OCHOBHBIX (DOPM Ijiarojia BBI3BAHO MPEXKJIC
BCEro BKJIIOYEHHEM TEMaTHYECKHX TJIACHBIX B COCTaB Cy(Q(HKCOB, B TO
BpeMsI KaK €CTECTBEHHO ObLTO OBl MX OTHECTH K OCHOBE» (TaM Ke).
B cnosape C. JI. HuxonaeBa u C. A. Crapoctuna (Nikolayev, Starostin
1994) rmaromsHBIE KOPHA ¥ OCHOBBI IIE3CKUX SI3BIKOB JAFOTCS, KaK TIPaBHIIO,
0e3 TeMaTHYeCKUX TJIACHBIX, YTO MPUBOJMT K IOTEPE STHMOJIOTHYECKU
3HAYUMON WH(pOpPMAIIMA — HO TaKoe pelieHHe ObUT0 HeM30SKHBIM, TakK
Kak 0e3 CIennaabHOTO UCCIEA0BAHUS JUIsl KaXKIO0TO U3 SI3bIKOB OTINYUTD
TEMaTHYECKHE TIaCHBIE OT HAYAIbHBIX TJIACHBIX ah)()UKCOB HEBO3MOKHO.

Jnst BBISICHEHHMS BOIPOCa O CTPYKTYpE OCHOB HY)KHBI OBLIH ITOJHBIC
[JIaTONIBHBIC CIIOBAPH IE3CKHUX S3BIKOB C THATHOCTUYECKUMH (HOpPMaMIL.
Taxue cioBapu, Kpome ciaoBaps OeXTHHCKUX rinaronos B (Kubpuk, Koa-
3acoB 1988), MOSBHINCH MMO3KE YKa3aHHBIX BBINIC pabOT B pe3yJibTare
UCKITIOUUTENBHOM 10 00beMy U YPOBHIO NPOPAaOOTKM MaTepualia JIEKCH-
korpaduueckoit nesrenprocTr M. 1. Xammmosa (1995; 1999; 2015; Xa-
o, Mcakos 2001; 2005). 3agaua Hamieil cTaTbi — OCHOBBIBAsICh Ha
HOBBIX IAaHHBIX, MPEMJIOKHUTH IPABAONONO0HYI0 PEKOHCTPYKIMIO TJIa-
TOJIFHOTO OCHOBOOOPa30BaHUs B IPALE3CKOM S3BIKE.

B pasnmene 1 Oyzer maH 0030p IIarojbHOTO OCHOBOOOpa3OBaHHUS B
LIE3CKHX sA3bIKax. B pasznene 2 Mbl npesiaraeM peKOHCTPYKIIUIO COOTBET-
CTBYIOIIETO (pparMeHTa Mnpame3ckoi MoOpQPOIOTHH.

1. 'naroibHOE 0CHOB0OOOpPa30BaHMe B E3CKUX A3BIKAX

1.1. Ile3ckuii A3BIK

B me3ckoM si3bIKe TITaroyibHBIE HCXOAHBIE OCHOBBI Ha TIIACHBIN M CO-
TJIACHBIA PA3IMYarOTCd COOTBETCTBEHHO HETONHBIMH M TOJHBIMH (Op-
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MaMu cy((dUKCOB: Mpe3eHC -y//-yo, Tpolieaiee npocroe -s//-si, Tpo-
mesiee dBUACHIMAIBHOE -1//-no, 1 pa3Indie MeX1y HUMHU yCTpaHsAeTCs,
eciu cyppuKCc HaUMHACTCS Ha TIACHBIN (-a HHOUHHUTHB, -an TPOCTOe OY-
JyImiee, -0 UMIIEpaTHB OT MEPEXOIHBIX TiaroioB; bokapeB 1959: 206-
209; XanumoB 1999: 442-443):

(6) a. b-is-a ‘ectv’(menepex.) (7) a. kos-a ‘kocuTh(TpaBy)’

III-eCTh-INF KOCHUTB-INF

b. b-is-yo ‘ect’ b. kosi-y ‘kocut’
[1I-eCTh-PRS KOCHTB-PRS

c. b-is-si ‘cwen’ c. kosi-s ‘moxocui’
III-eCcTh-PST KOCUTB-PST

d. b-is-no ‘okaspiBaercs, cwen’  d. kosi-n  ‘OKa3BIBACTCSI, IOKOCHII
II-eCTh-EVD KOCHTh-EVD

e. b-is-an ‘cwect’ e. kos-an ‘moxocur’
III-ecTh-FUT KOCUTh-FUT

f. b-is ‘emrn!’ f. kos-o ‘xocm!’
[1I-eCTb.IMP KOCHTB-IMP

IMocneanuii TIACHBIN KOPHS MOXKET OBITH -i-, -u- Wi -a (Tam xe). Ko-
HEYHBIE CETMEHTBI HCXOJHON OCHOBBI, OOBIUHO IJIACHBIE U3 OTpaHUYEH-
HOTO HaOopa, XapaKTepU3YIOIINE TUIl CIIPSDKCHHS, MBI OyZeM Ha3bIBaTh
TEMaTHYECKIMH dIeMeHTaMd. KOpHH ¢ TeMaTHYecKUM TIIacHBIM -a 00pa-
3yI0T UH(GUHUTHB U IPOU3BOAHEIC OT HETo (OPMEI Ha -a-da. I1ockobKy
CTaHAAPTHBIN appuxc UHUHUTHBA -a, B (POPMaxX OT OCHOBBI UH(UHUTH-
Ba BO3HHKAIOT JBa TEeMAaTHYEeCKHX sJieMeHTa monpsna ((8abc); Xammnos
1999: 444):

(8) a. ihan-a-d-a d. ihan-a-y

,Z[paTI)CSI-TH-TH-INF )IpaTLCfI-TH-PRS
‘npatbcs’ ‘mepercst’

b. ihan-a-d-a-nir e. ithan-a-s
IpaTbCs-TH-TH-INF-INFII IpaTbCs-PST
‘npatbes’ (MHuHUTUB 1I) ‘mogpancs’

c. ihan-a-d-as f. ihan-a-n
IpatbCsi-TH-TH-FUTIL ApatbCsi-EVD
‘Oyzaet apatbest’ (Oymymee 1) ‘OKa3bIBaCTCs, MOAPANICS

(DOpMLI C TEMATHYCCKUM TJIACHBIM -U4- BO3HHUKAIOT C KOPpHAMHU, OKaH-
YUBarOOIMMHCA Ha Ja0MaTU30BaHHBIN COTIACHBIM (B TOM YHUCJIC COHOP-
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HBIA -7*, cM. (9d)), mpudeM nabuanuzanusi oOHAPYKUBAaeTCS B KayeCTBE
MpHU3HaKa coriacHoro nepen cyddrukcaMu, HAYMHAIOMMMHUCA Ha -a:

(9) a. es-a (INF) ‘Haxomuth’ — es-u-s (PST) ‘Hamien’
b. Zex*-a (INF) ‘ocraBathcsi’ — Aey-u-s (PST) ‘ocraycs’
c. ex"-a (INF) ‘ymmpath’  — ey-u-s (PST) ‘ymep’
d. ser-a (INF) ‘ornupats’ — ser-u-s (PST) ‘otnep’

B cnosape ML.II. Xanunosa ¢opMbl nHGUHUTHBA Tuna (9), 3anucaH-
uele E. A. BokapeBbmm (1959: 208-209) ¢ mabuanuzanueid, MPUBOIATCS
KaK CBOMCTBEHHBIC aCaXCKOMY IHAIEKTy, a HHOUHUTUBEI OIMCHIBAEMOTO
(KUIIEpUHCKOTO0) TUalieKTa JTaHbl Oe3 adbuanu3anyu. BozmoxHo, E. A. bo-
KapeB paboTan ¢ JUaJCKTOM, B KOTOPOM JaOHaIH3aLUsl COXPAHUIACH,
Wi ¢ cepenuHpl XX B. IMPOU3OIUIO U3MEHEHUE B KumepuHckoMm. Oude-
BHIHO, -4- TIPENCTAaBIsIET cOOOW BOZHUKAIOIIMA TIpH JTaOHaIH3alUH
MPEIIECTBYIONIETO COTIACHOTO MO3MIMOHHBINA BapHaHT TEMaTHICCKOTO
[JIACHOTO -i- (< Impa3amnagHoIe3cKoe *e nin *3, CM. HIKE).

OcoOpIii ciyyail mpeacTaBiisieT OCHOBA OOIIEro BpEeMEHHU (CO 3Haye-
HHEM XaOuTyallica Wi OyAylIero HeoNpeaeIeHHOT0), OT KOTOpoi oOpa-
3yeTCsl TaK)Ke MPUYACTHE MPOIIEIIeT0 BpeMEeH! Ha -ru. JTa dopma 00-
pasyercs 3aMEHOW KOPHEBOTO TJIaCHOTO Ha -d- WK -d- (ablayT wiu uH-
¢dukcanus), u cypdukcamu -i wim -¢J, BEIOOP MEXKITYy KOTOPHIMHU HESICCH
(bokapes 1959: 210-211):

(10) a. r-ac’-a — r-<@>-c’

IV-eCTh-INF IV-ecTb<GEN>
‘ecTn’ ‘ecT’

b. kec-a — k-<d>-c
criaTb-INF CHaTb<GEN>
‘cath’ ‘crut’

c. kos-a — k-<d>-s-i
KOCUTBH-INF KOCUTHb<GEN>-GEN
‘KOCHUTBH’ ‘kocut’

B rnaromax Ha -d-a mHQUKC 3aMEHSIET TEMaTHYCCKHH 3JIEMEHT, NpU
aToM cy(dukc obmiero BpeMeHu TepseT cI0roBoi xapakrep (-1 > -f):

(10) d. ihan-a-d-a — ihan-d-j
,HpaTBCS[-TH-TH-INF ,HpaTI)CSI<GEN>-GEN
‘mpatbes’ ‘nepercs’
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Cornacuo (UmuaiimBumu 1963: 174-176), ocHOBHBIM HH(PUKCOM (MK
CKOpee C CHMHXPOHHOW TOYKH 3peHHs] — abJayTHON CTYNEHbIO) OOIIero
BPEMEHHU SIBIISICTCS -d-, KOTOPBIA JaeT BapUAHTHI C PA3HBIMU KOPHEBBIMU
TJIACHBIMU T10 THAJICKTaM B TOBOPaM:

(11) Kopneoii ['macHbIi B 0011IEM BpEMEHH:
[JIACHBI  KUAECPUHCKUM INAWTIMHCKUM aCaxCKUW CaraJuHCKUN
-a- -a- -a- -a- -a-
-u- -a- -0- -(w)a- -ii-
-0- -a- -0- -a- -0-
-e- -G- -é- -a- -e-
-i- -G- -é- -a- -é-

006 oOpa3oBaHNH OOIIET0 BPEMEHH B CaraJHCKOM JHAlIeKTe CM. eIle
(Wilson 2021). [To-Buaumomy, BepHO npennonoxenue . MmMHaimemm,
YTO MH(HUKC OOIIET0 BPEMEHH *-a- B pe3yibTaTe IN3UU C KOPHEBBIM
IJIaCHBIM IIpUBEN K HAOII0JaeMOMYy pa3sHOOOpasuio TUATEKTHHIX (opM,
OTPa3UBIINX BIMSAHUE PsJa ¥ JTaOHaIN3alii KOPHEBOTO TIIaCHOTO.

1.2. F'uHyXcKuii sI3bIK

B Hamboree MOTHOM OIHMCAHWW THHYXCKOTO SI3bIKA — MOHOTpaduu
(Forker 2013) BbLIEISIOTCS YETHIPE TUIA CIPSDKEHUS B 3aBUCUMOCTH OT
«KOHEYHOT'0 CerMeHTa riaroyibHoi ocHOBED» (Forker 2013: 190): mepBbrii
THIT C OCHOBOH, OKaHYMBAIOIIEHCS Ha COTJIACHBIM, ¥ TPH THIIA B 3aBUCHMO-
CTH OT TEMaTHYECKOTO TJIACHOTO: -i, - WIN JOJTHHA TITacHBIH, OOBIYHO -
(mocienHMiA THT BKItOYaeT (GOpMBI aHTUIIACCHBHOM aepuBanmu). Te ke
MOpq)OJ'IOFI/ILIeCKI/Ie KJIaCChI, XOTs U HE TaK YE€TKO, BBIACIAOTCA B paGOTax
npenuiectBeHHUKOB (Bokapes 1959: 129-134; Jlomraaze 1963: 128-132;
Xamunos, Mcakos 2005: 585-586).

Kak # B 11€3CKOM sI3BIKE, B THHYXCKOM HCIIONB3YIOTCS TTOHBIC U pe-
IyIPOBAaHHBIC BapHAHTHl HEKOTOPHIX CY(G(HUKCOB, IMEPBBIC C OCHOBAMH
Ha COIJIACHBIM, BTOpbIE C OCHOBAMH Ha TJACHBIH: -0 (C acCHMUIISILUEH
COTJIACHOT0)//-(j)0 TIPE3CHC; BAPHAHT C -j- TOCIIE TEMATUUECKOTO TIIACHOTO
-i-; -i§//-§(-s) TpoCTOe TpOIIeIee; -no//-n MpolIeaIee dBUACHIINATb-
Hoe. Cyddukcel nHPUHUTHBA -a WK UMIIEPATHBA OT MEPEXOIHBIX IJIa-
TOJIOB -0 BBITECHSIOT TEMaTUYECKHH TJIaCHBIH; pyrue cy(h(UKCh, Hauu-
HAIOIIUeCsS Ha TIIACHBIA, OTACNIAIOTCS OT TEMAaTHIECKOrO TIaCHOTO TiIaid-
JIOM -j-, HAIIPUMeEP, ITOKa3aTellb YCIOBHOTO KOHBepOa -0//-jo.
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OcHOBa Ha COTJIaCHBIHN OcHoBa Ha -i
nei- ‘naBath’: -eq’i- ‘3HATD
(12) a. nei-a (13) a. r-eq’-a
JIaBaTh-INF IV-3HaTb-INF
‘maBaTh’ ‘3HATH’

b. neii-o {<-i-ho}? b. r-eq’i-jo
aBaTb-PRS IV-3HaTh-PRS
‘maér’ ‘3Haer’

c. nei-no c. r-eq’i-n
JaBaTb-EVD IV-3HaTh-EVD
‘OKa3bIBaeTCs, gai’ ‘OKa3bIBaETCS, y3HAT

OcHoBa Ha -¢ OcHoBa Ha TOJTUHA I'IaCHBII
-aq’e- ‘IPUXOJUTD -k’ilik’do- ‘MpITE:
(14) a. b-aq’-a (15) a. k’ilik’-do-s
II-IIPUXOIUTE-INF MBITh-ANTIP-PST
‘IPUXOIUTH’ ‘MBLT’

b. b-aq’-o b. k’ilik’-do-ho
[I-MPUXOUTE-PRS MBITE-ANTIP-PRS
‘IPUXOIUT’ ‘moert’

c. b-aq’e-n c. k’ilik’-do-n
I-TIPUXOUTH-EVD MBITh-ANTIP-EVD
‘OKa3bIBaeTCs, MPUILET’ ‘OKa3bIBACTCS, MBI’

BonpmMHCTBO I71arojg0B ¢ OCHOBOW Ha JOJITUIN TJIACHBIA MpENCTaBIIs-
10T cO00# aHTUIacCHBHEIE (GOPMBI (IepUBAIIHsI, TTOHIDKAIOMIAsS] CHHTAKCHU-
YEeCKHH CTaTyC WIN YCTPAHSIONIask MAIEeHC-TIPSIMOe JOMOTHEHHE), 00bId-
HO C UTEpPaTUBHBIM 3HauCHHEM, 00pa30BaHHBIE C HMOMOIIBIO cy(duKcoB
-Ii n -do, U3 KOTOPBIX TEPBBIA OOBIYHO MPUCOETUHIETCS K OCHOBaM Ha
TJIACHBIN, a BTOPOH K OCHOBaM Ha coriacHbli (Xammmos, Mcakos 2005:
591, 596; Forker 2013: 331).

OO0mee BpeMsi B THHYXCKOM $3bIKE, KOTOpOE, KaKk ¥ B POJICTBEHHBIX
SI3BIKAX, «ymoTpebisercs aias 0003HA4YeHUS! OOBIYHBIX, [TOCTOSHHO TIO-
BTOpAOLMXCA. .. AeiictBuit» (bokape 1959: 135), a takke B 3HaYeHUU
Oynaymiero, oOpa3yercsi, B OTIMYHE OT IIE3CKOTO W XBapIIWHCKOTro, 0e3

2
Cp. kur-ho ‘6pocaet’.
3
VHbUHUTHB ¥ 3TOr0 MOP(HOIOrHIECKOro Kitacca OTCYTCTBYET, BMECTO HEro
YIOTpeOsIeTCs 1eIeBOit KOHBEPO.
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WH(UKCAIUH |, TTO-BHIUMOMY, 0€3 Cy(Q(HUKCOB M COBIAJAaET C OCHOBOU
(Bokapes 1959: 134; Jlomranze 1963: 129; Forker 2013: 205): (16) b-ac’ (111)
‘ect’, i2’i (I) ‘mmet’, aq’e (1) ‘npuxomut’, uhe (1) ‘ymupaer’, gd ‘mper’.
OueBUIHO, THHYXCKHUH S3BIK «IIPEOIOJIEN» COXPAHUBIIUIICS B POJCTBEH-
HBIX sI3bIKaX MH(PHUKCATBHBIN (WU abayTHBIH — MyTeM YAJHHEHUS KOp-
HEBOT'0 INIACHOT0) crnocod obpa3oBaHust (OpMbI OOIIEro BpeMEHH, Hapy-
[IAIONINN THHEHHYIO CErMEHTAIUIO, U B PE3yJbTaTe MapaaurMaTHICCKO-
r'O BEIpaBHUBAHUS TaHHAS OpMa B HEM COBIIANIA C UCXOJHOI OCHOBOIA.

1.3. XBapmMHCKHUIi A3BIK

B mHacrosmeMm nccnenoBaHuy yO00OHO paccMaTpUBaTh KaK OTHEIBHBIC
SI3BIKM COOCTBEHHO XBApUIMHCKUHA W WHXOKBApHMHCKHUU (BKJIOYas B TO-
CJICTHUIA KBaHTIIIIMHCKHMA, CAHTIATUHCKUA W XBaWHWHCKUH TOBOPHI),
MTOCKOJIBKY MEXIy 3THMH HUINOMaMM HAOIIONAIOTCA 3HAUYMUTENIbHBIC pa3-
JWYHS B TIAr0OJIBHOM OCHOBO- B (hOpMOOOpa30BAHUH.

B XBapImMHCKOM S3BIKE Pa3IMYaloTCs MCXOIHBIC OCHOBBI Ha COTJIac-
HBI, -a U -e; 0coObIil Kiacc 00pa3yroT Traaroisl Ha -do-//-da-//-ja, xoto-
pBIE BOCXOJT K aHTHIIACCHBHBIM (popMaM, HO CHHXPOHHO aHTHUIIACCHBA-
mu He sBistorcs (bokapeB 1959: 163-169; llapadytnuHosa, JleBuna
1961: 115-118; Kiaruna 2016). B otnuune OoT 1€3CKOr0 U TMHYXCKOT'O
SI3BIKOB, Cy(p(UKCHI 11 OCHOB Ha TJIACHBIA U COTJIACHBIN HE pa3INdaroT-
Cs1, OTHAKO HEKOTOPBIE CyPQPHUKCH 001aJaf0T CHHIAPMOHIYECKHMH BapH-
aHTaMH, HalpuMmep, NoKa3arenb npeseHca -ha//-he//-ho. Cyddukcel, Ha-
YMHAIOIIUECS Ha TTAaCHBIN, HanpuMep, -a UHGUHUTUB WK -u ({-ju}) mpo-
XHOHUTUB, BEITECHSIOT KOHEUHBIN TITACHBII OCHOBEI:

OcHoBa Ha COTJIaCHBIN OcHoBa Ha -a
-ez- ‘OpaTh’: gol’a- ‘3BaTh’:
(17) a. b-ez-a (18) a. goi’-a
-0paTh-INF 3BaTh-INF
‘Opatp’ ‘3BaTh’
b. b-es-so (< {b-ez-ho}) b. goZ’a-ha
-6paTh-PRS 3BaTh-PRS
‘Oepér’ ‘30BET’
c. b-ez-na c. gol’a-na
II-6paTb-EVD 3BaTb-EVD

‘OKa3bIBAETCS, B3I ‘OKa3bIBAETCS, ITO3BAN’
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OcHoBa Ha -e
-iq’e- ‘3HATH :
(19) a. l-ig’-a
IV-3HaTb-INF
‘3HATH’

b. l-ig’e-he
IV-3HaTb-PRS
‘3HAET’

c. l-ig’e-na
IV-3HaTh-EVD
‘OKa3bIBaETCs, 3HAT

Kak m B 11e3CKOM SI3BIKE, OTXOJI OT ITOCIIeIOBATECIIFHON JTUHEHHON cer-
MeHTaIu B (opMooOpa3oBaHuK HabmomaeTcs B obmeM BpemeHu. O0-
miee BpeMsi o0paszyeTcs ¢ moMolIbio cyddukca -a (TONBKO I UCXOAHBIX
OCHOB Ha COIJIACHBIM) C YAJMHEHHEM IIOCIEIHET0 HE TEMATHYeCKOTO
TIACHOTO UCXOHOM OCHOBBI (20) Wil — JIJIS TJ1arojoB, UCXOIHAS OCHOBA
KOTOpBIX okaHumBaetcs Ha -CC(V), HanpuMep, B pe3yibTaTe IpUCOeIU-
HEHMs Kay3aTHBHOTO cyddukca -y (21b) — unbukcanuei -6- nepes no-
cieHuM coriacHbM (21):

(20) a. kul- ‘6pocatp’ —  kitl-a
b. -ac’- ‘ectp’ —  -dc’-a
c. k’iSe- ‘urpatp’ —  k'ise
d. bil’ida- ‘nenmute’ —  bil’ida
e. Jes- ‘cnatp’ —  Jeés-a
f. bado- ‘pabotate’ —  bado

(21) a. durda- ‘6exats’ —  dur-o-da
b. -ity- ‘kpacTp’ —  -it-0-y-a
c. -ey/’- ‘rpethbes’ —  -ey-0-1’-a

JluHeitHas cerMEHTAlUs HApyIIAeTCs B XBAPIIMHCKOM SI3BIKE TAKKE
¥ TIpy 00pa30BaHUM MPOXUOUTHBA HA {-ju} W NMPHUYACTHS COBEPIICHHOTO
Buja Ha {-ja}, cM. (2-3). HecmoTps Ha To, 4TO MoIpoOHOCTH 0Opa3oBaHUS
9TUX (OPM HEJOCTATOYHO BBIICHEHBI, SICHO, YTO B 3TUX (opMax MpOHUC-
XOJHT MeTaTe3a COrlacHoro cy(dukca, B MpUIaCTHA — YAJTHHECHHE KOp-
HEBOTO TiacHoro (23ab) u uist ucxoaHbIx ocHoB Ha -CC(V) — uH(ukca-
s -o- B mpoxudutuse (22¢) u -0- B npuyacTuu (23¢); A Kay3aTHBOB
Ha -y — HH(UKC -0- 6e3 MeTaTe3bl B 00eux (popmax (22d, 23d):
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(22) IIpoxuburus:
a. -as- ‘Opatp’ — -a-j-s-u ‘He Oepu’
b. kul- ‘6pocatp’ — ku-j-I-u ‘e Gpocait’
¢. durda- ‘Gexatp’ — dur-o-j-d-u ‘He 6ern’
d. -it’e-y- ‘racuts’ — -it’-0-y-u ‘He Tacu’

(23) IlpryacTre coBEpIIEHHOTO BUIA:

a. -as- ‘Opatp’ — -d-j-s-a ‘B3SIBIINI; B3ATHIN’
b. Zes- ‘cnatp’ — Jé-j-s-a ‘crnaBumii’
. durda ‘6exars’ — dur-0-j-d-a ‘6exapumii’

d. -akva-y- ‘moxaspBaTh’ — -ak-0-y-a ‘IOKA3aBIINii; TOKA3aHHBIN’

1.4. UnxoKkBapuHCKHI A3BIK

[IpumeuaTensHas 0COOEHHOCTh MHXOKBAPUHCKOI'O SI3bIKA COCTOMUT B
TOM, YTO B HEM, B OTJIHYHE OT OJM3KOPOICTBEHHOTO XBapIIMHCKOTO,
«COXPaHWINCh TOJBKO OTAEIBHBIE CJIEABI JCNICHUS OCHOB Ha TJIACHBIN U
cornacHelit» (bokapeB 1959: 281) u, mo-BuaIuMoMy, UCUE€310 MPOTHUBO-
MIOCTAaBIICHUE «THIIOB CIPSDKEHHS», TO €CTh Pa3IHuHe TeMaTHYCCKHUX
rimacHeIX. Kak 1 B XBapImIMHCKOM, BUJ Cy((hHKCa HE MEHSIETCS B 3aBHCHU-
MOCTH OT MCXOJa OCHOBBI; MEXIY OCHOBOM, OKaHUMBAIOLIEWCS Ha Ijac-
HBIH, U cypduKkcoM, HAUMHAIOIIUMCS Ha TIIACHBIM, BCTABICTCS DIICHTE-
THYECKHH TTaki -j-; eciiu cy(hdHUKC, HAUMHAIOIIANACS Ha COTJIACHBIH, MPH-
COEIMHSIETCA K OCHOBE, KOHYAIOLIeca Ha JBa COTJIACHBIX, MEXIY 3TUMHU
COTJIACHBIMU BCTaBIISETCS ANEHTETUUECKUH TTIaCHBIHN i,

Uro0bl yOeauThCs B OTCYTCTBUU TEMATHUECKUX INIACHBIX, JOCTATOUHO
CpaBHUTH XBapumHCKue (hopmel (17—19), mpeacrapnsionye pa3Hbie BU-
II6I OCHOB, U COOTBETCTBYIOIINE UM HHXOKBAapPUHCKHE (hOpMEI (24-26):

(24) a. b-ez-a (25) a. gol’-a
T-6paTh-INF 3BaTh-INF
‘OpaTh, MPUHUMATH’ ‘3BaTh, MPUTIIAIIATE’
b. b-es-se{<b-ez-Se} b. goi-Ze{<goi’-Se}
II-6paTb-PRS 3BaTh-PRS
‘0epéT, mpuHUMAeCT’ ‘30BE€T, IpHTIIAmaeT’
c. b-ez-in c. gol’-in
I-6paTb-EVD 3BaTb-EVD
‘OKa3bIBaeTcs, B35, ‘OKa3bIBaeTCs, M03Ba,

TPUHSIT MIPUTIIACHIT’
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(26) a. l-ig’-a
IV-3HaTh-INF
‘3HATH’

b. l-ig’-Se
IV-3HaTb-PRS
‘3HAeT’

c. l-ig™-in
IV-3HaTB-EVD
‘OKa3bIBaeTCs, 3HAI

Kak MOXHO BHIETH U3 IPUBEICHHBIX IPUMEPOB, TaM, TI€ B XBaPIIIH-
CKOM Ha0JIroJlaeTcs pa3inyre UCX0/10B ocHOB Ha -C, -, U -d, B UHXOKBa-
PUHCKOM TIPEJCTaBICHBI €IMUHOO0Opa3Hble (OPMBI OCHOB, a CY(PQPHUKCHI
BapbUPYIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT Jpyrux (akTopoB: cy(dduKc mpomes-
IIETO JBHICHIMAILHOTO BBICTYNACT B BHAC CHHTAPMOHHYECCKHX AIIO-
mopoB -in//-in//-un (Khalilova 2009: 185), a cyddukc npesenca -se
B pe3yJibTaTe AaCCHMIILIIIMHM MOXKET BBICTYIAaTh B BHIE BapHaHTOB -/e,
-Ce M1 1Ip., ¢ TIOTepel MPU3HAKOB aOpYNTUBHOCTH U Ja0HaIU3ALUM MIPE-
MECTBYIOMIETO cornacHoro ocHOBHI (bokapes 1959: 164).

Hapymienne nuHeHHON cerMeHTalM B OCHOBOOOPa30BaHMM HMHXOK-
BapHHCKOTO s3bIKa HAaONIOJAaeTCs, KaK B IE3CKOM M XBapIIMHCKOM, IIPH
oOpa3oBaHMM OOIIEro0 BpeMEHH: MOHOCH/UIaOWueckue riaroisl Ha -VC
C Y3KUM KOPHEBBIM TJIACHBIM HCIIONB3YIOT HHHUKCH -Wo-/-j6- B 3aBUCH-
MOCTH OT €ro psja (27); Apyrue MOHOCUIIIaOMYeCKUe TIaroibl — y/UIn-
HEHHUE KOpPHEBOTo TiacHoro (28); riaromnsl Ha -VCC — MHPUKC -0-, KaK
B XBapUIMHCKOM (29); Apyrue 0CHOBHI UCHOIB3YIOT cydhdukc -(7)oj ((30);
Bokapep 1959: 166—167; Khalilova 2009: 185-187):

(27) a. -uh- ‘ymuparp’ — -u-wo-h

b. is- ‘ToBOpUTH’ — i-jo-s
(28) a. -ez- ‘B3aTH’ — éz

b. -ak”- ‘Buners’ — akv
(29) a. -est’- ‘myckatp’ — -e$-0-t’

b. -ot’q - ‘npuxomauts’ — -ot’-0-q’
(30) a. durid- ‘6exars’  — durid-oj
b. -i- ‘nenatp’ — -i-joj
Emie oqun cimydail HapylleHUs] JIMHEHHOM CErMEHTAallMM B MHXOKBa-

PHHCKOM — HPOXUOUTHUB, KOTOPBI 00pa3yercs yIJIMHEHHEM KOPHEBOM
rinacHo# uimu uHpukcanuei u cypouxcom -bo (Khalilova 2009: 247-248):
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(31) a. -éq - ‘npusoauts’ — éq -bo ‘He npuBOAM’
b. -ul’- ‘GosThCs’ — u-wo-1’-bo ‘He Ooiics’

1.5. I'yn3u0cKuii s3bIK

B ryH3ubckoM s3b1ke HAOM0AaeTCss HanOObIIee CPEH MEe3CKUX S3bI-
KOB pazHOOOpa3nue TeMaTHYECKUX TNIACHBIX M COOTBETCTBYIOIINX UM TH-
OB crpsbkeHuss — B onucanuu E. A. bokapeBa 5 OCHOBHBIX THIIOB, a C
yueroM noaTunoB — 15 (bokape 1959: 50). OnHako YUCIO TUIOB MO-
KeT OBITh COKPAICHO, €CJIN YUECTh, UTO, BO-IIEPBBIX, HEHyNEeBas (opma
UMIIepaTUBa Ha -0 BO3HHKAET y MEPEXOTHBIX IJIaroJIOB U HE CBs3aHA C
BHJIOM HMCXOJIHOH OCHOBBI W, BO-BTOPBIX, KBTOPOE» U «TPEThE» CIPSIKE-
Hus y E.A. BokapeBa, kak noka3zano B (van den Berg 1985: 75), cBoasarcs
K CHHTapPMOHHYECKUM BapHaHTaM cy((UKCOB Mpe3eHca -0//-u ¥ mMpocToro
MPOIIEIIIETO -07//-ur IPU COOTBETCTBYIOIIHX JIAOWATH30BAHHBIX TJIACHBIX
OCHOBEI, ¢M. Takxe mpumeps! B (Mcakos, Xamunos 2012: 185). Jlabuanu-
30BaHHBIC TEMATUICCKHE TIIACHBIC TIEPEXOIAT B -€, €CIIN UM IPE/IIIECTBYET
HE cofepKaIuii Ta0HaIn30BaHHBIX TIMIACHBIX MH(HUKC MHOKECTBEHHOTO
ymucna (van den Berg 1985: 81); cyns no xorHaram B Apyrom Si3bIKe BOC-
TOYHOIIE3CKOM BETBH — OCKTHHCKOM, 3TOT THII CIIPSHKCHUS B TYH3HOCKOM
HCTOPUYECKH BOCXOIUT K OCHOBAM Ha COTJIACHBIN H Ha -2 (OEXT. > -0),
U pa3iIndue MEXIy HIMHU COXPaHSIEeTCs B IIPE3CHCe:

PEe3eHC: MPOCTOE TIPOIIe/IIee: OCKTHHCKUHA IPE3CHC:
(32) a. -uh-u -uh-ur -UBO-S
yMHpaTh-PRS  yMHPATh-PST yMHpaTh-PRS
b. gul gul-ur gul-ca
KJIaCcThb.PRS KJIacTh-PST KJIaCTb-PRS

C Y4€TOM 3TOI0 FYHSI/I6CKI/I6 HCXOJHBIC OCHOBBI MOXHO PAa3JACIUThL Ha
OKaHYHMBAIOIIMECS Ha COTJIACHBIN 1 Ha IJIaCHbIE -e, -2, -a u -a.

OcHoBa Ha COTJIACHBII OcHoBa Ha -e
b-ek- ‘mmaymare’: -é/’e- ‘untn’:
(33) a. b-ek (34) a. ét’e
TI-najaTh.PRS LUATH.PRS
‘majgaer’ ‘unetr’
b. b-ek-er b. éi’e-r
1I-MafaTh-PST .UATH-PST

3 )

ynan ‘romrent’
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(37) a.
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OcHoBa Ha -2

-#ca- ‘TIpUBSI3BIBATH

m-ica
III-HpHBﬂ3BIBaTL.PRS
‘IpUBS3BIBACT’
m-ico-r
MI-TTIpUBs3BIBATH-PST
‘mpuBsI3aT’

OcHoBa Ha -@

k’isa- ‘urpatp’:
k’isa
HUrpaTh.PRS
‘urpaet’
k’isa-r
Urpatb-PST
‘urpair’

OcHoBa Ha -a
giya- ‘HaneBaTh :
(36) a. giya

HaJeBaThL.PRS
‘HajJieBaeT’

b. giya-r
HaJAeBaTb-PST
‘Hager’

Hapymienne nuHeHHOW CErMEHTAIIUN B TYH3UOCKOM SI3bIKE BO3HHKACT
NP BBIPAKCHUH MHOKECTBEHHOTO YHCIA JOIMOJHUTEIBHO K KJIaCCHO-
YHCIOBOMY NpPehHUKCATHHOMY COTJIACOBAHHMIO C apryMEHTOM B abCOIIO-
TUBHOM Hanexe (MOAJeKAEro IPH HEPEXOJHOM U IPSMOTO JTOMOTHE-
HUs IIPH HEMEPEXOJHOM IJIarojie) ¢ MOMOIIBI0 HH(UKCOB -jd-//-wd-, pac-
OPEACTICHHBIX B 3aBUCUMOCTHU OT KOPHEBOI'O IJIACHOI'O, WKW YIAJIMHCHUA
kopHeBoro riaacHoro (Jlomrtanze 1953; van den Berg 1995: 81-83; Hca-

KoB, XanwioB 2012: 171-176):

(38) en. uncno

a.

b.

C.

Cay- ‘mucatp’
-il’e- ‘yOuBaTp’

-ut’- ‘JI0KUTHCS cIaTh’ —>

MH. YHCII0
Cay-
-i-ja-1’e-
-u-wa-t -

B AByX- U TPEXCIOXKHBIX UCXOJHBIX OCHOBaxX U B ocHoBax Ha -CC(V)
YHCIOBOU MH(UKC -g- MOMEIIAeTCs MEKAY COTTacHBIME Kiactepa (39a)
WJIM 3aMEHSET BTOPOit riracHbid (39b):

(39) en. uncio

a.

-ekle- ‘poHATH’

MH. YUCJIO
— -ek-a-le-

b. -ezeric¢’- ‘ObITb DOBONBHBIM® — -€z-a-ric -
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Cy¢ddukc MHOKECTBEHHOTO YnCia -b@ MPEAIIECTBYET HEKOTOPBIM CIIO-
BOOOpa3oBaTeNnbHBIM Cy(hukcaM (-k y IJIaroyoB ABUXKEHUs, -1e y Uaeo-
(hOHMYECKHUX TIIAroJIOB U MPUCOEIUHAECTCS K aHTHITACCUBHBIM HIIM HTEpa-
TUBHBIM QopmaM Ha -da u -la (bokaper 1959: 49; van den Berg 1995:
81-82; Mcaxos, Xamunos 2012: 175):

(40) en. uncno MH. YHCJIO
a. giSo-k-e- ‘BeIXogUTE’ — giSo-bd-ke- (giSo ‘cHapyxn’)
b. kdka-Ze- ‘xoxorats’  — kdkd-ba-Ze-
¢. -ah-da- ‘paborath’ — -2h-da-ba-
d. -iicu-la- ‘npsratecs’ — -ticu-la-ba- (-licu- ‘mpsATaTH’)

1.6. Be:XTHHCKHH A3BIK

VcxoaHpie T1arojbHbIe OCHOBBI OSKTHHCKOTO SI3bIKa OKAHUHUBAIOTCS
Ha COTJIACHBIN WJIM HA TJIACHBIC -e WIH -0 (C CHHTapMOHHUYECKUM BapHaH-
TOM -3); TIPHYEM COJIEpIKAIie U HE COACprKaIlue TIACHYI0 aluIOMOP(EI
cyduxrca nmpeszerca — coOCTBEHHO OSKTUHCKUH TUHANCKT -s//-S//-ca//-Cd,
TISINANBCKANA JTHANCKT -c//-C//-cal/-¢d (BapuaHTHI ¢ IMUTSIIAMU C OCHO-
BaMU CHHTapMOHUYECKOTO TIEPEHETO psAfa), U ColeprKallue U He CoMIep-
JKalue SIEHTETHIECKOe -i- aIoMopdbel cypdukca mpocToro MpoIe-
mero — COOCTBEHHO OCKTHHCKHU TUANEKT -jo//-j6 //-ijol/-ijo, Tnsnanb-
CKUU NHANCKT -ro//-ré//-irol/-ir6 — BBIOMPAIOTCS B 3aBHCUMOCTH OT
HCXOJa OCHOBBI Ha COTJAcHbI W TiacHblii cooTBeTcTBeHHO (Kibrik,
Testelets 2004: 252—-254; Kompu u np. 2015: 363):

(41) TnsamanbCKUM TUATICKT:

HCXOJ/IHAsE OCHOBA MIPe3eHC MPOCTOE TPOIIE/IIce
a. miso- ‘cka3atp’ niso-c niso-ro

b. -el’e- ‘unti’ el’e-¢ (1) eZ’e-ré (1)

C. fug- ‘CIBIMATh’ tug-cd tug-iro

d. -iig- ‘ects, kymars’ m-iig-¢d ()  m-iig-iré (111

Hapymienne muHEHHOW cerMeHTauy B OS)KTHHCKOM SI3BIKE MPOUCXO-
JIUT, KaK U B TYH3UOCKOM, MPH WH(PHUKCATHHOM BBIPOXKCHUH MHOKECTBEH-
HOTO YHWCIIa JUISl COTJIACOBAHUSI C apryMEHTOM B a0CONIOTHBHOM IaJIeKe.
Ecmm ucxonnas ocHoBa umeet Bun (C)VC(V)- (6e3 yuera kay3aTHBHBIX
cy(h¢uKcoB), ucnoabp3yeTcs UHOUKC -d//-ja-//-wa- ¢ PerynsapHbBIMUA CHH-
TrapMOHUYECKUMH BapHaHTaMH, MOP(HOHOJIIOTHYECKH {-d-}, KOTOPBIH I10-



O cTpyKType IJ1arojIbHbIX OCHOB B IIE3CKUX A3bIKAX 379

clie -q- JaeT YAJIWHEHHWE, Mocie 1a0ualn30BaHHBIX TJACHBIX BO3HHUKAET
-w-, moclne -i- u -e- — —j-:
(42) TnsmanbCKuii TUAIICKT:

ell. YMcIIo MH. YHUCIIO

a. i4’e-¢ ‘yousaer (ero)’ b-i-<ja>-%’e-¢ ‘yOuBaet (ux)’
L.yOuBaTh-PRS HPL-yOuBaTh<PL>-PRS

b. m-iig-cd ‘ect (ero)’ r-li-<wd>-q-¢d ‘ect (ux)’
IIL.eCTB-PRS NHPL-ecTb<PL>-PRS

C. ag-ca ‘cTaHOBUTCA’ b-daq-ca ‘cranossrcs’
1.CTAaHOBUTBCS-PRS HPL-CTaHOBUTBHCA<PL>-PRS

Ecnu ncxoqHas OCHOBa UMeEET JIPYroi BUJ, Mepe] ee HOCIeTHUM CO-
IJIACHBIM (0OBIYHO 3TOT COTJIACHBIH Ja)ke ¢ CHHXPOHHOH TOYKH 3pEHHS HE
4acTh KOPHS, a JCPUBANMOHHBIN Cy(DdUKC pa3TudHON CTEIeHU JeKCHUKa-
JIU3aluH WK €T0 4acTh) oMenaeTcs HHPUKC -ba:

(43) TnsmanbCKUM TUATICKT:

/1. YHCII0 MH. 4YHCII0
a. lay-Zo-c ‘mamer’ lay-ba-70-c
Maxarb-ID-PRS Maxarb-PL-ID-PRS
b. o-dah-al ‘paboratp’ b-o0-da-ba-h-al
I.IenaTh-ANTIP-INF HPL-IeNnaTh-ANTIP<PL>-INF
B (43a) -Zo- — cyddukc mmeopoHWYECKHX TIIaroios, -dah- —

cyh¢ukc aHTHIIaCCHBA HApAMy ¢ -lah- u -rah-; KpoMe TOTO, BBIIENACTCS
JIEKCUKAIM30BaHHBIA CyQUKC -jah (niz-ah- ‘MbITbCs’, fj-ah- ‘TUIakath’,
-ds-ah- ‘B3BEIINBATh’, KOTOPBII C AHTUNACCUBHBIMU Cy(h(UKCAMU BbI-
CTymaeT B BUJE -dajah, -lajah, -rajah- 1 BeIpaxaeT UTEPATUBHOE 3HAYECHHE
(Kibrik, Testelets 2004: 274; Kompu u ap. 2015: 331-332); Bonpoc, B Ka-
KO Mepe 3TH OTpe3KH BBIIEISAIOTCS B AWANeKTaX OEKTHHCKOTO S3BIKA
CHHXPOHHO M KaK B HUX OTPAXAaeTCs MCTOPHS aHTHUIIACCUBHBIX W HTEpa-
THBHBIX MapKepoB B IIE3CKUX S3BIKaX, TPEOYeT CIeIHaIbHOTO U3YICHHS.

2. luaxponust

HpI/IBe,ZleHHI)IC JaHHBIC 3aCBUJACTCIIBCTBOBAHHBIX IE3CKUX A3BIKOB I10-
Ka3bIBaKOT, 4YTO JId MPALE3CKOIro sA3bIKa MOKHO AOCTATOYHO YBEPEHHO
PEKOHCTPYHUPOBATH ABAa TUIIA HCXOAHBIX OCHOB: Ha COTJIaCHBIM U Ha IJjac-
HbIE *-e unH *-2. TeMaTHuecKne TIIacHBIE BCEX SA3BIKOB, KPOME MHXOKBA-
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PHHCKOTO, I/I¢ OHM yTPAaTWIN 3HaueHHEe B (popMooOpa3oBaHWU U OKa3a-
JICh «IIOTJIOIIEHBD» Cy(hPHUKCaMu, TOYHO YKIaJBIBAIOTCS B JIBa PETyJIsp-
HBIX cooTBeTcTBHsA (BokapeB 1959: 254-256; Hukomnaes 1978; Nikolayev,
Starostin 1994: 113):

(44) Tlpanesckoe (I111) ¥*e — 11e3., THH. i, XB., HHX., TYH3., O€XT. €:

a. IIII *Selu ‘por’: mes. Silu, XB. Seru, UHX., TyH3. Selu, 0exKT. Selo;

b. Il *heiu ‘rpebenp’: ue3., TUH. hifu, XB. helu, VHX., TyH3. helu,
0exXT. helo;

c. I *élyV ‘peka’: nes. ifiu, THH. iyu, XB. iyu (C pETyJISIPHBIM Cy-
KEHHEM Ha3aJM30BaHHOTO TJACHOTO CPEJHEro MoabeMa), WHX.
elyu, ryH3. éyu, 6eXT. éye;

d. IIII *-ece- ‘cTaHOBUTHCS, OBITH: 1I€3., THH. -iCi-, XB. -eCd-, TYH3.,
OCXKT. -eCe-.

(45) TIII *2 — wes. i, TUH. e, XB. @, UHX. 0, TYH3. 3, OSXKT. 0:

a. Il *c’s ‘oronn’: ues. ¢’i, THH. ¢’e, XB. ¢ 'd, UHX. ¢ 0, TYH3. C 3,
OeXT. ¢ '0;

b. TIL *bay ‘TpaBa’: ues. biy, TuH. bey, XB. bay, uux. boy, ryHs. bay,
0eXT. boy;

c. III *da ‘s’: ues. di, run. de, xB. da, uex. do, TyH3. da, 0eXT. do;

d. TIII *-oc¢’- ‘HanomHATHCS, HAENATHCS : 1€3. -ic -, THH. -i¢ - (BMe-
CTO OXKHAAEMOTO *-ec’-), TyH3. -a¢’, OeXT. -0c -.

He yxknaneiBatormmecst B IPUBEICHHBIE COOTBETCTBHUS JIA0MAIH30BaH-
HBIE TeMaTHYECKHE TIAaCHBIE TPEICTABILIIOT COOOH pe3yibTaT BO3ICHCT-
BHs JTaOMATM30BaHHOI COTJIACHOW OCHOBHI (B IIE3CKOM) FUIM CHHIapMO-
HH3Ma 110 OTYOJICHHOCTH (B TYH3HOCKOM).

HexoTtopsle riaroisl peKOHCTPYHPYIOTCS Ha MpParie3ckoM M Ha Ooiee
MO3/IHUX XPOHOJOTHYECKUX YPOBHSIX C OCHOBOH Ha cOTNacHbIi (46), npy-
rie — C OCHOBOHM Ha TEMAaTWYECKH TJIACHBIN -2 (47) WK HA TeMaTude-
CKUH TTacHBIH -e (48):

(46) a. I3 *kuL- ‘Opocath’: ues. kur-yo PRS, kur-si PST (XamuioB
1999: 143); run. kur-ho PRS (Xamunos, HMcaxor 2005: 207);
xBapul. kul-ho PRS (Ksiruna 2016);

b. II1 *-ac’- ‘HanMOMHATBCS, HAeAAThCS : 1e3. -ic -0 PRS, -ic -si PST
(Xammto 1999: 63); run. -ic’- (BMeCcTO OXpumaeMoro *-ec’-), -
i¢-co PRS (Xamunos, HUcakos 2005: 92); xBapui. -ec’-na EVD;
WHX. -ec - (XBapIIMHCKUI M MHXOKBAPUHCKHHA HAPYIIAIOT COOT-
BETCTBHUE TTACHBIX; HESCHO OTHOIICHUE CIO/IA XBApII., HHX. -AC -
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‘ectp’); TyH3. -2¢’ PRS (Xamunos, Mcakos 2001: 51), 6exT. -oc -
ijo PST (Xamtos 2015: 237); em. (Nikolayev, Starostin 1994: 526).

(47) a. II3L *-5ca-, TIBI] *-ico- ‘cBsi3bIBaTH, 3aBSI3BIBATH’: 1I€3. -iCi-¥
PRS, -ici-s PST (XamuioB 1999: 62); ruH. -ece-s PST (Xanuios,
HUcakos 2005: 76); xBapil. -dca-na EVD; UHX. -Oc-; TyH3 #a PRS
(Xamunos, Mcakos 2001: 129); 6exrt. -ico-s PRS (Xanunos 2015:
230); cp. (Nikolayev, Starostin 1994: 667);

b. III *-ig*s- ‘ymupats’: 1e3. -eyu-y PRS, -eyu-s PST (<*-eyi-y,
*-ey"i-s); acaxCKuhh I-T -ey"-a INF (XamunoB 1999: 48); rumn.
-uhe-s PST (Xamunos, Mcakxos 2005: 104); xBapu. -iha-na EVD;
UHX. -uh-; TyH3. -uh PRS C mOTepell TEMaTHYECKOTO TIACHOTO
(Xamunos, Ucakos 2001: 44); 6exT. -uso-s PRS (Xamumos 2015:
246); cp. (Nikolayev, Starostin 1994: 635);

(48) a. I *-ig’e- ‘3HaTh’: 1e3. -ij-y PRS, -ij-s PST < *-eq’i-y, *-eq’i-s
(BapuaHTBI OCHOBBI HA -a — -ij-a-Y, -ij-a-S, BEPOATHO, < *-eq i-jah
ANTIP) (XamumoB 1999: 55); ruH. -eq i-§ PST (Xamwmios, Mcakos
2005: 67), -iiqlii-s B (JlomTanze 1963: 12); xBapiu. -ig ‘e-na EVD;
WHX. -ig -; TyH3. -iq ‘e PRS (Xamunos, Mcakos 2001: 39); 6exT. -ig ‘e-§
PRS (Xamwmos 2015: 221); cp. (Nikolayev, Starostin 1994: 647);

b. III] *-eZe- ‘Opath, MOKYyNaTh; BECTH, HECTH : LI€3. -iZi-y PRS, -iZi-s PST
(Xamunos 1999: 54); run. -izi-§ PST (Xanmmios, Mcakos 2005: 80);
XBapIl. -ez-na EVD ¢ motepeit Tematmdeckoro riaacuoro (Kisru-
Ha 2016); uHX. -ez-; TyH3. -eZe PRS (Xamuios, Ucakos 2001: 35);
0exXT. -eZe-§ PRS (Xammos 2015: 212); cp. (Nikolayev, Starostin
1994: 657).

HexoTtopsle riaroisl peKOHCTPYHPYIOTCS ¢ cy(huKcoM -ah, TOUHOE
3HAYCHUEC KOTOPOIro0 YCTaHOBUTH TPYAHO, BO3MOXHO, OH BOCXOIHUT K
rpaMMaTHKaIM30BAaHHOMY BCIIOMOTaTebHOMY TIJIaroiy, H, €CIH 3TO
MIPE/INONIOKEHUE BEPHO, XapaKTepHbIe Ui 3Tol (GopMbI HHPHKCHI 001Ie-
r'0 BpeMeHH (-0- B XBapIIMHCKOM ¥ MHXOKBAPHHCKOM) M MHO)KECTBEH-
Horo uucna (-ba- B BOCTOYHOLE3CKUX S3BIKAX) MOIYT BOCXOIHTH K
KJIACCHO-YMCJIOBBIM Ipe(HKCaM BO BCIIOMOTaTEIbHOM IJIaroJie:

(49) a. IIII *-ek;*-ah- ‘Bunets’: ne3. -ik-a-da- (<*ik"V-d-ah- ANTIP), -ik-
a-da-y PRS; acaxckuéi A-T -ik“a-da-, MOKOKCKWH &-T -uka-da-
(XamummoB 1999: 56); ruH. -ike-s PST OT KOPHEBOH OCHOBBI (Xa-
mtoB, Mcakos 2005: 81; Forker 2013: 41), -ik*-a INF B (bokapes
1959: 233), -iik-a INF (Jlomranze 1963: 12); xBapu. -ak“a-na



382 SI.T. Tecrenen

EVD OT KOPHEBOW OCHOBBI; HHX. -ak"- C HEPETYJSIPHBIM OTpaKe-
HUEM KOPHEBOTO TJIACHOTO B XBAPIIUHCKOM M MHXOKBAPHHCKOM;
OCXKT. TNIAN. -eg-dh-, COOCTB. OCXKT. A-T -egd-l INF <{-egah-al}
(Xamumos 2015: 210), cp. (Nikolayev, Starostin 1994: 255);

b. I *k’iS-ah- ‘wurpats’: mes. k'es-a-na-da- ot k’esu ‘mrpa’
(< *k’esV-na-d-ah- ANTIP), k’esSa-na-da-y PRS (XammioB 1999:
163); TuH. k’0Si-Ii-§ -ANTIP-PST oT k’0si ‘urpa’ (Xammios, Hca-
koB 2005: 237); xBapul. k'iSe-he PRS OT KOPHEBOl OCHOBBI;
TyH3. k'iSa < *k’isah) PRS ot k’isu ‘urpa’ (Xamunos, Mcakxos 2001:
106); Oexrt. Tnsaa. k’is-dh-dl INF oT k’iSO ‘urpa’, coOCTBEHHO
OCXTUHCKUIN I-T k’isa-ba-jo ‘wrpamu’ PST <{k’isa-ba-h-jo} c un-
¢uxcom MH. 4. -ba- (Xamumos 2015: 312).

B (Tectenerr 1993) Oblia BhICKa3aHa THIIOTE3a, YTO OIITO3UITUS TIpa-
[IE3CKHUX TIIACHBIX *2 M *e OblIa cllabol, Tak KaK UX KOHTEKCTHOE pac-
MpeIeNeHne OYeHb OJIM3KO K JOMOJHUTEIBHOMY: IEPEAHES3bIYHEBIA Ba-
PHAHT BO3HHKACT B MO3UIMH IMEPEH WM IOCIE IIUIISIINX, ITaTaTaln3o-
BaHHBIM */” wnu moj ¢apunHranuzanueil. Ecnu 310 pacnpeneneHue
YKa3bIBACT, YTO B MPAIE3CKOM 00€ TIacHbIE MPEACTaBIUIN (POHOIOTHYC-
CKU OJHY €IMHHIY, MOXHO IpEAroJaratb, YTo UMEJI MECTO CIUHCTBCH-
HBIA TEMaTUYECKUA TTIACHBIN *-e.

[To-BuIuMOMY, B TIPame3CKOM SI3BIKE OCOOBIMH MOP(OIOTHISCKUMHU
CBOHCTBaMH 00JIaa OCHOBBI aHTHITACCHBHBIX M UTEPATUBHEBIX JICpUBa-
TOB, CY(H(HUKCH KOTOPBIX MOKHO MPEAIIOIOKHUTEIFHO PEKOHCTPYHPOBATh
Kak *-dah, *-lah n *-jah. D1 cypduKCcH, BO3MOXKHO, BOCXOISIINE K
KJIACCHO-YMCIIOBBIM (DOpMaM BCIOMOIaTeIbHOTO TJarojia, YTPaTHIH
rpaMMaTHYECKOE 3HAUYCHHE B I[€3CKOM U B XBAPIIUHCKOM, TJIe MPEBPATHU-
JIUCh B TEMATUYCCKUEC DJICMEHTBI HCXOAHbBIX OCHOB.

Hapymienne nuHEWHOW cerMeHTalMU HAOII0JAI0Ch B HH(DUKCATHHBIX
¢dopmax — *-g- ¢ MO3UIMOHHBIME BapuaHTamH (*-ja-, -wa-) mocie Kop-
HEBOW riacHoi u *-bd-//-wad-//-d-, BEposSTHO, BTOPOH BBICTYIaJ IIEpPBOHA-
YJabHO Tepel] IepUBalnOHHBIM cyddrkcoM. B 3amagHome3ckux sS3pIKax
9Ta (opMa BBIpakaeT oOIiee BpeMs, B BOCTOYHOIIE3CKHX — MHOMECT-
BEHHOE YHUCIIO, ¥ PEIIUTh, KAKOE M3 JBYX 3HAUCHHI MPEICTABISIET cOO0M
WHHOBAIIMIO, a KAKOe — apXau3M, HEBO3MOKHO, TeM 0oJiee 4To IepBOHA-
YJabHOE 3HAYCHHE MOIIIO BBIPAXKAaTh KaKyIO-TO Pa3sHOBHUIHOCTH HTEpa-
TUBHO# cemanTuku. OOpariaer Ha ce0s1 BHUMaHUE TaKXKe apauieiib Me-
Ky cyPPUKcOM 00IIero BpeMeHH -(j)0j B HHXOKBAPHHCKOM ITOCIIE OC-
HOB Ha TJIACHYIO, OCKTUHCKHUMH (TVISIATbCKMMH) (opMaMHu oOIIero
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BpeMeHH, ynoMsHyTeIMU B (bokapeB 1959: 283): r-oy-aj-ro ‘Geper’, nil-
aj-ro ‘nmaer’, TIe 3JIEMEHT -ro COBNaaaeT ¢ cy(hdUKCOM MPOCTOrO MPO-
HIEIIET0, a TAK)KE COOTBETCTBYIOMIMMHI UM (popMaMy TaBHOMPOIIIE TIIe-
ro IypaTUBHOTO HA -@h-ijo <*-gh-iro B cOOCTBEHHO OCKXTHHCKOM IHa-
nekre (Kompu u mp. 2015: 374-375).

HecoMHeHHBIM apxan3mMoM sBIsIeTCS MHOUKCATbHAS KOHCTPYKIIUS
MPOXHUOUTHBA B XBapIIMHCKOM M WHXOKBAPHHCKOM S3BIKAaX W, BEPOSTHO,
00pa3oBaHUE MPUYACTUS COBEPIICHHOTO BUIA YTEM YIMHEHHS TJIACHO-
ro B xBapmuHcKoM. 1 uHDHKC -0-, 1 cydduKe TpoXHOUTHBA -b0 B UHXO-
KBapWHCKOM, 1, BO3MOXHO, -n(0) B 1ie3ckoM (Alekseev, Radzabov 2004:
143) u -(j)om B TuHYXCcKOM (Forker 2013: 230), XOTS OHHM HE YKJIaJbIBa-
FOTCSI B U3BECTHBIC COOTBETCTBHS, MOTYT OBITh CBSI3aHBI C IMOKA3aTEIIIMU
MPOXUOUTHBA B JPYTUX BETBSIX BOCTOYHOKABKA3CKOH CEMBH, HAIpUMED,
¢ npeuKCcOM TPOXUOUTHUBA *ma-//me- B JNE3TMHCKUX S3BIKAX, KOTOPBIA
3aHUMAaeT MECTO MEXIY (JacTo JIEKCHKAIM30BaHHBEIM) MpeBepOOM U OcC-
HOBOIl: B PYTYJIbCKOM Sa-ma-rit ‘“He OCTaBISIH’, B LIaXypcKoM gi-me-k’a
‘He youBaii’ (AmekceeB 1985: 100), unu ¢ cyppuKcoM HUMIEpaTHBa H
npoxuOuTHBa -be//-bi B anauiickux a3pikax (Anekcees 1988: 113-115).

CokpameHus

[IBL] — npaBocTtounouesckuii s3b1k; 1131 — npazanannouesckuit s3pik; [T —
npane3ckuil s3bIk; 1 — I cormacoBarensHbIN Kiacc, ef. 4.; 111 — III cormacosa-
TEJIBHBIN KJ1acc, €. 4.; IV — IV cornacoBarenbHbIN Kilacc, €. 4.; ANTIP — aHTH-
naccuB; EVD — MpolIe/iee dBUAeHIMaNbHOe; FUT — Oyayiee; GEN — ol1ee
BpeMs; HPL — JM4HBIC, MH. 4.; ID — cy(ddukc naeodonuueckoro riaromia; IMP —
uUMIepaTuB; INF — HH(QUHUTHUB; NHPL — HEJNIUYHbIE, MH. 4., PL — MHO)XECTBCH-
HOE YnCI0; PRS — Mpe3eHc; PST — MPOCTOe MpoIeAliee, a0pUCT; TH — TeMaTH-
YECKHH JIEMEHT
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A SKETCH OF SAGADA MORPHOLOGY'

Daniel J. Wilson
University of the Free State

Introduction

Sagada has been considered a dialect of the Tsez (Dido) language
which belongs to the Nakh-Dagestanian (East Caucasian) language family.
It is spoken in the highland villages of Sagada (SoZ ‘o) and Mitluda (MeZ 7 0)
as well as in several lowland regions of Dagestan, Russia. Tsez has two
primary divisions: Sagada and the nuclear group of closely-related dialects.
These other dialects are named after the main villages in which they are
spoken: Kidero, Mokok, Shaytl, and Asakh. There are slight differences
between the dialects in this nuclear group, but these rarely impede mutual
comprehension. All these villages are found in the Tsunta district and are
further south than the two villages where Sagada is spoken historically. Sa-
gada is much more difficult for speakers of the nuclear group to understand.
It is this difficulty of mutual comprehension and the limited previous research
on Sagada that warrants an investigation into the phonology, morphology,
and syntax of Sagada by itself.” There is not insignificant overlap between

"I wish to honor Rasul Mutalov for his extraordinary contribution to the field
of linguistics, both through his exceptional research and writings as well as his
service as a guide to so many into the villages of Dagestan. I consider it a great
honor to join my colleagues in this volume in congratulating Rasul on his 60"
birthday. He provided essential help to me on my first expedition. This article and
subsequent research on Sagada would not have been possible without him.
Though we have not known each other quite as long as the other contributors in
this volume, I consider Rasul to be a close friend and a role model for excellence
in scholarship. Being called kunak is one of the greatest honors I could receive.

% This work is part of a larger project to document Sagada and its relationship
to the other dialects and languages in the Tsezic family, sponsored by the Univer-
sity of the Free State in Bloemfontein, South Africa and in cooperation with the
Department of Caucasian Languages at the Institute of Linguistics of the Russian
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some parts of Sagada phonology and morphology and that of Khwarshi. Ac-
cording to my language consultants, speakers of Sagada can roughly un-
derstand speakers of Khwarshi, which is likely due to ongoing contact.

There are roughly 700-800 speakers of Sagada who are split between
the two villages of Sagada, Metluda, as well as lowland areas such as
Khasavyurt and Mutsalaul in Dagestan, Russia. The speakers of Sagada
consulted for this study speak Russian, Avar, and many switch into the
other dialects of Tsez in order to be understood by those from other villages.
The most thorough previous treatment was done by Imnaishvili (1963)
which compares several Tsezic languages. There is also a list of 1493
words of Sagada collected for the Intercontinental Dictionary Series. This
sketch will provide an overview of the morphology of Sagada with a brief
discussion of its phonology and comparisons throughout with some other
dialects of Tsez. The data for this study were collected on a research trip
to Dagestan and through subsequent correspondence with native speakers.

In section 1, I will introduce a brief overview of the phonology of Sa-
gada. This includes vowel and consonant inventories as well as a description
of common phonological phenomena. Section 2 introduces nominal mor-
phology of Sagada, including an overview of the plural morphology and
cases. The discussion includes frequent comparisons with other dialects of
Tsez. Section 3 is an abbreviated description of the verbal morphology of
Sagada, including agreement, inflectional morphology, non-finite forms,
and copular clauses. Section 4 introduces a few additional categories such
as indefinites, causatives, and additional particles. Section 5 concludes.

1. Phonology

A brief description of the phonology of Sagada is important for an
overview of its morphology. Sagada phonology differs from the nuclear
group in several significant ways and a more extensive treatment requires
a separate study. Table 1 lists the vowel inventory for Sagada.

Academy of Sciences. I would like to thank my language consultants: Muham-
medrasul Gamzatov, Gamzat Gamzatov, Ilias Magomedov, Magomed Rama-
zanov, Alibeg Aligadjiev, Zuriali Isaev, and Abduraxman Isaev. I would also like
to thank Arsen Abdulaev and Ramazan Rajabov, Masha Polinsky, and Bernard
Comrie for their expertise and their help in answering many of my questions.
Thanks also to Yakov Testelets for his comments on an earlier draft.
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Table 1. Vowel inventory of Sagada

Front Central Back
High i1 ui
Mid eéd 00
Low a,a

In contrast with many of dialects in the nuclear group, Sagada has five
long vowels corresponding to its five short vowels: 0, €, 11, 2. Long vow-
els are common in affixal morphology e.g. case suffixes, interrogatives,
as well as other inflectional morphology which can affect the vowels
within the root. Other phonological features in Sagada can affect the quality
of its vowels. In words with pharyngealization certain vowels can take on
a nasal quality for some speakers e.g. ia"fiwa® ‘to scratch’. Additionally,
after an initial glottal stop, the a often becomes a near-open front vowel
[@] as in Pam ‘ash.” Table 2 lists the consonant inventory for Sagada.

Table 2. Consonant inventory of Sagada

bilabial dental alveolar post- velar uvular pha- glot-
alveolar ryngeal tal
sto [p] [p’] [b] [t] [t'] [d] (k] [k’] [g] [q] [q’] [?]
P p p b tt d k kK g q ¢ ?
frica- (1] [s] [z] (1 Ul 3] [x] (¥] [0] [h]
tive f s z ! § 2 Xy h h
affri- [ts] [ts’] [t][t°1 [t 1]
cate c ¢’ LR ¢ ¢
nasal [m] ]
m n
liquid (ch 1
r 1

semivowels: glides [w], w and [j], y.

In Table 2 the top row in every box contains the phonetic value and
the box below provides the orthographic representation used in this arti-
cle. The top row divides the bilabial, dental and velar stops into unvoiced
non-ejective, unvoiced ejective, and voiced in that order. The glottal stop
is phonemic and written between vowels but is quite rare. There is a non-
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phonemic glottal for many vowel-initial words. The affricates are un-
voiced and are divided into non-ejective and ejective categories.

In Sagada, the non-ejective uvular stop often has a fricative compo-
nent during the release of the stop, phonetically rendered as an affricate
[qx]- One interesting difference between Sagada and the other dialects is
the place of articulation for the alveolar fricative () and affricate (). This
difference has been noted by Imnaishvili who calls these anterior-lingua-
dental laterals (Imnaishvili 1963: 17). In my analysis, it seems like these
can have a subapical articulation where the under side of the tongue is
placed on in the alveolar or postalveolar region. This is especially true for
older speakers.

1.1 Pharyngealization

Sagada has a very pronounced feature of vowels called pharyngealiza-
tion where the root of the tongue is retracted to the back of the pharynx.
In studies of Caucasian languages there has been some disagreement
about whether the vowels or consonants experience the pharyngealiza-
tion. I follow Starostin (1987: 465—466), Nikolayev and Starostin (1994:
59, 115) and Maddieson, Rajabov, and Sonnenschein (1996), who argue
that it is a vocalic feature in Tsez, including in Sagada. Other consonants
can also be accompanied by pharyngealization, but only in special cir-
cumstances. For Sagada, we find many examples of pharyngealization
with many consonant-vowel combinations: #eb ‘year’, ‘ul’*wa ‘to put’,
q"iZ'a ‘to push’, Afulaw ‘wide’, a‘wa* ‘to hunt’, y‘utk 'u ‘home.’

1.2 Gemination

Sagada is distinct among the Tsezic dialects in its abundance of gemi-
nates. There are many cases of gemination in Sagada which do not appear
in equivalent words from the nuclear group. The geminated consonants
are typically found in the root and not in inflectional suffixes. Examples
(1) and (2) illustrate these differences.

(1) Sagada Tsebari
boc’c’in-1’orey  boc’-Z’orey  drive-CVB
bal’%’-en bay-no arrive-PST.UW
eli-en eli-n say-PST.UW

tel’2’-en fiy-no finish-PST.UW
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(2) Sagada Mokok
zeq’q’o zowa sit on / ride
rak’k’er-xo rayir-xo bring-PRS

Gemination is also possible at morpheme boundaries. Among the Tsezic
languages, geminates are also attested in Hinuq (Forker 2013: 35) and
Khwarshi (Khalilova 2009: 20-22).

The significant phonological differences between Sagada versus the
other dialects is further illustrated by some fairly consistent changes in
the roots of words. As illustrated in (1) and (2), some of the phonological
differences between dialects are in>en, no>en, ay>ak’, iy>el'7’,
ow >eq’w. One common phonological difference is the presence of a
uvular in Sagada where there is none in the other dialects: aya > aq’a,
mow > moq u, aw > aq’u, ow > eq’'w.

2. Morphology

Having briefly introduced Sagada phonology I will now provide an
overview of Sagada inflectional morphology with periodic comparisons
of examples from other dialects of Tsez. This sketch will introduce the
most common inflectional morphology on nouns and verbs as well as a
discussion of smaller categories.

2.1. Nouns

Like all Tsezic languages, Sagada nouns have rich suffixal morphol-
ogy for number and case. For the formation of the plural in Sagada the
typical ending is -bi like in the other Tsez dialects. There are many stem
formants to which the plural suffix adjoins as listed in (3).

(3) hom ‘mountain’  fion-bi ‘mountains’
ratad ‘sea’ rafad-ya-bi ‘seas’
mec ‘language’ mec-ra-bi  ‘languages’
ax ‘stomach’  ax-o-bi ‘stomachs’
buci  ‘moon’ buci-r-bi  ‘moons’
ca ‘star’ ca-dara-bi ‘stars’

huli  ‘feather’ huli-ma-bi  ‘feathers’
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Some plurals change the final vowel of the singular form in order to
form the plural stem.

(4) Silu  ‘horn’ Silabi ‘horns’
rel’a ‘wrist’ reZ’ibi  ‘wrists’
‘otko  ‘house’  fotk'abi ‘houses’
gagali ‘flower’ gagalabi ‘flowers’
roq'u ‘heart’ rog'bi  ‘hearts’

There are also irregular plural endings (5). Words borrowed from
Avar can preserve their plural morphology (6).

(5) noci ‘louse’  noca ‘lice’
(6) baharcéi ‘man’  baharzal ‘men’

2.2. Cases

The cases in Sagada can be divided between grammatical cases and
spatial cases. The grammatical cases, listed in (7), are almost identical with
the other Tsezic dialects. There are more differences in the spatial case
system, which I will discuss following a review of the grammatical cases.

(7) Absolutive
Ergative -6, u,0,da
Genitive 1~ -s
Genitive 2 -z
Dative -7
Instrumental -d
Equative 1°  -¢’amu
Equative2 -ce
Equative 3 -xor

|
[

Like many of the languages of Dagestan, the Tsezic languages have
Ergative-Absolutive alignment. Absolutive is the case of subjects of in-
transitive verbs and direct objects of transitive verbs. The Ergative is the
case of subjects of transitive verbs as in (8) and (9). The grammatical
cases in Sagada show some differences from the nuclear group. The most
common ergative ending is € (8). There are some words, however, which

3 The equative cases are debated as to their status as cases, which is discussed
below.
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take i (9) or 6 (13) as the ergative ending as well as & (10) which is
common in the nuclear group. In other dialects of Tsez the ergative case
is homophonous with the inessive spatial case (Comrie and Polinsky,
1998), this is also what we see in Sagada (8).

) clig-é Sumru  b-u-x zey-€
forest-INESS life.ABS III-do-PRS bear-ERG
‘A bear lives in the forest.” (lit. ‘a bear does life in the forest”)

9) obuw-u ei-1 “sida  hala ic¢i”
father-ERG say-PST.W one.OBL state stop.IPV
‘Father said, “Stop it.”

(10) y'an-a teter-xo t’ek
woman-ERG read-PRS book.ABS
‘The woman is reading a book.’

The plural for non-absolutive is formed with the suffix -za as in (11),
to which other suffixes can be added. This is identical to what happens in
the other Tsez dialects. It is also noteworthy to point out that the ergative
ending following the plural stem formant is & and not the more common &
(e.g. kid-b-é ‘girl-0S-ERG’).

(11) kid-ba-z-a  ruk’-t  uza-za-s
girl-OS-PL-ERG hit-PST.W boy-PL-GEN
‘The girls hit the boys.’

(12) uzi-z-a kid-ba-bi  Zek’-xosi  r-e-Ciy-a
boy-PL-ERG girl-0S.PL-PL hit-PRS.PTCP IV-must-NEG-INF
‘Boys shouldn’t hit girls.’

(13) obuw-z-a  sayyat r-u-i Zedu-z-tew uza-za-r t’'aq’*wo-bi
father-PL-ERG gift MPL-d0-PST.W son-GEN2-FOC son-PL-DAT knife-PL
‘The fathers gave their sons knives.’

For complex nouns, the ergative ending follows the second noun as
in (14).
(14) y'ana-xedd-o q’oyal yudi  r-ox-xo plyaz-m-a
wife-husband-ERG whole day.ABS 1v-spend-PRS beach-OS-INESS
“The couple is spending the whole day at the beach.’

As demonstrated by kidbaza in (11) and plyazmd in (14), non-absolutive
cases are added to an oblique stem which is formed by adding an addi-
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tional suffix (labeled 0S). This oblique stem formant is common in the other
Tsezic dialects as well (Abdulaev 2011: 42—43). Abdulaev provides six dif-
ferent oblique stem formants in his own dialect (Mokok), namely -b-, -n-,
-y-, -m-, --, -d-. It is not clear yet how many Sagada has. There are cer-
tainly differences between the different dialects as to which oblique stem
formant they utilize, which will be demonstrated in subsequent examples.*

Just like in the other Tsezic dialects there are two genitive suffixes
which are distinguished by the role of the noun to which they are affixed.
Genitive 1 is used as an attribute to an absolutive head noun (15) while
genitive 2 is used as an attribute to an oblique head noun (16).

(15) g'ema yol aso-s fi
rain  COP.PRS sky-GENI water
‘Rain is water of the sky.’

(16) gut’ c’ox-i di-z oza-{
smoke.ABS get.stuck-PST.W 1SG-GEN2 eye-CONT-ESS
‘Smoke got in my eye.’

The dative case is used in typical contexts such as example (17) for an
indirect object or beneficiary (18). As noted in Comrie and Polinsky
(1998:110) the dative has both grammatical and spatial functions, as the
same exponent -7 can be used in the spatial cases following an orientation
suffix. These are discussed at the end of this section.

(17) zoy-é  tek’-t t'ek kid-be-r
boy-ERG give-PST.W book.ABS girl-OS-DAT
“The boy gave a book to the girl.’

(18) baharc-é b-is-t Y'ana-r podarok
man-ERG  TI-buy-PST.W woman-DAT gift.ABS
“The man bought a gift for the woman.’

* There is an interesting gradation in the word for ‘father’ plus the ergative
suffix in Tsez which can be seen areally. The name for father in Sagada (obuw) is
the same as in Khwarshi (Khalilova 2009:58) though the ergative ending is dif-
ferent. The ergative ending on obuw is the same in Sagada and Metluda (obuw-ir).
In Tlyatsuda, the closest village to Sagada which belongs to the nuclear group of
Tsez dialects, the name for father is also obuw but the ergative ending is é. In
Mokok, the name is babi and the ergative ending is 4, rendering babiya. This pat-
tern is also observable on the word for mother, which is eniw.
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Like the other Tsezic languages (Comrie and van den Berg, 2006;
Comrie, Forker and Khalilova, 2018), Sagada utilizes the dative case for
the subjects in affective (or experiencer) constructions.

(19) yfana-r r-et-en papruz hit‘a
woman-DAT IV-want-PST.UW cigarette.ABS smoke.INF
‘The woman wanted to smoke a cigarette.’

(20) baharci-r b-ukay-t  y*ana-c k’'uk
man-DAT  IlI-see-PST.W woman-GEN1 hat.ABS
‘The man noticed the woman’s hat.’

The instrumental case is used in expected contexts (21). As I men-
tioned earlier in this section, there are differences in stem formation for
the different dialects. The equivalent of /idod from (21) in two other dia-
lects are listed in (22).

(21) nese r-it'r-i c'i fi-do-d
DEM.ERG IV-extinguish-PST.W fire.ABS water-OS-INST
‘He extinguished the fire with water.’

(22) tdé-d  (Mokok)
ti-yo-d (Asakh)
ti-do-d (Sagada)
‘with water’

The grammatical cases are used on borrowed words as well, as in (23)
where the word for ‘lighter’ has been borrowed from Russian.

(23) baharc-é zazigalka-d yoner-xo nesis-tew sigaret
man-ERG lighter-INST turn.on-PRS DEM.GEN1-FOC cigarette.ABS
‘The man is lighting his cigarette with a lighter.’

There is some debate as to whether the equatives are to be considered
cases or something else. They attach to the oblique stems and require the
-za stem formant in the plural like other non-absolutive cases. The
equative cases are formed by joining the suffix-¢q ‘amu (for equative 1) as
in (24) and -ce (for equative 2) as in (25). Equative 2 is the same in Sa-
gada as Mokok but the equivalent suffix for Equative 1 in Mokok is -¢g ‘ay.
Magomedov and Akhimedilova (2014) contest that the suffix -ce, called
the comparative case by Bokarev (1959), should instead be considered a
particle rather than an inflectional affix. They demonstrate that this suffix
attaches to the other case forms (26) both in the singular and the plural.
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(24) dir kid-be-q’amu uzZi ukay-1
IPL.DAT girl-0S-EQU1  boy see-PST.W
‘I saw a boy who was like a girl.’

(25) isi-ce aluk’a
SNOw-EQU1 snow
‘white as snow’

(26) yila onoca-s ozur yot besuro-s-ce
DEM chicken-GEN1 eye COP.PRS fish-GEN1-EQU2
‘That chicken’s eye is like a fish’s.’

Magomedov and Akhimedilova (2014) list one more equative suffix
which is in contrast to -¢q ‘amu. While -q ‘amu compares nouns in relation
to their inherent qualities, -xor (called here EQU3) compares nouns in re-
lation to the action they perform (27). This suffix is identical to the
CONT.ALLAT case (described below) and may be an abstract (non-spatial)
use of this case.

(27) uz-é kid-be-xor kec’ qtai-t
boy-ERG girl-0S-EQU3 song.ABS sing-PST.W
‘The boy sang the song like a girl.’

Comrie, Polinsky, and Rajabov (1998) call the following suffixes
“adjective-forming” suffixes, which is also how Abdulaev (2011) catego-
rizes them. Comrie and Polinsky (1998) state that they are on the border-
line between cases and derivational suffixes. They are considered cases
by Magomedov and Akhimedilova (2014). The possession relation is
formed with the suffix -saw (POSS1) (28) and -xu (POSS2) (29). These suf-
fixes are used to indicate that one noun is contained by another noun.
POSS2 is the same in Mokok and Sagada, but in Mokok POSS1 is -Say.

(28) cakaryo-saw cay
sugar-POSs1  tea
‘tea with sugar’

(29) ciyo-xu  corpa
salt-POSS2 soup
‘soup with salt’

The caritive (or abessive) is formed with the suffix -famu (30). This
suffix indicates that the suffix-bearing noun lacks the second noun. In the
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Mokok dialect this suffix is -fay. The semantic meaning of the caritive is
opposite of the possession suffixes listed above.

(30) cakaryo-tamu cay
sugar-CAR tea
‘tea without sugar’

These last several markers are debated as to their classification as cases,
derivational suffixes, or clitics. The equative, possessive, and abessive
markers are considered cases by Magomedov and Akhimedilova (2014)
and derivational suffixes which form adjectives out of nouns by Abdulaev
(2011) and Comrie, Polinsky, and Rajabov (1998). Magomedov and
Akhimedilova (2014) argue that since the cross-linguistic tendency is for
word-building affixes to be located closer to the root than inflectional af-
fixes, these affixes should be considered inflectional because in the plural
they require the plural oblique stem formant -za which remains closer to
the root. Since -za is part of the strategy for Tsez inflection, if these af-
fixes were derivational, they would be located closer to the root than -za
and not in the location typical of other inflectional case forms.

The spatial case system follows the same pattern as the other Tsezic
dialects and, in most cases, the same morphemes, as listed in Table 3. The
spatial cases are built via a seven-way marking of orientation and a four-
way marking of direction. This grid can then be altered through the addi-
tion of a translative marker, meaning ‘through’ which is listed in table 5.
The apudessive series and the ablative series are different from the other
dialects, however, which are marked with bold and have the correspond-
ing suffix from Mokok below them in parentheses. Sagada adopts the
same apudessive suffix as the neighboring Khwarshi language (Khalilova
2009: 74), though the directional case endings differ widely between
Khwarshi and all dialects of Tsez. Interestingly, Magomedov and Akhme-
dilova (2014) state that the Instrumental case suffix is related historically
to the apudessive form (their Series 5 Essive) since the ending is -de and
conceptually it is easy to see the semantic relationship. They also note a
parallel phenomenon in Archi between the comitative and instrumental
forms. In Sagada, however, there is no morphological overlap between
these two case forms, casting doubt on this theory for Sagada.

Examples (31)—(33) demonstrate a few of these spatial case suffixes in
the context of full sentences.
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(31) baharc-é yukar-xo ica-7’ yoi-ru k’emot’
man-ERG  point-PRS shelf-SUPER COP-PST.PTCP box.ABS
“The man is pointing to a box on the shelf.’

(32) baharc-é tel*-en tort-en baru-qor e/f-en
man-ERG  give-CVB cake-CONN wife-POSS.LAT say-PST.UW
“v-ui-ru  yudi barkula”

I-born-PTCP day congratulations.

‘The man gave his wife a cake and said, “Congratulations on your
birthday!””’

(33) elu-yoyor nex-o’ mi  zenni
IPL-APUD.ALLAT come-INTER 2SG together
‘Will you come join us?’ (lit. ‘toward-next to us can you come join?’)

The allative suffix -yor undergoes devoicing after a voiceless consonant
to -xor in CONT.ALLAT and SUB.ALLAT.

Rajabov (p.c.) claims that spatial suffixes developed historically from
postpositions. Table 4 lists the case suffix with the corresponding postpo-
sition to demonstrate the correlation. There are a couple of differences be-
tween the postpositions in Sagada, though they mostly correlate with the
nuclear dialects of Tsez. Again, the apudessive demonstrates the greatest
variation both in the suffix and in the corresponding postposition.

Table 4. Spatial cases with corresponding postpositions

Mokok Sagada
-1 tef -f tef ‘inside’
-2 Airi -1 Airi ‘above’
y) wal -2 wiel “under’
-de dandi’ -y purel ‘next to’
-X xizay -X Xinzoz ‘near’

It has also been stated that the spatial case system of Tsez may also be
modified by a distal marker which is added to a slot between the orienta-
tion and direction markers. When eliciting these forms, however, Tsez
speakers from multiple dialects stated that the addition of the suffixes -éz

" This postposition is borrowed from Avar dande ‘against’.
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(for Sagada) or -az (for Mokok and Asakh) carries a translative ‘through’
meaning. The addition of a translative case marker greatly increases the
number of possible case combinations, as listed in Table 5.

One final example of morphology on nouns in Sagada is noun coordi-
nation. Noun coordination is marked by the clitic =z on the coordinated
nouns as in (34). This clitic has very wide trans-categorial distribution in
Sagada.

(34) yfana=n  baharci=n b-eti-x sid-er Sis
woman-AND man-AND IPL-love-PRS one.OBL-DAT one
‘The woman and man love each other.’

3. Verbs

Verbal morphology in Sagada is quite complex and is largely suffixal.
Prefixes are used on a subset of vowel-initial verbs (as well as other lexi-
cal categories) for agreement with the absolutive argument. Suffixes are
used for tense, negation, changes in valency, nominalization, and many
other functions.

3.1. Agreement

Agreement in Sagada works the same as in the other dialects of Tsez,
namely, nouns are divided into four genders (also called noun classes).
Gender I includes male humans and some supernatural beings. Gender 11
includes mostly female humans, some supernatural beings, and some in-
animate objects. Gender III includes all animate non-humans, some su-
pernatural beings, as well as some inanimate objects. Gender IV contains
the remaining inanimate objects and nominalized forms." Agreement in
the plural divides only into two categories: gender I and genders II-1V.

Agreement is not marked on the noun, but on words that agree with
the noun through prefixes. The prefixes emerge on vowel-initial verbs
(including those which begin with a glottal stop followed by a vowel), ad-
jectives, adverbs, and postpositions. Pronouns and numerals show agree-

! For a thorough historical analysis of the semantic classes in Tsez, see Ra-
jabov (1997).



A sketch of Sagada morphology 401

ment, but through other means. Table 6 shows the agreement prefixes in
Sagada.

Table 6. Agreement prefixes in Sagada

Singular Plural
I o- b-
1I V-
1 b- -r
v -

The noun which controls agreement is the absolutive. This means that
in a transitive sentence, it is the syntactic object which controls the
agreement and not the subject (35). There also exists in Sagada, as in
other dialects of Tsez, the biabsolutive construction, as in (36). This con-
struction reveals two arguments controlling agreement on two separate
agreement-receiving forms.>

(35) beg-é y-ecer-1 isi
sun(I)-ERG 1I-melt-PST.W snow(I).ABS
“The sun melted the snow.’

(36) Patimat magalu b-ac’-xo y-ic-esi
Patimat(11).ABS bread(IIl).ABS IlI-eat-IPFV.CVB II-stay-RES
‘Fatima is eating bread.’

In Sagada, as in Tsez, smaller lexical categories such as postpositions
(37) and adverbs (38) also host agreeing prefixes.

(37) patimat-é  biswa  r-u-x q ‘una-n ist’oyli-za-1
patimat-ERG food.ABS 1V-do-PRS two0.OBL-CONN table-OS.PL-CONT.ESS
r-oZix’

IV-between

‘Fatima cooks food between two tables.’

(38) Rasul-&  b-iZi-T moci b-igtew xexti’’
Rasul-ERG 1II-plough-PST.W field(11).ABS III-very quickly
‘Rasul ploughed the field very quickly.’

% For a more thorough treatment of the biabsolutive construction in Tsez see
Polinsky 2015:168—174.
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3.2. Tense

There are two suffixes used for simple past which are distinguished
based on evidentiality. When the action was witnessed by the speaker or
evidential information is not relevant the suffix -7 is used (39). When the
speaker is indicating that the event took place though it was not wit-
nessed, the suffix -en is used (40).

(39) telefon-é c’umur b-ok’k’-T
telephone-ERG bell.ABS III-give-PST.W
“The telephone was ringing (and I heard it).’

(40) telefon-é c’umur b-ok’k’-en
telephone-ERG bell.ABS TII-give-PST.UW
“The telephone was ringing (and I didn’t hear or see it).’

The suffix for present tense in Sagada is the same as in the nuclear
group, namely -x.

(41) nesé y-eger-xo  hagwa-za gut’
DEM.ERG II-release-PRS mouth-through smoke.ABS
‘He is releasing smoke through his mouth.’

Future tense is divided into two categories: the future definite and fu-
ture indefinite. The future indefinite implies a degree of uncertainty of
if/when in the future the action will take place. The future indefinite is
unique compared to the morphology of the other tenses because the expo-
nent is not a suffix but the lengthening of the first vowel of the root, as in
(42) and (43). The future definite is formed by adding the suffix -/ to the
infinitive form (indicated with the ending -a on the verb) as in (44) and (45).

(42) zeduri bes
DEM.PL €at.FUT.INDEF
‘We will eat (maybe at some point).’

(43) elu y'utk'u  r-iy
1PL house.ABS 1V-do.FUT.INDEF
‘We will build a house (but we don’t know when).’

(44) biswa-1 eli
eat-FUT.DEF 1PL
‘We will eat (very soon).’
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(45) elu yfutk'u  r-uwa-l
IPL house.ABS IV-do-FUT.DEF
“We will build a house (in the near future).”

3.3. Negation

There are two methods for sentential negation in Sagada which de-
pend on the tense of the verb. In past tense, the suffix -é¢’- is added.
These suffixes can be followed by the tense morphology, as in (46). In the
present tense the suffix -af is added. This suffix follows the tense mor-
phology as example (47) demonstrates. In the future tense, the suffix -ya
is added to the future tense inflected form (48). For the future imperfec-
tive, the suffix -yaf is added to the infinitive form (49).

(46) esu iZ’-ec¢’-u  obuw-yor  huf
brother go-NEG-PST father-ALLAT yesterday
‘Brother did not go to father’s yesterday.’

(47) esu y-il’i-x-al  Skol-ya-yor hoboy
sister II-go-PRS-NEG school-OS-ALLAT now
‘Sister is not going to school now.’

(48) eni yude y-el’i-ya magazin-er
mother tomorrow II-go.FUT-NEG store-DAT
‘Mother is not going to the store tomorrow.’

(49) eni  y-it’a-yal tukam-ayor yude
mother I-go-NEG.IPFV store-ALLAT tomorrow
‘Mother will not be going to the store tomorrow.’

The negative suffix for past tense is the same in Sagada and the other
dialects consulted for this study. The present and future suffix differs
greatly, however. In Mokok, for example, the present negative suffix is -anu.

3.4. Interrogative

The interrogative is formed by adding a long vowel, usually -¢é, after
the tense suffix of the verb as in (50). In some cases the interrogative suf-
fix is -6 (51).

3 In Tsebari which is part of the Asakh dialect, the indefinite is 7-ay ‘perhaps
will do/make’ and the definite is r-od-an ‘will do/make’.
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(50) r-eq’fira r-et-ix-é?
IV-try.INF IV-want-PRS-INTER
‘Do you want to try some?’

(51) elu-yo-yor  ne-x-0 mi?
1PL-AD-ALLAT arrive-PRS-INTER 2SG
‘Will you join us?’

3.5. Copular sentences

Sagada uses three different copular elements in copular sentences based
on tense. The present tense copula is yof (52), the past is zeq’q i/
zeq'q 'wen (53), and the future is -ec¢u (54) which is the future indefinite
form of the word -ica ‘to sit/stay/be.’

(52) di  yol kuxn-é
1SG cop kitchen-INESS
‘T am in the kitchen.’

(53) zo zeq'q’ui kuxn-é
DEM COP.PST.UW Kitchen-INESS
‘He was in the kitchen.’

(54) zeduri kuxn-e r-eci
DEM.PL Kitchen-INESS IIPL-Sit.FUT
‘They will be in the kitchen.’

The two forms of the past tense copula are distinguished by the pres-
ence of evidentiality. The past witnessed form is used when the event or
state was personally witnessed, as in (56).

(55) Zo q'warid-go zeq'q'wen®
DEM sad-INDIV ~ COP.PST.UW
‘He was sad.’

(56) zo q'warid-go zeq’q’ii
DEM sad-INDIV COP.PST.W
‘He looked sad.’

* This form of the copula varies from the other Tsezic dialects but is very
close to the past copula in Hinuq (Forker 2013:530). The witnessed past in
Hinug, however, is zog ‘es (Forker 2013:531).
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Negative sentences with the past tense copula add the negative suffix
which has some distinction in witnessed (57) and unwitnessed (58) forms.

(57) zo q’warid-go zeq’'q 'we-Cu
DEM sad-INDIV ~ COP.PST.UW-NEG
‘He was not sad.’

(58) zo q’'warid-go zeq’q u-ci
DEM sad-INDIV ~ COP.PST.W-NEG
‘He did not look sad.’

Sagada distinguishes individual-level predicate adjectives (59) from
stage-level through the suffix -go, as in (60).

(59) zo q’waridaw yol
DEM sad COP.PRS
‘He is sad (generally).’

(60) zo g’warid-go yol
DEM sad-INDIV ~ COP.PRS
‘He is sad (at the moment).’

3.6. Non-finite forms

The Tsezic languages are notorious for their abundance of non-finite
forms which include participles, masdars, and converbs. Non-finite forms
are used for many different clause-level functions such as subordinate
clauses, relative clauses, anterior clauses, purpose clauses, etc.

3.6.1. Participle

The participle in Sagada in addition to several other functions serves
to form relative clauses. The participial suffix -7z in (61) is joined to the
verb in the relative clause.

(61) nesé nasinan  k’e-x gugu-ru Seben
DEM.ERG everywhere search-PRS lost-PST.PTCP thing
‘He is looking everywhere for what he lost.’

(62) ic’u  futbolka-xu-ni Zek’u eser-xo c’i
orange shirt-PRS.PTCP-ATTR man ask-PRS fire
‘The man in the orange shirt is asking for fire.’
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3.6.2. Converbs

Converbs (gerunds or verbal adverbs) are quite common in East Cau-
casian languages. Converbs have many different syntactic functions in the
Tsezic languages including purpose (63), cause (64), and conditional (65)
meanings.

(63) nesé  halt’ize r-u-x tacaqu {lasa-lor
he.ERG use 1v-do-PRS fan.ABS cool.off-CvB
‘He is using a fan in order to cool off.’

According to Imnaishvili (1963: 227), the purpose suffix is formed
from the future tense verbal adjective plus the suffix -r. For the other dia-
lects consulted, this is -ni plus -r i.e. ac’a-ni-r ‘in order to eat.” For Sa-
gada this is ac’a-lo-r ‘in order to eat. The causal converbal ending is -1’
as in (64).

(64) zZo LT keca,  akeiza-1”
DEM.ABS g0.PST.W sleep.INF tired-CVB
‘He went to sleep because he was tired.’

The converbal ending for conditional clauses is -oy.

(65) debe-r b-etin-oy
2SG-DAT II-want-CVB
‘If you want.’

Converbs in Tsez also indicate a rich set of temporal meanings which
indicate the relationship of the events expressed by the main verb and the
converb. These have not yet been elicited for Sagada.

4. Additional categories

In this final section I will list a few more features of Sagada morphol-
ogy. This section could be greatly expanded to include many more cate-
gories, but this list is limited until future research can be conducted.

> This example is a contraction of two words akefa ‘tired’ and og’-za-i’ ‘be-
come-0S-CVB. Converbs are formed through the combination of a verb plus a spa-
tial case suffix.
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4.1. Indefinites

The suffix -7a is added to different Wh-words in order to form the in-
definite. This is the same in multiple argument positions (66)—(68). This
is the same as the other dialects consulted (Polinsky 2015: 104). The in-
definite marker follows the case suffixes on Wh-words, as in (69) and (70).

(66) fu-ia neii-t dir sayyat
Who-INDEF give-PST.W 1SG-DAT gift
‘Someone gave a gift to me.’

(67) baharci q wari-fi-Z eq’i-x nmesi-q  Sew-la gug-en
man sad-NMLZ-SUB.ESS seem-PRS DEM-POSS what-INDEF lose-PST.UW
‘The man seems sad, he lost something.’

(68) nesis fina-Za rahhat b-exwe-r-en  yol
DEM.GEN what-INDEF rest.ABS III-die-CAUS-CVB COP.PRS
‘He is worried about something.” (lit. ‘something is causing rest to die”)

(69) baharci fina-q-Za-n hit-en oq -u®
man what-POSS-INDEF-CONN  hooked-PFV.CVB  fall-PST
‘The man tripped over something and fell.” (lit. ‘The man fell by
hooking on something”)

(70) y'*ana ftina-Z-ey-a cimre-2’  yol
woman what-SUB-ABL-INDEF anger-SUPER COP.PRS
‘The woman is angry about something.” (lit. ‘anger is over the
woman out-of-under-something”)

4.2. Causative

The causative in Sagada is formed in the same way as in the other
Tsezic dialects, via the suffix -» (72). The causative suffix is the closest to
the root and may be followed by the other verbal suffixes reviewed thus
far (tense, negation, evidentiality, etc.).

(71) -oc¢’ik’a
be.cold-INF
‘to be cold’

% This verb forms past tense with -u instead of -7.
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(72) b-ocik’-r-a cay
II-be.cold-CAUS-INF tea
‘to cool off tea’

4.3. Particles

There are many particles in Sagada which serve different grammatical,
syntactic, and discourse-related roles. For example, the particle -k’on’
in (73) is used for the concept ‘another/additional.” The particle -fa in
(74) is used for reciprocal constructions. There are also derivational parti-
cles such as -k - and -#- which derive either a transitive (75) or intransitive
(76) verb from a qualitative adjective. These derivational particles are the
same as the other dialects reviewed for this study (Comrie 2000). The
particle -4’0 indicates a state of personal curiosity or wonderment (77).
An analysis of these particles and many more which exist in Sagada war-
rants an entirely separate study.

(73) dahaw-k’on eral-e
small-another add-INTER
‘Shall T add a little more?’

(74) rec’-ta
Cut-RECIPR
‘to cut oneself’

(75) nece tatane-k’-xo {i
he.ERG warm-TR-PRS water.ABS®
‘He is warming the water.’

(76) zo tatane-t-xo c’i-do-x
he.ABS warm-INTR-PRS fire-OS-ADESS
‘He is warming (himself) by the fire.’

(77) zo uryize 0q’-xo “fu-c-1’o0 yodu podarok”
DEM.ABS thought become-PRS who-GEN1-l.wonder DEM  gift
‘He is thinking, “I wonder whose gift this is.”

7 In the other dialects studied, this particle is -gon which has been labelled a
contrastive topic marker in Polinsky (2015).

¥ The transitivizing and detransitivizing affixes in these examples are the
same as in the other Tsez dialects.
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5. Conclusion

This brief overview of Sagada morphology has demonstrated some of
the core differences between Sagada and the other more studied dialects
of Tsez (i.e. Mokok and Asakh). This study helps provide a more thor-
ough understanding of all dialects of Tsez in comparison with each other.
The continuum of distinct languages/dialects in the languages of the Cau-
casus is quite challenging. The overview of Sagada morphology pre-
sented here reveals significant overlap with the nuclear group of Tsezic
dialects, but also significant divergence in many cases. The boundary be-
tween what is considered a dialect and what is considered a language is
quite blurry, especially in cases such as Sagada. Further evidence from
lexico-statistical studies and a more comprehensive examination of the
grammar and syntax will bring more clarity on this question.
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MCUXOJUHIBUCTUKA B JATECTAHE'

O. B. ®enoposa

MexauciuIUIMHApHAS HayYHO-00pa3oBaTeIbHAas KO
MI'Y umenu M. B. JlomoHOCOBa

«Mo3r, KOTHUTHBHBIE CHCTEMBI, HICKYCCTBCHHBI MHTEIUICKT)

BBenenne

CrnoBa, BbIHECEHHBIE B 3arjlaBu€ 3TOW cTaTbu — JlarectaH W MCUXO-
JIMHTBUCTUKA — MPUHAJJIEKAT B MOEM CO3HAHUU K Pa3HBIM HayYHBIM
MHUpaM; BEpHEee, K Pa3HbIM dTamaM MOeil HayyHOU ku3HHW. [larectan —
3TO caMoe ee Havao, akcnequimu 1990-x romoB, 3To Mere6, 'onobepu,
Ksanaga u Munutem. IlcuxonuarBuctuka — 310 yxke XXI Bek, IEHTp
KOTHHTHBHBIX HCCIIeI0BaHMI yHUBepcuTeTa Patrepca nox Heto-Hopkom,
3amajiHele YIeOHHUKH, IIEPBBIE «B3POCIBIEY MCHXOIWHTBUCTHICCKHAE KOH-
¢depennmu AMLaP u CUNY. IlpaBaa, ogaax el Mbl ¢ Conmas (degopo-
Ba, Mepaanosa 2002) onucany JeHKTHYECKYIO CUCTEMY XITFOKCKOTO JTHa-
JIEKTa aryJjbCKOTO $3bIKA, HCIOJb3Yys SKCIIEPUMEHTAJIbHBIE METOABI U3
ankeTsl Bunkunca (Wilkins 1999), ogHako Bce-Taku 3TO Obljla HE «Ha-
CTOSIIAs» TICUXOJMHTBUCTHKA. B mocinenune roasl Mbl ¢ Mumen Jlanu-
anmeM obcyxaanu u3BecTHbIH «@uinbM o rpymax» Yeiida (Chafe 1980),
Y OH MOTOM 3aIMCHIBAMI €r0 MEPecKas3bl C HOCUTEISIMHU PYTYJIbCKOTO U Me-
reOCKOTO A3BIKOB, HO 3TO TOKE OBLI TOJBKO cOOp Marepuaia, a He CoOCT-
BEHHO IICUXOJIMHTBUCTHUKA.

«Hacrosias NCUX0JIMHIBUCTUKA — 3TO UCCJIEJOBAHUE MEXAHU3MOB,
MIPY TIOMOIIM KOTOPBIX YEJIOBEK TOBOPUT CaM M MOHUMAET pPeyb APYTUX
JIIOJIeH, a TaKkKe MCCIIEOBAaHUE CBSI3M SI3BIKOBBIX MEXaHU3MOB C OoJjiee
OOIIMMH KOTHUTHBHBIMH MEXaHHU3MaMH, PETYJIUPYIOLUIMMU HCIIOJIb30Ba-
HUe s3bIKa. HecoMHEeHHO, 0OJbBIIE BCETO TICHXOJMHTBUCTHIECKUX HCCIIe-
JIOBaHUH K HACTOSIIIIEMY MOMEHTY BBITIOJIHEHO Ha MaTepuaie aHTJINHCKO-

1 .
ABTOp BbIpakaeT OmaromapHoctb M. A. Jlanuamo, H. P. JloOpymuHoH,
C. P. Mepnanogoii u f. I'. Tecrenpiry, mOMOTaBIINM COBETAMH U MaTepHAIaAMH.
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ro s3bIKa; TaKKe OTHOCHTEIBHO XOPOIIO OMHCaHbl B 3TOM OTHOIICHHH
HUJEPIaHCKUH, UCTIAHCKUM, HEMEIKUH, KHTalCKUH, (paHIly3CKUi 1 He-
cKoNbKO npyrux. [lomaBisitomniee e OONBIIMHCTBO S3BIKOB €IIe HUKOTIA
HE BBICTYNANH B KauecTBe 0OBEKTOB MCHXOJHHIBUCTHYECKUX IITYIHiA’.
B 1enoMm, TCHXOTMHTBUCTHYECKAsT TUIONOTHS (TO €CTh CpaBHEHHE U
KJIacCU(HKAIKA SI3IKOB C TOYKH 3pEHHUs] OCOOCHHOCTEH WX YCBOCHHA,
MOPOXKIICHHST ¥ IOHMMAaHUSI PEUH, a TAK)KE MO3TOBBIX MEXaHU3MOB peve-
BOH IEATENBPHOCTH JIIOACH, TOBOPSIIUX HA 3TUX S3BIKAX) OCTAeTCS elle
COBCEM MaJIOM3Y4YCHHOU o00nacThio, moapobHee cM. (Demoposa 2020).
B HEKOTOpBIX MOAOOHBIX THUIOJOTHYECKUX pabOTax sI3bIK BBICTYNAeT B
Ka4eCcTBE HE3aBHCUMON MEPEMEHHON (TO €CTh Ha Pa3HBIX SA3BIKAX MPOBO-
IUTCS. OMUH U TOT K€ HKCIIEPUMEHT C OJHUM U TeM K€ CTUMYJIBHBIM Ma-
TEpHUajoM), B JPYTHUX CPABHHUBACTCS MHOTO S3BIKOB, HO HCIOJIB3YHOTCS
pa3HbIe SKCIEPUMEHTANBHBIE METObI, B TPETHUX OMHCHIBAECTCS TOJBKO
OJIMH — HO HE aHTIUHCKHH — s3bIK. OCOOBI WHTEpeC MPENCTABISIOT
WCCIICJIOBAaHUS, MPOoBoAsImuUecs moa aesu3oM “Laboratory in the field”,
C IPUBJICYCHHEM MaTepHalla «IK30THUYECKUX» S3BIKOB, CM. BCTYIHUTEIb-
HYIO CTaThlO K CIIEIHAIbHOMY BBINTyCKY *KypHana ‘“Language, Cognition
and Neuroscience” (Norcliffe et al. 2015).

Kak s mocraparoch mokazaTh B JalbHEWIEM W3NOXKeHWH, Jlarectan
MIPENICTABIIIET COOOW OYEHb MEPCIIEKTUBHBIA PETHOH HE TOJBKO JJISl CO-
LUOTUHIBUCTHUYECKUX (YTO B IOCJIETHHE TOJIBI YXKE XOPOIIO OCO3HAHO),
HO W Uil TICUXOJHHTBHCTHYCCKHX HCCIeNoBaHWHA. JlaHHas craThs —
nogapok Pacyimy — 3To HEKOTOPBIN IUIaH UCCIENOBAHUN OJHOM YaCTHOU
TICUXOJIMHTBHCTUYECKOHN 3aj]]aui, a UIMCHHO, 33/Ia4H CO3J[aHHS JIareCTaH-
CKOI1 Oarapen TecTOB MO omnpezeNeHH0 00bemMa padoueil mamsaTu. Pere-
HUE JTOH OTHOCHTENHFHO YaCTHOH 3aladqd MOXKET IIOMOYb IO-HOBOMY
B3TJSIHYTH HAa JIBE BaKHBIE NPOOJIEMBI, TPUHAIICKAIINES PA3HBEIM Hayd-
HBbIM 00sacTsiM. Bo-TiepBhIX, 3T0 Bompoc 06 o0beMe padoueii mamMaTu Ou-
JIUHTBOB 0 CPABHEHHIO C MOHOJIMHIBAMU — OJIUH M3 CAMBIX CIIOXHBIX U
CIIOPHBIX B COBPEMCHHOW KOTHUTHBHOW Hayke. Bo-BTOpEIX, 3T0 BOmpoc
00 MHANBUAYATBHBIX PA3IHYHAX B peUl HHPOPMAHTOB — OIHA M3 CaMBIX
3araJIoYHbIX U WHTEPECHBIX, Ha MOU B3I, 0COOCHHOCTEH IKCIIETUITH-
OHHOH paboThI.

2

B kadecTBe peaKoro mpumepa SKCIEPHMEHTAIBHOTO IICHXOJHHIBUCTHYC-
CKOT'0 UCCJIeJIOBAaHHS 3bIKOB JlarecTana MOXXKHO mpuBecTd padboty M. TTonmuHcKo#
C COaBTOpaMH O pelIATHBH3aLUH B aBapckoM si3bike (Polinsky et al. 2012).
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JanbHeliniee U3II0KEHUE YCTPOCHO cieayonmmM obpazom. B paznene 1
OyZeT KpaTKo ONHCAHA UCTOPUS CO3JaHMS TECTa IO ONPEACICHUI0 00be-
Ma pabodeli mamsaTy, B pasaeine 2 s 0oJee moapoOHO MPEICTaBIIO0 COBpe-
MEHHYIO PYCCKOSI3BIYHYIO BepcHio Tecta. Hakonern, paszgen 3 Oyzer mo-
CBSIIEH OyIyIIMM JareCTaHCKUM TEeCTaM IO OINpeeNIeHNuIo o0beMa pado-
yel mamsTH.

1. Bep6aabnasi pabouasi namMATh: KPaTKasi MCTOPUA U3yYeHUsA

CoBpeMeHHBIN dTan U3y4eHUs MaMsATH B 001aCTH TICUXOJIOTUU Havdal-
cs1 B koHre XIX B., korga ['. D60uHray3 pazpaboran mnepBble SKCIEPH-
MEHTAJIbHBIE METOJbI €€ uccienoBanus. HemnHoro mozxe VY. J[xenmMc
MPEIIOKKI Pa3IeiuTh MaMsATh Ha TEPBHYHYIO W BTOpHYHYHO (James
1890). Tepmun «paboyasi maMATky (OIepaTUBHAA MaMATh, working mem-
ory, manmee PII) BmepBble ObLT mcmonb3oBaH B pabore (Pribram et al.
1960). B monenu Atkuncona u [lludpdpuna (1968) 3tuM TepMUHOM OBLIT
0003HaUYeH aTOMapHBIH OJOK TPEXKOMIIOHEHTHOW MOJETH MaMsTH, a aB-
Topsl paboTs! (Baddeley, Hitch 1974) ucnons3oBanu ero yxe aust 06o-
3HAYCHUs] HEKOTOPOW CYIIHOCTH, KOTOpas caMa COCTOsUIa M3 TpeX —
a mo3gHee 4eThipeX, cM. (Baddeley 2000) — oTnenbHBIX KOMIIOHEHTOB.

Tpa uIMOHHO B TICUXOJMHTBUCTUKE MPH HCCICIOBAHUHA WHIWBHILY-
ANbHBIX pa3IMYUil YYaCTHUKU MPOXOJAT TECT MO ONpeAeieHHuI0 o0beMa
ux BepbanpHOi PII, mocie yero Ha OCHOBaHHMH 3TOTO NENATCS HA JIBE HIIH
0oJiee TPYII; 3aTeM HX TECTHPYIOT MPH IMOMOIIHM Pa3HOOOPA3HBIX COOCT-
BEHHO JIMHTBUCTHYECCKUX OSKCIIEPUMEHTOB, B KOTOPBIX dYalle APYIrux
BapbUPYyETCsl YPOBEHb SI3BIKOBOH ClIoXkHOCTU. MccnenoBarent, TakuM 00-
pa3oM, MIIYT KOPPEISIHA MEXIy 00beMoM BepOanbHOi PI1 U S3BIKOBBI-
MU HAaBBIKAMH ACTBITYEMBbIX.

[lcuxonmuHTBHCTUYECKAs HWCTOPHsI TECTa HAaYMHACTCS C PpaboThI
(Daneman, Carpenter 1980). Jlaneman u Kapnenrep ucxoauiu u3 Toro,
9TO B IpOIIECCe TOHUMAHUSA M WHTEPIIPETAIlMd HEKOTOporo Tekcra B PI1
YeJIOBEKa MPOMCXOAAT TPOIECCH, CBS3aHHBIC KaK C IMAaCCHBHBIM XpaHe-
HHEM TOCTyTaromeil MH(popManuu, Tak U C ¢¢ aKTUBHOH 00paboTKOit
(Baddeley, Hitch 1974). CymecTtBoBaBuine ke B TO BpeMs METOJIbI OIpe-
JeneHnss o0beMa KPaTKOBPEMEHHOM MaMSITH TECTUPOBAIH TOJBKO Mep-
BYIO W3 OTHX JIByX COCTaBILTIOIINX, HUBEIUPYS TEM CaMBIM HHIWBUIY-
QNBHBIC Pa3JINYUs UCTIBITYEMBIX; MEXKY TEM 3TH Pa3JInYMs U BOSHUKAIOT,
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[0 MHEHMIO aBTOPOB, HE BCICACTBHE OOJIBIIETO MM MEHBIIEro 00beMa
PII, a uMeHHO Kak cJeICTBUE Jydlledl Win XyAleld cnocoOHOCTH HCIIbI-
TyeMbIX 3((GEKTHBHO paclpenersaTh uMmeronecs: pecypebl PII, oTBoms
KaKyIo-TO 4YacTh JJIsI XpaHEHHs NOCTyHamoouied wHPOpPMAalUH, a apy-
Iylo — s ee 00paboTKu. [IpyruMu cloBaMH, Ye€M MEHBIIE PECypcoB
3aTpadyuBaeTcs Ha 00paboTKy HmocTymnamomei nHdpopmanuu, TeM Oojblie
X OcCTaeTcs Al ee XpaHeHHs. HOBBIH TecT, MOJMyYHBIIMN Ha3BaHUE
“Reading span”, TecTHpoBal 00€ 3THX COCTaBISIOIIMX — B XOJE TecTa
HCTIBITYEMBIH JTIOJDKEH OBUT YNTATh OTAETbHBIE MPeIokKeHus (00paboTka
uH(pOpMAINK) U OTHOBPEMEHHO yIEPKUBATh B MAMSTH IOCJIEIHHE CIIOBa
paHee MPOYUTAHHBIX MPEUIOKEHHUH (XpaHeHHe wHpopmarwm). Takum
oOpa3oM, 1o ciioBaM camoii M. JlaHemaH, «Teopusl KpaTKOBpEMEHHOMH
namsATH ObUIa 3aMeHeHa Teopuel pabouerd mamaru (Baddeley, Hitch
1974), a MeToAMKA U3MEPEHUS] KPATKOBPEMEHHON NMaMsITH — METOAUKON
u3Mepenus pabouerd mamsatu (Daneman, Carpenter 1980)» (Daneman
1994: 443). B konne 1980-x T010B OJIMH U3 aBTOPOB MHOHEPCKOM CTaThU
(Daneman, Carpenter 1980), M. [lanemaH, pa3paboTaiia HOBBII TecT Ha
omnpeneneHue oobema PII, cBA3aHHBIN yXe ¢ MOpOXIeHUEM pedu. JlaH-
HBIA TecT momy4mn Ha3Banue “Speaking span” (Daneman, Green 1986;
Daneman 1991).

3a mpomreqmue roabl OBUIO MPOBEACHO MHOXECTBO Pa3HOOOPA3HBIX
tectoB PII. Hekoropsle uccnenoBaTeny MOIHOCTBIO MOBTOPSUIM TECT,
ormucanublil Jlaneman u Kaprnenrep (Baddeley et al. 1985; Dixon et al.
1988), mpyrue UCmoNb30BalI €T0 C PA3HBIMHU TPYIINIAMU HCTIBITYEMBIX —
JEThbMH, TIOXHWIIBIMH JIOABMH, TAIIMEHTAMH C Pa3IMYHBIMU (OopMaMH
MO3TOBBIX HapyLICHUH, cliabocnpImamumMi 1 craboBusmume (Daneman,
Hannon 2007). IIcuX0MMHTBUCTHI anipoOUPOBAIIN 3TOT TECT IS UCCIEI0-
BaHusA B3amMopernctBus PII ¢ pa3nuyHpIMM acneKTamMu IPOLIECCOB YTe-
HUs, TUchbMa, ycBoeHus si3bika (Gathercole, Baddeley 1993). Taxke stot
TECT CTaJl aKTUBHO IPUMEHSTHCSA B 00JIACTAX, BECbMa JTAIEKUX OT MEPBO-
HAYaNbHBIX [UIAHOB aBTOPOB — HATP., IPU OMHCAaHUH ocoOeHHOoCcTel PIT
urpokoB B 6pupk (Clarkson-Smith, Hartley 1990). B Hactosiuit MOMeHT
HanboJee MOMYJSIPHOI sIBIIsieTCsl BepcHst TecTa U3 pabotsl (van den Noort
et al. 2008), B KOTOpOil aBTOPE MOAU(PUIUPOBATIN CTAaHJAPTHBIM TeCT
Haneman u Kapnentep (1980), npoBeas TecTupoBaHUe Ha YEThIpeX S3bI-
Kax — aHTJUICKOM, HUJCPIAHICKOM, HEMEIIKOM U HOPBEKCKOM.

Obpatumcs Terepp K CaMOMy Ba)XKHOMY TEOPETHUECKOMY BOIPOCY
JAHHOTO Knacca uccienoBaHuil. Tectel mo ompesneneHuto obobema PII
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TPaJIUIIMIOHHO OTHOCSTCSA K 00JIaCTH KOTHUTUBHOM IICUXOJIOTHH, OJJHAKO B
nocneanue 40 JeT OHM aKTHBHO HCIIONB3YIOTCS B paboTe MCUXOIUHTBH-
ctoB. [Touemy? B 1980 r. laneman u Kapnienrep, ucrosb3ys 3TOT HOBBII
TECT, BIIEPBBIC HONYUYMIN CTATUCTHICCKH 3HAYMMYIO KOPPEIIIUI0 00B-
ema PII ¢ Gojee yacTHBIM 3aJjaHMEM Ha MOHMMAaHHE TeKcTa. boiee KOH-
KPETHO, B XOZI€ SKCIIEPHUMEHTA UCTIBITYEMbIE YUTAIH HEOOIBIINE OTPHIBKH,
MOCJIEe Yero JOJDKHBI OBUTH MPaBHIIBHO ONPEACIHATH AHTEHENCHT MECTO-
UMEHUs, KOTOpOoe OBUTO B TOCIEAHEM IPEUIOKEHUN TAHHOTO OTPHIBKA
(em. 11 2):

()

@)

OtpriBok 1 (PaccrosiHue 6)

Sitting with Richie, Archie, Walter and the rest of my gang in the
Grill yesterday, I began to feel uneasy. Robbie had put a dime in the
juke box. It was blaring one of the latest “Rock and Roll” favorites.
I was studying, in horror, the reactions of my friends to the music.
I was especially perturbed by the expression on my best friend's face.
Wayne looked intense and was pounding the table furiously to the
beat. Now, I like most of the things other teenage boys like. I like
girls with soft blonde hair, girls with dark curly hair, in fact all girls.
I like milkshakes, football games and beach parties. I like denim
jeans, fancy T-shirts and sneakers. It is not that I dislike rock music
but I think it is supposed to be fun and not taken too seriously. And
here he was, “all shook up” and serious over the crazy music.

Question: Who was “all shook up” and serious over the music?

OtpeiBok 2 (PaccTosinue 2)

It was midnight and the jungle was very still. Suddenly the cry of
a wolf pierced the air. This anguished note was followed by a flurry
of activity. All the beasts of the jungle recognized that an urgent
meeting had been summoned by the lion, their king. Representatives
from each species made rapid preparations to get to the river clear-
ing. This was where all such emergency assemblies were held. The
elephant and tiger were the first to arrive. Next came the gorilla,
panther and snake. They were followed by the owl and the croco-
dile. The proceedings were delayed because the leopard had not
shown up yet. There was much speculation as to the reasons for the
midnight alarm. Finally he arrived and the meeting could com-
mence.

Question: Who finally arrived?
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[lepBoe ynomMmHaHHE IIEJIEBOTO IEPCOHAXKa BCTPEUAIOCH B Pa3HBIX
TEKCTaX Ha pa3HOM PACCTOSHHUH OT MOCIEIHEro MPeUIOKEeHus, UX pasze-
JSUI0 OT ABYX IO CeMH HpemnoxeHui. Oka3alock, YTO HCIBITyeMBIE
c 6onpimM  00bemMoM PII BHIONHAIOT JaHHOE 3aJaHHE 3HAYUTEIHHO
JydIle, 9eM HCIBITYyeMble ¢ MeHbInM 00seMoM PIT (cm. puc. 1).

01—
90
80 <~ ™
70 ;
60 —e— Reading span 2
50 N~ W —8— Reading span 3
40 N —— Reading span 4
30 AN —e— Reading span 5
20 \\-
10

0 T N

small (2-3) medium (4-5) large (6-7)
Puc. 1. TIpouieHT MpaBUIBHBIX OTBETOB HCIIBITYEMbIX KaK (YHKIHS OT PACCTOSHHS
MEXKAYy MECTOMMEHHEM U ero aHTeneaeHToM 1o (Daneman, Carpenter 1980)

AHaJNOTUYHbIE CTATUCTUYECKH 3HAUYUMBIE KOPPEISIUH ObUIH MOJTyYe-
HBI U B 3KCIIEPUMEHTaX, IPOBEJIEHHBIX B CIIyXOBOH MOJAJILHOCTH, KOI'za
HCIIBITYEMbIE BOCTIPUHUMAIH TIPEJIOKEHNSI Ha CIyX. J[aHHbIe pe3ynbTa-
TBHI OBUIN 3aTeM MOATBEPKACHBI B MHOTOUHCIICHHBIX ITOCIIEIYIONIIX JKC-
MepUMEHTaX — O0Ka3aJjocCh, YTO, AEUCTBUTEIHHO, JIIOAU C OOJBLINM U He-
6ompmmM obosemamu PI1 nCHONB3yIOT pasHbIe CTpaTeTuy KakK IpH MOHU-
MaHHH, TaK U MpHU NOPOXKIEHUH pedd. VIMEHHO MO3TOMY NpPaKTUYECKU
000 TICHXONWHTBUCT, M3YyYAIOMINi Te WM WHBIC S3BIKOBHIC SIBICHMUS,
00BIYHO UCTONB3YET TECTHI Mo onpeaeneHuto oovema PIT ans paznenenus
CBOMX HCITBITYEMBIX Ha TPYIIIBL, a 3aTeM MBITaeTcS OOBSCHUTH HAOIIO-
JlaeMble MHJWBUIyaJIbHBIE PA3JIMYUS B SI3bIKOBOM IOBEICHUU Pa3IUUUsI-
MU B o0beMe PI1 ucnbiTyeMBbIX.

2. Pycckosi3bIYHbBIE TECThI

2.1. TecT Ha NOHUMAaHHE PeYH

HoBasi crangapTH3upOBaHHas PyCCKOSI3bIYHAS BEPCHUsI T€CTa Ha MMOHH-
MaHue peun ObUta paspabortana B 2020 r. B Xoze Tecta HCHBITYyeMOMY



IIcuxonuureucruka B [larecrane 417

MpeJIaraloch YUTaTh Ha KpaHe KOMITBIOTEpa OTICIBHBIC MPEAIOKECHIS
PYCCKOTO s3bIKa, CTPYIITUPOBaHHbBIE B OJIOKH 110 2, 3, 4, 5 nnu 6 npeio-
keHuid. Beero B Tecte 100 mpeanokeHuid, Mo 5 OJOKOB KaXKIOTrO THIIA,
MEpEMEIIIaHHBIX B TICEBIOCITYYaifHOM TIOpSIKE (IOITycKaIoch He OojbIe
JIBYX WAYILIAX TMOAPs OJOKOB OJHOTO TUMa). Mexay OnokaMu mpesio-
JKEHHI OBUTH BCTABJICHBI ITyCThIE CITANIBI.

HcnpiTyeMblil 1oJKeH ObLT 3alIOMUHATE MOCTIEIHUE CIIOBA TpeasoKe-
HUH, a TpU MOSBJICHUU IIyCTOTO Cllaiiia Ha3blBaTh MX TOYHO B TOU K€
(dopme, B KOTOPOI OHH TOSIBISUTICH. KONMMdecTBO Ha3BaHHBIX CJIOB, TAKHM
00pa3oM, JOIDKHO OBUTO OBITH PaBHO KOJUYECTBY MPEATIOKEHIHA TEKYIIETO
6moka. Eciu ucnpITyeMblif He MOT BCOMHUTH KaKHe-TO CIIOBa M3 TEKY-
miero 0JIOKa, OH MEePEeXOINII K CIIENyIomeMy OJIOKY.

OCHOBHBIC OCOOCHHOCTH JaHHOTO TECTa, OTIMYAIOIINE ero OT Ooiee
PaHHHUX BEpCHH, 3aKIIOYAIUCh B CielyromeM. Bo-nepBbix, OJOKH ObLIH
MepeMelIanbl B TICEBJIOCITyYaiiHOM MOPSAKE, TaK YTOOBI Mepe]l HayaaoM
Ka)XIOTO HOBOTO OJIOKAa HCHBITYEMBIH HE 3HaJ, CKOJBKO B HEM OymeT
npeIoKeHuid. Bo-BTOPBIX, HCHBITYeMbIiI MOT' BCIIOMHHAThH IIOCIIECIHHE
CJIOBa B MPOHU3BOJIBLHOM IOPSJIKE, a HE B TOM, B KaKOM MPEABABISIINCH
MpeIoKEeHU. DTO JaeT BO3MOXKHOCTh M3y4yaTh TakK Ha3blBaeMble Kpae-
BbIe 3(dexTel D00MHTay3a, TO eCTh Tydlliee 3aIlOMHHAHNE MEPBBIX U T0-
CJIETHUX 3JIEMEHTOB B LIETIOUKE.

Bce npemoskeHus ObUTH B34THI U3 HallmoHanbHOTO KOpITyca pycCKOTo
si3pIKa (ruscorpora.ru), CIUCOK ImepBbIX 20 NpeIoKeHUi TecTa CM. B
Ipunoxenun 1. IlocnenHue cioBa BceX MPEIOKEHUN ObUTH CeMUOYK-
BEHHBIMU U COBIIQJAIH CO CIIOBAMH PYCCKOS3BIYHOTO TECTa HA MOPOXKIC-
HHe, cM. pasnen 2.2 Hmke. Kpome Toro, KOHTPOIMPOBAJIACh YaCTEpPEeUHAs
MPUHAUICKHOCTh MOCIEAHUX CJIOB mpemioxenuid: u3 100 ciaoB mo
25 c1oB OBUIM CYIIECTBUTENBHBIMY, NPUIaraTeIbHBIMU, TIarojiaMu U Ha-
peYHsAMH, KOTOPBIE CTOSUI B pa3iMuHbIX OpMax; BCe CIIOBa OBLIH BHICO-
KOYaCTOTHBIMU CJIOBaMH PYCCKOTO sA3blka. HakoHel, BHYTpH Ka)KIOIrO
6J10Ka He JOMyCKalach CEeMaHTHYECKast OJM30CTh CIIOB.

JanHbIi TecT OB pa3paboTaH B HECKONBKHUX BapHaHTax. OCHOBHOM
BapHaHT OBLI 3amporpaMMHpOBaH B mporpamme E-Prime ¢ kxoHTponem
JBIDKEHUH T71a3; lite-Bepcust Tecta Obb1a co3gaHa B mporpamme PowerPoint
JUIA MCTIONIb30BaHUs Ha JII000M KommbloTepe; Lite-Zoom-Bepcusi Takxke B
nporpamme PowerPoint Opiia paspaboraHa IS yIaJICHHOTO HCIOIB30-
BaHUA. Tak Kak OCHOBHOW BapHaHT COINPOBOXKIAJICS perucTpanueit 1BH-
JKEHHI TJa3, ObUT BHIOpaH MponopuuoHaibHbI mpudt Georgia, paspa-
OOTaHHBIN CIIEIUAIILHO JJISI YTEHUS C DKpaHa.
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[Ipn mpoxoxIeHUH TecTa HCIBITYEeMbIH caM pPEeryJlupoBall CKOPOCTh
YTEHUsI MPEJIOKCHUI HaKaTHeM Ha TpoOel, GUKCHPOBAIOCh BpeMs pe-
aKIMH, BENaCh 3aIllUCh JBIKEHUH Ti1a3. Ecin MCHBITYeMblil He ycreBat
caM HaXxaTh Ha IpoOel, clieAyromee IpeIIoKeHIHe aBTOMATHYCCKA T10-
SIBJISUIOCH Ha SKpaHe uepe3 7 CeKyHI.

Jns dukcarmu pe3yapTaToB ObLIa CO3/aHA CHENUANbHAS aHKeTa (CM.
[punoxenne 2). [lomcueT pe3ynbTaToB MPOUCXOIII C UCTIOIE30BAHUEM
IIBYX METOJIOB:

1) Metox u3 nmuonepckoit padotsr Janeman u Kaprenrep (1980): ncmsr-
TYeMBIH MoJTydaeT 0ajl 3a O4epeHOM YpOBEHb, €CIIU 10 KpaiHel mepe
TPH 3 IBITH TPYIII MOCIEAHUX CIIOB IPEIUIOKCHUHN TAHHOTO YPOBHS OBLTH
BOCTIPOM3BE/ICHBI MPABIIBHO, W TOJNOAIA, €CITH MPaBUIBHO OBLIO BOC-
MPOU3BEACHO TOJIBKO JABC U3 IIATU I'PYIIIIL. Ecnmu CJIEAOBAaThb OTOMY MCTOAY,
TO JaNbHEHIIee NEICHNE UCTIBITYEMBIX Ha TPYIIBI OOBIYHO MPOUCXOIUT
CIIEAYIOIUM 00pa3oM: €CJIM MBI JeIIMM UX Ha JABE TPYIIIBL, TO K TPYIIIIe
HCIBITYyeMbIX ¢ HeOoibpmuM (low) o6bemom PII oObIMHO mpwHAIEKAT
HUCHOBITYEMBIC, TOJTYUYUBIINEC MCHEC 4 6aJ'IJ'IOB; COOTBCTCTBCHHO, UCIIBITYEC-
Mble, umeromme 4, 4.5, 5, 5.5 u 6 6aoB, MONMAAAIOT B TPYIIY ¢ OOIb-
oM (high) o6semom PII. Tlpu neneHWU UCHBITYEMBIX HA TPHU TPYIIIEI
pacrtipesielieHie 0ObIYHO TaKoBO: 2, 2.5 U 3 — MaieHbpkuii 00beM, 3.5 u 4 —
cpenauii (medium) o6wem, 4.5, 5, 5.5 u 6 — OGonpuIoil 006beM. Bmecto
JICTICHUST UCTIBITYEMBIX Ha TPYHIbI Mo 00bemy ux PIT MoxHO Takxke wmc-
MOJb30BaTh METOJ KOPPEISIIMOHHOTO WM PErPECCHOHHOTO aHaln3a
(Conway et al. 2005).

2) IlpoueHTHBI METOM: HUCTBITyEeMBIN THomydaeT 1% 3a Kaxkmoe mpa-
BIWJIBHO BOCIPOM3BEJICHHOE CJIOBO, JAAHHBIH METON OBbUI MCIONB30BaH, B
gacTHOCTH, B pabore (van den Noort et al. 2008), a Takxke B (Friedman,
Miyake 2004).

2.2. Tect Ha MOpPOKACHUE PedH

HoBelil TecT Ha MOpOKIEHUE peun Takke ObuT paspadorad B 2020 T.
B xone Tecta HCIBITYyeMOMY Tpeiarajloch YUTaTh Ha SKpaHE KOMITBIO-
Tepa OTHENbHbIE CIIOBa PYCCKOTO S3bIKa, CIPYNIUPOBAaHHBIE B OJIOKU IO
2,3,4, 5w 6 cnos, Bcero 100 cioB, mo 5 GJIOKOB KaXkJIOTO THUTIA, TIEpe-
MEIIaHHBIX B MICEBAOCITYIaiHOM MOPSIKE (JIOMyCKAIOCh He OOJIbIIE IBYX
UAYIIMX TOAPSA OJIOKOB OMHOrO TUMa). Mexmy OJoKaMu cJOB ObUIH
BCTaBIICHBI ITyCTHIC CIANIBI.
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HcnpITyeMBli JOMKEH OBUT 3allOMUHATEH MOSBIIIIONINECS Ha SKpaHe
CJIOBa, a TP MOSABJICHUU IYCTOTO Cllaiiia MPUIYMBIBATh C KKIBIM H3
HUX I10 MPEATIOKEHUIO, TPUYEM CIIOBA JOJKHBI OBLIM CTOATH TOYHO B TOH
xe (hopMme, B KOTOPOH OHH MOSIBISUTHCH. Kpome Toro, meneBoe cIoBo He
MOTJIO CTOSITh Ha IEPBOM MeCTe MPHIyMAaHHOTO Ipeanoxenus. Kommae-
CTBO MPUAYMaHHBIX IPEATIOKEHHM, TAKUM 00pa3oM, JOJDKHO ObLIO OBITh
PaBHO KOJMYECTBY CJIOB TeKyllero Oinoka. Eciu ucnbITyeMblii HE MOT
BCIIOMHHTH KaKHE-TO CIIOBAa M3 TEKYIIETo OJI0OKa W NPHIYMaTh ¢ HAMH
MIPEIIOKEHNUS, OH IEPEXOIII K CIEAYIOMEMY OJIOKY.

AHAJOTUYHO TECTY Ha MOHUMaHUE peyH, OJOKU OBLIM MepeMeIlaHbl B
MICEBAOCITYYaiHOM MOPAJKE, a UCTIBITYEMBI MOT BCIOMUHATh ITOCIIEIHHE
CIIOBa B IIPOM3BOJILHOM TIOpsiike. Bee cioBa ObUIM ceMHOYKBEHHBIMH W
COBIAIAIN C OCIETHUMHU CIIOBAMH PYCCKOS3BIYHOTO TECTa Ha MOHUMAaHUE,
cM. pazzmen 2.1 Beime. BbuT HCMONB30BaH MPOMOPLUOHATIBHBINA MIPUDT
Georgia. J{ns ¢puxcanuu pe3ylnsTaToB ObLIA HCIONB30BaHA Ta JKE aHKETa
(cMm. [punoxenue 2). Ilogcder pe3yapTaTOB MPOUCXOIMI C UCIONIB30Ba-
HHEM TeX K€ IByX METO/0B: MeTona Jlaneman-KapreHrep u nporeHTHo-
ro MeToja.

3. UccaenoBanus padoueii namsitu B Jlarecrane

Takum o0pa3zom, TecT To omnpeaeneHno oobema BepOanbHoi PIT sB-
JSIETCSl BaYKHBIM MHCTPYMEHTOM Pa0OTHI IICUXOMUHIBHCTA. IS TeX sI3BI-
KOB, KOTOpPBIE C TOYKH 3PEHUS TICUXOJMHTBUCTUKN W3yUEHBI JTy4Ile APY-
IMX — B IIEPBYIO OYEpE/b, aHIVIMHCKOTO, a TAK)KE HEKOTOPBIX APYTUX —
Mo100HBIE TECTHI ObUTM CTAaHAAPTU3MPOBAHBI YK€ HECKOJBKO JeCITUIIC-
tuit Hazan. [lepBas pycckos3praHas Bepcust Tecta JlaHemaH-Kaprentep
obuta coznmana B 2003 r. (Gemoposa 2003); B pa3gene 2 Oblia MOIpPOOHO
OTICaHa COBpeMEHHas pyccKos3bruHas Bepeus. Ceifgac Ha kadenpe Teo-
pEeTHUYECKOM U MPHUKIIAJHON JTUHTBUCTUKHU (DUIOIOTHYECKOro (aKyapTeTa
MI'Y umenu M. B. JlomoHOCOBa pa3pabaThIBalOTCs aHAJOTHYHBIE TECTHI
Ha MaTepHuaje SKyTCKOTO, OaIIKIPCKOTO B TaTapCKOTO S3BIKOB. B maHHOM
pazznene Mbl OoJiee MOJAPOOHO OCTAHOBUMCS Ha TOM, KaKOW BKJIaJl B IICH-
XoJuHrBUcTHYeCcKUe Teopur PI1 MoryT BHeCTH pe3ynbTaThl pa3paboTaH-
HBIX TECTOB Ha s3bIkax Jlarectana. V3 aByX BONPOCOB, YIOMSHYTHIX BO
BBelleHUN — Borpoca oobema PI1 y OMIMHTBOB 1O CpPaBHEHUIO C MOHO-
JIMHTBaMH W BOIIpOCa MHAWBUIAYAJIBHBIX pa3n1/1q1/1171 B peun I/IH(l)OpMaH—
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TOB — MOJIPOOHO MBI OCTAHOBUMCS TOJBKO Ha mepBoM. BTopoii Bompoc
€Il XKJIET CBOCTO MPAKTUIECKOTO MOTBEPIKIACHUS, CM., OJHAKO, TUCKYC-
cHI0 B XypHaine ‘“Language” o KOppeILUH MEXKIY TeCTaMU OLCHKH
rpaMMaTHIecKOi MPUEMIIEMOCTH W TECTAMH T10 ompesiesieHnto oobema PI1
(Sprouse et al. 2012; Hofmeister et al. 2012) u nocnenyromiee 3a HAM
JanpHeiee oocyxaenue (Hamp., Pham et al. 2020).

B 00nacTi KOTHUTUBHOH ICHXOJOTUHU YK€ TOBOJIFHO JABHO CYILIECT-
BYET MPEJCTaBICHHE, YTO BiaJIcHHE ABYMS WU OoJiee s3bIKaMu (OHITHH-
TBU3M (= JIBYSI3bIYME) WIA MYJIbTHIUHTBA3M (= MHOTOS3BIYNE), COOTBET-
CTBEHHO) JaeT JIOJSIM MPSUMYIIIECTBO B KOTHUTUBHOM pa3BuTHH. B mep-
BYIO OYepelb KOTHUTHBHEIC IICHXOJIOTH TOBOPAT O TaK HAa3bIBAEMBIX
YHpaBILTIOMAX (QYHKIUAX, BBIACIAS Cpeid HUX B TOM 4Hcie (QyHKIHUN
OTTOpMa)KI/IBaHI/Iﬂa, NEPCKIIOYCHNA BHUMaHUA U pa60qyfo IaMsATh.
[penmnonaraercs, 4to 3TH TpU (QYHKIUU Yalle TPEHUPYIOTCS y OWIMH-
T'BOB IT0 CPAaBHEHHIO C MOHOJMHI'BAMU, YTO U AA€T MEPBBIM IPEHMYIIECT-
BO, 0COOCHHO 3aMETHOE Cpely IeTel U B IMOKIIIOM Bo3pacte. JlanHas ru-
[oTe3a MOIYYNIa Ha3BaHUE KOZHUMUBHO20 NPEUMYULECHI8A OUIUHZB08.
Cpenu OONBIIOTO KOJMYECTBA COBPEMEHHOH JINTEPATyphl MOXKHO BBIJIC-
JUTh PYCCKOSA3bIUHBIA MeTao030p (Bmacosa 2019), a Taxke 00630pHYIO
ctatbto (Sekerina et al. 2019). Mexnay Tem, He Bce TaK OJHO3HAYHO U
O4YC€BUIHO, KaK 3TO MHOTAAa MPEACTABIIACTCA. B YIIOMSAHYTBIX BBIIIC 0630—
pax MpHUBOAATCS PabOTHI, aBTOPHI KOTOPBIX BOOOIIE OTPUIAIOT dDPEKT
KOTHUTHUBHOTO MPEHMYIIIECTBAa OMITMHTBOB, a HeKoTOphIe Been 3a JI. C. Ber-
TOTCKHAM Jake TOBOpAT 00 obpatHOM 3pdekre (Bororckmii 1983; cama
pabota Obiia Hanucana B 1928-1929 rr.). Cpeau TeX, KTO IPU3HAET CY-
miecTBoBaHue 3Toro 3¢ddexra, OOIBIIMHCTBO CUYUTAET HEOOXOIUMBIM
mpoBeneHne 0oliee KOMIDICKCHBIX HCCIICIOBaHU, HANPABICHHBIX B TEp-
BYIO OYepens Ha IPOBEPKY BOCHPOM3BOAWMOCTH pE3yIHTATOB, UTO B
JAaHHBII MOMEHT SIBJIACTCS HanOoJlee Cephe3HOM METOI0JIOTHIECKOM Mpo-
6nemoit. Takum 00pa3oM, THIIOTE3a KOTHHTHBHOTO MPEUMYIIECTBA OH-
JMHTBOB HY’)KIAaeTCsI B JaJbHEHIIEH TPOBEPKE B HOBBIX HCCIICIOBAHUSIX.

Kak yxe OBUIO YHOMSHYTO BBIIIE, OJHA W3 YIPABISIOMNX (YHK-
Uil — QyHKIMA paboueil maMsaTH, YTO JAaeT HaM BO3MOXKHOCTBH IIPOBeE-
PHUTH THIIOTE3y KOTHUTUBHOTO TPEHMYIIECTBA OMJIMHTBOB Ha MaTepualie
TECTOB MO ONpe/eIeHuI0 BepOanbHoit PI1 ucmbiTyeMsix. DTa TeMaTuka B

3 e g e el
OtropMaxkuBanue (inhibition) — 3T0 CMOCOOHOCTH YENIOBEKa HTHOPUPOBATH
HEpEeJIEeBaHTHYIO HH()OPMALIUIO, MOCTYIAOIIYIO M3 BHEIIHEH CPEIbL.
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MOCTIEAHUE JECATHICTHS TAK)KE CTAHOBHUTCS Bee OoJiee MOMyIIIpHON cpeau
KOTHUTUBHBIX TICHX0JI0TOB. B "acTHOCTH, aBTOpHI MeTao030pa (Grundy,
Timmer 2016), npoaHaau3upoBaB pe3yabTaThl 27 OMyOINKOBAHHBIX pa-
00T ¢ yuacTreM B o01el ciiokHocTH 0kosio 3000 HUCIBITYeMbIX, 0OHAPY-
KUJIM HeOOJBIION, HO 3HaYMMBIH 3¢ dekT Oonpmero oovema PII y Ou-
JIMHTBOB TI0 CPAaBHEHHIO C MOHOJIMHIBaMH, 00Jiee CUIIbHO BBIPAYKEHHBIHN Y
nereil. B To sxe Bpemst aBTopsl HepaBHew pabothr (Cockcroft et al. 2019)
monydwii Oonee ciiokHyro kaptuHy. Cepus TectoB OGatapem AWMA
(Alloway 2007), koTopas ObljIa HCIIOIB30BaHA B TOM HCCIICAOBaHUH, CO-
CTOsUIa U3 YeThIpeX IPYII TECTOB, IO TPH TecTa B Kax o rpymnmne: (1) Ha
BepOaNbHBIN KOMITOHEHT, OTBEYAIOIINH 32 XpaHeHUEe WHPOpMAIUU B IIa-
MATH; (2) Ha BepOAJbHBIH KOMIIOHCHT, OTBEUAIONIHHA 32 00pabOTKy HWH-
¢dopmartum; (3) Ha IPOCTPAHCTBEHHBIN KOMIOHEHT, OTBEYAIOMINI 32 Xpa-
HeHue uH(popManyu B namsTy; (4) Ha TPOCTPAHCTBEHHBI KOMIIOHEHT,
OTBEYAIOMUA 32 00paboTKy WHpOpManmu. B wmccnenoBanuu TpHHSIIA
yuactue 78 10kHOa(PUKAaHCKHUX CTYACHTOB, IIOJIOBUHA M3 KOTOPBIX OBLIH
MOHOJIMHT'BaMH, BTOPAas MOJIOBUHA — MYJIbTHIUHIBaMU. Kaxabiid Myb-
TUJIMHTB 3HAJI IO KpaHEeW Mepe TpH sI3bIKa — aHTJIUNCKUN U /1Ba SI3bIKa
A¢pukn (OIWH W3 TOATPYIIBl HIYHH, BTOPOH W3 MOATPYHIBI COTO-
TCBaHa); Y BCEX MYJIbTWIMHTBOB aHTIIMHCKHUN S3BIK OBLT BTOPBIM, YCBO-
€HHBIM B JICTCTBE /O JOCTH)KEHMs Bo3pacTa 6 jer. TectupoBaHue Bcex
UCTIBITYEMBIX MPOBOAMUIOCH HAa aHITIHICKOM si3bIke. OKa3anoch, YTO €CIH
JUIL TIPOCTPAHCTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB PIl rumore3a 0 KOTHHTUBHOM
MIPEUMYIIECTBE MYJIFTHIINHTBOB MTOATBEPANIACE B IISTH TECTaX M3 IIECTH,
JUIS BepOANBbHBIX KOMIIOHEHTOB A3TOT 3((deKT okaszayics BBIpakeH cia-
6ee — MyJIBTIIMHIBEI [TOKa3aau 0ojee BBICOKHME OaUIbl B ABYX U3 Tpex
TECTOB, OTBEYAIOMIMX 3a XpaHCHHWE HH(POPMAIUHK B IAMATH U TOIBKO
B OJIHOM U3 TPEX TECTOB, OTBEYAIOMUX 3a 00paboTKy wHpopManuu (To
€CTh B 00IIIEH CII0)KHOCTH TOJIBKO B TIOJIOBUHE CITy4YaeB).

Pesynbrarsl pabotsl (Cockceroft et al. 2019) roBopsT o ToM, 4TO 3Ha-
9UMOCTh d(eKkTa KOTHUTUBHOTO IPEHMYIIECTBA OWIMHTBOB MOXKET 3a-
BHCETH OT METOJIa MCCIEOBAHUSA, TO €CTh OT THIIA HCIIOIb3YEMBIX TECTOB
o omnpeneneHuo oobema BepOanbHoi PII. Hackonbko MHE W3BECTHO,
KJaccudeckue tecTel [laneman-KapneHTep eme He ObUTH HCIONb30BaHbI
B MOJOOHOTO POJia MCCICHOBAHUAX. BakKHBIM OTIHYHEM ICHXOJHUHTBU-
CTHYECKUX TecToB TuMa JlanemaH-KaprmeHTep OT KilaCCHIeCKUX MCHXOIIO0-
ruueckux tectoB THna AWMA sBisercs uX OpPUEHTHMPOBAHHOCTH Ha
OOJIBIIYIO 3KOJIOTHUECKYIO BaIUIHOCTh, TO €CTh OJHOBPEMEHHas 3ajeil-
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CTBOBaHHOCTh KaK BepOalbHBIX, TaK U IMPOCTPAHCTBEHHBIX PECYPCOB,
C OIHOM CTOPOHBI, a TAKXKE KaK OTBEYAIOUIUX 3a XpaHEeHHe UH(OpMaLuH,
TaK ¥ 3a ee 00paboTKy, C APYroi CTOPOHBI.

OOpaTuMcs HaKOHEIl K MHOTOs3bIYHOMY Jlarecrany. JlaHHBIN (par-
MEHT CTaThHU ONMPAETCS B OCHOBHOM Ha PabOThI COTPYTHUKOB MexmyHa-
poaHOil mabopaTopuu S3bIKOBOM KOHBEPIEHIIMHU, MOCBAIICHHBIC MHOTO-
si3pramio Jlarecrana (caddt mpoekrta: https://multidagestan.com/ru/about).
Kax m3BecTHO, Jlarectan — 3T0 pernoH ¢ camoi BBICOKOH B EBporie si3b1-
KOBOH IJIOTHOCTBIO: Ha CPAaBHUTENBHO HEOONBIIOW TEPPUTOPUU 371eCh
XKHUBYT Hapofbl, roopsimue Ha Oonee ueMm 40 s3bikax. Ilomasmsromee
00JIBIIMHCTBO XuTeNel JlarectaHa ABISAIOTCS OWJIMHIBaAMH, TO €CTh 3Ha-
FOT KaK CBOM POJHOM S3BIK, TAK MU PYCCKHI; MHOTHE KUTEIU J0 CUX HOp
3HAIOT TPpU U Ooiee sA3bIKa, B TAKUX ClIy4dasaX K IBYM 00513aTENBHEIM SI3BI-
KaM jpo0aBnseTcs 6onee KpyNHbIH S3bIK, YACTO MUCHMEHHBIH, HA KOTOPOM
TOBOPAT Ha JIaHHOW TEPPUTOPHUH, a TAKXKe MHOTJA SI3BIKM COCETHHUX CEll;
Mo00HOE MHOTOSI3BIUNE, K COKAICHHIO, TTOCTEeIIeHHO ncue3aet. [Toapo0-
Hee cM. pabotsl (JoOpymmnua 2011; Dobrushina et al. 2019; Dobrushina,
Kultepina 2020).

IlepBrlit Bonpoc, KOTOPBIA BCTAaeT mepejl NCUXOJUHIBUCTOM, PELIUB-
LIMM HPOBECTH KOPPEJSLHMOHHOE MCCIEIOBAHNE U MPOBEPUTH T'MIIOTE3Y
KOTHUTHUBHOTO IMPECUMYIICCTBA OMJIMHIBOB — Ha KAKOM SI3BIKE / Ha KaKHX
SI3BIKAX TPOBOJIUTH 3TH HcciaenoBaHus. Camblil HpocToi MyTh — 3TO
MPOBECTH OSKCIIEPUMEHT, AHAJIOTWYHBII ONMCAaHHOMY BbILIE B pabote
(Cockceroft et al. 2019), To ecTh B34Th JIB€ WIH TPHU OOJBIIUE CTyICHYC-
CKH€ TPYHIIBI (Hamp., CTyJICHTOB J[arecTaHCKOro rocyIapCTBEHHOTO YHH-
Bepcureta, JAI'Y). B onny rpynmny OyayT BXOJUTh PyCCKHE MOHOJHHIBBI,
BO BTOPYIO — T€ CTYJEHTBI, KOTOPble aKTUBHO HCIIOJIB3YIOT JBa S3bIKA!
pycckuii U OMH U3 s3bIKOB JlarectaHa, B TpeTbIO — T€, KTO aKTUBHO HC-
MOJIB3YIOT TPHU fA3bIKA: PYCCKU M JiBa si3bika Jlarectana. Co BceMH CTy-
JE€HTaMHU HYHO OyZeT MPOBECTH OJMHAKOBBIN TECT HA TOHUMAaHHUE W/UIIN
MOPO’KJCHUE PEUU Ha PYCCKOM SI3bIKE U CPABHUTH PE3YJIbTATHI: COIJIACHO
THITOTE3¢ KOTHUTUBHOTO TPEUMYIIecTBAa OWIMHTBOB, IpyIa OWINHTBOB
U MyJIBTHIMHIBOB JOJDKHA OymeT IMokas3arh 0ojiee BBICOKHH PE3yNbTart;
BO3MOXHO Jaxe, Tpynia MyJIbTWINHTBOB MOKaXeT Oojee BBICOKHU pe-
3yJbTaT, YeM rpymnna OWIMHIBOB. JlaHHas 3a/1ava ABISETCS OTHOCHTENb-
HO TIPOCTOH W OTHOCHTENBHO OBICTPO OCYIIECTBUMOM, TaK KaK MOYKHO
HCTIONIB30BATh YK€ CYIIECTBYIOIINE PYCCKOS3BIYHBIC TECTHI M HE CO3Ja-
BaTh HOBBIE; KPOME TOTO, MOXKHO, KaK M B HCCIECJOBAaHHM M3 pabOThI
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(Cockeroft et al. 2019), omHOBpeMEHHO NPHUBICKATh HOCUTENCH pa3HBIX
sI3pIKOB  JlarectaHa, 4To OOJEr4uT MoAOOp HCIBITyeMbIX. Bo3MOXHO,
C IOAOOHOT0 TECTUPOBAHMS U CTOMT HA4aTh JaHHYIO padoTy.

OaHaKo HalM4YUe TOJBKO PYCCKOSA3BIYHOIO TECTA CUIBHO OTPAHUYUT
JAaHHOE HCCIIEJIOBAHUE, TaK KaK Mbl HE CMOXEM OTBETUTh Ha TAKHE Baxk-
HbIe BONpOCHI, Kak: (1) OyayT U HCHBITYyeMble-OUIMHTBBI MTOKA3bIBATh
0oJiee BBICOKHIA pe3ysIbTaT M0 CPAaBHEHUIO C MOHOJMHIBaMHU Ha BCEX TeC-
TUPYEMBIX S3bIKaX, WM TOJBKO Ha OJHOM — BHUAMMO, Ha CBOEM JIOMH-
HaHTHOM; (2) ecTh JI1 3aBUCUMOCTh 00beMa PII oT cTeneHu 3HaHUsA/aKTy-
AIM30BaHHOCTH TOTO sI3bIKa OWJIMHI'BA WJIM MYJIbTHJIMHTBA, KOTOPBIA OH
peXe HCHOJBb3yeT B CBOEHM akTyallbHOW *U3HU; (3) OyIyT JHM HCIBITY-
€MBIC-OMJIMHTBEI TTOKa3bIBAaTh PasHBIC PE3yNbTaThl B TECTaX Ha pPa3HBIX
S3BIKAX; OKa3aJl0Ch, HATIPUMEDP, YTO PYCCKOS3BIYHBIC HCIIBITYEMBIE B IIe-
JIOM XYK€ CHpaBJSIOTCA C JAHHBIM TECTOM, YEM AaHTJIOTOBOPSIINE HC-
MBITYEMBIE; CaMO€ PACIPOCTPAaHEHHOE OOBSICHEHHE COCTOUT B TOM, YTO
pYCCKHIi SI3BIK OOJIajjaeT OoJiee CIIOKHOW CHCTEMOW CIIOBOM3MCHECHHS
(Pechenkova, Fedorova 2007); (4) caMblii MepCIIEKTHBHBIA BOIPOC IS
JanbHeNIIell TUHrBUCTHYECKOH paboTel: kak 00beM PII mcmbITyeMsix,
M3MEpPEHHBIA TPU ITOMOIIU TECTa Ha HEKOTOPOM SI3BIKE, OYIET KOoppeu-
pOBaTh C WHAWBUAYAIHHBIMA OCOOCHHOCTSAMH SI3BIKOBOTO TIOBEICHHS HC-
MBITYEMBIX, TOBOPSIINX HA 3TOM SI3bIKE.

TaxuM o6pas3oM, cozgaHue TECTOB IO ompenencHuio oobema PII Ha
si3pIkax JlarecrtaHa npeacTaBigeTCs BaXXHOW M MHTepecHOM 3anaded. Hu-
XKe 5 IEPEUNCITI0 HEKOTOPBIE MPOOJIEMBI Ha ATOM IIyTH M TPEAJIOXKY BO3-
MOJKHBIE€ CTIOCOOBI UX PEIICHMSL.

Bo-niepBbIX, OONBIIMHCTBO $3BIKOB JlarectaHa — OeCIUCHMEHHBIE;
KpOMe€ TOro, peobalaloIMM MMCbMEHHBIM SI3IKOM B COBpeMeHHOM [la-
recTaHe BCE-TaKHU SABISETCA PYCCKUMH, TO €CTh Y Pa3HBIX UCIBITYEMbIX MO-
TYT OKa3aThCs Pa3HbIC HABBIKA YTCHHS Ha s3bIKax JlarectaHa, 9To MOXET
HeMnpeJCKa3yeMbIM 00pa3oM MOBJIMATh Ha PE3yJIbTaThl TECTUPOBAHHMS.
Takum 06pa3oM, HO-BUAMMOMY, BCE TECTHUPOBAHHE — KaK Ha PYCCKOM,
TaKk U Ha sA3bplkax JlarectaHa — jyyille NPOBOAUTH B CIyXOBON MOJaib-
HOCTH, KOTJIa UCTIBITYEMBII CITyIIaeT 3apaHee 3amucaHHble MPeI0KCHNUS
WM CJIOBA, @ TOCIE 3BYKOBOI'O CHTHajla HA3bIBAET IOCICAHHE CIOBA
MpeIoKEeHUH (B TecTe Ha MOHMMAaHHE PEYd) WM COCTABIIAET C ATHUMHU
CJIOBaMHM CBOM TPEJIJIOKEHUS (B TECTE HA TIOPOKICHUE PEUH ).

Bo-BTOpBIX, CyIIECTBYIOMUI TECT HA PyCCKOM SI3bIKE OCHOBAH Ha JIU-
TepaTypHBIX UCTOYHHKAX, KOTOPbIE HE BCErJa MPOCTO BOCIPHHUMATH Ha
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CIIyX; HEOOXOIMMO OYZET B TAKOM CIIy4ae CO3JaTh YCTHBIA PyCCKOS3BIU-
HBII BapuaHT TaHHOTO TECTa, KOTOPBIA CHavaja JOJKEeH ObITh MPOTECTH-
pOBaH U CTaHIAPTH3UPOBAH HA OOJBIIONW BHIOOPKE PYCCKOS3BIYHBIX HO-
CUTEJIEH.

B-TpeThux, Hy’)KHO pemIuTh BOMPOC, U3 KAKUX MCTOYHHKOB OpaTh Na-
recTaHCKHE MPUMEPHI; OOBIYHO MOI00HBIE MPUMEPHI HE TIPUIYMBIBAIOTCA
HCCIICNIOBATENISIMH, & OepyTCs M3 CYNICCTBYIOIIMX TEKCTOB; TAKOH CrIOco0
CIpaBeNIMBO cUUTAeTCA Oojiee HKOIOTMYECKH BaluAHbIM. OJIHAKO eciu
MBI HpeI[’BHBHSIeM K l'[pe):[J'IO)KeHI/ISIM Jar€cCTaHCKUX TECTOB TAKHEC KC BbI-
cokue TpeOOBaHMUs, KaK K PYCCKAM (2 UMEHHO, OJMHAKOBas JJIMHA, cOa-
HaHCI/IpOBaHHaSI qaCTepeqHaﬂ HpI/IHaIIJIe)KHOCTL U BBICOKAsI 4aCTOTHOCTH
BCEX MOCIEIHNUX CJIOB MPEIIOKEHNI), 3TOT BOIIPOC MPEBPAIIAETCS B OT-
JIENbHYIO Hay4HYIO 33]1ady.

Haxkonern, BcTaeT, mokanyil, caMmblil BayKHBII BOIIPOC — KaKUE S3BIKU
Jarecrana mydiie 3aneicTBOBaTh B TepByl0 odepens? llo-Bumumomy,
BCC-TaKU CHaydalia nque CO34aTh TCCTHI HaA prr[HI)IX IINCBbMCHHBIX SA3bI-
Kax — HampuMmep, Ha JaprHHCKOM, aBapCKOM, aryJIbCKOM, JI€3TUHCKOM,
JIAKCKOM, TabacapaHCKOM WJIM LaXypcKoM. Bo-mepBbIX, HA 3THX S3bIKaxX
TOBOPHUT MHOTO HOCHUTEJICH, TaK 4TO OyJeT He TaK CIO0XHO HAWTH HCIThI-
TyeMbIX (a HaM B Hjealie Hy>KHO HaOupaTh rpymmbl B 40 yenoBek mpu-
MEpPHO OJIHOTO M TOTO € BO3pacTa M COLMAIBHOTO TONO0XeHHUs). Bo-
BTOPBIX, Y Hac OyJIeT BO3MOXXHOCTb MPOTECTUPOBATh COOPAaHHBIC MpE-
JIO’KCHHUS U B HI/ICBMC‘HHOﬁ MOJaJIBHOCTH, BO3MOXXHO, y,Z[aCTCH CpaBHI/ITI)
pe3yNbTaThl TeCTa B JBYX MOJAIBHOCTSX, TaK Kak OObIYHO (HarpuMep,
JUIS aHTJIMICKOM HITH PYCCKOTO SI3BIKOB) OKa3bIBAE€TCA, YTO UCIBITYEMBIC
3HAYAMO JIy4Ille TMPOXOASIT TECT B CIIyXOBOM MOIAIILHOCTH, YEM B 3pPH-
TEILHOM.

Wrak, B 3TOI HEOONBLIONH CTaThbe MbI ONMHUCAIU COBPEMEHHBIE IICHUXO-
JIMHTBUCTUYECKUE HCCIIEIOBaHUs BepOaIbHON paboueill mamMsaTH U mpen-
JIOXWJIM HEKOTOPHIE IyTH Pa3sBUTHUS ATOH MpOOIEMAaTHKH Ha Marepuae
s3p1k0B Jlarectana. O4eBUAHO, YTO MBI HAXOJUMCS TOJBKO B CaMOM Ha-
yasie TyTH, Ha KOTOPOM OCTaeTCsl elle MHOTO HEpEIICHHBIX BOIPOCOB.
BosmoxxHo, Pacyn wim apyrue yutarenu 3Toro cOOpHUKA, XOPOILIO 3Ha-
KOMBIE C JIareCTaHCKOW MPOOJIEeMaTHKOH, CMOTYT HaM 4YTO-TO TTOCOBETO-
BaTh M TEM CaMBIM IPHOIM3UTH MOMEHT Hayajla IIOJTHOMACIITa0HBIX TICH-
XOJIMHTBUCTHYECKUX UCClieioBaHmii B [larectane.
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THE IMPERFECTIVE ASPECT
IN SANZHI DARGWA

D. Forker
Institute of Caucasian Studies, University of Jena

1. Introduction

East Caucasian languages have a relatively complicated verbal mor-
phology that usually comprises the grammatical marking of categories
such as tense, aspect, mood/modality, finiteness, gender, and — in a few
languages — person by means of a plethora of analytic and synthetic verb
forms. There are two basic ways in which aspect is encoded in East Cau-
casian languages: (i) through inflectional forms, and (ii) through verb
stems. The first kind of aspectual marking is found in most if not all lan-
guages of the family. By contrast, aspectual distinction by means of stem
allomorphy is only attested in certain sub-branches: all three Nakh lan-
guages, almost all Lezgic languages, Dargwa varieties, and Lak. In these
languages, many or even most verbs come as aspectual pairs in the sense
that a verbal lexeme has an imperfective and a perfective stem. It is usu-
ally the case that the two stems cannot attach all available inflectional
suffixes or occupy all cells of the verbal paradigm. Instead, certain verb
forms are exclusively formed from the imperfective stem and others
solely from the perfective stem. For example, in Chechen the perfective
stem can only occur in synthetic tenses with past time reference, whereas
the imperfective stem is not restricted and occurs with synthetic past, pre-
sent, and future tenses (Molochieva 2011: 32).

Languages with aspectual stem allomorphy also make use of (mostly
periphrastic) inflection with combined temporal and aspectual meanings.
This leads to intriguing interactions between the two systems, which
makes the investigation of aspect in those languages particularly interest-
ing and challenging. Another question concerns the relationship between
the two aspectual stems: is it possible to analyze one stem as basic and
the other as derived and if yes, is this relationship identical for all the re-
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spective languages or can we identify different types of systems? These
and some other questions will be discussed in this paper, which represents
the first study of imperfective aspect in Sanzhi Dargwa. However, most if
not everything that I analyze with respect to Sanzhi Dargwa in this paper
equally applies to other Dargwa varieties and is not specific for Sanzhi only.
There are a few studies that investigate aspect in other Dargwa varieties.
Belyaev (2012) analyzes Ashti, Mutalov (2018) represents the first exami-
nation of tense and aspect in Standard Dargwa, and Daniel (2018) com-
pares aspectual stems in Archi (Lezgic), Mehweb Dargwa and Khinalug.

Sanzhi Dargwa belongs to the Dargwa sub-branch of the East Cauca-
sian language family (also called East Caucasian). It is spoken by ap-
proximately 250 people who live in the Dagestanian lowlands. It is heav-
ily endangered since all speakers left their home village more than 40
years ago and moved to the multiethnic village of Druzhba where chil-
dren acquire Russian as their first language.

As typical for East Caucasian languages, Sanzhi Dargwa has a rich
case inventory, including ergative, absolutive, and dative cases, as well as
a high number of spatial cases. A hallmark of East Caucasian languages is
gender/number agreement. Sanzhi Dargwa has three genders (human
masculine, human feminine, neuter) that are marked via agreement af-
fixes on verbs and some other parts of speech. In this paper, all agreeing
verbs and other items will be cited with the agreement prefix b- for neuter
singular. Within the clause, gender agreement is predominantly controlled
by the absolutive argument. Furthermore, the language has person agree-
ment according to the person hierarchy 1, 2 > 3. For an overview of the
grammar see Forker (2020).

In this paper, I will first provide some information on the terminology
that I am going to use (Section 2). I will then describe the formal differ-
ences of the stems that come in aspectual pairs and the distribution of the
inflectional forms across those stems (Section 3). In the following, I will
discuss the aspectual meanings of the stems in combination with a num-
ber of inflectional forms that are, in principle, available for both stems
(Section 4). The next section is devoted to four aspectual categories that
traditionally would be categorized as imperfective, namely progressive,
habitual, ingressive and continuative (Section 5). The semantic correla-
tion of the antipassive construction and the imperfective is examined in
Section 6. Section 7 contains an overview of aspect in other Dargwa va-
rieties and Section 8 is the conclusion.
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2. Theoretical background

For this paper, I largely adopt the terminology by Boland (2006: 51)
who defines viewpoint aspect (henceforth simply referred to as ‘aspect’)
as “a grammatical means to select a specific part of the temporal structure
of a property or relation to be ascribed to the argument(s).” She further
distinguishes between two major groups of aspectual categories:

(1) those that imply the complete temporal structure

(i) those that don’t imply the complete temporal structure

Aspectual categories that imply complete temporal structure are the
perfect, the resultative, the perfective, and the egressive. The perfect ex-
presses a post-state. This post-state, which itself is the result of a prior
event, is ascribed to the participants of the event (e.g. the English perfect).
The meaning of the resultative resembles the meaning of the perfect. The
resultative also predicates a post-state but the agentive argument has little
or no relevance, which means that the resulting state is not necessarily as-
cribed to an event participant. The perfective selects the entire temporal
structure, which includes the initial and terminal boundary. The meaning
of the simple past in English can be described as perfective. The perfective
differs form the completive (‘finish’) and the egressive (‘stop’), which fo-
cus on or select the terminal boundary of the respective event. Comple-
tives can only combine with telic events and indicate their completion.

The prospective, the ingressive, the progressive, the continuative, and
the imperfective belong to the second type of aspectual categories, which
does not imply the complete temporal structure. The prospective expresses
the pre-state of an event. It is probable but not necessary that the respective
event will take place. An example of a prospective is the English going-fo
future. The ingressive or inchoative refers to the initial boundary or start of
an event. The progressive predicates an event that selects a subinterval in
between the event boundaries without taking the initial or the terminal
boundary into account. The English present and past progressive forms are
examples of this aspectual category. The meaning of the continuative is
almost identical to the progressive, but the predication extends also over
the initial boundary (keep V-ing). Finally, the meaning of the imperfective is
defined as the meanings of progressive and continuative when taken together.

In the classical work by Comrie, the two basic aspectual categories are
perfective and imperfective, which Comrie (1976: 3) defines as follows:
“Perfectivity indicates the view of a situation as a single whole, without
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distinction of the various separate phases that make up that situation; while
the imperfective pays essential attention to the internal structure of the
situation.” Figure 1 shows Comrie’s classification of aspectual oppositions.

Aspect

Perfective Imperfective

|
| |

Habitual Continuous

[ I

Nonprogressive Progressive

Figure 1. Aspectual categories according to Comrie (1976)

Imperfective aspect, which is the topic of this paper, pays attention to
the internal structure of the situation. From this definition follows that the
imperfective cannot be used to refer to strictly punctual situations that
lack an internal structure. The main subtypes of the imperfective aspect
are the habitual and the progressive. In Comrie’s approach, the progres-
sive aspect combines imperfective meaning with nonstative meaning
(Comrie 1976: 35). This explains why stative verbs do not have progres-
sive forms: this would involve a contradiction between the stativity of the
verb and the nonstativity of the progressive.

Within Boland’s account, the habitual is not viewed as an aspectual
category, but as a category of event quantification. However, 1 will in-
clude it since it is traditionally discussed within the category of aspect
(e.g., Comrie 1976: 25). Habituals ‘describe a situation which is charac-
teristic of an extended period of time [...], the situation referred to is
viewed not as an incidental property of the moment, but, precisely, as a
characteristic feature of a whole period’ (Comrie 1976: 27-28). Comrie
argues that habitual meaning lies on the boundary of the three systems of
tense, aspect, and mood. In principle, habituality could be expressed by
means of a tense, since it involves location of a situation across a large
slice of time. It could also be aspectual, since it refers to the internal tem-
poral contour of a situation, in particular in that the situation must occupy
a large slice of time. Finally, habituality can also be modal, because it in-
volves inductions from limited observations about the actual world to a
generalization about possible worlds. Thus, nouns in sentences with ha-
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bitual meaning are often generic, non-referential expressions like for in-
stance in ‘Johnny usually writes letters’.

In this paper, I will discuss the grammatical expression of aspect in
Sanzhi Dargwa. I will not take into account situation aspect (i.e. the divi-
sion of situations and verb types into states, activities, accomplishments,
semelfactives, and achievements) or further lexical ways of expressing
aspect by means of complement constructions.

Sanzhi Dargwa encodes viewpoint aspect in two ways: through stem
allomorphy and through inflection. Most verbs come as aspectual pairs in
the sense that a verbal lexeme generally has an imperfective and a perfec-
tive stem. Furthermore, inflection conflates aspect and tense in a rich
number of synthetic and analytic verb forms.

3. Aspect encoded by stem alternation

In Sanzhi, just like in all other Dargwa varieties, simple underived
stems come in pairs that can be treated as expressing an aspectual opposi-
tion between perfective and imperfective. There are a number of excep-
tional verbs that are not specified for aspect.

The formation of the aspectual pairs is largely lexicalized and cannot
be predicted. However, verbs can be divided into groups that follow the
same patterns. The two different aspectual stems are cognates that seem
to be derived one from the other, but there is no unique direction of deri-
vation. They can be distinguished on the basis of stem vowels, infix-like
segments from a closed class of phonemes and the presence or absence of
a gender agreement slot preceding the stem. In the following, I present
some (but not all) of the patterns. For a complete list see Forker (2020).
Table 1 shows aspectual pairs that differ only in their potential for gender
agreement by means of a prefix, which is only present in perfective stems.

Table 1. Differences in the gender agreement:
the imperfective stem lacks a gender prefix

IPF PFV preterite (PFV) translation
iC vs. b-iC
it- b-it- -ib ‘beat up’
irs:- b-irs:- -ib ‘mow’

ik:- b-ik: - -ub ‘burn’
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Table 2 illustrates aspectual pairs of the structure V(C1)C2(:) with C1
being r, b, or m. The imperfective and the perfective stems only differ in
the respective stem vowels. The vowel distinctions attested are i vs. a;
uvs.a,and u vs. e.

Table 2. Differences in the stem vowel (ablaut)

IPF PFV preterite (PFV) translation
ivs. a/a’ (with or without gender agreement prefix)
is:- as:- -ib ‘take, buy’
b-ig- (g > 2) b-ag- (g > 2) -ib ‘see’

u vs. a/a’ (with or without gender agreement prefix)

3 bl

b-ury- b-ary- -ur sew

u vs. e (with or without gender agreement prefix)
urg- erg"- -ur ‘sieve’
b-umt.- b-emt:- -un ‘swell’

The pattern in Table 3 occurs without and in combination with ablaut
of the stem vowel. The structure of the verbal root is usually VrC(:)/
VIC(:) for the imperfective and VC(:) for the perfective aspect. This pat-
tern occurs mostly without but sometimes also in combination with ablaut
of the stem vowel.

Table 3. Insertion of a sonorant (7 or /) in the imperfective stem

IPF PFV preterite (PFV) translation

VrC vs. VC (with or without gender agreement prefix)
t:ura irt'- t:ura it'- -ib ‘spill out’
irx»- ix"- -ub ‘throw, shoot’

prv-irC vs. prv-aC (preverb, no gender agreement prefix)

kert'- kat'- -ib ‘pour’
VIC(:) vs. VC(:) (with or without gender agreement prefix)

k.alt'- k.at'- -un ‘stick, pin, attach’

2aflh- a'h- -un “fly’

There are also aspectual pairs in which the sonorant occurs in the per-
fective stem (Table 4). Vowels can either be identical or diverge. There
are a number of verbs in this group that lack gender agreement prefixes
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for imperfective stems, and a subgroup of those imperfective verbs start
with / and 7.

Table 4. Insertion of a sonorant (7 or /) in the perfective stem

IPF PFV preterite (PFV) translation

VC(:) vs. gm-VrC(:) (gender agreement prefixes only with perfective stems)

ic:- b-irc:- -ib ‘milk’

uC(:) vs. erC(:) (with or without gender agreement prefix with imperfective stems)

rux:- b-erx.- -ur ‘color, paint’
b-uc'- b-erc'- -ib ‘bake, fry, roast’
uC/iC vs. elC/ulC
b-uq'- b-elg'- -un ‘turn, whirl, grind, mill’
luC vs. alC/elC/iC
luy- b-ely- -un ‘slaughter, cut’
luk'- b-elk"- -un ‘write’

In addition to the patterns given in Tables 1-4 there are a number of
defective verbs that lack the second member of the aspectual pair and
have only one stem. This single stem inflects for all TAM forms. Some
examples are b-ax- ‘go’, b-ibx.- ‘escape’, b-ir?- ‘betray’, b-is- ‘cry’,
b-iy.- ‘guard, beware, care, for.’

Finally, there are very few exceptional verbs that have restricted pos-
sibilities for inflection (b-ik:- ‘want, love, like’; urc:- “fit, suit’; b-u‘q’-
‘go’ and the three verbs derived from it by means of spatial preverbs).

It can probably be argued that imperfective stems are formally more
marked than perfective stems because it is reasonable to assume that the
default structure of a verb consists of a gender agreement prefix added to
a monosyllabic root. Verb that lack a gender prefix and start with a vowel
or another consonant deviate from this pattern. In all aspectual pairs in
which one of the verbs shows this kind of deviation it is the imperfective
verb and not the perfective verb (Table 1, 4).

Inflection conflates aspect and tense in a rich number of synthetic and
analytic verb forms. The two systems are formally independent and thus
combine. However, there is a rather sharp distinction between verb forms
that the imperfective stem inflects for and verb forms that the perfective
stem inflects for (see the Table 5 below). In the table, morpho-syntacti-
cally identical forms that make use of the same suffix and/or auxiliary are
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given in the same line. The distribution between the imperfective and the
perfective stems is uneven in the sense that a number of forms are abso-
lutely unavailable for perfective stems and can only be formed with im-
perfective or aspectually neutral stems. The opposite situation is not very
common. This means that most forms available for the perfective stems
can be elicited at least with some verbs for the imperfective stem as well,
even though they are rarely if ever found in natural texts. These uncom-
mon forms are given in brackets in the table. This distribution seems to
point into the opposite direction for the question which of the stems of
aspectual pairs could be analyzed as basic and which as marked. Forms
discussed in this paper are given in grey-shaded cells.

Table 5. Distribution of inflectional verb forms with respect to aspectual stems

Imperfective stem Perfective stem

Verb forms in declarative main clauses

habitual present, habitual past #
compound present, compound past #
Future/obligative forms #

(preterite & resultative) preterite & resultative
(perfect & pluperfect) perfect & pluperfect
(experiential forms) experiential forms
Conditionals

# realis conditional, past conditional
imperfective realis conditional, #

imperfective past conditional

Non-finite verb forms

(infinitive, subjunctive) infinitive, subjunctive
(preterite participle) preterite participle
modal participle #
masdar masdar
locative participle #
imperfective converb #
(perfective converb) perfective converb
Non-indicative verb forms
(imperative) imperative
prohibitive #
# optative

modal interrogative modal interrogative
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4. The aspectual meaning of verbal stems

In order to access semantic differences between verbs in aspectual
pairs it is useful to start the analysis by looking at verb forms that are
available and used with both stems. There are three non-finite verb forms
that do not express temporal reference and are used with imperfective and
perfective stems: modal interrogative, infinitive, and masdar. After that I
will examine the preterite, which can also be formed from both stems of
the aspectual pair, and compare two realis conditional forms.

4.1. The modal interrogative

Sanzhi has a suffix -ide (with the allomorph -ida), which is only used
in content questions with first person subject-like arguments of verbs of
all valency classes. These questions have a modal meaning covering pos-
sibility, deontic modality and future (similar to English can, should, will).
The questions are sometimes more like rhetorical questions to which an
answer is not expected, but they can also have real interrogative illocu-
tionary force as questions that are uttered to solicit answers.

The modal interrogative suffix can be added to perfective as well as to
imperfective stems with the difference in meaning: habitual/iterative/generic
if the verb is imperfective (1a) vs. specific singular event if the verb is
perfective (1b). In the corpus, there are more instances of perfective than
imperfective verbs used with this suffix, but in general it seems to be the
only verb form that is relatively frequently used with both aspectual stems.

(1) a. ce  b-irq™-ide? IPFV
what N-do.IPFV-MODQ
[talking about the present times and how they have changed]
‘What should/can we do?’ (in general) or ‘What should/can be
done?’ (in general)

b. clil cet-le b-arq'-ide? PFV

then how-ADVZ N-do.PFV-MODQ
‘Then how should I make (the plough)?’

4.2. The infinitive in complement clauses

The corpus contains almost only examples of infinitives (suffix -i)
from perfective stems, but infinitives from imperfective stems are normally
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given in elicitation and frequently used in ingressive constructions (Sec-
tion 5.3 below). However, there are a number of imperfective verbs for which
the infinitive is at least very marginal if not downright ungrammatical.
The meaning of imperfective infinitives is habituality and/or iterativity.
For instance, (2a) refers to the general ability to stop cars when driving.
By contrast, (2b) refers to a specific temporally bounded situation in which
Shamil in vain tried to prevent people from performing certain actions.

(2) a. masin t'as.is-ij du q:ihin-ne burs:i iy-ub=da IPFV
car stop.IPFV-INF 1SG difficult-ADVZ teach be.M.PFV-PRET=1
‘With difficulty I learnt (lit. “was taught”) to stop a car.’
b. Samil-li  yalq' taS.as-ij  a-jyx-ub PFV
Shamil-ERG people stop.PFV-INF NEG-be.PFV-PRET
‘Shamil could not stop the people.’

4.3. The masdar in complement clauses

The functions of the masdar (suffix -ni) are: (i) formation of comple-
ment clauses, e.g. with matrix predicates such as ‘know’ and ‘understand’
(3a, b), and (ii) formation of deverbal nouns that can be used like other
nominals, i.e. in the position of arguments or adjuncts.

If the masdar is formed from a stem with imperfective aspect, the
temporal reference of the complement clause is non-past (3a), and if it is
formed from a stem with perfective aspect the temporal reference is past
time (3b). These meanings can be explained when we make use of the
categorization given in Section 2. Imperfective stems do not imply the
complete temporal structure of an event, which is the case for events tak-
ing place at the moment of speech or will take place in the future. In other
words, if an event of dying is not completed yet this may be the case be-
cause it is still ongoing (which naturally leads to a Russian translation of
(3a) by means of the present tense) or because it has not even started yet
(which explains the Russian translation by means of the future tense in
(3a)). By contrast, the perfective stem implies the complete temporal
structure of the event of dying, which includes the endpoint and thus a
Russian translation of (3b) by means of the past tense is obvious.

(3) a. ubk'-ni dam a-b-aly-ul=de IPFV
die.M.IPFV-MSD 1SG.DAT NEG-N-know.IPFV-ICVB=PST
‘I did not know that he dies / will die.’
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b. w-ebk'-ni dam a-b-aly-ul=de PFV
M-die.PFV-MSD 1SG.DAT NEG-N-know.IPFV-ICVB=PST
‘I did not know that he died.’

4.4. The preterite when used with imperfective and perfective stems

The preterite is the most important verbal suffix in Sanzhi not just be-
cause it is extremely common in terms of token frequency and used as the
base for a wide range of TAM forms, but also because it is the major in-
dicator for verbal inflection classes.

Sanzhi has the standard Dargwa inventory of preterite suffixes: -ib,
-ub, -un, and -ur.

The suffix -ib is the most frequently used preterite suffix and thus
sometimes treated as the default variant. Since the preterite suffix is not
predictable from the verbal stem, it is given in Tables 1-4. In principle,
many verbs can inflect the imperfective as well as the perfective stem for
the preterite, but not all verbs have this possibility (e.g. b-aly- ‘N-know.IPFV’
cannot take any of the preterite suffixes). There are only very few corpus
examples of imperfective verb stems bearing the preterite suffix, all oc-
curring in the preterite. All other forms canbe elicited, but speakers do not
seem to have clear intuitions about the meanings and context of use of
these forms and their exact status remains open for future research.

However, in the following I will discuss the semantic differences be-
tween the preterite when used with imperfective stems and the preterite
when used with perfective stems.

The imperfective preterite expresses past time reference in combina-
tion with imperfective aspect. The only corpus examples show it in com-
bination with the antipassive construction. The preterite of imperfective
verbs does not imply the complete temporal structure. In elicited exam-
ples this usually means that the meaning is iterative or habitual. For in-
stance, (4a) can be used in a situation in which the speaker saw the ad-
dressee several times. Similarly, one of the meanings of (4b) is that the
person whose activity is described is a businessman or trader who regu-
larly sells apples. Another reading of (4b) resembles the past progressive.
In both readings the direct object has indefinite reference.

(4) a. dam u  balnic'a-la 2a‘me-r Ci-w-iz-ib=da
1SG.DAT 2SG hospital-GEN window.LOC-ABL SPR-M-see.IPFV-PRET=1
‘I saw you (repeatedly) from the window of the hospital.’
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b. hinc-be d-irc-ib it-i-1 IPFV
apple-PL NPL-sell.IPFV-PRET that-OBL-ERG
‘S/he traded with apples.” OR ‘S/he sold / was selling apples.’

The preterite can also occur with a verb stem expressing imperfective
aspect and a definite object:

(5) Pa‘bal q:urus-li-j  het:i hinc-be d-irc-ib it-i-I  IPFV
three  ruble-OBL-DAT those apple-PL NPL-sell.IPFV-PRET that-OBL-ERG
‘She was selling those apples for three rubles.’

The perfective preterite is the default past tense with respect to form
and function. It conveys past time reference in combination with perfec-
tive aspect and is very frequent in the corpus, especially in autobiographical
narratives and in daily conversations when speakers report about past
events.

(6) q'ar S:anzi-d a-d-ert:-ib=da
plant Sanzhi-NPL NEG-NPL-take.PFV-PRET=1
‘We did not gather plants in Sanzhi.’

However, it can also occur in traditional narratives and in other narratives
about the past that are not related to the personal experience of the speaker.

(7) Pa‘bal q:urus-li-j b-ic-ib ca-b hel amya PFV
three  ruble-OBL-DAT N-sell.PFV-PRET be-N that donkey
‘[He took out three rubles;] and for three rubles he sold this donkey.’

The meaning of the perfective stem seems to come close to the above
definition, e.g. it selects the entire temporal structure, including the initial
and terminal boundary, of a situation. This works well in combination
with most past tenses (preterite, perfect, resultative, etc.), and it explains
why habitual, progressive and obligative verb forms cannot be used with
perfective stems.

4.5. Aspect in realis conditional forms

The aspectual difference between imperfective and perfective can also
be shown in realis conditional clauses. The realis conditional is formed
from perfective verb stems (for those verbs that occur in pairs of imper-
fective and perfective stems). To the verbal stem the stem augments
(vowels -u or -i) are added, followed by the conditional suffixes. The im-
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perfective realis conditional is formed from imperfective verb stems (if the
verbs occur in pairs) by means of the suffix -ay., followed by the vowel
-a that functions as a stem augment, and finally by (almost) the same per-
son suffixes that are used for the realis conditional. The function of both
conditionals is identical — the expression of real non-past conditions —
and the only semantic difference in (8) concerns the aspectual categories.

(8) dam urci ci-b-ig-ay:-alle / Ci-b-az-ille
ISG.DAT horse SPR-N-see.IPFV-COND-COND.l / SPR-N-see.PFV-COND.!
‘if I see the horse (regularly/once)’

5. Verb forms that do not imply
the complete temporal structure

Imperfective stems are used in a variety of verb forms. The respective
aspectual categories are the progressive, the habitual, the ingressive and
the continuative. The latter two meanings require periphrastic verb forms
that include specialized auxiliaries.

5.1. Progressive aspect

Situations that are described by means of this category are assumed to
occur at the moment of speech or were occurring at a certain moment in
the past. They have not yet reached their end (i.e. beginning and endpoint
are not important) but are ongoing actions and states that continuously
obtain or obtained.

In Sanzhi, progressive aspect is expressed by the compound present,
in which case it has present time reference, (9) and by the compound past
(10) that has past time reference. For both verb forms the lexical verb has
the form of the imperfective converb, which is obtained by means of the
imperfective converb suffix -ul (occasionally also -ule) or with a few
verbs, which have -un as the suffix for the perfective converb, the imper-
fective converb suffix is -un(ne). The imperfective converb can only be
formed from imperfective stems and from stems of which the aspect is
not specified. For the compound present the person enclitics (9) or the
copula are added to the imperfective converb; for the compound past the
past enclitic is used in affirmative sentences, and negative past copula in
negated sentences (10).
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9) akva-di nus.a-l  hin-na ury:ab b-irq"-ul=da IPFV
be.NEG-1 1PL-ERG water-GEN mill ~ N-do.IPFV-ICVB=1
[Are you building a wind mill?] ‘No, we are not, we are building a
water mill.

(10) hak' b-ulg-unne ak:v-i masina IPFV
jog N-shiver.IPFV-ICVB be.NEG-HAB.PST car
“The car was not shaking.’

However, the compound present and the compound past convey not
only progressive aspect, but can also express non-progressive meanings
and in that case, they can also be used with stative verbs.

5.2. Habitual aspect

As stated in Section 2, habituals refer to situations that represent char-
acteristic feature of an extended period of time. Sanzhi has two special-
ized verb forms that express habitual aspect, namely the habitual present
(12), and the habitual past (13). They are formed by adding stem augmen-
tation vowels (not glossed separately) and person agreement markers to
verbal stems that have imperfective aspect. The meaning of the habitual
present encompasses time-less utterances that state general characteristics
(of people, situations, etc.), in procedural texts, and for the description of
(traditional) habits:

(11) dug-n-a-lla xink'-e  d-irq'-id wec'al duqu
egg-PL-OBL-GEN khinkal-PL NPL-do.IPFV-1.PRS ten egg
k-ert’-id, c'il nejg k-ert’-id

DOWN-pour.IPFV-1.PRS then milk DOWN-pour.IPFV-1.PRS
‘We make egg khinkal. We pour ten eggs; then we pour milk.’

The meaning of the habitual present also comprises future and poten-
tial future (‘will’/ ‘could’/ ‘should’), including the apodosis of condi-
tionals. Note that the habitual/prospective polysemy is common for
Dagestanian languages (Tatevosov 2005) and also cross-linguistically
well-attested (Haspelmath 1998). The prospective/future reading has
been developed from the habitual reading, but it is only available for
predicates that express transitory and accidental properties (7). Predicates
that denote temporally stable and essential properties that characterize
their referents only express the habitual meaning (12).
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(12) ca cik'al a-b-aly-ad
one something NEG-N-know.IPFV-1.PRS
‘I don't know anything.” (NOT: I will/should not know anything.)

The habitual past is the past-tense counterpart of the habitual present.
Its marker is the suffix -a that is followed by person markers (first and
second person). The semantic domain is habitual situations with past time
reference. The verb form is used to express habitually occurring actions
in the past (13), employed in characterizing persons, when referring to
occupations, and so on. The functional range of the habitual past also in-
cludes the expression of future-in-the-past in the protasis of past condi-
tionals and irrealis conditionals.

(13) uc'ran-t-a-1 b-uk-i, nus.a-l k.ac
Icari-PL-OBL-ERG N-eat.IPFV-HAB.PST.3 1PL-ERG touch
a-b-irq'-a-di IPFV

NEG-N-do.IPFV-HAB.PST-1
‘Icari people ate it (the meat of boars), we did not touch it.’

In addition to those specialized forms the compound present (14) and
the compound past (15) also express habitual aspect. Example (14) is part
of the description of a popular children’s game; example (15) describes a
characteristic property of the grandfather of the speaker.

(14) cara-te da‘?a‘n b-irx.-ul ca-b IPFV
other-ATTR.PL secret  HPL-put.IPFV-ICVB be-HPL
‘The others hide.’

(15) xalq-li-j kumek b-irq'-ul=de IPFV

people-OBL-DAT help  N-do.IPFV-ICVB=PST
‘He helped the people.’

5.3. Ingressive and continuative

Ingressive and continuative aspect are not expressed by means of
forms from the verbal TAM paradigm, but through complement clauses
and periphrastic verb forms.

Formally, the ingressive construction is a complement construction
with one of the three complement-taking predicates with the meaning
‘begin, start’ and the imperfective converb or the infinitive/subjunctive in
the complement clause.
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® b-a? b-ac'- (PFV) / b-a? b-ik'- (IPFV) (16)
® b-a? b-ax.- (PFV) / b-a? b-irx.-
® Ci-ka-b-ih- (PFV)

There is a very strong tendency for the complement clause to be
headed by the imperfective verb and not by the perfective verb if the verb
comes as aspectual pair. In fact, the only examples of ingressive construc-
tions with perfective verbs in the complement clause (in the form of in-
finitives) have been obtained in elicitation.

(16) kurt.a b-a?  b-is:-ib [Sajt'an ruc:i r-ir?-u‘l]
fox N-begin N-put.PFV-PRET devil  sister F-betray-ICVB
“The fox began betraying / to betray the devil sister.’

(17) hel ruc:i-l  r-a?  r-is-ib ca-r b-uk:-un-ne
that sister-ERG F-begin F-become.PFV-PRET COP-F N-eat.IPFV-ICVB
k:alk:i ka-b-ik-araj
tree DOWN-N-occur.PFV-SUBJ.3
‘The sister started to eat up the tree so it would come down.’

(18) durhu‘=ra kac'i=ra  ci-ka-b-ih-ib
boy=ADD  puppy=ADD SPR-DOWN-HPL-begin.PFV-PRET
[umc'-anaj a't'a-j]
search.IPFV-SUBJ.3 frog-DAT
‘The boy and the puppy began to search for the frog.’

Continuative aspect is expressed by periphrastic verb forms that also
include the imperfective converb. There are two auxiliary-like verbs used
in the continuative construction:

® felg”- (PFV) ‘remain, stay, continue, be’

e the defective verb b-el ‘remain, stay, continue’

The verb kelg*- (PFV) is used as an auxiliary in constructions convey-
ing continuous, enduring and sometimes habitually occurring situations
and actions in the past. The auxiliary verb is either inflected for the
preterite (kelg-un) or some other verb form derived from the preterite.
The imperfective stem kalg- is not used in the auxiliary function. This
means that the resulting clauses always have past time reference. Periph-
rasis with kelg»- is frequently used when talking about, for example,
professions and more generally about the kind of work someone is/was
doing (19).
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(19) Maha‘mmadha‘zi ac:i-l ce 2a‘'¢i b-irq-ul
Mahammadhazhi  uncle-ERG what work N-do.IPFV-ICVB
kelg-un-il=de?
remain.PFV-PRET-REF=PST
‘Which work was uncle Mahammadhazhi doing?’

When the defective verb is used in the form of the bare stem b-e/ the
construction conveys present time reference, referring to an ongoing event
(20) or existing state. When the past enclitic is added to the verb, the peri-
phrastic verb form denotes a past state or an ongoing situation in the past.

(20) istu-w w-is;-ul — w-el iz
here-M M-cry-ICVB M-remain this
‘He continues crying.’

6. Imperfective aspect and the antipassive construction

Sanzhi Dargwa has an antipassive that is formed by reversing the case
marking of A and P in a clause with a canonical transitive predicate.
Since both A and P are obligatorily arguments in the antipassive construc-
tion, it is not an argument-decreasing operation, although the A argument
is frequently covert in examples from natural texts. The verb remains
unmarked, but the gender/number agreement on the verb changes. For
more information on antipassive constructions in Dargwa varieties and
other East Caucasian languages see Comrie et al. (2021).

The antipassive is restricted to imperfective verb stems and conse-
quently to those tenses that are available for verbs with imperfective
stems such as, for instance, the compound present. Although it is syntac-
tically a detransitivizing operation, it is used for semantic reasons only.

It is the aspectual semantics of the verb (aspect/aktionsart) as well as
the semantics of the patient that play a role. With regard to the semantics
of the verb it is difficult to assess what semantic contribution comes from
the antipassive construction itself and what from the fact that it is restricted
to imperfective stems and TAM forms with appropriate meanings. In con-
trast to Avar-Andic-Tsezic, the imperfective aspect is a precondition of
use for the antipassive construction rather than a meaning that is achieved
by making use of the antipassive. This might explain why no verbal deri-
vational morpheme with a concomitant aspectual/aktionsart semantics is
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used: the meaning is provided by the aspectual stem of the verb, possibly
in combination with the semantics of the TAM forms themselves.

Antipassives may describe an event as incomplete, non-punctual or
habitual, and as either not leading to any observable results at all or ignor-
ing possible results. Therefore, verbs for which the antipassive is not
available are generally those verbs for which it is unclear what the result
of the action that they denote would be (e.g. affective verbs). The activity
referred to by an antipassive construction is understood as occurring ha-
bitually/frequently, e.g. the antipassive of ‘drink’ may be interpreted as
‘drink alcohol” (21), ‘read’ as ‘study (of pupils or students)’, ‘steal’ as
‘thieve, live dishonestly’, etc.

(21) hey-t:i piwa-l  b-uc:-ul ca-b
this. DOWN-PL beer-ERG HPL-drink.IPFV-CVB be-HPL
‘They are (regularly) engaged in drinking beer.’

With respect to the semantics of the patient, we find a reduction of the
effect of the verbal activity onto the patient, which does not necessarily
undergo a change of state. The (demoted) patient in the ergative case has
a low degree of identifiability in the proposition, as it is indefinite and/or
non-referential (usually plural or omitted). For example, in all antipassive
examples from the Sanzhi corpus (around 50,000 tokens in total) the P
argument is indefinite and usually in the plural or it has the meaning of a
mass noun. In contrast to Bezhta, morphologically singular P arguments
are only allowed if they can have mass noun readings. The patient does
not refer to a particular, specified object, but is semantically demoted.
The sentences refer to repeatedly or habitually occurring actions. For in-
stance, in (22) the speaker was talking about the life of her grandfather
and how he used to be, which types of work he used to do.

(22) yat:aj 2a’c¢i-l - w-irq i,
grandfather work-ERG M-do.IPFV-HAB.PST
‘Grandfather used to work, ...’ [as builder, as ...]

7. Aspectual system in other Dargwa varieties
Aspectual stems and inflectional expression of aspectual categories

are found throughout all known Dargwa varieties. For Icari Dargwa,
which is closely related to Sanzhi, the grammar by Sumbatova & Mutalov
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(2003: 69-70) provides descriptions of verb forms that show a very simi-
lar distribution of perfective/imperfective stems and TAME forms.

The aspectual system of Akusha / Standard Dargwa, which has been
described by Mutalov (2018) and van den Berg (2001: 38), is also compa-
rable to Sanzhi Dargwa in its distribution of perfective and imperfective
stems and TAM forms but shows slightly fewer restrictions, e.g. the at-
tributive suffix -usi can be added to perfective and imperfective stems.

Belyaev (2012) studies aspect in Ashti Dargwa and concludes that
usually the imperfective stem can be considered to be derived from the
perfective stem. The Ashti system differs in a number of ways from San-
zhi. First, the TAME form that formally corresponds to the habitual past
in Sanzhi, Icari etc. has taken over the function of the preterite (perfective
past) and is formed from imperfective and perfective stems. Second, the
form that corresponds to the perfect in Sanzhi has evidential meaning
when used with imperfective stems. Third, the form that corresponds to
the future can also be used with imperfective and perfective stems.

Daniel (Daniel 2018) only examines the morphological relationship
between the two aspectual stems. Similar to Belyaev, he finds that the
imperfective stem is more marked than the perfective stem because for a
number of verbs the imperfective stem is derived from the perfective one
by infixation or can be predicted in one way or another (the patterns being
similar to what has been described for Sanzhi Dargwa in this paper). Fur-
thermore, the perfective exhibits some inflectional forms that might be
absent for the imperfective stem (including gender prefixes with some
verbs).

8. Summary and conclusion

In this paper, I have discussed the forms and semantics of aspectual
categories in Sanzhi Dargwa, mainly focusing on various imperfective
subcategories. As typical for Dargwa varieties, aspect is expressed by
means of stem allomorphy and through inflectional forms, whereby al-
most all verb forms show clear tendencies for the one or the other aspec-
tual stem Table 5). Thus, one might ask whether we can explain the dis-
tribution of inflectional verb forms across the aspectual stems. In standard
context the dominant or default meaning of the verb form goes hand in
hand with the aspectual meaning of the stem. This means that, imperfec-
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tive aspect, which does not imply the complete temporal entirety of the
situation but instead pays attention to its internal structure, combines with
a focus on particular phases of the situation, in particular the initial
boundary (= ingressive aspect) or a subinterval viewed without taking
into consideration temporal boundaries (= progressive and continuative).
Similarly, perfective aspect, which implies the complete temporal struc-
ture comes together with a focus on the final temporal boundary as, e.g.,
expressed by resultatives (which have not been discussed in this paper).

This is also the case for non-indicative verb forms (imperative, pro-
hibitive, and optative). In the default case the prohibitive refers to situa-
tion that do not imply a temporal boundary in the sense that they are used
when the speaker utters a general prohibition that, in the usual case, has
not temporal limitations and does not refer to a single, concrete situation.
Therefore, the prohibitive is normally used with imperfective stems. By
contrast, imperatives are typically used to express commands in specific,
temporally limited situations, which explains why they are normally
formed from the perfective stem. That explanation carries over to optatives.

However, not all inflectional forms convey (default) aspectual mean-
ings. For instance, the modal interrogative conveys deontic modality, i.e.
how a situation should be or what a person should do, with no limitations
on specific temporal structures or boundaries of the situation or activity.
Therefore, both aspectual stems are used with that form.

Overriding the default combinations of the aspectual meaning of the
stem and the aspectual meaning of the inflectional form represents a non-
standard situation that requires a special context. For instance, the im-
perative can be used in combination with the antipassive construction, in
which case the verb stem is imperfective. The object is marked with the
ergative case and semantically indefinite and there is no implication of a
complete temporal structure of the situation.

(23) yabur-t-a-1 O-ux-e / r-ux-e!
story-PL-OBL-ERG M-tell.IPFV-IMP / F-tell.IPFV-IMP
“Tell stories!’
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THE AGREEING EMPHATIC PARTICLE IN ARCHI
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51 BuepBrie yBuzena Pacyna B Maxaukarne, mocie SKCeIuuuu
B Munutem B 1996 rogy. C tex mop kaxjaas Mos rmoesaka B [lare-
CTaH O3Hayana BCTpedy ¢ Pacynom, U skcneauuus HayMHAIach
eme y Hero noma. Korma s BnepBele moexana B [larectan camo-
CTOATENBHO, He OBUIO BOMPOCA, TJI€ OCTAHOBUTHCS — KOHEYHO,
y Pacyna. Bonbie Bcero s 3amomamia noe3aky 2007 roga, koraa
Pacyn n Amypa cHayana paboTaiy Kpyriible CYyTKH, YTOOBI Harle-
yaTaTh Hall apYMHCKHUH CJIOBaph, a moToMm Pacyi, co CBOMCTBEH-
HOM eMy JIETKOCTbhIO, MPEIJIOKMI «3aexarh 1o gopore» B Mnapu.
Bes sTa noe3aka Obliia KakoH-TO cuacTiauBbIA coH. He ycnenu Ml
BbexaTh B JlaxamaeBckuil pailoH, Kak 3a mamuHoW Pacyna yxe
Oeau JIIOIM, M B TIEPBOM JKE YIIENbe HE3eMHOW KPacoTHl yiKe
OBLT HAKPBIT CTOJ, H MBI MPA3HOBAIN, U TOBOPHIN TOCTHI, H CHO-
Ba €XaJld, OCTaHABJIHMBAsCh MOJIOOOBATHCS HA KPacoTy BOKPYT, H
(ororpadupoBain 6ECKOHEYHO, U ITYTHIIA U CMESUTUCH BCE BPEMS,
U HaKoHel joexanu no Wmapu, n moObBany Ha OamrHe W BHYTPH
Hee, U 000NN BCe Cell0, BOCXUINASACH HEBEPOSTHBIMU UYETHIPEX-
STaXHBIMHU JIOMaMU M Y3€HBKHMHU IOJISIMU-TEppacaMd Ha MOYTH
OTBECHOM CKJIOHE, U 4 IOpa)kaJlach, KaK BCE U BCET/a, HEHCCIKae-
MoM 3Hepruu Pacyna, HO M TOCKOBaja, MHE Ka3aJoCh, BMECTE C
HUM TI0 TOMY BPEMEHH, KOTJ[a CEJI0 JKHJIO MOJHOM JKU3HBIO, KOTJa
BO BCEX JOMax TOpeJl [0 BeYepaM CBET, a HE B TOM OJHOM, B KOTO-
poM Hac npuHuManu. C BepaHIbl TOrO JI0Ma OTKPBIBAJICS HEBEPO-
ATHBIA BUJ, U MHE XOTEJIOCh TaM CHJETh YacaMu, IIPOCTO CMOTPETh
Ha ropsl. Ho, koHeuHo, ¢ Pacynom He mocuaumibs — 3a OJIMH Beyep
B Wnapu, mocie 5KCKypcruu Ha OallHIO U BOKPYT CeJla Mbl yCTIeIH
HAJIOBUTH PBIOBI, YCTPOUTH MUKHUK HA MPHUPOJIE, MOCIyIATh 3yp-
HY, Y3HaTh, KaK OTJIMYUTh HACTOSIIMI BETOYHBIN Mel. Brie3katb
Ha/10 OBUTO HA CIEIYIOIINH IeHb B TIOJICEILMOTO yTpa, a Pacyi me-
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PeXUBAJ, YTO MBI HE YCIENIHM YCTPOWUThH HIANUIBIK Ha IPUPOJE.
W HayTpo, 3a MEpBBIM Xe MOBOPOTOM TOCie OalllHU HAC >KAad ro-
TOBBIN 1anuielk! B ceMp yTpa Bce-Taku 3TO 0Ka3alnoch HaM HE IOJ
CHITY, MBI 3aTPy3WIN €ro B OarakHuk, U moexanu namsire. Ocra-
HOBKa B ceneHuu Tautel, y apyra Pacyna — u nanswe, B Yapo-
JUHCKUi paiioH, B Apun. Ho mocne I'yHuGa mpumiiocs ocTaHo-
BUTBCS — B OJHOM MECT€ CIy4uJics oOBaJl, M Jlopora Terepb
MPeJCTaBIsuIa co00H Y3eHBKYIO TOJIOCKY Haja oOpwsIBOoM. Pacyi
BCEX BBICAIWJ M3 MAIIHWHBI, MBI MEPEIUIN IEIIKOM, a OH Cel 3a
PYJb U NpOHEcCs HaJ 3TUM OOpBIBOM, Kak TOpHBIN Typ. Hakonery
Jobpanuck 10 Apuu, u s yBujena Pacyna B HOBOM cBeTe — JI0
3TOr'0 OH Bcerjia ObUT XO3IWHOM, MPUHUMAIOIIEH CTOPOHOU, a TyT
OH OBII TOCTEM — U 51 CHOBA ITOpaKajlach €ro TaKTy, YMEHUIO BECTH
pasroBop, HICKPEHHEMY UHTEPECY K apUHMHCKUM O0bIUasiM, YMEHHIO
U JKEJIaHUIO HAlTH 00le1areCTaHCKOe — U B IMHTBUCTHYECKOM, U
B KYJIbTYPHOM CMBICJIE — U YMEHHIO YBHJETh OTIMYUS, YTO U CO-
CTaBISICT B MOEM IPEICTABICHUH YHHUKAIBHBIA JAareCTAHCKUI Xa-
paxtep. 3a ABa JIHs, POBeAeHHbIE ¢ PacyioM, s, KaxeTcs, y3Hala
OoJsble o0 KylIbType U Ayxe [larectana, 4eM 3a Bce MpeIbIayLINe
TOJIBL.

1. Introduction

This paper discusses the emphatic particle =ij¢’u in Archi, a Nakh-
Daghestanian language belonging to the Lezgic group. In many aspects
=ijt’'u is a typical polysemous Nakh-Daghestanian emphatic particle: it can
express reflexivity, identity, contrast and emphasis, and it is used in the
derivation of cardinal numerals (compare, for example, the Avar intensi-
fier =go, which can fulfil the same functions (Forker 2015)). I will be
using the term ‘emphatic particle’ rather than ‘intensifier’ as the functions
of the Archi particle is wider than those of a typical intensifier as defined
in Konig and Gast (2006).

However, the Archi particle has one property that sets it apart. This is
its ability to show agreement. In this paper I am interested in the morpho-
syntactic and combinatorial properties of =ijt'u. 1 first discuss how it is
used in texts (Section 2) and then consider it against the background of
the Archi agreement system in general and the morphological properties
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of the items derived by addition of this particle (Section 3), before dis-
cussing the syntactic properties of agreement in the emphatic particle
proper (Section 4). In section 5 I address this particle in its wider Nakh-
Daghestanian context and present my conclusions.

2. Emphatic particle =ijt’u" in Archi texts

The emphatic particle =ijt u is a clitic* which attaches to various con-
stituents in the clause and has a morphological slot for agreement. Often
it agrees with the absolutive argument of the clause. In (1) the emphatic
particle attaches to the superessive case form of the noun s:afat ‘time’
and has semantic scope over the phrase jamut s:afat ‘that time’ meaning
‘at that very time, immediately’. It agrees in gender I singular with the
absolutive of the clause, juw ‘he’:

(1) jamu-t  s:aSal-li-t:=ijomu’ uq‘a-li
that-1v.SG time(IV)-OBL-SUP=«.SG>EMPH 1.SG.g0.PFV-EVID
Ju-w Jjemim-me-s xir
this-1.SG[SG.ABS] that-OBL.PL-DAT after
‘[He understood everything and] immediately followed them.’
(T26:37)*

In (2) the emphatic particle attaches to the inessive case form of the
noun Sahru ‘town’ and has semantic scope over the phrase jamum do.‘zub
Sahrula ‘in that big city’, giving the scalar additive meaning ‘even in that

" In Kibrik’s (1977) Archi grammar this particle is shown in the form -ejz u,
but since then the vowel has changed to i. This change was first registered in
2004, compare other instances of vowel raising: ewdi > iwdi (‘he was’), tow >
tuw (‘he’). In the Archi dictionary (Chumakina et al. 2007a) and all subsequent
publications on Archi I use the modern variant.

% If the host ends in a vowel, it is deleted, cf. Jjamu ‘that’ > jam=ijt u; Sahrula
‘in town’ > Sahrul=ijau as in (2).

3 Archi consonants (here, -#: of the superessive) become fortis in intervocalic
position.

* The text numbers refer to the online collection of Archi texts (Kibrik, Arkhi-
pov, Daniel and Kodzasov 2007); the text titles refer to the texts collected during
my fieldwork in 2004-2012. If there is no reference after an example, it comes
from my own field notes.
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big city’. It agrees in gender 11 singular with the absolutive of the clause,
{.onnol ‘woman’:

(2) pyara-s yita jamu-r laha-ti-$ Jamu-m  do:fzu-b
back-EL then that-11.SG girl(11).0OBL-SUP-EL that-1I1.SG big-II1.SG
Sahru-1=ijru c’or oq‘a-t:u-r
town(111)-OBL.IN=(I.SGEMPH name(IV)[SG.ABS] IV.SG.go.PFV-ATTR-IL.SG
{.onnol e ti-li
woman(11)[SG.ABS] «1.SGybecome.PFV-EVID
‘“Time passed, and the girl turned into a woman famous even in that
big city.” (T32:23)

In (3) the emphatic particle attaches to the lexical part of the complex
verb inzit et:i ‘become exhausted’ and takes the whole clause as its se-
mantic scope (meaning ‘I am definitely not exhausted’), and agrees in
gender I singular with the absolutive of the clause, zon ‘I’:

(3) un inzit iowmti-t’aw Ju-mc’is
2sG[ABS] be.exhausted «<1.SGybecome.PFV-NEG.CVB 1.SG.find.PFV-COND
zon=c¢i inZit=ijomu iowtii-t'u bo-li

1SG.ABS=PCL be.exhausted=.SGYEMPH <1.SG>become.PFV-NEG say.PFV-EVID
‘If you are not exhausted, I am definitely not exhausted.” (T2:51)

When used with a pronoun, the emphatic particle functions as an in-
tensifier comparable to those found in other Nakh-Daghestanian lan-
guages. In (4), it attaches to the ergative case form of the first person sin-
gular pronoun zari and agrees with the absolutive of the clause, the mas-
dar buwakul dijakul ‘motherhood (and) fatherhood’:

(4) buwa-kul dija-kul
mother(11)-NMLZ(IV)[SG.ABS] father(IV)-NMLZ(IV)[SG.ABS]
zar=ij«u uw-qi

1SG.ERG={V.SGHEMPH 1V.SG.d0.PFV-POT
‘I myself will have to become mother and father for them.” (T3: 18)

Another meaning expressed by this particle is the identity relation.
This meaning is most frequently expressed by a combination of the parti-
cle with demonstratives and adverbs of time and location. The examples
below illustrate this meaning. In (5) the particle is used twice: in the first
clause it attaches to the demonstrative jamu and agrees with the absolut-
ive noki’ ‘house’; in the second clause it attaches to the adverb temmet
‘thus’ and agrees with the absolutive Z.onno.l ‘wife’:
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(5) jamu-t:=ijt’»u eku-t.u-t
this-1v.SG=AV.SGEMPH [1V.SG]fall.PFV-ATTR-IV.SG
noki’=u yo-1i, temmet. =ijru

house(1v)[sG.aBS]=and [1v.sG]find.PFV-EVID thus=I1.SG>EMPH
misgin-§i {:onno:l=u do-yo-li

poor-ADV wife()[SG.ABS]=and 11.SG-find.PFV-EVID

‘(There) he found the same wrecked (falling apart) house and (his)
wife who lived as poorly (as before) (lit.: thus-same poorly).” (T25:15)

In (6) the emphatic particle attaches to the adverb of location xanak
‘up there’ and agrees in gender IV singular. In Archi the word /o ‘child’
belongs to gender IV when it denotes a small child. In this example /o
covertly defines the agreement of the attributives Z.ennet:ut ‘female’ and
mekilet:ut ‘male’, two headless attributives which function as nouns con-
trolling, in their turn, agreement on the verbs asuli ‘put on’ and ey:uli
‘stayed’ respectively; mekilet:ut also controls agreement on the emphatic
particle in the second clause:

(6) Lenne-tu-t qaqa asu-li
female-ATTR-IV.SG on.the.back [IV.SG]put.on.PFV-EVID
mektle-t:u-t sanak=ij« yu ex:u-li

male-ATTR-1V.SG up.there=<V.SGYEMPH [IV.SG]stay.PFV-EVID

‘(One of the witches) put the female (child) on her back, and they
left the male (child) where he was (lit: up there in the same place).’
(T13:6)

Finally, in (7) the emphatic particle attaches to the adverb femmet
‘thus’ and agrees in gender IV. Note that here the word /o means ‘girl’
and controls agreement in gender I, as is clear from the agreement mark-
ing on the demonstrative jar ‘this’. There is no overt absolutive in the
clause and there are two ways to interpret the agreement of the emphatic
particle here: one may take the controller to be an omitted noun ‘thing’ or
consider the expression temmet.ij«t’»u to be a nominalisation which, like
all nominalisations, takes the default gender IV:

(7 ha yita ja-r laha temmet:=ijt’»u
well then this-1.SG girl(I1)SG.ERG thus=<V.SG>EMPH
bo-li bat:-ur-ce-r-si

say.PFV-EVID horn(1II)-PL-OBL.PL-CONT-ALL
“The girl said the same to the horned ones.’ (T6:47)
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3. Morphological realisation of agreement in Archi

To take our discussion of the agreement of the emphatic particle fur-
ther, we need to consider it as part of the whole system of agreement in
Archi, which is rich and versatile, as is typical for a Nakh-Daghestanian
language. With the exception of nouns, all word classes in Archi contain
at least one agreeing lexeme. The features involved in agreement are gen-
der and number (see Chumakina et al. 2007b for a discussion of whether
Archi has the person feature). There are two numbers, singular and plural,
and four genders. Genders I and II comprise male and female humans re-
spectively. The rest of the nominal lexicon is distributed between genders
IIT and IV, where III comprises animates, all insects, and some inani-
mates, and gender IV includes some animates, some inanimates and ab-
stracts. The agreement paradigms of Archi can be divided into three dif-
ferent types. Section 3.1 provides an overview of these types, and the fol-
lowing sections consider each lexical class which has an agreement
paradigm of Type 3 (which includes the emphatic particle) in turn.

3.1. Types of agreement paradigms in Archi

In terms of realisation, there are three major types of paradigms dis-
tinguished by different syncretisms and morphological exponence of
agreement. Type 1 can be further divided into two subtypes depending on
whether the agreement is expressed by a prefix or an infix. The types are
briefly described and exemplified below in (8) to (11):

(8) Type 1A: Prefixal agreement, opposition I/1I vs III/IV in the plural,
zero exponence of gender IV, d- as an exponent of gender II. Verb
ayas ‘lie down, sleep’, finalis:

gender SG PL
1 w-aya-s b-aya-s
I d-aya-s
I b-aya-s avans
v aya-s X

(9) Type 1B: Infixal agreement, opposition I/II vs III/IV in the plural,
zero exponence of gender IV. Verb ayas ‘lie down, sleep’, perfec-
tive aspect:
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gender SG PL
I awyu
X adyu
| amyu
il ad>yu
1Y% ayu ax

(10) Type 2: Suffixal agreement, no gender distinction in the plural, gen-
der IV is expressed by a suffix -z. Adjective hasdu ‘real, reliable’:

gender SG PL
I hagdu-(w)’
II hagdu-r haxd-ib
I hagdu-b asc-t
v hagdu-t

(11) Type 3. Infixal agreement towards the end of the word, opposition
I/11 vs III/IV in the plural, gender IV is realized by infix ¢#’. Adverb
k’ellijct »u ‘entirely’:

gender SG PL
! Kellijwu Kellijbu
1 k’ellij<nu
111 k’ellij<bru e
v Kellijctu Kellijhu

Type 1 covers the agreement paradigms of all Archi verbs, as well as
agreement marking on the postposition eq ’en ‘up to’, which originates in
an obsolete converb. Type 1A also includes the prefixal agreement of
genitive and dative case forms of the first person pronoun (singular and
plural). Type 2 includes agreement paradigms of adjectives, attributives
and demonstratives. Type 3 describes the agreement of the emphatic par-
ticle, reflexives, numerals, adverbs and the infixal agreement of the erga-
tive, dative and genitive cases of the first person plural inclusive pronoun.
With the exception of the personal pronouns, I will discuss each of the
members of Type 3 in turn.

> The final [w] of the suffix is not always pronounced, but it surfaces if fol-
lowed by a conjunction.
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3.2. Reflexive pronouns

The reflexive pronoun in Archi consists of a personal pronoun or the
logophor inz and a particle -act »u/-ij«t’>u. The forms of the particle are
distributed as follows: -a«t’»u attaches to consonants and -ij«t»u to vow-
els, with the exception of the ergative form of the logophor Zu which has
the reflexive form zZu«t»u instead of expected Zij«t »u (Kibrik 1977: 127).
This distribution prompted my decision to consider the particle in pro-
nouns as a suffix, so I use the notation -a«t »u/-ijct »u rather than =a«t »u/
=ij¢t»u in the interlinear glossing. The variant -ij«t »u used with the pro-
nouns can be considered a bound variant of the clitic =jj«z»u. The latter
does not have positional variants and can attach both to consonants
(sanak=ij«t’»u from sanak “up there’ in (6)) or vowels (Sahru-I=ijaru
from Sahrula ‘in town’ in (2)).

Example (12) shows the full agreement paradigm of one of the reflex-
ive pronouns (produced from zon ‘18G.ABS’ and zari ‘1SG.ERG’):

(12) a. First person singular reflexive pronoun in the absolutive

gender SG PL
I zon-acw»® zon-a<b>u
II zon-amu
111 zon-a<byu zon-a<t”>u
v zon-a«t>u

b. First person singular reflexive pronoun in the ergative

gender SG PL
1 zar-ijj«awru zar-ij<bru
1 zar-ij«nu
juis zar-ij<bu zar-ij«t’»u
v zar-ij«tHu

In (13) to (15) this particle attaches to the absolutive form of the pro-
noun (personal pronoun in (13), logophor in (14) and (15)) and agrees
with it (or rather with the covert gender of this pronoun as defined by the
referent):

% The final vowel [u] seems to be deleted only when the particle -act’u
attaches to a gender I stem.
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(13) d-ez Zon-a<ru d-ak:u-r-Si d-i
I.SG-1SG.DAT 1SG.ABS-EMPH(ILSG> 11.SG-See-IPFV-CVB ILSG-be.PRS
dayon-n-a
mirror(Iv)-OBL.SG-IN.ESS
‘I (woman) see myself in the mirror.’

(14) pat’i-mu  inz-aau ¢ucebo
Patimat-ERG self.SG.ABS-EMPH(IL.SG> wash.PFV
‘Patimat washed [herself].’

(15) zalik-li-s inz-a-w w-ak:u
Zalik-OBL.SG-DAT self.SG.ABS-EMPH-1.SG 1.SG-Se€.PFV
dayon-n-a
mirror(1v)-OBL.SG-IN.ESS
‘Zalik saw himself in the mirror.’

Pronouns with the emphatic particle can also function as intensifiers
rather than reflexives. At the moment there seem to be two opinions as to
how many particles participate in producing reflexive and emphatic pro-
nouns: Kibrik (1977) considers -a«t’»u/-ij«t’>u to be phonologically con-
ditioned variants of a single particle whereas Antonenko and Harris
(2010) believe the particle -a«t»u to have its own meaning separate from
-ij«t»u — that of the exhaustive-listing reading on pronouns (“X and
only X”, “It is X that ...”) (Antonenko and Harris 2010: 6, note that they
use a different notation to gloss this item, namely PCL for particle):

(16) zon-awiu nokt’-a-k uq‘a
1SG.ABS-PCL(1.SG> house(IV)-IN-LAT 1.8G.come.PFV
‘Only I entered the house.’

(17) usmu-s ki’an-si  Mohammad
brother(1).SG.OBL-DAT want-CvB Magomed(1)[SG.ABS]
inz-a-w nokt’-a-si ukfi-s

self.SG.ABS-PCL-1.SG house(IV)-IN-ALL 1.SG.enter-FIN
‘Brother wants only Mohammad to enter the house.’

(18) d-is;aru L:onnol d-aq®’a nokt’-a-k
1.SG-18G.PCLALSG> Wwife(11)[SG.ABS] 11.8G-come.PFV house(IV)-IN-LAT
‘Only my wife (and nobody else) entered the house.’

The -a«t»u/-ijt »u alteration is observed not only in pronouns but also
in numerals (below), which creates issues for the two-particle approach
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represented in Antonenko and Harris (2010). I follow Kibrik’s approach
and notate both instantiations as EMPH (examples 16 to 18 use the gloss
PCL because they are cited).

However, the particle -a«t »u can itself attach the particle =ij«t »u, as is
seen in (19). The ergative case form of the logophor Zu attaches -a«t»>u
(recall that this is an exception mentioned in (Kibrik 1977: 127)) which in
turn attaches the clitic variant of the emphatic particle resulting in a form
Zu-t’=ij«t>u. Both particles agree with the absolutive misort:u ‘gold’ and
neither carries a reflexive meaning:

(19) misort.u Zu-t’=ijt>u kt’arak
gold(1v)[SG.ABS] self.I.ERG-EMPH.IV.SG=IV.SG>EMPH under
ac-u-li i-t'u-t Zu-s.-at’u
[1v.SG]do-PFV-CVB [1V.SG]be.PRS-ATTR-IV.SG self.1.OBL-DAT-EMPH<IV.SG>
sin-t'u-ra
know-NEG-QUEST
‘He himself has hidden the gold, surely he would know about it.’
(T9:26)

In the same sentence there is also a dative case form of the logophor,
zu-s:-a«t’»u, where the dative case form zZus attaches particle -a«t»u and
produces not reflexive but emphatic meaning, as reflected by the word
‘surely’ in translation. A non-emphasized form Zus would be grammatical
in this sentence too. This means that -a«t»u/-ij«t»u when attaching to
pronouns can express either reflexive or the emphatic meaning same as
that expressed by the clitic =ij«t»u and this is why I use the term ‘em-
phatic particle’ for all representations (-a«t »u / -ij«t »u and =ij<t »u).

Note as well that when attaching to the pronouns, the emphatic parti-
cle is positioned after the case marker (as in Zu-s:-a<t’»>u above). This is
also true for noun hosts: the emphatic particle attaches to the right of the
case ending. However, in forms containing the locative marker -ma the
emphatic particle is positioned after the genitive case ending but before
the locative marker (Daniel, this volume).

Most likely, the -act’»u / -ij«t »u variants developed from the emphatic
clitic, and acquired some suffixal properties (phonologically conditioned
variants) while retaining some clitic properties (position after the case
ending). Compare the numerals, addressed immediately, below, which
went one step further in this clitic to affix development: in numerals, the
particle attaches before the case ending.
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3.3. Numerals

Cardinal numerals used in a phrase with a noun (as opposed to count-
ing and mathematical expressions) require that noun to appear in the sin-
gular, and agree with it. These numerals are produced by adding an agree-
ing particle -a«t»u/-ij¢t »u (just as in reflexives) to the independent nu-
meral form. As with reflexive pronouns, -a«t’»u attaches to consonants
and -ij«t »u to vowels. Examples (20) and (21) show the paradigms of the
numerals feb ‘three’ and 7.0 ‘five’:

(20) agreement paradigm of the numeral /eb ‘three’

gender SG oL
I libacw> ]
; libabru
11 libau
111 libabru _ ’
v tibact’>u liba<t’>u

(21) agreement paradigm of the numeral /.0 ‘five’

gender SG PL
I Evijomru % dbyu
I Evijanu Y
11 Evijdoru o
v Lvijt>u Erjhu

Below are some examples of the usage of numerals in texts. We can
see that the numeral agrees with the absolutive (¢ 'ong’ ‘book’ in (22),
bosor ‘man’ in (23)):

(22) jem-im q’or-ce-q‘a-$ ebq’-atHu
this-PL  book(IV).PL-PL.OBL-INTER-EL four-NUMIV.SG>
q’ong’ S.e
book(1v)[SG.ABS] 1V.SG-take.IMP
‘Take four of these books’.

(23) bug -ijowsu okini-tu bosor iowdi-li
forty-NUM«1.SG> learn.PFV-ATTR.I.SG man(I)[SG.ABS] <1.SG>be.PST-EVID
‘[In his time] there were forty educated scholars [in our village of
Archi].’
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When the numeral is used independently, without a nominal head, it
attaches the case ending and the oblique stem formative to the right of the
particle:

(24) buwa-mu q e-ru-li-s guruc’-mul
mother(11)-SG.ERG tw0-NUM(IL.SG>-SG.OBL-DAT sweet(IV)-PL.ABS
klo

[tv.pL]give.PFV
‘Mother gave sweets to the two (girls).’

As with the pronouns, the form of the numerals probably derives from
the emphatic particle (as indeed is postulated in (Kibrik 1977: 326)) but
there is no emphatic meaning; the particle is used as a bound morpheme
positioned before not only the case ending but also before the oblique
stem suffix, so the emphatic particle here is fully grammaticalized into a
numeral marker.

3.4. Adverbs

The existence of agreeing adverbs is a peculiarity not only of Archi
but also of other Nakh-Daghestanian languages, such as (probably among
others) Avar, Bagvalal, Hinuq and Lak. In all languages agreeing adverbs
comprise a short and closed list; the ability to agree is never a property of
adverbs as a word class in general. The diachronic sources of agreeing
adverbs differ from language to language. In Archi, the formative respon-
sible for agreement is obviously the emphatic particle. Example (25)
shows the list of agreeing adverbs from the Archi dictionary (Chumakina
et al. 2007a):

(25) agreeing adverbs in Archi

allij«t’>u “for free’

dit:a<t»u ‘early, soon’

horo:kij«t’>u  ‘a very long time ago’
jellijt»u ‘in this way’

k’ellijt’>u ‘entirely’

mumat:ij<t>>u  ‘while [ am asking you nicely’
no:sut’»u ‘a long time ago’

sij«t’»u ‘alone (by oneself)’

wallit:ij«t">u ‘at the very beginning’
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Morphologically, the agreeing adverbs in Archi do not present a ho-
mogeneous group. For some adverbs such as horo:kijt»u ‘a very long
time ago’ the derivation is clear: there is a word horo:k ‘a long time ago’
existing in its own right and the particle simply attaches to it, retaining its
emphatic meaning. For other adverbs, while the base word is used inde-
pendently, the particle does not add any extra meaning’. Thus, the adverb
jellijt'u ‘in this way’ clearly derives from jella ‘thus’ but the agreeing
particle seems only to derive an adverb without adding any semantic
component. The same happens in the case of the adverb mumat:ijt'u
‘while I am asking you nicely’, which can sometimes be translated as
‘willingly’ (as in ‘if you don’t give this willingly’). This is derived from
the temporal converb mumat of the stative verb mu ‘be nice’, but the par-
ticle here functions as an adverbializer only. For the adverbs dit:at’u
‘early’ and no:sut’u ‘a long time ago’ it is unclear what served as a base
for the adverb, and whether the adverbializing particle should be identi-
fied with the -a«t»u used to derive numerals and reflexives.

3.5. Emphatic particle: interim summary

The independent emphatic particle is a clitic which attaches to the
fully inflected forms of words belonging to various parts of speech (as
was shown in Section 2), is not sensitive to the phonological form of the
host, and expresses the emphatic meaning translated as ‘very’, ‘even’,
‘definitely’ or a meaning of identity. When used with pronouns, numerals
and adverbs, the particle is grammaticalized to various degrees: with pro-
nouns, it has acquired reflexive meaning and allomorphic variation but has
not lost the ability to express the emphatic meaning, whereas with numer-
als, the particle has lost its original meaning, phonological independence
and final position in the word. With adverbs, it has only lost its emphatic
meaning in some cases and in most cases has retained its clitic nature.

4. Syntax of emphatic particle agreement

Kibrik’s (1977) grammar of Archi states that reflexive pronouns and
agreeing forms of numerals include the emphatic particle; I have shown

7 Similar to Avar particle =go or Andi =gu (as was pointed out by Timur Maisak).
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that the same also goes for agreeing adverbs. In some instances, the se-
mantics of the emphatic particle contribute to the resulting meaning of the
derived item, and sometimes the semantics of emphasis is lost. I will now
discuss the agreement behaviour of the emphatic particle across word
classes.

First, it must be noted that syntactically there are two types of agree-
ment in Archi: clausal agreement and phrasal agreement. The predicate
and all other clausally agreeing elements invariably agree with the abso-
lutive of the clause, as shown in (26):

(26) b-is x:fele b-ez dit:acbu ecbyyni
HPL-1SG.GEN guest(I)[PL.ABS] HPL-1SG.DAT SOON<HPL) <HPL)forget.PFV
‘I soon forgot my guests.’

Here the verb ebyni ‘forget’, the dative pronoun bez, and the adverb
dit.abu ‘soon’ all agree with the absolutive argument y.‘ele ‘guests’. The
genitive pronoun bis agrees with it too, but this is not clausal agreement,
as the next example will show. In section 2 I showed that the emphatic
particle also agrees with the absolutive of the clause when functioning as
a clitic attaching to nouns.

Agreement within the noun phrase works differently: the attributive
(genitive pronoun, demonstrative, adjective etc.) agrees with the head
noun irrespective of the case the noun is in. Thus, in (27) the genitive wis
‘my’ agrees with the noun ‘brother’, which itself appears in the genitive
case, and not with the absolutive zon ‘I’, which in this instance denotes a
female and thus triggers gender 11 agreement on the auxiliary erdi:

(27) w-is us-mi-n oq-li-t zon
1.SG-1SG.GEN brother(1)-OBL.SG-GEN wedding(1v)-OBL.SG-SUP 1SG.ABS
qebu-li erdi

dance.PFV-CVB 1.SG>be.PST
‘I (female) was dancing at my brother’s wedding.’

All examples involving the emphatic particle have shown it agreeing
with the absolutive of the clause. When it attaches to nouns and pronouns,
this happens irrespective of the case the noun/pronoun is in; examples (1)
and (2) demonstrate locative cases of nouns attaching the emphatic particle,
which then agrees with the absolutive of the clause, while example (4)
shows the emphatic particle attaching to the ergative case form of the
pronoun and again agreeing with the absolutive of the clause. If the parti-
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cle attaches to the absolutive argument, it still agrees with it; examples
(13) to (15) demonstrate this for the reflexive pronoun, and example (28)
shows the same pattern with a noun:

(28) mirza-dijo hanzugur w-i
Mirza-Dad.voc how 1.8G-be.PRS
hisab=ij«t’>u i-ra?

improvement(IV)[SG.ABS]=EMPH<IV.SG> [IV.SG]be.PRS-QUEST
‘Uncle Mirza, how are you, any improvement (to your health)?’
(Mirza: 52)

Now let us look at other word classes attaching the emphatic particle.

4.1. Agreement of the emphatic particle attaching to demonstratives

Example (5) shows demonstratives with the emphatic particle modify-
ing the absolutive argument of the clause; the particle agrees with the ab-
solutive. When the emphasized demonstrative modifies the non-
absolutive argument, however, the particle still agrees with the head
noun. In (29) the demonstrative jamijowyu ‘that very (man), the same
(man)’ modifies bosSormirak, the contlative form of the noun bosor ‘man’.
It may not be obvious from this particular example, but I discussed it with
the Archi speaker, who confirmed that if the protagonist (the middle
brother) is changed to a woman, agreement throughout the sentence is re-
quired to change to gender II except on the demonstrative jamijw»u:

(29) g% kves-du=wu q fon-nu lo
two  1.SG.ORD-ATTR.L.SG=and middle-ATTR.I.SG 1ad(1)[SG.ABS]
q*va-li imik w-iryvmu-s  jam=ijowu
1.SG.come.PFV-EVID there 1.SG-work-FIN that.I.SG=«.SG)EMPH
bosor-mi-ra-k kuows-u-li W-iry“mu-s
man(I)-SG.OBL-CONT-LAT <I.SG>happen-PFV-EVID 1.SG-work-FIN
‘Secondly, the middle brother (middle child) came to work to that
place and he ended up having the same man to work for.” (T2:29)

4.2. Agreement of the emphatic particle attaching to adjectives

The existence of an adjective category is problematic in Archi, but as
this issue is not the focus of the present paper I will merely say here that
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by ‘adjectives’ I am referring to attributive forms of stative verbs. The
Archi grammar (Kibrik 1977) does not mention this category among the
combinatorial possibilities of the emphatic particle, and there are no in-
stances in texts where the emphatic particle attaches to any attributive
form. The reason for this is apparent: there is a word pistan “very’, which
itself modifies adjectives and expresses emphatic meaning.

However, my Archi consultant Zumzum Musaeva, who helped sub-
stantially in the preparation of this paper, confirms that in certain contexts
adjectives can indeed attach the emphatic particle, but only if some sort of
contrast is either expressed as in (30) or implied as in (31):

(30) w-ez beyu-t:=ijowmu lo ki’an
1.SG-1SG.DAT be.tall-ATTR=«.SG>EMPH guy(I)[ABS.SG] love
hulu-t.u kilaw

be.short-ATTR.L.SG than
‘I like the tall guy better than the short one.’

In (30) the emphatic particle agrees with the noun /o ‘guy’, which is
the head of the phrase be:yut.ijwu lo ‘tall guy’ but is also the absolutive of
the clause. In (31) the emphatic particle attaches to the same adjective
be:yut:u ‘tall’, but this time the latter modifies the dative case argument
lahas. The emphatic particle still agrees with the dative head:

(31) beyu-t:=ijowsu laha-s ¢at kl'o
be.tall-ATTR=«.SGEMPH guy(1).0BL.SG-DAT word(IV)[ABS.SG] [IV.SG]give.PFV
‘They let speak the guy who is as tall as someone else.” (lit: ‘they
give the word to the same tall guy”)

4.3. Agreement of numerals

Previous examples of nouns modified by numerals have only featured
nouns in the absolutive. But when the noun is in an oblique case, the nu-
meral still agrees with it, thereby demonstrating the same agreement be-
haviour as adjectives:

(32) tib-aaru {.anna-s ja-b x'oSon
three-NUM1.SG> woman(11).SG.OBL-DAT this-II1.SG dress(11)[SG.ABS]
kl’an ecbst:i
love (IIL.SGybecome.PFV
‘Three women liked this dress’.
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4.4. Agreement of adverbs

Adverbs in Archi agree with the absolutive argument of the clause:

(33) tu-w tej-me-s w-allijowru w-iry"ni
that-1.SG.ABS that.OBL.PL-OBL.PL-DAT 1.SG-for.free<1.SG> 1.8G-work.PFV
‘He worked for them for free.’

It may seem at first glance that the ‘independent’ emphatic particle
(i.e. attaching to nouns) and the emphatic particle functioning as the ad-
verbializer display similar agreement behaviour. However, when we look
at constructions allowing variation in agreement, the picture becomes
more complex.

Archi, like the majority of Nakh-Daghestanian languages, possesses a
so-called biabsolutive construction. It represents a deviation from the
normal ergative pattern; compare (34) and (35):

(34) But:a-mu bug’ b-erk’u-r
Butta(1)-SG.ERG grain(IIT)[SG.ABS] III.SG-<IPFV)>SOrt-IPFV
‘Butta sorts grain.’

(35) Buta bug’ b-erk u-r-si w-i
Butta(I)[SG.ABS] grain(II1)[SG.ABS] II.SG-<IPFV>sort-IPFV-CVB 1.SG-be.PRS
‘Butta is sorting grain.’

In (34) the subject (But:a, a man’s name) is in the ergative case and
the verb agrees in gender and number with the absolutive bug’ ‘grain’. In
(35) both the subject But:a and the object bug’ appear in the absolutive
case. This biabsolutive variant is available only for verbs based on the
imperfective stem, and it can only involve a periphrastic form where the
lexical part (converb berk ursi in (35)) agrees with the absolutive object
and the auxiliary (wi in (35)) agrees with the absolutive subject. The
predicate therefore agrees with both arguments and does not have to
‘choose’ its controller. Agreeing adverbs, however, do not normally have
two morphological positions for agreement and effectively have a choice
between two potential controllers. For adverb agreement in biabsolutive
constructions the situation seems to be as follows: normally the adverb
agrees with the object absolutive (36—37), but when the adverb can be in-
terpreted as modifying some aspects of the subject, it agrees with the sub-
ject (38-39):
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(36) zonm gudum-mi-n noki’ abbadijt’»u
1SG.ABS that.1.SG-OBL.SG-GEN house(IV)[SG.ABS] always«v.sG
mu a-r-mat w-i

be.good [1v.SG]do-IPFV-CVB 1.8G-be.PRS
‘I am forever fixing his house.’

(37) Pat’i ditabru  q*wib
Pati(11)[SG.ABS] early«II1.SG> potato(II1)[SG.ABS]
b-o«rktin-si d-i

II1.SG-<IPFV>dig.IPFV-CVB I1.SG-be.PRS
‘Pati is digging the potatoes out early.” (It is too early for the pota-
toes to be ready.)

(38) Pat’i ditamu  q*wib
Pati(11)[SG.ABS] early<I1.SG> potato(IIT)[SG.ABS]
b-om klin-si d-i

M1.SG-IPFV>dig.IPFV-CVB I11.8G-be.PRS
‘Pati is digging the potatoes out early.” (Pati got up early.)
(Chumakina and Bond 2016: 97)

(39) zonm abbadijowru  gudum-mi-n nokt’
1SG.ABS always«.SG> that.[.SG-OBL.SG-GEN house(I1V)[SG.ABS]
mu a-r-mat w-i
be.good [1v.SG]do-IPFV-CVB 1.8G-be.PRS
‘I am forever fixing his house.” (‘forever’ modifies the subject in a
sense ‘it is always me who fixes his house’)

In both (36) and (37) the agreeing adverb is positioned next to the ob-
ject absolutive, which also controls its agreement. In (36) it is also clear
from the meaning of the sentence that the semantic scope of the adverb
does not include the subject absolutive. In (38) and (39) the adverbs are
positioned differently, next to the subject absolutive, and the meaning
makes it clear that the semantic scope of the adverb involves the subject
absolutive.

4.5. Agreement of emphatic particle ‘proper’

The independent emphatic particle, i.e. the clitic, when it attaches to
nouns, agrees with the absolutive of the clause as shown, for example, in
(1) and (2). This agreement behaviour is the same as that of agreeing ad-
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verbs, and we might therefore expect the particle to behave the same in
the biabsolutive construction, i.e. to allow a choice between subject and
object absolutive for the controller.

However, the emphatic particle attaching to the object absolutive in
the biabsolutive construction allows only one agreement controller,
namely, the object absolutive itself. I could not obtain examples with an
emphasized subject absolutive, and the reason for this needs further re-
search. Examples (40) and (41) illustrate the grammatical and ungram-
matical variants respectively:

39) lo xiliby*=ijcb)u bu-kan-si
child(11)[SG.ABS] porridge(111)[SG.ABS]=EMPH(IIL.SG> I1I1.SG-eat.IPFV-CVB
erdi akt’ kummu-s kilaw
I1.SGybe.PST meat(IV)[SG.ABS] [IV.SG]eat.IPFV-FIN than
“The girl was eating the porridge, she likes it better than eating meat.’
(lit. ‘rather than to eat meat’)

(40) *zom gel-k’oc’o=jru cucorsi
1SG.ABS mug-plate(1V)[SG.ABS|=EMPH«I1.SG> wash-IPFV-CVB
emdi, nokt’ ekia-s kilaw

AL.SG>be.PST house(1V)[SG.ABS] [1V.SG]clean-FIN than
Intended: I was washing up rather than tidying up the house.

Most likely, the agreement of the emphatic particle cannot be controlled
by the subject absolutive because the agreement relations cannot cross the
clause border. Archi biabsolutive constructions demonstrate properties of
biclausal structures. The matrix clause contains the subject absolutive and
the auxiliary; the dependent clause consists of the object absolutive and
the converb®. Some discussion of this can be found in Bond et al. (2016).

5. Conclusions

In this paper I have discussed the morphosyntactic properties of the
Archi emphatic particle =ij¢’u. It is similar in many ways to other Nakh-
Daghestanian intensifiers, in that it can express meanings including em-
phasis, contrast, identity and reflexivity. The coexistence of two different

¥ The only problem with a biclausal interpretation of Archi biabsolutives is
that even object-agreeing adverbs are allowed to appear on the right periphery.
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morphological instantiations — that of a suffix and that of a clitic —
is also familiar from, for example, the behaviour of the Andi =gu (Timur
Maisak, p.c.). However, the Archi particle stands out for the fact that it
agrees. The latter property makes it similar to agreeing floating focus
markers found in other Nakh-Daghestanian languages such as the agree-
ing copula in Tsakhur and other focus constructions (Kazenin 1996, 2002;
Kalinina and Sumbatova 2007) and person markers in Dargwa (Forker
2016). Often, however, once the copula grammaticalizes into an intensi-
fier, it loses the ability to agree, as most likely happened to the Avar in-
tensifier =go and emphatic particles in Andic languages (Forker 2015:
507-509).

The diachrony of Archi particle seems more obscure. The particle has
an agreement paradigm distinct from all other agreement paradigms pre-
sent in other Archi word classes. It seems impossible to trace the em-
phatic particle to the copula: Archi copula has an agreement paradigm
which employs prefixes in the present and infixes in the past, and cru-
cially has zero agreement marking in gender I'V:

(41) Archi copula agreement

d PRESENT PAST
gender
SG PL SG PL
I w-1 . iowrdi .
. b-i ) edi
Il d-i endi
111 b-i ) ebydi .
. 1 . edi
v 1 edi

Archi has only one copula, the general one (Maisak 2011: 32) and it
seems that it cannot be the origin of the agreement paradigm of the em-
phatic particle.

The syntactic behaviour of the agreement of the emphatic particle is
not homogeneous. In its most independent instantiation it agrees claus-
ally, i.e. with the absolutive of the clause, irrespective of what it attaches
to and its semantic scope. When it attaches to adjectives, numerals and
demonstratives, however, it agrees phrasally, i.e. with the head of the
phrase, irrespective of what case the head is in. This is true whether the
particle remains a clitic or becomes a bound element with allomorphs.
The emphatic particle, therefore, inherits the syntactic properties of the item
it attaches to and must agree with the same controller as the base does.
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Abbreviations

I, 10, 111, IV — genders; 1,2 — person; ABS — Absolutive; ADV — Adverbializer;
ALL — Allative; ATTR — Attributive; COND — Conditional; CONT — Cont(act) lo-
calization; CVB — Converb; DAT — Dative; EL — Elative; EMPH — Emphatic;
ERG — Ergative; ESS — Essive; EVID — Evidential; FIN — Finalis; GEN — Geni-
tive; HPL — Human plural; IMP — Imperative; IN— In (localization); INTER — In-
ter (localization); IPFV — Imperfective (stem); LAT — Lative; NEG — Negative;
NMLZ — Nominalizer; NUM — Numeral; OBL — Oblique (stem); ORD — Ordinal;
PCL — Particle; PFV — Perfective (stem); PL — Plural; POT — Potential; PRS —
Present; PST — Past; QUEST — Question; SG — Singular; SUP — Super (localiza-
tion); voC — Vocative;
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PACYJI

Nwms Pacyn s y3Hasa 3a10Jro JO TOT0, KaK Mbl OYHO IT03HAKOMMUJIIKCH.
Bosppamasce u3 skcneaunuii, Mo Ilanma — JMHTBUACT U IIyTEIIECTBEH-
HUuK Anekcanap EBrenbeBuny KuOpHuk — HECKONBKO JHEH BO BCEX MENb-
Yalmux MOJPOOHOCTSIX pacckasbiBal Mame M HaM Bce, YTO TaM IPOHC-
XOJWIO TIOCJIEOBATENIbHO. B neTcTBE BCe 3TO B OJHO YXO BIETAJO, a B
Jpyro€ BBLIETANO. .. 3aJ€PKUBAIIUCH TOJIbKO UMEHA U Ha3BaHUs CEICHUM,
Kak Hekue 3aKiuHanus... Ho Mama 3anomuHana Bce, U HEKOTOPbIE HCTO-
pHUU OCTaBaIIUCh B ee oOmMxoje u obperanu Gopmy nputd. TakoBa Oblia
nputya o HekoeM Pacyne. Paccka3, BO3BEIEHHBIM B NpuUT4Yy, O3HAyall
0c00y10 BaXXHOCTb, KOTOPYI0 Mama XOoTela JOHECTH IO BCEX OKpyXKa-
IOLIUX, B MEPBYIO ouepens 10 AeTel... OH CTaHOBUIICS HEKUM CTOJIIIOM,
Ha KOTOPOM JepKaloch €¢ MHPOBO33PEHHUE, U €T0 CIEeNI0BaJI0 BOOPATh U
3aTBEPAUTD. ..

IIputua noBecTBOBalla O BBLICOKOIOPHOM JareCTaHCKOM MOJIOIOM
yuutene Pacyne, KOTOpBI OCO3HAJ, YTO B €ro CEJCHWM IJIaBHas LEH-
HOCTh — JIPEBHSS CTOpOKeBas OamrHs... MoxXeT, OH 3HaJl, 9TO HU OJHOI
JIpyToil Takoi OamHu B JlarectaHe y)Xe HE COXPAaHUIOCh, MOKET MPOCTO
OCTPO 4yBCTBOBAJ 3HAYUMOCTb CBOETO CEIEHHS U LIEHTPAIbHOCTh B HEM
Oaman. OpHako OamiHs HE TOJIBKO paspyllajach Tof OT roja, HO U Ha
r7la3ax y HeTo OJHOCETbYaHe MOHEMHOTY pa3OHMpali [eHHEHIe KaMHH,
MPUHCCCHHBIC U oOTecaHHbBIE HX npeaKaMu, CKIaabiBasd H3 HUX CBOU
OOBIKHOBEHHBIE OBITOBBIE MOCTPOHKU. Pacysn cran roBopUTh ¢ HapoOaAOM,
MBITAsACh OOBACHUTD JIIOJSM 3HaYEHHE CTOPOKEBOM OAlllHU B MPOILLJIOM U
HACTOALIEM JJIsl UX CEJICHUsI, CTOSILEr0 Ha MEePEKPECTKE CTApUHHBIX TOP-
ropeix nyred. Ho ero Hukrto He ciayman. Bo3moxkHO, nake mocmeuBa-
JMCh: BCE JENAIOT Tak — MbI 4yeM Jyume? Torjma yuurenb cran oOpa-
maTbcsa K CEJIbCKUM BIIACTSAM — JaBaiTe craceM OallHiO BCEM MHUPOM!
Ho Bce otBopaumBammch (ecTh ena moBaxkHee!), HUKTO HE XOTEN 3aiy-
MBIBaThCsA U TeM 00Jiee TIOMOTaTh.
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Torna uro nenaet repoi mputun? Pacyn HauMHAEeT BOCCTAaHABIMBAThH
OamHio cam! OH HOCHUT TsDKENble KaMHHU, JBHraeT UX, CKJIAJbIBacT B
MIPEKHEM TMOPAJIKE — JIeJIaeT BCe, YTO 10 CHJIaM OJAHOMY YeJIOBEKY, OX-
Ba4€HHOMY BBICOKOH maeei. Jlronu BUIAT 3T0. MOXKeET a)ke MOTUXOHBKY
ontoOpsroT. OHAKO HUKTO HE MPHUXOTUT Ha momols. Ho ogHax b ciy-
yaercs Tpareaus: Pacyn B3BanuBaeT Ha ce0sl HENMOCWJIBHYIO HOIIy —
MOJIHUMAET OTPOMHBIM KaMeHb, KOTOPBIH 3aBepllal paHblle ABEPHOU
IIpOeM, U MOBPEXKIAET CIMHY... VIcKaneueHHbIH, OH OKa3bIBaeTCs MPUKO-
BAaHHBIM K IIOCTEJIM HA JOJIUC MCECALBI.. . Ho 011 7111 ero iyt T]J.[eTHI)IM?
YBUJEB, YTO CAYYHIIOCH ¢ OpaToOM, MPUXOJUT HA IOMOIIb MJIAAIINKI Opat
Pacyna — Myran. Myrtan Teneps 0e3 Tpyaa CIUIauUBaeT OJHOCENbYaH,
MIPUCTHDKEHHBIX Oenol, nmpukirounBiieiics ¢ Pacymom... CenbcoBer 1mo-
MOTaeT, BCe Y4YacTBYIOT B cTpoiike... Pacyna yBaxaeT Bce ceno. B pe-
synerare FIOHECKO craBur GamHio Pacyna Ha ydeT Kak LEeHHEHIIUit
namsaTHUK ApeBHoctu! Korma Pacyn Bo3Bparaercs B cTpoi, CTapuHHAA
OamrHs peKOHCTPYHpPOBaHA Ha YETHIPE CBOHMX NPEKHUX spyca (TOBOPST,
uxX OBUIO BOCEMbB), OHA OTPOMHA, BeITMYECTBeHHA, pekpacHa! Co Bpeme-
HEM OHa CTAHOBUTCSl OJHUM M3 CUMBOJIOB Jlarectana. bamnsa B ceneHun
Nuapu. Yto xe Haw repoi? OH e1eT yUUThCs Jalblie, BBIPACTAET B yUe-
HOT'O JIMHIBHCTA, BcTpedaeTcs ¢ MouM Ilamoii, oHu BMecTe OpraHu3yooT
OKCIICAUIIUIO B I/IHapI/I " Apyrue CejiCHuA, OH CTAHOBUTCS JOKTOPOM HaAyK,
00Be3KaeT MUp, SABJSSCH YHUKAIBHBIM CIIEHUAIMCTOM U OJHOBPEMEHHO
HOCHUTEJIEM PEeIKoro s3bikal OH MPOCIaBIsSeT CBOEH NeATEIbHOCThIO Ma-
JIeHbKOE, HO Topoe cenenne Unapu, cBoit mHapona! Ho uctopust uaer ceo-
uM gepenoM. Ero 6par Mytan ysogut Hapox Miapu Ha IIOCKOCTb, €
JKUTh TPOILE U ChbITHEE. PeKoil KpacoThl CeleHne MycTeeT, U TOJIBKO ce-
Jasi BEeJIMYECTBEHHAs OalllHs BO3BBILLIAETCA HAJ HUM BO BCEH cBOEd Mo-
... Crofa Tenepp e314T TYPUCTbI, BOCXHUILASACH dyJecaMu JpeBHEH ap-
XHUTCKTYPbl — MHOT'O3TaXXHbBIMU UIAPUHCKUMHU CAKIISIMH, Y3KUMU YyJIUIa-
MU-TYHHEISIMH, MJIEANbHOM KJIaJKOM CTeH MeYeTH, HaCKaJIbHbIMU
JOUCIAaMCKUMH PUCYHKaMH U My3bIKOH apok... Ho Bce-Taku enyTt mo-
CMOTpETh Bce Ha 3HAMEHUTYI0 OamHo! [IpocTo IPUKOCHYThCS K €€ KaM-
HAM, IIOJAHATHCA HEC HEEC U OITIAACTHCA, KaK HEKOr/la TDEBOKHO O3UPAJIUCh
WIAPUHCKWE BOUHBI-3ALIUTHUKH. . .

Korma moero Ilamouku He crano B 2012 romy, MeHs1 oxBaTtuiaa HEOT-
BsI3HAsI MBICTIF — TI0€XaTh B Jlarecta mo cieaaM ero JITeHIapHBIX dKC-
nieuImid. Mol My — KHHOPEXHCCEP-JOKyMeHTATMCT AHpei babaeB —
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JIETKO COTJIachyICsl exaTh CO MHOW. Mama Tojyiepikaia uer U 0arocio-
BHJIa, XOTSl MHOTHE, KTO OBIBaJl B ropax (M HE pa3), OTTOBAPUBAIN — OCO-
6CHHO oracaschb UJ€u €xaTb B OJTMHOYKY Ha MAIlIMHC 11O KAIIPU3HBIM T'Op-
HBIM Jloporam. A eime Ham TpoekT oxoOpwin Pacyn MytanoB — nuH-
I'BHCT, yueHHUK u apyr [lamer u3 cenenns Umapu. bone toro, oH Opocui
Bce Jienia v mpuiieTen B JlarectaH, 4ToObI MyTemIeCTBOBATh BMECTE C HAMHU
U 11IOMOratb HaM OCBOMUTHLCA U CHATH (1)I/IJ'II)M, II03KE BLIpOCH_II/Iﬁ B TpUJIO-
ruro «Jlarecran Kubpukay.

[Ipexxae Bcero Mbl OBICTPO M JIETKO MOJPYXKUINCh — BPOXKIACHHOE
0JIaropoICTBO M BOCIIMTAHHOCTbh, MPHUCYIIHME HACTOSIIUM JarecTaHIlaM,
YBaXXCHUC K CBIHOBHUM U JOYCPHHUM HYYBCTBaM, K CBOUM IIpCAKaM MU Ha-
CTaBHUKAaM — JIEJIAI0T OOIIEHNE C HUM CIIOKOWHBIM U HanexubiM. C Pa-
CyJIOM HE CTpAalllHO U 4Yepe3 OTOHb MPOWUTU. A JIMYHBIA €r0 IUIAMEHHBIN
TEMIICPAMCHT, HEYCIIOKOCHHOCTb, JHEPrus, ONTHUMHU3M U OTKPLITOCTH
J'IIO6I>IM MPUKITIOYCHUAM ACIar0T MyTECHICCTBUE C HUM €IMHBIM 60J'II)IJ_H/IM
MIPUKIIOYEHUEM, KOTOPOE 3alIOMHHAETCS KaK OypHBINA TOPHBIN MOTOK SIp-
Kux coObITHid. Ero toMop, upoHus, caMmoupoHus, aptuctusM (Pacyin eme
Y BEIIMKOJICITHO TIOET W WUIpaeT Ha aKKOPACOHE) — BCE ITO YXKE TOBOJ
i punbeMa o Jlarectane M O TIAHTIMBBIX HEYHBIBAIOIINX TOPIAax. MEI
¢ AHnpeeM OeckoHedHO OnarojapHbl Pacymny 3a Bce, yeMy OH Hac B Ha-
el 3KCHeIULIMY Ha TPOUX HAay4WJ, O YeM BOBpPEMs MpPEeXylpeui, co-
KpaTuB BBOHHBII;‘I KypC B aJalTalliio B TAKOM JaJICKOM U YAUBUTCIbHOM,
HO TaKOM TOCTEHPHUUMHOM 10 Oe3ymms M paaymHedmeMm Jlarectane.
B momo6HoIT 3aTee ecTh MHOTO JIOBYIIEK — CJIeaTh OMUOKY HHYETO He
cTouT... He Tak mo3mopoBaics, He Tak MOCMOTpPEN WM HE BOBpEMS 3a-
CMeslICs, HEMPaBUJIBHO OJIETICSI WIIM HE TO TOJapHI — U YK€ permyTaius
TBOS TEPIUT yOBITKH. A XOU€TCS HUKOTO HE TOJBKO HE OOHIETh, HO H
OBICTPO cZeNaTh BMECTEe OTIMYHYIO CHEMKY, PACKphITh TeMy (HIbMa,
TpaMOTHO HAaCTpPOMB Ha BOCIIOMHWHAHUA O6eCKypa)KeHHI)IX HCOXKHUIaHHO-
CTBIO TBOCTO ITOSBJICHUSI MECTHBIX KUTENICH. . . BGI[I) B KaAKHUX-TO CCIICHUAX
skcnieaunusa Kubpuka ObBanma 10, 20, a To u 30 u Gonee yer Hazax!
Ho Gmaronapst Pacyiy, koTopblil TiepeBo M Hallle HAMEPEHUE Ha MOHSIT-
HBIN JarecraHuam s3bIK, 6LICTpO OTBICKMBAJI HY>KHBIX J'IIO,Z[Cﬁ, IIOMHSIITUX
MOCKOBCKHX JIMHI'BUCTOB, HaJIa)KHBaJI ¢ HUMHW B3aUMOIIOHHMMAHHUEC, OOT'0-
BapHUBAJICS O CbEMKE, HOWIEre U IIOMOTall CTPOUTH NIPABUIbHBINA MapUIpyT
C Yy4YETOM TOTOJBI U OCOOCHHOCTEH COCTOSIHHS JIOPOTH, BCE IMOJIy4aIoCh
KaKUM-TO 9yJOM.
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Yro ke KacaeTcs HpI/IKJ'IIO‘IeHI/Iﬁ 1 T'OJIOBOKPYKUTCIIbHBIX 3KCIIPOMTOB
Pacyna, Huxorna He 3a0yJieM Halll IEpPBBI MOJbEeM C HUM B ropsl B 2015
rojy, Ho4emy-To riy0okoil HOYbIO... MBI cienoBaiu kak pa3 B Muapu!
ITocne mponuBHBIX OOKIEW HOpora BeI3bBaja cOMHeHUs. Ho mo3xe oka-
3aJI0Ch, YTO MBI 320/IHO apoOHpPOBAIN COBCEM HOBYIO HEZOCTPOCHHYIO
J0pory, KOTOpYyl0 IUIaMEHHbIE MaTpuoThl MIjapu cTpounu BCKIaA4uHy B
3TO BpeMs B CBOE OITyCTeBLIee celieHHe (MIOHATh MOTUBBI TAKOW CTPONKHU
C OOBIBaTEIHCKOM TOUKU 3PEHHUS TPYIHO, HO MIEHHO BCE STO BEI3BIBACT
BOCTOPT U yBa)XKEHUE — HI[APUHIBI BHYTPH ce0s KaK OBl IT0-HACTOSAIIEMY
XKHUBYT TOJBKO B CBOEH KOJIBIOETM BBICOKO B rOpax, MHO3TOMY JOpPOra UM
HY’KHa, 4TOOBI pa3 B roj BceM coOpaTbcs Ha poauHe). Tak BOT UMEHHO
MbI IPOBEPUIIM HA MPOXOJUMOCTh ITY CaMyI0 AOPOry... TOJIbKO yTpoM s
Jorazaiach, noueMmy Pacyin npuBe3 Hac UMEHHO 1107 IIOKPOBOM HOYM —
CITyCK II0 CEpPIIaHTHUHY B CEJI0 OBUI Tak KPYyT U CTPALIEH, YTO OyAb BCE 3TO
BUJHO — MOXXHO ObUIO OBl M HE CIPaBUTHCS YUCTO MCUXOJIOTUYECKH. ..
B aToMm ckaszanace BoctouHasg mynpocts Pacynma Myranosa. [Ipoitu He-
IpeoOa0JIMMBIC, Ka3aJloCh 651, HCIIBITAHUS MOYXHO JIMIIb C OTKPBITBIMH
[J1a3aMU, HO JIydlle He 3HaTh BCIO MEPY OIIACHOCTH — TOI'Zla IPOiiemb U
CKBO3b BOAY, H CKBO3b MEIHBIC TPYOBI. DTO JUIs HaYMHAIOIMX. JIromsaM
K€ OKpEIILLIUM ITIOMOraeT ellie ¥ Bepa. Pacyi nokasal HaM HCTUHHOE JIULO
HCJlaMa — €ro Bepa, B COYETAHUU C TPAJULMSIMU U 3aBE€TaMM €ro Ipei-
KOB JIAPTUHIEB, a TAKKe C KyJIbTYpOH U 00IIe4eT0BEUeCKUMHU 1IEHHOCTSI-
MU — BBI3bIBAaeT INIyOOKOE YBaXXEHHUE U JKEJIaHWE HE OTCTaBaTh, COOTBET-
CTBOBATh JaHHOMY MM 00pa3Ily.

Kornma mpousHocHTCS €ro UMs, MEPBOE, YTO 5 BHXKY TEpE]a MBICIICH-
HBIM B30pOM, — 3TO Kak Pacyn u3sIIHO OEXHT 10 KPyTOMY TOPHOMY
CKIOHY... IlpudemM nake HEBa)XHO, OCKWUT JIM OH BHHU3 (UTO, TIOBEPBTE,
cJIoKHee!) WK TMopIMaeTCs TI0 HeMy — JBMDKEHUSI €0 OJJUHAKOBO JIeT-
KHe, IOHOIIecKre, abCOMOTHO CIUThIE ¢ 3TUM penbedom... [Ipeiras c
KaMHA Ha KaMeHb, TOYHO YYBCTBYS MX NMPOYHOCTH W LIATKOCTh, OH HAIlO-
MHUHAeT OJIaTOPOTHOTO TOPHOTO Typa — JIETEHAY H eIle OAWH CHMBOJ
Jarectana, KOTOPBIH >KHBET BBICOKO-BBICOKO CpEOH CKaJl W BEYHBIX
JIBJIOB, XPaHA CBOE JJOCTOMHCTBO — >KHUBYY, HEYJIOBUM, BECEIL.

Huna Kubpux
2021
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